
'·-. 
UNIVERSIDAD NACIONAL AUTÓNOMA 

DE MÉXICO 

FACULTAD DE CIENCIAS POLÍTICAS Y SOCIALES 

La Ét:ica n1a9na de Aristóteles: Análisis, 
interpretación y traducción de una obra política 

Tesis de Licenciatura en Ciencias Políticas y 
Administr-ación Pública (Ciencia Política) 

jesús Manuel ~za Martinez 

México, D.F. agosto de 1997 

TESIS CON 
F Al.LA DE ORIGEN 



 

UNAM – Dirección General de Bibliotecas 

Tesis Digitales 

Restricciones de uso 
  

DERECHOS RESERVADOS © 

PROHIBIDA SU REPRODUCCIÓN TOTAL O PARCIAL 
  

Todo el material contenido en esta tesis esta protegido por la Ley Federal 
del Derecho de Autor (LFDA) de los Estados Unidos Mexicanos (México). 

El uso de imágenes, fragmentos de videos, y demás material que sea 
objeto de protección de los derechos de autor, será exclusivamente para 
fines educativos e informativos y deberá citar la fuente donde la obtuvo 
mencionando el autor o autores. Cualquier uso distinto como el lucro, 
reproducción, edición o modificación, será perseguido y sancionado por el 
respectivo titular de los Derechos de Autor. 

 

  

 



A mis padres: 
Por el don de la vida, 
pero especialmente por las buenas costumbres; 
pues aguélla es principio de libertad en el obrar. 
éstas, en cambio, principio de felicidad en el vivir. 

A mis hermanos y hermanas: 
En especial a juan Antonio, por la amistad aristocrática y republicana 
que nos une. 



Agradecimientos: 

Quiero dejar constancia de especial agradecimiento. a los maestros de 
quienes he recibido las mejores y más bellas enseñanzas. A Patricio 
Marcos, de quit~n he aprendido el dificil y raro arte de gobernar. del que 
nos habla Aristóteles en los escritos políticos, y simultáneamente el arte 
de interpretar tan añejos como esotéricos tratados. A Carlos Zesati, de 
quien he recibido, entre otros bienes, los medios para acercarme a 
Homero y a Sófocles, y comprenderlos en su lengua original; le 
agradezco, además, los consejos y comentarios dudos, oportunamente, 
para el perfeccionamiento finJI de mi tt·Jducción de la Ética ma9na. A 
Pedro TapiJ, de quien Jprendi desde un principio y desdi.! la alfa h<:tsta la 
omega, el más vivo y bello idioma jJmás conocido: el griego antiguo. A 
Lourdes Santiago, excelentt:! maestra latinistJ, y muy querida amiga, a 
quien debo, entre otros bicnes, la fJcultad JdquiridJ de disfrutar y leer a 
Marco Tulio Cicerón en su propia lengua. 



• 

• 

La lttica ma9na de Aristóteles: Análisis, interpretación y traducción de una obra 

política 

ÍNDICE GENERAL 

Prólogo 
l. Antecedentes y motivos para traducir la Ética ma9na e investigar, 
en general. la obra ética de Aristóteles 
II. De las otras traducciones de la Ética ma9na 
III.La lttica ma9na: una obra de naturaleza política 

1. De una dificultad en la ética aristotélica 
2. Sobre la autenticidad de la Ética rna9na 

3. Los temas de la É-tica ma9na 
a) La I::tica: parte y principio de la política 
b) La injusticia y la incontinencia: ataduras e impedimentos para la 

vida política. 
IV. Texto griego y tr-aducción de la Ética n1a9na 
V. Glosario griego-español de conceptos básicos de la ltt:ica n-ra9na 
VI. Bibliografia 

Págs. 
l. 

5 
36 
70 
70 
78 
82 
82 

143 
167 
292 
300 



Prólogo 

No hay en nuestra Facultad de Ciencias Políticas, a mi entender, ningún pn~ct::dcntl.! 

en materia de investigación, pdr<.1 efectos de titulación, por cuy.1 semcjunzil podan1os 

inferir la pertinencia y el propósito de una labor como ést.1, que ha comenzado 

desde los trabajos de interprct.ición y traducción de una obrJ de Aristóteles, de 

naturaleza política, y que h.J culminJdo con el an.llisis político de su contenido, en 

especial en busca de idcntific.u- los 1.Jzos que el mismo Aristóteles cst.iblccc entre la 

ética y la politica. Aun a$i, no pJn.!CC difícil justific.ir lu convenienci.:i de que reJlizard 

yo una labot· de trJducción, antes de emprender el .Jnúlisis politico que me había 

propuesto .iccrc.1 de l.1 mismd obril. En efecto, siendo éste un tr.l.tddo valioso para la 

ciencia politicd, convcniJ que los politicos lo conocicr .. 1n bien. No obstdntc, las 

traducciones que de él habí..i en c.istcllano crJn poco fi.iblcs, en oc.isioncs malas, y, 

con el tiempo, llegué a descubrir· que no et·an dircct..is del griego, sino que, siendo 

ambas españolas, un.1 proccdl.1 de una tr~1ducción fi·.Jnccsa y otra de una trdducción 

inglesa. ni.is no dircct~uncntc del griego. La traducción c.1stell..ina que por mi p..irte 

he realizado, no sólo procede del griego antiguo, sino que aspira a superar a 

aquellas que ya existen en nuestr<J lengua. Subyuccn, desde luego, il este osado y 

difícil trabajo. v~1rios años de investigación y de paciente preparación. 
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Al ofrecer como p..irtc de 111i tesis de licenciatura una traducción de la Ética 

ma9na de Ar-istólelt::s, no prt!'tendo, por supuesto, contribuir en nuestra Facultad 

con una investigación de orden filológico, por ..isí decirlo, sino más bien con una 

aportación de carJ.cte1- prJgm..ítico, algo útil parJ lL, investigación política, aunque 

no por elto he descuidado, en tllodo ..1lguno, el rigor- y 1~1 seriedad indispens..ibles que 

e>eige una labor de traslación, en corn!spondenci..i y en congruencid con el mismo 

grado de eJ<igencia con GLIC hcrnos cuestionado .intes IJ cx.1ctitud de las demás 

traducciones. El tc.1<.to griego aparecerá a un lado de la traducción, en la parte final 

de este trabajo, dildo el efecto did.ictico guc suele ofn!cer una presentación de 

carácter bilingUc a los que buscan coh~jat- Id versión nueva con el texto original. Por 

eso también he incluido, como un medio valioso p.u-a la investigación, un glosario 

griego-español de conceptos b.isicos de 1.t Etica t11a9na. 

Sin embargo, he considerado que, lo que podría interesar a un político, en 

cuanto politice, no sería ni el texto sriego ni anot<.Jciones de una índole tal que 

escaparían a su espcci;:1lidad, sino mds bien un tt:!xto castellano fiel, preciso y 

puntual, confiable pdra cuJ\quier labor de investigación política; pues, en tal caso, 

tratándose de un.1 obra política, una buen.i versión castellana de la misma, puntual, 

precisa y confi.ible, sin duda tendría que suponet· una inter·pretación no menos 

exacta del texto or-igin.il. 
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Ahora bien, .:.1demás de IJ traducción, el presente trabajo contiene un estudio 

bJ::>tante ceñido al pensumiento de Aristóteles, que, en mi opinión, por su naturaleza 

y propósito, por sí solo justificaríu el proyecto de investigación pari.J Id tesis de 

licenciatura; pues, en él, intento hacer una disertación acerca de los vínculos que 

establece ,.\ristóteles entre Id éticu y la política, considcr.indo las múltiples 

dificultades que, según su pt!nsamiento, opone una investigución de esta clJse, y 

empleando como fuentes de primera mano referenci<Js a dieciséis obr...is en su texto 

original, según la pertinencia de ciertos p.1s.ijcs en relación con Id étic~1 y la política; 

me refier-o sobre todo a alsunas p.irtes de la Ética nicon1aquea, Etica euden1ia. 

Ret:órica y Politica. 

Este an<llisis previo constituye, pues, una parte muy importante tumbién de l¡i 

investigación, en cuanto aborda tópicos de n.1turaleza politica, y pretende 

desentrañar aspectos escnci ... dl..'s de ambas disc.:iplinas, apoy.Jndos1...> en trilbajos 

propios de tn1ducción, pertinentes a nuestra m.iteri...t en todd l.i Ohr·.i del Estagirita. 

No ignoro, finalmt:"nte, JI escribir· est.is líneas, gue el mejor juez de un trabajo 

como éste no es, guiz.l, t!I que lo ha t.:'Scr·ito, sino el que hubt-.i. de leerlo, ..isi como 

tampoco el mejor· juez de un b..tnqucte es el cocinero, sino el comcns<..11, ni de las 

leyes d legislador· que l<Js hizo, sino el que h.ibr.l de us,1t'l<1!-., ni de una c..isa el 

arquitecto que la construyó, sino el que h.ibr.í de ~hlbitarl.1.. Puc!-. e! rrirtH!t·o est~í en 

mJyor riesgo de juzgar con parci<Jlidad su obr·u; de modo c¡ue, no est.i por demJs 



que Jdmit.1 de n1i opinión, dCerc..i de mi t1·.1hajc• y especialmente dt.! mi t1-..idtH.:.:iót1, 

"Acontece ten'-'i- un p.idn: l~n hijo fl!o y ~in ,gr.icid .ilguna. y el .in1or· que lt.! 
tiene le pone un.i vcrh.i.J en los ojos r.ir.i que no vc.1 sus f.1lt.1s; antes l.1s juzg.:1 
poi· discreciones y linc.h.•z.is y !.is Cl~cnt.i ..t !>US dtnigo:-; por· ahudcz._¡s y dondÍl"l!S. 
Pero yo, qth!, .iunquc r.in.·zu-. p..idn!, S(."l_Y p.idr.islr·o dt.' Don Quijl-.tC, no c¡uicro 
ir·mc con l.i corTil!nlc del liso, ni surlic._u-tc t.:..isi c.:on Id~ l.í,'>.!r-itnas en los ojos, 
con10 ott·os hdcl"n. lcct.__..,,. c.insirno, qul:'! pl!t·dont>s o disin1ule.s lds fd!t.Js que en 
este n1i hijo ,-icn..-'s, pue::- ni L't"l..'S 5U p.iricnte ni su .1n1i~o. y tienes. tu d!tn.t en tu 
cuer·r.._.., _v tu lihn.· .dhedn.._.., ceon10 el tn.i~ rint.1do, y e..-t.is cn tu c,1s.i, dond~ eres 
scr1or· de dl.i, corno t.•I n.').! dt! sL~S .1lc.1h.d.is ... " 
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I. Antecedentes y motivos f'dl"¡I tr~1ducir 1<1 Ética 111a9na, e investigar, en general, la 

obra ética de Aristóteles 

Un..i de las impn.!sioncs m.j5 viv.imcnte grab.ldus en mí recuerdo t:n nd.ición con l._i 

Política de /\ristótelL'S, l.1 m.is ~tnti;..:lAd l._il vez, r1-.._lducid.! '1 .... u::c c.1si y.1 diez dt-lOS en las 

JUl.1s de nul:'str.J F.icult.1J, 1..hn-.1nl1..• LHl rrin-1..:r ,JCl•f"(:.1n1il:'nl< .. l ptºQfÜndo d t.':-ta otn-.1, t.'S k1 

sit1gul.u- c\:tt·¡¡f1ezd qLll! d1.."'r•:1·t<-' nií lk:.~.ir· d .:-.ibl:'t·, poi· rni !tl.ll",t ni _v m<ls t.irdc 

asc:>or dt~ t1..·sb, que, .~n '-'¡ e,,1n1p..._-, dt' l.i ._1erh·rc1 f"1L-.,Jitic.i, .t'.>i,~~n.1b.1 vi [:,t.!;.:ir-iLl tAn lu,~;a1· 

prim01-di.tl .d c~·.tudh, d.._• J.1 '\·wtud, t.d _, ._:.,n1• .. 1 d,ih.i · . .._•nll:j.;nt1· irnr'-11-t.inci.i .1J l'!>ludio de 

l,1s forrn.is J,• .~ohil~t110. [ 1 ill'Lh<-• dt· qLn' \n:,t(_>t.·11''., h.ib!.ir .1 .._¡,. Id •11c-n.in¡u1.1, <le Id 

c.nnbic>, .:->ir h.ib!.ii· de !.i ..... d.:nti.i, l.!l: !.i _iu>tiL:.1, .. !~! J.i tcrn¡-.J.a1~:.1 .'• ,~,· i.::, .J'-·n1.i'., "irtudes 

del c.Jr.ict~r· (h•I h1.-1nib1· .. ·. '-1.:ntr·u dl.: l.1 ...:iL·nci,1 pl"llttic,l, 1 t.'~ult.1h.i ~«r-.1 n11 neo;.,~·,!.__, .. ~-.::t1·.iflo, 

sino, ror- -e11cin1d d .. · tudL', incc•n1rr·L'f1 -:ble .. : \!li!><.rllL,lhlL'. D~! !.1.- '\ ir·ttu.h~~; .. -:tk.i~. l~n t."fecto, 

espcci,iliddd gtit! L'Slt1di.i~.1. r'l<l'~· '-.'!1 L1 p1isn1.J 1._lht ,¡ .J~..: n.:f..:r·,_·nL.1,i. <.'tl Ícl P,l/d1ca, 

Aristóteles d.1b<-1 pur- supuL'sl.:.1 l'l plerH.~ c~.•r;.-;:i.._in1it..'11lo del lt:LtL~t· con n.:-~·r~i.:to .d lern.i de 



las m~ncion.1dJ.o;; vírtude~ y th: Lllt·.J~ rn<1tL'r-i.t'.-- ,¡fine-.., conH1 l.1 c ........ nccn1i1·1llt' .1 lo~ biL·1 ;es, ,1 

Ja vida bucnd Y d j._¡ f...>licid.1d, Sltl qUt..' ).'<.1
1 

por· nli p.wte, lUVÍL'l . .l ror l.'l"\tOtlCt!-"' Id lrlL'tK-,¡­

jdea ...1cer·ca J.e ell.is., y rnucliu tr11.'tll)~ dl.' lu qut.: 1:! 11.u-n.i "\. I"\. ir- confor·n1•_' .i l.i "\.id ud . ..__ i\. ir­

bien o vivir un.i '>·1d.1 fk-.lil1c.1. 

Hoy, ..l d1L'Z. dilü" de 11.JhL·t n·c1bidL1 .iqu .... !l,1 r·l~tnen1ot·.id.1 in1p1·._,~·.iLlll, llCt ll11...' r.._in_·ce 

ya t.1n cn1.~n1.itic.i ni qt.iiL..1 L1n1roc.1 1nL'-.:rl1..::~1hk l.1 ::;:sten1."1lic.i r·v1~·1·--:nLi.t .1 !.1.-.,. cns..1~ 

l:!tic.Js, di c.u-.ictL'r· .:.1 .i l.i::- ...:dc;lto-11h1·L·~; • .JI 1nl1:1·iclr· de 1111.1 dbi:1-L.J<..i.:1n ~..,tilitic.i, ~i bicr. debo 

~nl.Jdir· qt~L: !.1 1n\,.·e~t1 . .;.ici.H1 J._• t.111:~· l1·n1.i::- 11.i n·qti.'t : ... L.1 d,~ un.1 con~L?ntt.-' l.ibo1- ...:.i.si 

desde el pnn~1p!u y d..: kL·lu1·.1·- \ l1rit111ud> dl' L1~ db1 .i:. d,! r\t-i'.--t.._)tel .. ·~. ctl 1nt hu::-qta~d.1 

constanc1.i, r·cpt:li...:ion, y ...:~p .. ·ci •. dnl .. ·nt._, c.u-cicter- y bu.:r":.! disposicion d~ p.u-tL.' dl•I que 

investi:o:;:...i; y L':'>lo nece~.iri.H"th!nlL Cluin .._.,en rn.i:~,"- ni·~dic!.1, cu;ind0 l.i in\.c·;ti.~.H.:ión que 

h...i elegido no ú"'ri....ltKt..' ~-uk• .1 LÍl-~ten--nin.1.:.!.1~ p.ir·t._•5 dL' Ln1.1 oh1·.1, sino qth: t.:XÍ,'.<!L.' el cstuclio 

con1p!eto d..:: ut1li o d.: "\ .i1·iL1., d._· !ch tr·,1t.1dos, d.- tH1L1 n1.ine1·c1 suc.esiv.1. Quiz:1 por esta 
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opinión con·ccl.J (..) cx,1..:t.1 c..h_• ,1:.'..!,LHl.l .Jt.' l.t:-. 1.lht-.._iS 0 (.h.._> ,Jl,\!Ün ,1~.rcctP r•-Wticuf,11· .Je !>U 

tcorí._1, !>i .inh.'~ no h.1 t.:nido lug.u- un !.ir~.:(_' pn_H .. c:::;o de tn.Jdur-acil•t1 en cl que tln<_, h.i 

reflcxion.1dQ, discLitido y 1·unli.1do ~i1..·n1pn~ l.i n1i:;;tn,1 C(_"''S.i. De .Jlil t:.in1bi1·n que no h.i_v.i 

OtrJ tn,Jner·,J nH~j(_Jr (..h.• ,1hord.1t· el t_'~tudiLl d._• ::U rt.•n:-._dr11Íl..'nt0 que ¡,¡lit._' it· .._lit"CCLlrth.:nt<.! .l 

Jos CSC1-itOS l:.'n bu~Cd de .iquc:lk1 ~UC l..'11 r.irtict..1!.11- tH.'5 inlen~Sd, ,¡J rtl,tr"~é!l!tl incluso ÜL' !o-. 

,\!rilnd~S CStudi\l::-. L'!-t'L'l"!,dl7,id._l,-. ,]._"l't"l.d d1' '•tl (lbr·,¡; rtlt..'!-, ,Jltrl ~j._•nck1 LiL.'t-tO ljt!l.' t.:n -d 

tr,ltlSCUrSl."l dt.• fc1<;, ~1;,_:!.._><.., t.''~ r._-.,~ ihfL• •jli•_' hd\',l ...,¡,__J,, t_''-tudi,t<l(l _\.',l lL''-J,l ,l!_,_'l C.! d.:1 [_ ~.t.1,...;1r·it.1, 

y que p•.)lLlrnu:-. .1pr endL'I' rn¡ u~h ... ' r(H !rl lt!J TnL'~li.H. ion d1· LIÍL"' ...... t udip~:. c.id.J 

invcstix.1ci .. 1n n.>.1!1z,¡d,1 di1· .. ·...:t.in11..'ntl· .ict..'t Ld d.._, :-u (lbr·.1 p.ir .-et· tnn1.11· :-;:.._,!In 

p.:irticul,u--, y c.i.J.i .. c,ntr-it•:ll..:lun '1LJL' tHll> n1i:-.n1,_, ptH'd'-' h.1L·e1· L'tl r·L'l.i.:lon cnn l.1 \ erd.Jd, .1 

p.:irtir- de '>U L''.->tUdlP, r.Jn'LL' t.irnh•.t.'r1 Con--.titui~ Un.i \•,¡]¡,l:'d <1dqL~i:-.iCil~~ n.·.~rH.'CtO cf._• 

tul COnOcin11t.:t1l~l, CjU•' Sl' rr.._'d!JCt', >..'tl rwinll't- fii:~,¡t·, r,JLl t/!1(l rni:,nlC', y thl r.ir.¡ Otr·o. f_~ 

cict-to que ,.\t-i'>tl'tek:-. ._,:-.. urH .. ' ..¡,.le·~· '.'-.1r.io:-. n-1:1. ... e~.t L~di.idc•:-. dt•:,._ie t,1 ·\nti;.::11..:ddd mi'.'-n1a, y 

que lo\."$ .IUrl t..'11 tl\JL'Sll·o·- ~j¡_,-. ,! f ,i( putill' (jlh' _Vd lld.J,¡ ntlt"\ L' p~'dn,JttJCl~- ,l1-lddi1-, rcr·o, 

qtJt.' L't\(U<.:nt t'..l 

carácter y bu1.:n.i di:-.ta'l:->Í<...l,lJ1, t1·.it--i.l_)(l > LPn'--l.1nL-ld, rL'f"<.) t.1nü::•10r1 muelle.) ti~rnro .. Pues 

bien, taJ vez todo c~to pt.!1-n11t.1 justitlt.:.U- ._.¡ fwchc• dl' qul..' ,ifl<"H"<l t:'kíK:>tl,'~.J .in!e la F,lL'.Ult,H..i 

de Ciencias Poilti.:::.1s y ,:-:\(}ci.1!e~, <l'-"~ptü.':-. ._ft_.• t,1nt.1 d••1-nor·,1, un tr·dh.ijo di..! t~lÍúJ y de 
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politic..i que, de otra maneril, no me habría tomado scgurumente mils que uno o dos 

años de investigación. Per·o, por todas estas r·dzoncs, p¡H·ccc que no podi..i ser de otra 

manera; pues por aquella rara pcculic.1ridad de su Obra, y por su amplia extensión, 

habiéndome ·fijado el objetivo de percibir con ciertJ precisión la noción acerca de toda 

su teoría, comenzando por supuesto desde la ética y l.i política, fue necesario que 

hiciera a un lado toda exigencia de orden convencion..il en relación con el tierripo, y que 

me ubicarJ, por decirlo de Jlgunc.1 m..ine1·.1, simultilncamente y dur<.1.nte cierto lapso, 

fuera del tiempo. 

El estudio que a continuación me propongo dcsan·ollar no quiere tener como fin 

una demostrilción; pues en nucstru m<Jtt?ri.i, como dice Aristóteles, el fin de los 

razonamientos no es como en el ~Jso de las matcmdticus, la demostración, sino más 

bien la persuasión. Así put:s, según este principio, J continu.ición intentaré mostrar, a 

partir del análisis de lil €tica rnngncr, vari.is razones por las que es posiblt! juzgar la 

estrecha relación que existe entre la CticJ y la politicJ, según la Obra y el pensamiento 

aristotelicos; e intentaré exponer, al mismo tit!mpo, l.is dificultades, ¡1 mi juicio, más 

importantes con l~1s qut:: tt·opieza, en general, l<.t investigación de las obras de Aristóteles, 

muy en particular de las de carácter politico. 

Penetrar en el estudio del pensumiento y de 1~1 Obra de Aristóteles no es "fojcil 

parJ un hombre habituado a l.:1s costumbres de nut:!stros días, y mucho menos lo es el 

aplicarse a su investigación partiendo de las obrJs que nos ha legado en los campos de 
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t1 ,.flica y de l.1 politic.i. Pul.'s . ._.n pr-in1._.,. lu.-.:.n-. Id concepción n·HiJern._i t:>n torno a la 

cienci.i politic..i clirnin.i ~in rn.iyo1· c0n:-"1J ..... r._ick•n l._i tt:sb dnti~._:ua, y por- dcs,'.!r.icia 

i.!n las .tCCiOnl.!<; rolflÍCd:., <I t.i! puroto LlUL', f'Ot L'C 0 ld di••f-'l''.lC:il-:n tl1L)dt.•rn,l fl-etilC .l l.:_."'l::;: 

postul.1Jos de lc.1 teo1-i.1 polilk.1 .._!._, 1,1 r\nt1~..:1H.~d.1d. dLHl ,1qHell,1:- L'C_'l~.J'- que ~e niu1!:.tr.in de 

manera p.ilpdhle y e\ idl!nt1· Lk",dl...' ¡.._,~ t~.xt,>', ... ic .-\1·i,.;ti..:-'tL·IL~', dp.ir···~ ~·n ,!nle nuestn.)S o.io.s 

-lr·.i inlL'< tn1n.ih!L', <.:n f.1 rnt:did.i t~n 

que lu invL'!-.tigdLiL)ll d,· ~il¡!LH10 c..h: t.'lld-. 1~) ..:(•11,lu,__,_. c,1-i '-!1._'rtlf't 1· ,1 J.1 ind.1;..::.ic1on de ült·os; 

de ni..1nc1·a 1..1u..: p.It-L'u.: t.1nlu rn.i~- 1n.ib.11 L.1hl,• i<1 u'tl ·•.'Ct1.:ion dL·l fin. f'd!. !.i l.'Xt"-'n~•ion y 

profundid..id de l.1 t1br·.i d1·l [ ,t.i:,.:1nL1. u:.1nt,, 7"':',d'· •;,: ,1d,,rit1-.i ,•n ,.¡ ,_h: .. ·-cubnn-iu.!nll• 1..h.· 

aquello$ qth! .ifin11.in quL· qu1._,n •:n1r·r •. :nd .. · irT\.~·~.ti:<·n- L.in protundid.H.i Lt Obt-a de 

Aristóteh-'~ tennin.i. r,1r· !~1 1 ,·:~ul.11-. d,:di....,111d •. 1 ,J d!.1 t • .)d.i :--u -..·id.i, rut.'" ni ~iquier.i es 
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en general atribuirí..i u l.1s obras de Aristótclt:!s, corno par.1 t:!mprcndcr, a partir de 

alguna de ellas, unJ invcsti~.ición pr-ofund.i en cu.ilquict· c~fcrJ del saber- cicntifico: en 

biología. en psicologi.i, en mcdicín.1, ,_.n ló~ic.1, en rctór·ica, en fbicu, en astronomi.1, en 

filosofía prin1crL1, no n1enos que en t!tk.1 y en politic .. i. Pues ¿quien r.:.1\iz.1.-i.1 un.1 ardu.::i 

investigJ.ción, de cuyo rcsultJdo 

conocimill!nto de su ohj1do de estudio, si, .1dcm.ís, dich,1 invcstig.1ción habría de 

reportarle un.t l.1bor t.1n cxtcn!'.1 y prolong.1d.i, con10 \.1 que supone, sin dud.1, analizar 

toda o gran p.irte de Id Ohr.1 del f:st.1giriL1? 

El result.ido m.b impo1-t.mk que h.i der+\'.tdo de J.ichc.1 investigación en torno a la 

Ctica y .i \J politil.'..1 en \,¡ tcor·í.1 .n-istotélic.1, h.1 sido, se~Un creo, el h.1bcr enfrentado 

tales obst;iculos y n.>sistcnci.1s y h.1herlos en cierto rnodo r·csuclto, .iun antes dt.? 

intent •. ir c!>cribir .il,\!u .1ccr·c.1 dt? su pens.imicnto. Hoy en di.1, en efecto, tras hilher 

invcsti~.1do ut1dS quince ohr-.is del v.1sto Corpus Ari_.,--totelicun1, ~igo leyendo J 

Aristótdes, Jco.~icndo \,1 s.ihidurí.1 y el conociniiento que em.tn.in de sus textos, quizj 

con t.into o m.1yor crédito que el que pod1-í.i uno dispens.ir .i cu.ilquier :~t-an especialista 

de nuestros tien1pos_ En cierto modo, g:r.icias .1 cst.1 simp.ltí.i por el estudio en generill 

de la Obril de Aristotclcs, me h.1 sido posible tt·.1ducir- del griego, entre otras, una obra 

completa de c.irjctcr político, a cuyo estudio tal vez podd.i recurrir cui.llquicr lector 

interesado en la matcri.i, o quien quisicr.1 de~cuhrlr los l.1zos rnás sobres.Jlicntes de la 

etica y de IJ politica y comprender las m.itcrias esenciales que conforman la teoría 
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política dt?l E.stagirit.l. Por c~ta razón, el h..ibcr tr-aducido l.l Ét:ica n1ag11n p.11-ccc tent!t" 

parJ mi ciert..i r·clcv..inci.i, puc!:r l.i. tt·.iducción responde cspc..:i..iln1cntc J un propositeo de 

indagJción, pt!ro t.1mhién .11 deseo de proporcion.ir .i nuestra Unh. et--sidJd Unil fuente 

para la investigación cicntífic..i, puesto que tod.J l..ihor de traslación, dentro de l..i Obra 

de Ar;stótelcs, constituye, no sólo p.ir..i uno, sino par~1 cu~1lquier..i en gener<JI, un medio y 

un punto de ..1p<."'Yº p.u·.1 ..1cccdcr ..i Id contcn1p\.ición de su sabiduría y de su 

pensamiento. 

De ,1h1 <.1uc consi<len.! dich.1 traducción como un<J posibk contribución a la 

investigación polttk:.1, y nll.! ..itrcv..i u prcsent....1r, m<is .idelante su texto íntegro junto al 

texto gricg:o del que h.i p.1rtido, confiLido en que, por lo menos en cu..into a esto 

concierne, estitríd cumplido nii cometido, si Jlguicn, queriendo cotejar esJ versión con 

el texto ori~in.1\, no la t:"ncuentrn t.in distante conlo aquell.is que Jhora existen en 

español, o si, por otrd p..it-tc, quc1·icndo sin1plcn1cntc .1veri~uLtr .iccr-cJ de lL1 teori.1 Ctica 

de Aristóteles, consigue .1dn1itid.1 con10 un n1cdio confi~1blc p.u-a su invcstis,ación. 

Entre los motivos que dieron pil.' .1 nucstrd elección pdrd seguir t.?\ camino de una 

traducción y establecer· de cstJ n1Jner.1 la ba~c de actividades poster·iorcs, quisiera 

referir ~specialmentc la activid.1d que he rc.iliz.1do, hajo la guía de mi .1scsor, p .. ira el 

estudio y el conocimiento de IJ Obra de Aristóteles. 

En priml!r lugar, me es p.irticularnientc gr.1to hJccr constar que la idea de 

traducir la Ética ma9na y di:! fijar su texto, como punto de p;:1rtida para esta 
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investigación, es una ide¡¡ que debo al consejo y il 1a nicomend[lción de Patricio Marcos, 

asesor, maestro y .imigo, J quien agradt.?zco el que me haya enseñado a interpretar y a 

leer tos complicados triltados de Adstótelcs, y J incursion.1r en el estudio de la Obra de 

este sabio hasta d punto en que me es d<1do hJccrlo hoy t!n dia; pues no h<Jbria sido 

posible elegir la indagación de esta ética, ni postcriorm~nte el intentar traducirla, sin 

haber explorado untes una buena p..irte de 1..i Obra del Estagirita, en p.irticular de su 

obra política, y sin haber antes conseguido ciert.1 fan1i1iJ.ddud con el lenguujc sencillo, el 

estilo peculiar y el difícil contenido de los trat.1dos aristotélicos. A su enseñanza, 

asesoría y umistad debo, en consecuencia, todo cuJnto he podido rcaliz.ir en lecturas y 

anútisis de obras fundamentales pJra h1 invcstig<Jción de Aristóteles, como es el cJso, por 

ejemplo. de \<J Politica, la E:tico nicon1aquea, 1.i Ética rna9na, 1.t Ética euden1ia, Arte 

retórica, Constitución de fos atenienses, De virtudes y vicios, Del aln1a, De {a rnen1oria 

y la ren1en1oración, De los sueños, De fa adivinación de los sueños, Cate9orias, Arte 

poetica y, actualmente, IJ "'1ctafisica y De la interpn!tL~Ción. Un ~diciente. que, por asi 

decirlo, hizo posible la tarea de trasl._td<.ir esta ohr.i con mdyor .. 1gr· .. 1do es el trabajo que 

por varios .iños me ha unido il condiscipulos con aspiraciones e intereses semejantes, 

atraídos también por los escritos de Aristóteles~ pues una labor de traducción podía 

parecer de mayor utilidad, si de dla habrían de servirse, Jdem .. ís de mí, otros lectores 

interesados en la investigación de\ pensamiento aristotélico. 
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Por otrJ parte, al emprender el anéllisis de cualquier tema en lé.i Obra de 

Aristóteles, el mayor obstilculo externo que había que enfrentar era la evidente 

diferencia que a menudo presentaban entre sí las truducciones de un mismo escrito, a 

tal punto que siempre eru necesJrio escoger la mejor de l..is tr<Jducciones, o en su caso, 

la menos mala, para no €Trar tJnto en la interpretación de los con~eptos aristotélicos. 

Por eso, fue necesario tambiCn el trab<1jo de ~:icudir directamente a los textos originales, 

y el decidir posteriormente traslddar l.i ~tica nu19na ..i nuestra lengua, para fijar como 

objetivo claro y concreto de nucslrJs obscrvJcioncs, los cincuenta y dos capítulos que la 

conforman, partiendo así de un.i trJducción propi.L 

Por todo lo ünteriot-, quisier.1 LÍl!jar const.inci.i de mi profundo Jgr.idecimiento al 

Colegio de Letras Cl.ísicas de nuestt·..i Univcrsidc.Jd, pues. gracias al estudio de la lengua 

griega a que nos h.1 dado .icceso durdntc v.Jrios .Jños, hemos adquirido lu posibilidad de 

asomarnos directamente .i los escritos de Aristóteles y nos ha sido posibh.! advertir, de 

manera muy espcciul en el c.iso de l.i Etin1 n1a9na, que no present.1 su texto griego 

aquellas dificultades o confu!:-ioncs d l.ts que suelen sus tr.Jducciont:s castcllé..1nas 

enfrentarnos, cuando investig.imos, sicn:iéndonos de ést.is, cuJ\quicr- matcri.1 dentro del 

campo de la teoria politic.1 de Aristóteles. Una de las r·.Jzones mc_"is import.intes en que 

apoyumos la decisión de traducir Ju ética n1a9na ha sido pt·ccisdmcnte el haber 

encontrado en las traduccionfr.!s c.istcll..in.is frecuentes discordancias y diferencias frente 

al texto griego; el haber- descubierto, por otra pdrte, que t..ilcs diferencias Jfectaban la 
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interpret41ción correcta y e)(acta de lo que dice en realidad Ai-istótdes, y que, adcn1 .. is, 

quizíi er.:i posible p.Jr.i nosotros el intent..ir unJ traslación de la ohr.J ni.Is precisa, 

consecuente y direct.i, p..ir.J en1plcarl.i con10 punto de partida de nuestr..i invcstig<.1ción 

política. A esto, sin cmbilrgo, me rcfcrirC en el siguiente .ip..irtJdo, intcnt.indo mostrar, 

con al~unos ejemplos, por qué r.izón cr.:t neC!i:saria y convcnicntl.' un.1 lahor de esta 

clase. B .. 1ste scrlal .. 11·, por ahora, qu'! de !Js dos tr .. 1duccioncs conocidd~, ..Jn1b .. 1s españolas, 

ni una ni otra h.in sido cfcctu<Jd .. 1s dirl:'!ctamcnte del gricgo, pues unJ de ellas procede 

sin dud .. t del texto ingles, trJducción de Cyril t\rmstrong, cditad;;i por Locb Classical 

Library1
, y 1.i otrJ., del texto francCs, tradLKción de B;.wthélemy de Saint-Hilaire=. como 

lo mostrnrc rt1c.ls adel.1nle. 

Con todo, alguien podi-í¡1 pl.intc,irn1e un.1 ohjecion y aflrmJr que, aun cuando 

pudicrJ justifo.:.ir plcn.imcntc l.i convcnienci.i de traducir- ,il csp.iñol una obra de 

Aristóteles como lJ Ética nu19na, de nin~unJ m.inct-J podrl..i consider-Llr dicha labor 

como una función propicl dl! l.1 cit.!nci;:J politicJ y guc, por l.i rnisn1,1 r.izón, b:1mpoco sería 

admisible d trab.1jo de intcrpr·ctación y trdducción de \u. obr-.i como pJrte de un 

proyecto de naturillcza polltic.1. puesto que el transmitir un texto con-ectamcnte es 

parte de unil fi1cult...1d y de unil cicnci.1 difen:ntl!, y que no con-csponde a L.1 formación 

de un estudi.1ntc de IJ politic.i el conocin1iento de 1.i lcnxu.i dl! Aristóteles. 

1. Arlstotle, Mugnu n1<1n~lia (.tr¡.id .• G. Cyn\ Annstrong), London, llo""b L\.issic.11LLbr.iry),1977. 

i. Aristotl', Grdnd~· ,.._f,,n.Jk (.tr.1d J B.1rthtc"l1o"m)' S.11nt-H1\,11rtc"). P.1ris, Ubr-airie Ph1losophiqul! de 
Lldr-~ng:t:. l~SC~ 
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En efecto, en sentido estricto, no pertenece a nuestro campo de estudio 1..i 

investigación sobre un escrito original de Ar-istótclcs, en cuanto que esto concierne a 

otra especi..ilidad, pues intt!rprct.1r y tr.idLKir un texto de la Antigüedad, grie~i.l o 

romana, es obr.i, sin dud.i, dt! la filologiJ o de l.1 dbciplir1ó.t de las letras cl..isicas. Sin 

embargo, no menos cierto es que IJ intcrpret.ición y tr.islación de una obra antigua 

exige tambi~n. junto JI conocimiento de \.J \engu.i en que se (!tlcuentra escrita, el 

conocimiento dc l.i mJtcd.1 y de \J cspcciulidad de 1..i que tr.1t<l. Quien se propone 

realizar, por ejemplo, IJ trilnsmisión correct-.1 de un texto de mcdicin.i .:intigu~1 no puede 

pasar por ..tito \J import.1nciu que tiene, frente .i este pr-opósito, el h.ibcr adquirido 

antes los principios y nociones de la rnedicln.1 en general o de la medicina antigua en 

particul.ir. Y, aunque en sentido propio no pertenece .i Id cspecialid.1d d1..• un traductor 

el conocimiento acerca de 1.1 medicina, este conocimiento seril necesario para él, si el 

trat;;ido que h.i de intcr-prct.u- es de mcdii..:in~1; sobn.! todo. si él n1ismo busca 

aproximarse en \;..t rn<.iyor medida posible c1l contenido de Id ohrJ. que traduce. De 

m<1ncr.l in\.crs..i, por ejemplo, si un médico quisicr·a invcsti~..ir con cierta profundidad 

acerca del pcns.1micnto de Hipocr-.ltcs d tr·.ivés de las obr<.is que nos ha legado, 

terrninélri.1 scgur~nnentc consult..1ndo IJs fuentes origin~1les; de tal suerte que. aun sin 

ser parte de l.i n1cdicir1a t>l conocimiento di¡! l.1 lcn:.;uu de Hipócrates, al menos para 

aquél, por est.1 C..lusw, el conocimiento de l.1 lcngu..i griega llcgaríil ;:1 ser no menos 

necesurio que el de su propiJ especi ... llid.id. 
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t\.sí pues, de muncra semejantl! parece haber ocurrido en nuestro caso. pues 

degimos, '!n primer lug.H", el estudio de 1.:.i cicnci.1 política; y, dentro de ésta, comprender 

el pensamiento y la teori.1 políticd de Aristotdcs. Ahoru bien, no es parte de la ciencia 

políticJ el estudio de lJ lcngu.i de Aristótcll!s; pero la invcsti~L1ción de sus tratados 

destinados .il conocimiento de l.!StJ mJtet-iJ nos condujo ncccsariumcnte ul t?studio de 

su lengua. De modo que, en sentido propio, no es función de IJ cicnci.L.t política la 

tn.1ducción de algunJ de sus obras; sin cmbJrgo, en cuanto que la Etica n1a9na es un 

tratado de orden pr..ictico y político, no puede corresponder a atril especialidad su 

interpretación y su investi~adón, mJs que d \u política, ni es posible, t.11 vez, interpretar 

correctamente un escrito de esta índole, si el que intcntu transmitirlo no posee las 

nociones adecuadas acerca de la materia. 

La demostrJción de que la C:tica se cncucntr;i enlazada estrechamente a la ciencia 

política entrat'ia vari.is dificultadt!s y prcscntJ un;:1 complic.ición a IJ que habré de 

referinTie en el tercer apart..ido, pues su conside1-..ición merece un tratamiento 

particulur. Con todo, si al investigdr su relución nos att!-ncmos t..in sólo a un análisis 

comparativo y general entt·c las obras ar-istotélicds de un.i ciencia y de otra, no scrñ 

dificil advertir la estrech.i vincul. . .Kión que 1:;?:xiste entre .Imb..is; pues dentro de los 

escritos mismos h..1y si~nos qtJC indic.in tu anterioridad ló:o;ica de los textos de ética 

frente a los de política. P .. 1ra decirlo en gl:!neral, cu..ilquíe1-a quc intente comprender la 

Pofitica de Aristóteles tcndr.t qt11..• h.1bcr anulizado y comprendido antes los tratados de 
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ética; pues en éstos ha e>c:puesto previamente materiils que corresponden todas en 

general al campo de estudio de la política. La política, por ejemplo, desde la perspectiva 

aristotélica, es la ciencia soberanJ entre las dem.ís ciencias, pues su fin es el más 

soberano y es el bien mejor entre todos los bienes; lcl felicidad de una comunidad 

política. Pero este bien, el mejor de todos para el hombre, se analiza e investiga en los 

tratados de ética, pues la felicidad es lo n1isn10 tanto para uno solo como para muchos; 

de modo que la investig<Jción acerca del fin de la politica, según nul!stra perspectiva, 

comienza precisamente en la Ctica. Por otra partf!, l.i politica nos h.1bla de la justicia, de 

lo justo y en general del bien común: pues estas cosJs, al igual que sus contrarios, tienen 

lugar en una comunidad politic,1; sin emb<.Jrgo, si queremos sJbcr qué es la justicia, lo 

justo y el bien, y cómo se <.Jdquicrcn, st.?r<.i pn~ciso que an.iliccmos los tratJdos de ética; 

pues en ellos Aristóteles hJce una profund._i investigación <-11 n~specto. De iguJI modo, la 

política se refiere J las fonnds de gobierno y a sus dcsvi.1cione~ en una comunidad: a la 

r-ealeza, a la aristocraci<-1 y a l.1 rcpUblicJ, por una parte, y d la tiranía, a la oligJrquía y a 

la democracia, por otra. AhorJ bien, l.1 ética se refiere, < .. m:dog<J1nentc, J la autoridJd y a 

la fulta de autoridad, pero en uno mismo, pues cst.ibll!cc, en cierto sentido, que hay 

autoridad y virtud en aquél en quien existe ~obic1-no sobn!' su~ p.1sionc!-; y que hay faltJ 

de autoridad o vicio cuJndo Jlguicn es .u-r.tstr~ido por ést.1s. Por consiguiente, la 

investigación act.>rca de las fonn.is de gobierno comienza t,1mbi~n en los tr.:.itados de 

ética. A su vez, afi1-ma Aristóteles, en l...i Pol1tica, que el bu\!n ~obcn1ant'"' se define 
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especialmente por una virtud: lJ prudencia; mientras que un buen gober·n.1do es el que 

posee una opinión vcrdadeni.3 Pues bien, IJ ética nos dice qut! son y cómo se producen 

la prudenciJ y la opinión vcrdaderól, de modo que tambien así, al .1vcriguar acerca de lóls 

cuJlidades del gobcrnJnte y del ~obt::1·n..ido, scr·.i preciso pJt-tk d1t la ciencia é.ticJ."+ 

Para decirlo lit\:!rillmcnte y en p..il.1br.1s de Ar·istótcles, según dtdine JI inicio de la 

Ética ma9na, la Ctic.1 es p.wtc y pdncipio dc l.1 polític.1."' Pues, si IJ éticu se refiere a la 

excelencia de cJrJ.cter en los hon1b1·cs y .1 lJs viri:udes dd c.u-i.Íctcr· [l!thos] llar-nad.us por 

esta razón étic.1s [~thikai], pcr-.._., n.H..1ic es cJpJz de Jctuar· en los asuntos políticos, si no 

es de c.:n·Jctcr· cxcckntc; <1s1 pues, si l.1:-; ,u.:ciones polític.1s demandan, de quien ha de 

realiz.1rl.1s, que posca 1.is vir1:udes del c.ir.icter y viva de conformidad con estas, 

quienquicr.i que !>C propong.1 ser .ictivo en l.1 esfera de lJs Jccioncs políticas tcndrJ que 

comenzar desde l.i ética misrn.i, ,1dquiriendo pJr-.i sí un carilcter· excelente. Pues bien, 

éste es el fin de la t!tic.i, según la Obra y el pensamiento aristot\!licos: producir un 

carácter excelente y prcp.irar p.ira l.1 vida politica. Pues la vida politica es aquella que 

tiene lug.ir dentro de la comunidad política, y su fin es conseguir el bien mejor para 

toda la comunidad: la felicidad; sin embargo, nadie es capilZ de conseguir l.:!ste bien, si no 

~. Polttica. III, 4, 12i'7b 25·29. TodJs mis citJS a la Obra de Aristoteles remiten a la edición de Bekker: 
Aristotcfis Op~ra. 8c recensione I. B.!kk.t:?n l:!d. Academia Re~ia Bor-usslca, Berlrn, 1960 . 

.... CIT. Etica nh-ornatfUCa. VI, 5, 114-0a 2.:+.ss.y Ética rna9n'~ I, 35, ll96b 4-ss. 

~. Ét. ntn9., I.l. llHlb 25<:?:7. 
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posee un carácter excelente. de modo que, por esta razón, la ética es parte y principio 

de la política. 

Podría uno pensar que esta apreciación aristotélica en torno a la política resulta 

inadmisible, porque scrfa imposible en los hechos prácticos la re¡¡\ización del fin GUe 

Aristótdes le ha asign..ido, y que el filósofo desde luego llegó a establecer tal relación 

entre la ética y la po\itica por innujo de las condiciones sociJles o políticas en que le 

tocó en suerte vivir, puesto que hoy en di.1 lJs costumbres humanJ.s han cambiado, 

siendo dift?rcntes en ma~nitud y cu.1 lidad nuestras sociedades, pues Aristóteles, al hnblar 

de política, sin duda tuvo presentes tJn sólo uqudl..is comunid.idcs llam..idas póleis, con 

las cuales las comunidades contemror.1ne.:is no guardan ninguna semejanza. Podria uno 

decir. por consiguiente. que JSi como yJ. no C)(istcn hoy en día \Js antiguas comunidades 

\\amadas póleis, en cuyJ obser·vación tuvo que h.ibcr fundado Ar·istóteles su 

conocimiento •1cercJ de la polític.i, ;.¡sí tampoco scri.i vigente p<irJ nosotros esa teoría 

politica resultante, en la que el mismo filósofo nos dejó el testimonio de su 

pi::!nSJmiento. Por ott·.i parte, ;:1dvm.is, ¿cómo podn.imos los hombr-cs de ahora admitir 

que d fin de la política se refiere di mejor bh,i:n p.u-.1 l.i comunidud politicd, y que es 

político tan sólo el que gobiern..i parJ bien <le los ~obernados, si. vemos que en la 

prtlctica sucede prccisJmentc lo contr.irio; que, ordin.Ti.imunte. si alguien llega u 

ocupar un puesto público, busca pr·imer·o su beneficio purticular antes que el de la 

comunidad~ y que la causa motriz en los que desempeñan Cilr~os públicos es, sobre 
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todo, la codicia o el deseo de bienes económicos, el afán de poder, la fuma y, en general, 

el apetito de lo placentero? 

~tas son, pues, algunas de las dificultades que plantea el estudio de la Obra de 

Aristóteles, en p.:irticular de su obra política, y que demandan tal vez cierta resolución, 

aun antes de emprender cualquier an..ílisis <.lcerca de la misma. 

En primer lugar, podría uno pn~guntarse ¿por qué entonces Aristóteles ha 

eje"rcido desde siempre un fuerte influjo en casi todos los campos del conocimiento, y ha 

formado durante siglos discípulos que miran en su enseñanza la causa eficiente del 

saber que han adquirido, o es bien reconocida su autoridad en mJterias no menos 

antiguas que la pohtica y \J ética, como es el c..iso, por ejemplo, de la lógica, de la 

retórica o de la psicolo,gí<l, si hemos de presuponer que su lr¿gado responde tan sólo a 

una época y se n~duce a un contexto histórico y cultural gue ya no existe más? Es 

universalmente conocida, por ejemplo, lu filiación aristotélica de uno de los más grandes 

pensamientos que ha producido l.J filosofia. como es el caso de Santo Tom.ís de Aquino, 

o la marca aristotélica impresa en unu de l.is milximas creaciones litcrari.ts producidJs 

por la humanidud, La divina corne.dia dt! Dunte i\lighict-i; o tambit!n, de otr~t manera, no 

es dificil percibir la grandeza de la Obra de Aristóteles, si nos atenenios JI menos a la 

experiencia de los que han querido dedicar toda o una partt.'! de su vida a su 

investigación, puesto que cadJ uno de ellos da su propio testimonio ..icerca de la 

dignidad o inmensidad de la misma, en razón dd valor intrínseco que encierra o de su 
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vasta e inabarcable extensión. Franz Brentano. por ejemplo, bajo el influjo de la 

corriente opinión cientiñcista de la época moderna, en espcciJI la dd siglo XIX, que, en 

general, tiende a minorar, o incluso a eliminar, el valor actuul del legado de los antiguos, 

recomienda, por su propio testimonio, el estudio de la filosofía de Aristóteles. Pues 

aunque parece paradójico, él mismo afirma: 

NCierto que la teorfo aristotélica de la sabidurfo es insostenible en su totalidad y que 
varias pnrtes de IJ misma se han superado completamentt!'. Sin embargo, estoy 
convencido de que si se la cotnprcnde bien, nun hoy su estudio puede ser 
verdadern111ente provccho:>o. Por mi parte, no hago m<is que cumplir un deber de 
gratitud al reconocer que cu.indo de joven me empecl• J ocupar de filosofía en una época 
de la m.ís profunda decadencia p.1ra la misma, ningún nrnestro contribuyó más que 
Aristóteles a iniciarme en el verdadero carnina de In investigación. [. .. ] Son ya muy 
instructivos los. múltiples puntos de contacto y aun de concorduncia de la teoría 
aristotélica de la sabidurfa con la de nuestro ~ran Leibniz. Se ha ridiculizado el 
magnánimo optimismo dt! Cstc, pero hoy se l"mpicza a ser más justo con la significación 
de su doctrinJ. SegurJmente hJ de s..11ir éstJ gJnando •11 notar que la filosofia helénica 
dio expresión y nltoi estim.1 J las rnism.is conviccione!", qui.! el eminente y moderTio 
pensador ensenó de IJ mJnera m..is fervoros.1 y en l..is que vio los fund<1mentos de una 
vida verdaderJmente hum.1na y dign.i··.t. 

Por otra parte, por ejemplo, lngcmJr During, en el prólogo a su enorme obra 

sobre Aristóteles, también asicnt<J su testimonio al afirmar: 

"La .ispiración principal d.d libro es e)(pom.·r IJ obra entera de Aristóteles como un 
intennin<.tble forcejeo con los probl~mas dfo' su tiempo )' corno filosofia vivient~ jamás 
hecha rígida. 
Quien emprende escribir una ~xposición total de la filosofía de Aristóteles, no puede 
menos que sentirse como enano sobre los hombros de gigantes ... 7 

". F'r.inz Brentano, Aristóteles (tr.ld. d~l Jlt"man por Moisés Siinchez Barrado), Ban:elona, Labor, 
(Biblioteca de Iniciacion Cultural), 1951, pp. 6-7. 

1
. lngemar During, Ar"istott!fe_~. E\rLl~i •. :i<_n1 c intcrprct~1ción di:' su pt!nsamicnto (trad. y ed. Bernabé 

Navarro), MCxico, UNAM, lnstit·uto di:' ln\"t:!Sti~.lcioncs Filosófic;.is, (Estudios Clásicos), 1990, p.7. 
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Me p<1rece que la mejor manera de acercarse a los escritos de Aristóteles con el 

propósito de comprenderlos plenamente o de sacar algún beneficio a partir de ellos. 

aun con las dificultL1des que conlleva, es la de conferirles su valor actual y vigencia a 

pesar de su longevidad. De hecho, tal premisd constituye el principio fundamental en el 

que se apoya todJ nucstr<J investigación, la cual, a decir verdad, no añade casi nada 

nuevo en cuanto J su matcriJ; untes bien, en general presupone los ensayos que ha 

escrito hastil hoy P~1tricio M.u-cos, en los cuJlcs ha emprendido la aplicación de las 

categorías políticas de r\1-istótclcs en algunas esferas de la realidad actual, y se ha 

ocupado en mostrar, especialmente por víu de la inducción, la actualidad o anacronismo 

de la teoría de Aristóteles: 

"Hace aproximadamente seis años ( escribe en 1990 ]. en parte debido i..I un azar 
semejnnte al que hizo posible el de~cubrimicnto de Troya bajo la guía de la letra 
inmortal de Homero, y en p.irtc por los deficil;;!'ntcs resultados de este tipo de enseñanza 
que come sin dibcrir y di;;!' dondl· h.iy.1, volví mi atención haci.i los autores antiguos. 
Las Lecciones de pohticn son fruto de esta última mudanza. Esto.in centradas en las 
categorías políticas de un s.1bio: Aristóteles, p.ir.i 11.imarlo por su nombre. Aunque 
prevengo al lector de que antes de decidirme a su publicación me permití ens.iyarlas en 
temas monogr.lficos dt! invl;;!'sti~.idón. Es el c.1so del Jn.i\isis de la idcologí..1 olig.Jrquica 
modcrn¡1 que puede cotejarse en el libro El Fnntosmn riel liberalisn10. el dd follt!'to de 
divulg.ición El si.stenrn polltico de los Estndc.-15 Unirlos de Nortenn1encn, ..imbos 
publicados por la Universidad N.1cion¡J! Autónom.J de P...frJ<ico, o l'\ del libro Los nornbres 
riel in1perio, Elevacion y cafrin rle Los Est:nrlos Unirlos, de proJ<irna publicación "Los 
noventas". La virtud de l;;!'St.is prueb.is previas consiste en dcspej.1r la inquil;;!'tud sobre el 
posible anacronismo o, dicho en otros t~rminos, responden d la cuestión de si los escritos 
de un sabio qut' vhió h.icc m.Js d~~ 24 siglos ti"nt>n c.1hid.1 o no en nul;'stro tien1po."~ 

Es obvio, por tanto, que nuc~tr.i presente investig.ición se cncuentn.i libre del 

múximo obst~lc:ulo que sude ofrecer hoy en día el estudio de l.1 Obr..i de 1\ristótelcs; 
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pues. el supuesto anacronismo que se le .itribuye, constituye, a mi modo de ver, la 

primera y mds gr·Jnde dificulte.id y no p.in.>cc c.¡uc sea posible proseguir hacia adelante, si 

tal atadura no h<J sido ant~s re-;uclt<1. 

Parect:'! tambien muy pcr-t:inente, d este n~.specto, lo que M.iuricio Beuchot afirm.i 

en sus Ensayos ntar9inalcs sobre Aristoteles, t.into .lCcrcd de l.l dificultad que plantea el 

discurrir en torno ,JI pen~~dnliento del E.st.1~irit<-1, como acCTc~1 de 1.i actualidad con l;:i 

que es admisible emprender- su estudio y su invcstis.ición: 

'Habl..ir de l.i fllosofi.i d1..• Ar-istl)h!I>..'~ .il hotnhn_' c.:ont...:mpor..:in.~o •~::. un.i emprcsJ dificil por 
dos motivos (,y por ello doblL'n1.._·ntt..' di(1ciD. En primer lu,\;.ir, el trKto mismo dtd Es-tagirita 
opont! numl:'ro:,..is dificultddt'!> l..'X1.'~eti..::.i-., ~:- dl..' hcrn1cncutic..J ardu<1 (como lo ponen de 
manifiesto ]J:,. cont.imin,1c1ones neopl.itt)nic.is, totnist.1s, cto~ter.i, que h,1 recibido IJ lrtril 
aristotelicu por p.irh· ch_. lo~ div1!rsc•o; corTwnt,u-i>t.is); y l..'xige unJ .itención cspt:cial si Sto> 
quier-e conscrv.::1r lo tnJs qui! Sl'.i posibr .. ~ I::'! 1.•spintu dristot~lico en -.u purid.id. En segundo 
lug:ar, y como un óbice de no n11._•nor· con'.,llkr.Jci1..)n, Sl..' pr.~st..'nt..i t.d pr·oblem,1 dd esqut:'m.i 
conceptual tan distinto cfi~I c¡u1• se ticne en l.1 Jctu.ilid,Jd. 

Por todo t!llo, ___.¡ d1•s1o·o dt• prl's+·nt.ir !.i:,. doctnn.is <lto>l L1Lt.'O hoy • .-n dí.i l.'Xi,_;e el 
doble esfuerzo dc ,1dJpt.ir .i Ju ment<.ilidad .ictuJI t.d d1scun.o .Jri'itotdin.• cuidJndo qut.! no 
pierd.1 su t!Spt!cificidad. Ac<'rc:irlo .11 l1·n.~u.ije y .il p•·ns.imicnto d1• hoy sin que Sl' diluyan 
su conceptualización y su cxpres1on propi.J~. 

Sin crnb.trgo, lo qui._. des1!amos h.icer· l'S just.Jmpnte •''>>-' dificil intento d•! exponer 
algunas tt"orias ari<>totélic.i:o.. 1-~ pre.H•ntnrlas no corno µi .. zas de rnusro, no co1110 a/90 
anquilosnrlcJ >' rnuerto. sino vi~-o rv .. :011 r111h-has pot:enciolidnrles que a"frcCf!r y que 5011 
asitnilables a 11t.u•.::.""tra culturo conten1µoront!n. Lo~ t •. ·mJs de Id loAic.1, l.i filosofi.:i de IJ 
ciencia, la nii:t,1flsic..1, la .1'1tropolo~:1.i fi!<Jsófic.::i )-' Id t·tic.1 e-;t.ín ciert.imentt• planteados 
aquí Y enfoc.Jd<"•':> o ... ~dt' l.i r'l'r-,r•'<.-tiv,1 f"'"rip;1h"•t tr~l, f"<'r() '·U tll!..,rn(~ .J.t.'St!nVOl'\.imiento 
apor~tico y la r»sput>st.1 que desd.,. t!S•l perspto"ctiv.J se ofrt'ce resultan dt> sun1a 
aetualirlad. 

Hemos r·eunido .Jqu1 .1l~unos tr,tbd_ios c¡uc tr.iti.ln divt!rSos temt1s df• la filo~ofia de 
Aristcite!es ( ... ] con un mismo .JfcJn qui• 10~ .i_..;:!utin..1 y /(lS unific.J: el .¡f,í:n dt~ pn-:scnt;__¡r di 
hombre de hoy r.1sgos de un perlslunient.._-, '1lH! es de "todos los tit.>tripos"."' 

"·Mauricio Beuchot. CrL..:.;~1.-..._,__.. rnJr[linu!c::. -'"-'f'"e Ari:.l .. it._•fe_\. Mo:'xku, UNAt-.-1, Instituto d.~ In"l>·e5tiX;Jciones 
Filológicas, (Cuadernos del Ccntrc1 d1• f."t·1nla•<. C!,1~il·o:; ~2!, l<J:--15, pp. 7-H 



Si, ill estudidr en r-..n-tict~l.w lo~ tr-al.1dos de rol1tic1 .n-istL1t. .. diLC hen-:,,. IL' 

considerar, l:!n primer iu.~.w. cst.1s d,).., dific-ult.ides L¡LIC h~1 sc1lal.id(, ~1.1Llrici0 fkt1c~l,.ll, de 

manera gencr.11, l..'r1 n:L1ck1n c:on L1 fik-..SL'Úd d1: .·\n·,totek~. t.d vt..'Z no ~ea n1enos 

cor1venicnte .id'.c1-tir, .il n1i-.;n-10 l1 .. ·n1ro, que, :->il.-'nd1..' .in1h.h '.:n!.!dv~·.i· difiddl.1c.h.':-, .ti 

menos en los cs<-t-ito-.. f"'l,lrtico~. L1 que 1..Jpc.n1e ni.1_vo1· n•<..i.-..tcn..:1.1 n., l'"- quiz.i l.i qu.: 

deman<..Í~l, c.J._~ p.ir-te de! li_·cl(""t-, lHld Ílltl't-pl-L'l.lC1l)r1 Ll'IT'-'CLI y rn·ci:-:.1 dCL'r·._·.¡ ,!el tr·..1t.1dLl 

gu,¿ .in.dizd, ~'it1d dqu .. ·ll.1 p<..•r· ].1 .. :u.JI le ,-.._.,Ldt.1 in.1drn1~.th!c <) k p.:n:o! in1p<..l~ible [,1 

actualidd.J o vi:..;l..'nci.i qta~ ~·-· rnc1n1r]._,:-.t.1 l.'n kv n1i~ni."- Pth':-., ..;¡ ._,_..; dit1c_il p.u-.i .._,¡ ~H.."'n1l,t L' 

conternpor·.._iti._·Q con1rr 1.-·nJ .. ;r, p._11· .._~¡._.n1plc1, f.h ,__ .. ,~ . .i:. quL .Jtir-n1<1 ,-\n:--lllll'I•-''- .icl.'rL.l .. 1._, l.1 

pólis, de i.J ciud.1c..l '-' <ld l :-t.i.Ju . ..,¡,, dt1d.i h.i Lk r·..:~u!t.trl•· ,n_in n1u...:fh1 rn.i:-- di(icil u~nc1..•bir 

quc:- Ari>loll.'l .. 's th) p.!:>d I'º' .iltu rr·,i..:.lll...Jr11<'!1ll~ <'tl nin.~~lJtld rn.llLn.t 111 cu.111t.1s CO'>,h li.111 

sido dii...:h ... 1:; <-' d1..':--.c11hrer·t.is i~ .. ,, ·U'- [H-,~d'-'Lc~.,_1r·t"-, nt <..-t:.int.i·, c,..,,.is h.in c>..:.u1 rido en l.1 

pr¡jctiCd, h.ist.l LÍC1r1d•.' ~-,•su!t.i ro:--1bll~ ,l\'1!t'"!;,:u.1r"\o.) qLic t.1tnr•ou1 ->U fl]._,~,(~fLl ltd lL'nido 

como lln l.'! d.ir· ... u ... ·11t.1 ~1, !.i r<-'.i!id.id 111:-t,q i .. ·.i "" qtit· h.i ' .. Í"\·idl~, rti..~<:- •,e r<.·llL·r._· c.,, bien .i 

IJs cos.is qt~L' ~ . ._-..n ~11..·n1rr ,; d.: !.1 n1i 111.i rn.1n1:1-.i o <l l.i~. qu'-' ·.u ... · len SLT c.isi -..iernpre de 1.1 

mism..i n1.iner-.i. ~-.e.~ün !.1 n1.it1·n.1 cJ._, !.i qu..: tr.1t.1.. Qui-;i._·r·.i ilu~tr·,n- e<:--.t.i~ .iílnTI.iciones 



t!n relación con l....1 dificultad que prcscnt.1n la invcsti~ación de la ver·dad y la 

··Es _justo tenl..'F .1.-.;r.idecimientn no s0/o h.Jci.:1 aqut-"'llos cuy.is opinionl!'s podn._¡ uno 
con1pJr-tir. '.:>ino t.Hn~'il.'n h.1ci..1 los que hJn h.,.cho dt•cl..1r-acionl'5 ck maner.i rn.1s 
superficial; pues tarnbit_>n ···-.to" contrit"lU)'t'ron en .1Jgo, pues l.'jer-citdrOn .1nh•s nue~tro 
hJbito. En t>:fecto. si no hubier-d exbtlcio Tin1otl.'o, no tendr-i.1mos mucha melodía; pero, si 
no hubier-.1 to:"xistldo rrini:., no h.ibr-iJ o?xistido !1n1oteo. Dt:" li.J mlsn1.i m.in.·rJ t.irnblt>n '~n 
el cJSO d1.: los que h.in hecho d1!cf.ir.1cionl.'s ,1.-.:rc.i ci1~ l.i vt>rd.id; en t>fi.>r.to, dp ..ilgunos 
hcrnos r<!cibido oert.i:- eopinione:., per·n .-•tr'('>S h..in 11··;;;.ido ,.1 .:;er caus.in1es d1• c¡uc es-tos 
h.1yan lle>;:.ido .i l!Xi5tir. )' t.nnbit!n t':. cot-i-1•ct,::i qtie Id fllo~oh.1 ~·c-.1 !l.itndd.1 ci1•ncL.1 de la 
vcrd..id. El fin dt' !.i [tllos.--.f1.i] contt'1,.1pLit1\.t, ··n et~:¡ te,,•-., J., H't·d.1d. y •. [ dt• /,1 [f"iJ,_-.so(1,d 
prjctiCa, l.i obr,1; f'Ul'S, ,ninquc lo°" rr.icti1.o.-.. t.1n1bi;:n 1~1o...irriin.1n que di<>r·<>~•i1.·ión tÍt_'ML", no 
contt>mp/Jn lo etl-'t'no. :;inc" [1.1 ,-,1 ... ,¡J ,.,., 1·,·fd< ic'"l Cc'n .d_.~._, .">-" .d1nr.1." 1· 

10. Mctaf/siLu, 11,1, 9~3b 11 ._:.¡ T,,.:.,-, !,, .. •r.1.l;H._, ... •n•: ,1:~. di'«"'-.'''n ..,-1....;' ,:. '.i ,'L,.-.i c.I<.· An·.t~">tel.::: ~Jn 
de mi autonJ, t'xCO'pto, dt!-"d"' lu.,_.;0 . .rr¡u.·il.J:. qu.· ;:~· •.• , r.~~' c..:.:n10 ... _i,..mpk" ,_.,, +!! c,.e:-;undo .ip.trt..;do y c;..iyo 
~utor indico exprcs..im~nh.>, y t.into ,•<.t.,:., como l.1s cit..1<- qu., h.1,;;-0 d1• l.1 of-,,...,1, pn"!-.·t>den cite' la y.J 
mencionada edición de Bek~r. 



teorías contempor • .lneas. Sin embJrgo, aun suponiendo que .1sí ftu~r.1, t.imbién habrí~1 

que suponer que, de IJ misma manera en que IJ tl!orí~1 de Aristóteles h<.1 examinado las 

declaraciones falsJs y vcrd.1den1s de los filó..;otOs .intLTiot·cs, .1rgumcntando en cad.i caso 

la causa, así t.1mbién cualquiL'r- tc<.n-i.i rostcr-icw d 1.i de A1·istóteles, siendo mejor, tendría 

que haber St:!ñalado los eng.-u"io~ u IJs dccldr.Jcioncs f.1bus en IJs que éstJ incurre, 

mostrando IJs vcn.IJderas, pero .tii.idiendo J su vez IJS propi..is. 

Ahora bien, CliJ!quicr-.i que 1Uer<1 el c,;,1so, t.mto si es verdadero que la filosofía 

primcrJ de Ar-istótcll!s h.1 sido super-.1d,1 por algún s.1bio postcr-ior, como si no lo es, ,JI 

menos en IJ invcstig<1ción Je l..is cos.is. politic.is y de los hechos pr.icticos, parece que no 

hay nad.1 nuevo c¡uC .1ñ.1dir desde l.i r\ntigucd..id mism.1; pues, si hemos de creer al 

propio Aristóteles, casi lod.1s l.1s cos.is en est.1 esfera habían sido entonces yJ 

descubiert.1s, aunque un.is .1ún no h..iblJn sido con~re~.1das, y otras, aun siendo 

conocidas, no h<.1h1an sido puest.is en pr.ictic.t. En el tr..itado .1ccrc.J de IJ Polttíca, libro 

II, Aristóteles hJcc una disquisición en tor-no a 1~1s diversas tcodJs existentes sobre IJ 

mejor constitución, entre /.is cuJles se cuenta l.i que h.:i propuesto Pl.itón en su 

República; pues bien, frente u IJ idcu que Pl,1tón h.1 puesto ttn boca de Sócr,1tes, de 

constituir una comunid<..1d politicL1 fund..idJ en l.1 posesión común de mujeres, hijos y 

propiedades, y dJd.1 la irnposibilid.1d de quc ll¿~uc .i t.'xistir un Est.1do or-g.Jniz,1do de esa 

manera, dice Aristoteles: 

"Y no (""onvi>:>ne tJmpoco •hnoro.1r esto mismo: el hecho d"' que es necesario atender el 
mucho tiempo y los muchos Jr1os [trJnscurridos], en los cuales, si fuesen buenas estas 
(medidas] no habnan p.1s.:ido in.1dvcrtid<is, pues cnsi todos /ns cosns han sido ya 



descubiertas {pánta 9ár skherlón h~ur~tni men ... } ~1·0 urn1s no h.1n sido ("<.""n~rt>~ad.15, 
mientras que otras no hJn sido put!stas en uso, aun conocit.>1,dolJs~.:.• 

Por otrd p.n-tl!, hahrí.1 que .J.ñ.1dir que l.i noción Jrislotélic.1 de la polis. Je la 

ciudi:Jd o el Estado, tan,poco se cir·cun~cribl! t.tn s .. ..,10 a cs.i 0poc.1 en que Aristótl'lcs 

escribe, pues una inte1·pn.~t.1cion libn:! de prejuicios, .1cct·c.1 <le :::-u tr.itJdo de Politica. 

comprcn~ión politic.1 <le los E.-=.t.i.J .. ..,.; ,1ctu.de~. L.1 difen!nci.1 subst.1nci.il cntn.: un Estado y 

otro no radic.1, cvidcntcmcntc. ni .intcs ni en J,1 .ictu.i\iJ.id, en -:.u m.i~nitud et1 CULJnto a 

siempre b rnism.1 

po1itico, porque posee l,1 p.1\.ibr·,1, y ror .... n1~.1 de c-.t.1 h.1hiL1 en comunid.1d par .. 1 vivir 

vcnJadcro .ihor·,1 c0rno en l.1 .·\nti~ucd.uJ; y -,i, pcw n.itur.ilcz:.:i, el vivir en comunid.1d 

signific.J p.1ra el homhr·e vivi1· polttic.imcntc, el fin de \.i comunidJd politica no es 

simplemente d "\ ivi1-, ..;ino vivir hicn. De n1odo quL:. si ~.-=.h~ 1::s l!l fin de lil comunidad 

11 Poi., U. 2. 126.:¡...l 1-5. 

ii_ Jbid .. I.:?., 1253;1 7-l~y 33·37. 
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politic.1 en gen1!t·JI. el que pod.in10:- vivi1· bien, '!se fin por· el que exist~ J,1 ..:01nunid.1d 

Put.!~ hd.\ Lir11b1"n Lh ··! l L'~~·.i ¡,.,-.p•,1 -~··! L~~-H!~', ch tn-in .. :.i '-i~'-· \.-i;¡.',· qu" <.t-.'>'t· <¡u~ ~!l 
qu<:: •!~ ...::.tp.i¿ ~..._,t_1ro::· t~,d~1 d" 1·L·.1iiLut·l.i. ¡~!>>' ~~; ,;[ n1.lS ~,,::1·.1ndt'; pc'r ..:j~nlp!o, un~) podria 
.ifir-n1.1r· qth' Hipc•cr.it...:5 t..:5 n1.!::' ,;::1·,u1d.~ -no ..:cirr._~ hL'rnh.-.· sino C(_"'rno medico qu.- ..iqu1!l 
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que d1fier(' t~n m<i.~n1rud l·cwporal. .Sin L'mb.1r~o. <lun cu.indo convenga juzgar esto 
mir.indo l<J multitud (de h.1bd-.intt!s], no h;i~v <.JU!! h.ic-l!do !juz,o¡;.1ndo] cu.ilquier rnultítud 
.ti ;tz.ar (pues •.:os necesdrio que en ..-1 E~tado eJ<:i:c.t.:-i quiz..i un ~r~n nún1t>ro dt> esclc1vos. dt! 
n1etecos y de t!x-tr-Jnj<!ro.:.) sino t..in <>ólo cuantos son p.irtt:? del Est;'.Jdo y ;_iquellos por los 
cuales st> constitu_'}'l" el [5t.idc ~.it•ndo .;u,; p.irt"~ pr-opi..is. Pu~:s l...i supttnor-id.Jd o!n ~sto~. es 
señal de la multitud dl' un :..:1·.in (.<.t.1d,) í .. .J pue~ no ~on lo mismo un Est;_ido _¡..;r-.inde y 
uno populoso. 

Sin en1b .. 1r,..;o. t.1n1bi•-n c~to '>ltl dudd re::.ult..1 n1.inifie~to por- ohr.1; porqul:'" es dificil 
y quiz..i itnposib/e qul' un [5t,1do rnuy popuio<>u .sea bien k.~is!Jdo: .il rnenns en k•s que 
pJreccn poJitic.HnentL' bi.-~n .idtn1n1:-trad(.J::., no v.._•nh~5 nin.~uno qtl•.' "'sh:· dt>scuid.:ido ('tl 

rel..ición con [.?l a~p.~c-t,J d•·l r.1 nn,!titud. Y t:"'to e'.' f•-.....ich·nt~· t.Jrnbit:·n por· m.._·dt,--. di! In 
persuasion de !as pdl.ibr-L1s. Pu.._,,, !..i J..,y •!o- Ól'r-to oi-dl'n, y·~~ nece<>.ir·i.--. q~'" !,1 bucn.i lt!y sea 
buen oi-d•!n, )' .._.¡ nun1+!r·o d"n1.1~·i.J.io 1•.1.:c•·:-1\ e• n,~ ru1·de p.irt icip.ir- rf,. ,-,nil--'n, pu~·s l-':o.t0 e~ 
obru de un.1 potf-'!1C!LI divin.i, J.i quv CL'ntient• t.-1n1b\~·n .i 1_><.;t,·· Uni\·1·i-',cJ; ptlPSto quj: .JI 
menos lo bdlo '.'Ut-'lt.' rn---ducu-C>l' l'n LH'l.l n1ultitud > rn.1,t;nituti. Por· •'"º· t.nnbien es 
nec+~Sdrio qut.> el rn.JS bt•!!o [~t.1do "'--'.! .J<¡t1e! ·~ri .._.¡que l'Xl'"-te { "n '>l.l ni,1.>:;-nittl::i, el llrnit1• 
dicho. Pero h.1_v t.in1b11·n cicrt,1 •n1:d1d.1 ,:J,· [.i n1.1.~n1tud d>'i t__-..t.1dn, t.:! 'c""'rnn t.Jmbien de 
todJs lus dern.i:- C•'.l'>.l.,, d,• lo:- .1nip-1.il.-,... de !.b p!.._;r1t.1:;, d,_. lo;'.-. ur~._:-.111c>:-.; pu.-'.> nin.~:Hno d" 
t!stos tendr:1 su p1·opi.i pc"tenLÍ,1 ..;1 '--'" tnuv p•'qu.·n,, ,1 • i l':'.> ''"..:-<':,1\.._--. en rn.1.~nrtud :c.ino que 
estJr,i .i "'l.'Ct.'!' .ibsl.1lut.1n1t'nfL' pnv.id(-, d,- su n.itur-.i!._·...-.i. _\" .i \.1--!CL'<> tl'ndr..-1 n1.il.1 

disposición; por ei•·n1p!c-., L'n.1 n.n.~· d» L•r' p.drnL~ no _,._r·,i .il 1 :.c•lt~t.Jnl•·ntL' n..:iv•~. ni un.id,, 
dos ~stadios;y, h.:-1bi.·ndci !le."-!.ido .1 cii'rt-i n1.i:,.:nitud, ,i \.>'C•~'> por .;u pequ.,ncL, <l vece5 por· 
su ex-ceso, h.ir-.J r11.il su n.1\. L'S.IL'ÍC'ltl. Q,• ni,lnt'r;1 5•!rtH'_j.int.· t.1n1hi~·r. ,.¡ Est._u1o [con:<>tih~ido! 
de mU)-' pocos nu ::-ot·r·.i .iut.irquitn, r•i'r-cJ •!! d,, n1uchci~ •·n d.-rn.1~1.i :-.t'r.i dL~t.irquico o•n l.1::. 
coSJS ncces.1rids cc•n10 lo , . .._ un.i +'tni.i, p1•t'c' no un l~t.1do: ¡::iu•_.,; rl•" e•; t:Jc:il que ~·><i5tJ 
constitución; pue~ ¿qt•i.-n ~"r·.i ~.-rl"rd! ¡J._• ur1.J rllultitud ckrn.i<;J,¡,jC' ,._.._,: .. si\.d o quil'n un 
hcrJ/do si no ticn •. • \.QZ d,_, L;;t»ntLi.-;> P ... Jr 0;.':'l.', l"' n•~(YS.triv qu•• •!1 pnrlH'r F!-Lirlo 5t!d e! qu" 
se constitu_yl~ ch• t.int.i n1u!titud; !.i pnrnt'r.i nHiftrtud CjLü! e'> .i~t.H-qu:c.i p.Jr.1 vrvrr bi>:"n d.,. 
confonl"iid.id CLJ/l l.i L·._-.n1unicfod p.__i/itit.J. l,,. .ukni~.ibk t.1rnbi1•n qu'.:'" .,¡que 1'-'<Lt'd<:> J estJ en 
multitud 5('¡1 Lln E:-.t.1dLi n1.l'> ~r.tnd1', P• r···' c,.;tc• ntY <':-., t.d L·orno dij1n-H __ ,.,, ditn1t.1dv. Cu.H t.'', 

el l1n1it.._, ... kl <-')(c .. ·so, ··-:- r:ic:l vede> t,,r- l.1s (lbr.15. r:~•:S l.i~ ,,c..:-1on;.,, del Lst<J<Jo st.' d1v1d,•n 
eritn: ;.:;o!'+!rndnt.·,., :• ;..;-0...>b,·1-:'"""1.idL'.'; y ,._, nhr-.1 dt-! ,..::;L'bi.:r-n.intt.'. el n1,n1d.1to y /<1 C1cultild de 
juicio: .ihoi-.i bi,_·n, p.1~-.i _it-l?~.w .JL-.-n·.i de Je-,.., hon1bn·s ju:o;tL""'-'" y p,ir.i ciistribuir !.i" 
m.:i.~i<>tr.Jtura.<. ~.._ .. ~ün +'I rn.·i-ito. <.''.'- 11.:c,·::..!t-ia yut..' !o~: ciud.id.ino<. ~~p.in <c:'nt·r·~ si di.'. qu" 
cualid.id son, de n-h-,do ciu.·, d ... 1nd.- •'~,t(> no lle:...;.i d "-t1c1'der·, '-'-" n•'C"s..:ino qut.:" /o,,; ..i.suntos 
.JCCr'c.:1 de /.i,, tn.i;..:1">tr-.1tut ·'" y de lo~- _it11cic1s lh!~uen .l *--'st.n· n1.J!; pu.:•s no '-'S justo 
imprcn-is.ir .ic.._·r·c.1 dl.' .:n•li.i-.. ._·._•---.,¡·;: k-, cli.d .~n \.•'r'd.id ti<'n._• lu,>:;,,r d,. m.::inl!ra rnJnifip:.:;t.¡ en 
el Esl.1do popu!u ...... > .._.n dcrn.i:-.id. ·\d•-'ltl.Í<;, ~'::. Cicd c¡tH.'" lo"> L'Xtt·..inj.._·ro'> }'los m.?teco5 t-om,:n 
p.lr-te t.'O J.i CL\tl'S"t1tu~·it)n, f!U<'•, 110 o·:-. dificif <ltH' J""l'>t"'1 ln.Jd\.-L'r·tulLJ!-- r{)f' /.i t'.XCPSiV.J 
n-1u!titud. L:-. (''l.1dt'n!,·, ¡'._·r· t.tnt·'. que .·~.1~·' •. J )1rrrit1• fl'1L'J~'>r u._.¡ c~.t..1.Jo, te..'! m.i.ximo excc50 
dt> f~i n1ultitud <'n •::0:-,; L!,_· '..1 .n.r.u~~ll!d d» 1.i ,:d.i, t~i .. :iln1~·nt1' -.i:::ihle l'n un.i mir.1rl.i de 
conjunto."' · 

u. rbid,, vn, ..:;.., I3~G.1 i;;-13~,-:;t: 2 ... 



He aquí expuesto en un paso..1je de 1~1 Poht;ca el pcns<lmienlo de Aristóteles Pn 

relación con la _s:r.1ndczc1 de und ciud.1d o de un Estado, y el crito.ti-ic• que conviene 

adoptar. si uno quiere juzg.ir, desde cst.1 perspectiva, el limite mejor en cu.1nto il la 

multitud de habit¡intcs de un Estddo y en cuJnto .1 IJ mJgnitud de su tcrdtorio. De este 

modo, entonces, la ...,;:r<Jndczd de un Estudo no r·csidc en lc1 mJgnitud corpor.al de sus 

partes, en l.1 c¡1ntid.1d de sus habitJntcs o en J.1 rn.i.~nitud Je su tct-r-itorio, sino en su 

capdcid<td pard 1·c,diz.u- l._i funciót1 que le es propi.1, pues no son lo mismo un Est.1do 

grande y un l:.stddo populoso. Y, .iunqw . ..' l.i ~r.indcZJ de un Est._ido se predique en 

relación con l.1 rnultitLH..l de sus hJbit.1ntcs. no conviene que sea en rcl<Jción con 

cuJlquicr cl.isc de h.rbit.intes, sino qw.! es preciso considerar su calidad y su 

particip<.Jción frente ill cumplimiento del fin político en general, que alcanz.i a todos los 

dcmjs miembros de la comunid.1d. Un gr.Jn Estado, en cfocto, es el que refleja su 

grandczJ en IJ cJ!idJd de los óud.Jd~inos y de los hombres políticos que lo integran. 

¿Cómo no decir-, entonces, scgUn l...t teoría .iristotélicJ, que los Est<.Jdos populosos de 

nuestros di.1s no son ncces.1r-i.1mcnte gr,111des Esto1dos, y que tampoco son mils grandes 

gue los Estados de otro tiempo, si ni siquiera son autosuficientes o <.JUt{irquicos mas que 

en las cosas nccesJriJs como lo es una etnia o unu tribu; y, m..is .iún. si lu población y la 

ciudadanía est.í sometid~1 en su mayor p<1rte a condiciones de esclavitud, por su excesiva 
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ignoranciJ, carcnciJ de educ.1cio11 o h<.ibitos mal formados, en r<Jzón de fo cu.JI h~1bria 

que.considerarlos pcqucftos EstJdos? 

Por otr.t pcit"ie, .iún n:st.i considPr.tr sorncr.1mente J..i noción ar-istott!/ic.i del 

Estado, pues, si e~ n:r-d.id que no se reduce d los Est...idos dntiguos, _v que se refiere a f..is 

comunid.idcs politiCJS L'n ¡.:-cncr·.Jl, scr·.i posib/1.:' .idmitid.1 t.nnbiL•.n en n..'bción con los 

Estados contcn1pordncos. 

también suelt>n tr-.iducirl.i ror (_·iudad: l.i rh"'H.. ion .-.:ncg.J de po/i5, en efCcto, es scrncj.inte 

que la nocion .ictu.il de ciud.id. J •• [! Es.t,1deo, defin1,.Jo :-.1.!gun ._.¡ t:>iccionario rle uso del 

espaiiol. de M.iri.i /\tolirwr. 

esta definición /,1 noción .. u-istote!ic.1 .iccrc,1 d .. .d l!>t.ido, podn.>rnos \ c1· no sol.tn1ente su 

l•. Cf'r. Hit•nry L1dd(•ll .ind H.pt,._.r1 -"•L•'.t, -1 c;..-,·,·í_ L< "•'"'..-\"-.:e'-" ["¡~1t1vn R•·'l.1h·d ,Jr'..J ,\u;.;rru,-ntt!d 
tñrou,i.:hout t~ H~.JJn.:::., d:,'..i'.'t~·~ h:· R i...1.-;~~·n?1t'. '.f';f• <'J. Lh,f..:ir-d: cl.ireridon. rt!rr-rntf~d. l9C>l), pp. 
1433-1~3-+ 

u. M.:ina ,.._1olint'r, ri.,, ÍL•f11.Jr-Í(• <l<'-' ¡,¡.,' ./,•! c.'1'-Uh i, "-1.Jdnd. L;r-.•do5, (Atbl1r-t.•c,1 ro-n.Jn1c.1 h1sp.1riic...1, \' 
Diccionarios. 5), 1992., Vol. A-<.i, p 12~3. 



vi~cnci.i y .iclt.hlliddd, ~ino tatnbi('n Id exactitud con quL' :\r-islótelcs dcten-nin.i las 

'En o..'l~ct .. 1, i.i c.._-.~,i pcd1t1 .. -.1 ,¡_,.._..,f1t»1,•ni1; d.·! [;;t.icio :t.'.'s p'-1/._•'-'-'~ •'!>, .·n todas p.u-t.•s, 
sobl::"r.n1~1; y l.i ._-on:-t:tucil'n '.o (._11·n1.1 de ;..,: .. -.h1 .. n·1c•: pol1Cc1n] e~, !.i Cl'"ª politic.J 
[pol1teun1i1~. Qui•Tl' ,f,•c1r·, ¡--.,_-.!- •'i•'n1pk', •jU•" t'n l.1:~ dPrTIO•T.i,·i.i~- ,,¡ pl<o'h!._, •'" ._,_..,¡,"-'r.JnO, _v 
l'tl !.J::. .. -:ili;.;.1rr.¡u1.1,;, ¡--i._)r 1..'l . .._,ntr·.1n,1, !.._--,~ í,,-.,._-._,"· _v .ifirn1.inh':-. t,n-nbi•.'tl qi....:t: l...1 CL'nstitucion 
[polit1>inn] entn· e:-t.1" ,,., dir·,.n,nt .. · ~ 

Puesto que c._H1:'titLlcion '.rH1fflcicz) y co: .i politic.i [pol1tet11na1 significan Jo 

ª'-Poi., III. 1, 1:;:;-5.¡ ::'...'. 

l 7_ Ibld., III, 3, 1276b 10-13 

18 .Ibld., III, 6, 127Hb l0-1;.;. 
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Aristóteles qut:' es r1cces.1rio que lo soberano sea o uno solo o pocos o los muchos; de 

este modo, cu.indo el uno o los pocos o los muchos gobiernan en vista de la 

convenicnci.1 común, es ne.:..es._irio que ILJs con!>tituciones scun corrcct.is; pero si lo hacen 

en visb1 de la convenicnci.i rwiv.id.i, o del uno o de los pocos o de los muchos, son 

dll:!sviaciont:'s. pues h<1y que afirm ... u- o bien que los que p,u-ticip.in no son ciudadanos, o 

bien que es nt"CCSilrio que participen en cornun de l(._l convcnicntc. 1
"' 

Por otra p.irtc, el Es.t..ido [poli.5], el po\1t1c.._i [politiJ...os] y l.i constitución [politeia] 

definen también .1 p.n-tir del fin que PL"r n,1tur«1lcz.1 les corresponde; cosa que 

podemos observ;:ir si~uicr1do v.wieos p.1s.ije-:; de l.1 obr-~1 politicd .iri'.'totélic<>.. Al pr-incipio 

de la Po/ftica, en cft.!cto, .1firm.1 Aristóteles: 

"Puesto qw.• vemos que todo Est.ido 1•s cicrt..i comunidad, y que toda comunidJd se 
encuentrJ constituidJ por cousn rl•• ... -icrto bien (pues todos actúan en todas las cosas 
9racias a lo que parece 'Jlil! es LUI bien), '-'~•!Vidente que todo.1s tiendt-!n a un cierto bien 
y, especi<1lmcntl', JI tn..i.s sobcrdno de todo:-, J.i que l'S m..ís sobcran<J entre todas y que 
contiene .1 tod~1s lJs dl.'m.i<.,; pues bio•n, este es "! ll;..irné.Jdo Est<.:ido y la comunid.id 
política"'.-'" 

¿Cuál es ese bien por- •.d cp~t! el E.st.tdo se ..:ncu.cntl-a constituido? Es Id .Jutarqui<.1, 

individualmente corno en c1..ntna1id.1d, e~ l..i foliciddd . .: ! Y el Est..ido. tul como dfirma 

Aristóteles, no cxist-.? t .. m solo reir- c.iu.s,1 d.,:'! vivir-, sino dlltt!s p.u-.t -.. ivir hicn~ puc!>, de 

1". Ibid., IIJ, 7, 1279.1 2.5-32 

.zo. Ibid., I, 1, 1252a 1-7. 

n. Et. nic., J. 1, 1094-b +10. 
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otro modo, habría Est..idos compuestos- de csclilvos y de otr---os imirnalc~. n1ientt·ds que t10 

es posible que c.slo~ p.idicipcn <l..: fl...'liLid.i.J 111 que \.iv.111 LL""nf"i._lntll.: .i lUlJ cleccion."':' /\si 

pues, d fin del L::::.l.1do es el bien, \,¡ dlÜ~u-1..pu.1 l"' l.i folkiddd; t.>I vivir bien y .ictu.u· bien; 

estadistd el :O::l'hcn1.1r· en \.bl.1 de l.i c.._,rn·..:nien1..i.i Cl"nUn, pu..:::- un.i cnn~tituci...n1 cor-r-cct.1 

es aqucll.i en 1.1 LjUL' L'i ~,1hi,:n1t1 n111·.i h,H..i.i el inlL'n_·s de ¡.._,,, .~:t'bL'r---n.1d1..1s, y es dc~vi.1d.1 

ejerCt'I"" L1..H"l"t.'Ll.1n11.:nl•: L'l L'th .. .it·;..;tl rt:bl!t::o. Pul!'.'> '-'rl ¡x1!1tl1...1 ~i._·rnpr·1..· dt.'bl.' 1uz;..:.11·se por las 

Jccion~~ y l.1"> l't"'!".!S _ ..... n,-, !'•'I l.1- r.11.1t--'f"d:--.--' Dl' In ',.,nt1·,11·io, h.d-in.t que ..::011sider·;:11· 

pcrspcct1v.1 Lle l.1 le1..1n.1 p1.-,hl1c.1 ,H·1·-,t,1te\ic.1, t.ir·nrl,lO e~- po<..1b!c qu..: un incontinente sed 

'-'n vcr---d.1d p,_1\1lic~1. ,nn~qu .. · pl_.,'.,,_•.i coth"lLtn11ent~'. ¡iul'". L'I fin d.: L1 rolít1c.i no es el 

!JS .1CC.1<"1f1L".' h~.:\\,1~ _'\' _jt1'.-\..l<.., f'UL'::., :-;,_'f".¡ _p1:-;t(.• _'---· bueno Ct1 Sl.l p.:!115.ltllicntl.."l, pet-o injusto y 

miilO Ct1 SU actu.u-. Por t:'.--t.l, ~·! t1-.1t.1dl1 d.L' \.¡ cttc.i 1..'S p.wte y rrincipio de la políticc1, y por 

i; P._,/., II!, 9, 12:.SO.i :\1 3·~ 

::J Cfr. Ct. ni,.,>..•), 117'.t.i l :- :2:! 

Ibid., 1,1 1095.i '3, crr. II, 2, i 103b 26-31. 
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esa razón sólo puede ..ictuJr· en !.J esfera de las .1cciones políticas ilquel qul!, por poseer 

un car.lcter excelente. vive bien y actúd bien, siendo consecuentes en el las ucciones y las 

palabras. 

A continuación, intcntdré n1ostr.ir pot- qué r._izón era conveniente emprender 

una labor de traducción ..JCcrc.J de la Ética n1a9na. 



36 

U. De las otras traducciones castellanas de la tt:ica tna9na 

Son dos las traduccionc~ que conocemos de la Ética n1a9na de Aristóteles en lengua 

castellana. Una de ellas, 1.i m.ís reciente y mejor, es obra del filólo~o csp<iñol Francisco 

de P<Jula Samaranch y lhl sido public.1d,1 por· i\gL~il,u- dcsd\! h1.1cc .11:-;:un..is d('Gidas con el 

desde el siglo p.1s.1do h.1~L1 nuestros di.i~ h.1 cin:ul.1do .1 tr..1vés dt-~ di'\ • .. T:o-.1.s ediciones: de 

colección Austr.d, <le And..:ond.1 y de olr.1s, con el titulo Grc.tn oion .. 1/.- '' L.1 impor-t:...1ncia de 

ambus versiones con.<.1::-.tc en el hi.:chn d~: que h.in C<.-it1~tituido quiz.i, 1..hu-.inlt! muchos 

buenas y <-1ccpt.1b\e:-;. ~in crt1b.n-~o. cu,u1do quen.!mo:-; empn:'ndcr un un..llisis mjs 

~!>. Aristot~ks, Gr,1n ,•tru1 ltr...1.1 dl.'! ;..;1·i._·,.;.J y prolo,:..:o d<" rr.1nc1sco dl:' PJt..l...1 S.1m..1r..1nch1, Buenos Aires. 
A~uil<1r, 1981 

: 6. Aris-totelt!.S, L~l [ir .. ln r>h'r..Ji 1,.<Hn--.I'> ccn1pl.:t.;o., p .. .1t::o.'.:.i.::- ¿n l..!n,SU.J .:.i"to:\iJn,¡ por Don PJlric10 de 
Azcjrate), Buenos ~'\in.'s, AnJcor.d.i, 19.:+7. 
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responda a la sistemática exactitud di:? los conceptos que 1.-t conf"or-mJn, no podemos 

contentanios ni dej...ir de <Jdvcrtir los inconvcn:entc!- que presentan aquellas \.ersiones 

que hay u nuestt-o alcanc...c, ni pils<Jr pcw alto l.ts insuficicnci.is conceptu.iles en que 

incurren, si tales inconvenientes o insuficicncids llegan .:i impo'..>ihilit.:u- toda tcntutivJ de 

interpretación científicJ o c1ndlitic.1 sobre 1~1 ohr·a que nos intcn!sa [n el campo de la 

etic<J aristot~lica, y, en nuo.?-;tro e.isa, en el de la l.tica n1a9na, h.iy mucho~ conceptos 

fundamentales cuy<J significJción '.;icn1prc dcmJnda una tr.:.i:sl.icion menos exacta y 

sistemática que Id que ellos mismo~ r-cflejJn en el texto orig1n.:tl. El no .Jjustarsc .il 

cumplimiento de cst.J n(_lt-m.i clcment~il, cuJndo se tr.i~lddJ un texto t.in pr-eciso y tan 

profundo como cuJlquicr-.J de los. qut.: intcgrdn l.1 Obr.i dl.' r\nstvtck...... trdc por· 

consecuencia /J i::sc._i::-:.i utilidJd de did1J tr·Jducción con10 instrun1c11to p.ir-J cu.1lqu1et­

investigJción ri,-.;uros~1 sobn.! f;:i rnism.1 obr·d. Cn el inmen'."-o cJn1ro de i...J éticd de 

Aristóteles, entre muchc•s otr·os conccrtos fund...tmcnt.1Jcs podt~rno'.' Lit.u-, .i m...tnerd dL" 

ejemplo, el p/Jccr y t.d dolcw, el .1rctitu \." \d desl:''-"', f.1 cc•nluH:nc1.1 v l...1 1nc._1nt1nencr.1, l.i 

templanza y l.:.i intctnpc1·.in1_iJ; lo-... -.:uJks. pPdn.in constituir·'-'l.' <..'n ni.1ten.i pnn..._•pJI d._.. 

investigación y de .1nalisi.s dent1·l"' LÍC LHl estudio rnnfL;ndo y niinucius._), y podd.in 

conducir, quiz,I, ,1 IJ comprcrision de dlgun.is rar-tes escnct.J!e~, de /;i tcc•n.i _v del 

pensami;;?nto Jristott!licos. Obv1<Jn-1cntc, un,1 húsqucd.t e<-pecitictJ l..'tO tc--.rno ..i 1.i definición 

y a Id esencia de tules conl..:cptos en ..il,-.:un.i de !ds oh1-.i:. de -\···stoteles en p«rt:icul<..w, 

tendría que considcr·.ir- que tio e::. posible .ir::.1-1r ni ~ustr-.ier dt.: su tcon"d en ¡.;encr<-.tl ~j 
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objeto particular de est! estudio; sin 4tmbargo, n.ldd impide que el descubr·imiento de 

algún concepto especifico en i1lguna de sus obr.is pu ... ·da contT-iln..1ir, en cierL1 n1edidJ, .l 

plact.'t- y dd dolor·: 

"Dc~pues d<! ~·s'..o, !-l.' si;.;ul.' qu1..::..i el disci!rn1r JC~rc.i dl!I placer [fi-;:>rlon~. Pues 
pan?ce lo"St..lr 1nt:ín1amentc- li~adv sobre todo J nuestro ,i;e?<ero: por eso ~!ducJ.n a los 
jávenes dirihi.!nd.olos con pl.Jc.:r (hl!don.:!} y con dolor [{Ypl'}. Y t.Jmbi•.:-n p.irece qut' 



p.1ra la virtud del cJráct~r lo rn..iKirno es re~oci.1~1rse t'n l.is cos,1s qut..> convien~. y 
odiar las que convi('ne; pues t!stas se extienden ..i lo largo de tod.1 !.i vida y tip1·wn 
fuerza y potencia t.1nto p.Jra la virtu<l como para l.i vida f"t<liT; elis_en, l'n ~1-... ct,-,, Lh 
cosas placenteras [ta hl'denl y huyen dt.' lé.ls d0!orosJs [tá [Ypt•ral.-

v. Et.nic.,X, l, 1172.i l'.J.~C.. 



40 

"Después de esto, habría que hablar acerca del placer [hedonl!]. puesto que en 
verdad nuestro estudio se refiere a la felicidad. y todos creen que la felicidad. o es 
placer [hédonl!J y vivir placenteramente [hedéos]. o ill menos vivir no sin placer 
[hedone1: incluso los que sienten desagrado con el placer [h1!rloné] y no creen que al 
placer [hl!"donin deba contársele entre los bienes, sino que proponen el carecer de 
dolor [t"ó á(ypon]. El carecer de dolor ('tó á!Ypon]. por tanto, está cerca del placer 
[hedone1. 211 

El fin de nuestro estudio, en efecto, el fin de l<i ética y d fin de la política, es la 

felicidad.29 Por consiguientl!, hemos de investigar también acerca del placer, pue..s la 

felicidad consiste en vivir placenterumente, o en vivir por lo menos sin dolor. 

Pues bien, he querido mostrar mt!diante los dos pasajes antt!riores el lugar que 

ocupa dentro de la ética de Aristóteles el tema del placer y del dolor, no sólo con la 

finalidad de introducir, de algún modo, a la lectur<J y al estudio de la Ética n1a9na. sino 

también. como tengo dicho, para sena lar, con el ejemplo de los conceptos placer y dolor. 

las deficiencias que cncontn.11nos en IJ traducción de Francisco de P. Sumaranch en éste 

como en otros temas de semejante importancia. 

Así pues, cuando nos proponemos entender algo acerca del placer y del dolor 

desde la Obra de Aristóteles, empleando en nuestrJ búsqueda una traducción castellana 

de cualquiera de las éticas, sin necesidad de recurrir al texto griego, si queremos 

investigarlo con cierta precisión y profundidad, obviamente esperamos encontrar, en la 

misma traslación, por lo menos una equivalencia exacta y constante de los términos 

211• E!t. ma9., II.7, 12~a 19·2'4-. 

29. Cfr. tamblen ~t. nic., 1. 2, l094b 6-10. 
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castellanos que nos ha proporcionado, con aquellos que nos traduce del texto original. 

Una peculiaridad constante, en efecto, no sólo en relación con estos conceptos, sino en 

general con cualesquiera de los que componen la teoría y el pensamiento aristotélicos. 

es que tales escritos ofrecen a nuestro estudio una exactitud tan admirable. que no 

podría uno acertar fácilmente en la comprensión de una palabra y de una definición, si, 

por obra del traductor, una vez uno encuentra esa pulabr.i traducida del griego al 

castellano de cierta manera, y en otra ocJsión, sin ..idvertirlo, de otra manera, aunque se 

trate en ambos casos en el texto griego no de otro sino del mismo ténnino. Por 

ejemplo, puesto que placer y dolor son pL11Jbras que traducen perfectamente a nuestro 

idioma los vocablos h~don~ y !Jíp~ de la leng:ua griega, lo cual puede constatarse tanto 

por la vfa semántica en general, mediante el A Greek-En9lish Lexicon de Liddell-

Scott3º. como también por su sentido filosófico en el contexto de la teoría de 

Aristóteles. tal como he intentado ejemplificarlo en los pasajes anteriores, en vista de 

aquella correspondencia. habremos de recibir, sin dudJ, dl:! la traducción castellana, la 

misma exactitud y el mismo lugJr que tales conceptos tienen en el texto griego, de 

suerte que. allí donde éste dice h2don~. la traslJción haya tenido que decir placer. y ahí 

donde dice {>íp~. haya tenido que traducir dolor. 

30
• Henry G. Liddell y Robt!rt Scott, Op. Cit. pp.764; 1065-1066. Hedoné pas.:1 al latín como volupf.<.As. 

placer. Admite dcli9ht. delicia, deleite; cnjoymcnt (pleasure): placer, goc:e. (SegUn mi investigacion. 
debemos reservar KOCe para apólausis). L;Ypr!. pJsa di latin como dolor, pa.in: dolor; distrcss: dolor. 
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De otra manera, seria muy dificil investigar el tema en la tr;;:iducción castellana, si 

no encontramos en ella la correspondencia y precisión que envuelven aquellos términos 

en el escrito original. como sucede con frecuencia en la tr..tducción que hace Fn.1ncisco 

de P. Samaranch, y como podremos apreciar por la cita textual que a continuación 

presento: 

.. No son estos los unicos tenninos con qu~ se puede definir l.t virtud, pues se lo.t puedoe 
tJmbit!n definir en t...:rminos de lr-istcza y de 9ozo. Pu~,. incitados por el ¡J/ncer 
obr..i.mos td n1J\: mien1r;1,. que l.i tristeza no:.. disu.idc y d1~s..Jlient.i p.1ra hucer l-'I bien. 
Y, en g~ncr,ll, o::s 1mpostblc concebir \LJ virtud o el vicio fu .. ·r~1 d~· l..i tristezn y 1~\ 
plnccr. La virtud. pu~·s. ••st.i r.dJ(ion.1dJ con el c.1n1po del fJ!nc.-~r v l,i tristc ... a". 11 

Lo tTló:Js s.::>bn.::.s._i\tcntc en este p.is..ije de su lt·.1ducción l.'s que ~.irnaranc:h traduCl: 

tristeza ahí donde t~ndri.J que ser dolor. pues '-'¡ texto ~ncgo dice '..Ypt:, y typl' cs. en su 

acepción prim . .u;LI, dolor. /\dcrn.is. rc~ult.wí..i difícil comrrcndcr de que n1odo l..i tristc.zn 

tendria que ver con la virtuJ y ¡,;.._-)n10 nos .1pL1rt.1ríL1 de lo bello; co~a que no ocurre si 

habl.imos de dolor, pth!~ e::. cv1J.cntc de que n1.1ncr·.1 el dolor es con fl·ccuenci..:i un.J. 

atadura o un impedimento p.ir.1 re.1tizar la::. cosd:; bell.is. Un cjcrnplo es el caso de l.1 

mansedumbre; pues PL'r esta virtud, d hombre rn.:inso guar·d.1 una correcta disposición 

frente a la ir ... 1, viviendo t!n gcnt!r<.1\ pl..iccnteramcnte; y, at¡nquc la ira es un dolor, no se 

conduce el homt-wc ni.in":>O con10 el ir·a:;.ciblc:, violenta y doloros<:1mentt!, sino tal como 

corivienc, de rnodo 4w.! <.!I dolor nn opcr.l en él como impedimento para practicar las 

.n. Gran ética. Op. Cit. p. ~5. 
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cosas bellas. Por eso. en Lecciones de política, describe Patricio Marcos una y otra 

disposición, según tienen lugar en el hombre el placer y el dolor, lo placentero y lo 

doloroso: 

.. No cabe dudo. pues, que la cólera impide disfrutar de las cosas sencillas de la vida, más 

aun ser feliz, lo cual se vuelve insoportable. Pero si el iracundo no puede saborear los 

bienes de la vida; ya los externos como la riqueza material o el honor~ ya los bienes 

corporales como la salud, ya los del alma como la mansedumbre, menos podrá disfrutar 

de la vida. [. .. ] Por eso la vida para el iracundo, antes que ser un bien, algo placentero, es 

un mal, algo doloroso ..... J
2 

No conviene, pues, que, al referirnos a la virtud y al vicio, hablemos de la tristeza sino 

del dolor. 

Más aún, don Francisco Samaranch traduce indistintamente gozo y placer ahí 

donde conviene que sea placer. puesto que el terlo griego siempre dice h~donl!. y 

hedont! es placer. Además la traducción de goce o de gozo se ajusta más bien al 

concepto apólausis en la teoría de Aristótelus. pues difiere claramente de hl!don~ 

placer. por el uso que reciben uno y otro en casi tod•1 h1 Obra. P;:.tr.i decido en una 

palabra. la diferencia entre h~donl! y apólausis radica. según el uso que hace Aristóteles 

de cada uno, en que apólausis (goce) conci\:'!rne de manera e)(clusiva a los placeres 

corporales (h~donai somatikcu1. mientras que hl!don~ (placer) tiene una aplicación 

51 . Patricio M.Jrcos, Op. ciL. p. 37·38. 
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mucho más amplia. puesto que se refiere especialmente a lo que no es corporal.33 Por 

ejemplo. hemos visto un poco antes 'lue, según la teoria de Aristóteles, conviene hablar 

acerca del placer en un tratado como éste, de ética y de politica, por ser el placer una 

cosa íntimamente ligada a nuestra vida; pues hé:!y cosas que, siendo bellas, nos producen 

placer al realizarlas, y otras que, aun cuando trajeran cierto placer, no conviene realizar. 

Por ejemplo, aquellas que, por su condición vergonzosa o porque destruyen la salud, 

conviene evitar. La ingestión de vino, por ejemplo, puede ser pl~1centera; pero, si 

destruye la salud o si produce alguna cnfonnedad como la ceguer<.1, conviene evitarla; de 

igual manera en el caso de la comida, pues la glotonería es placentera para el glotón, 

aunque es vergonzosa en general y perniciosa para la salud; y lo mismo ante las 

relaciones ~uales, pues también pueden producirse con quien no conviene, cuando no 

conviene. cuanto no conviene y con,o no conviene, y según las dt!más circunstancias 

particulares. De cualquier modo, el placer y las cosas placenteras se extienden a lo largo 

de toda nuestra vida, a tal punto que, si queremos alcanzar la virtud del carácter y ser 

felices, lo más adecuado es que lleguemos a ser capaces de sentir placer en las cosas en 

que conviene complacerse, y sentir dolor en las que conviene; pues esta condición posee 

la máxima fuerza y potencia para conseguir la virtud y la vida feliz. La felicida~ en 

efecto, se acompaña de placer; y, según afinna Aristóteles, todos parecen estar de 

31• CfT. ~t. nic.. I. 3, l.09Sb 16-22; VII, 6, 1148a 4-15 ~t. mag .. J.,.ZZ. 1191.b 21 y ~t. eud .. I, 4, 121.Sb 4 y 
l.216a 30. 
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acuerdo en esto. pues, o bien asocian la felicidad con el placer y con el hecho de vivir 

placenteramente. o por lo menos creen que la felicidad consiste en vivir no sin placer, o 

incluso en vivir sin dolor. E! placer, por consiguiente, en la opinión de todos, parece 

acompañar a la felicidad.34 

Sin embargo, dice Aristóteles, en la lttica nicomaquea [I,3, l095b 14]. que los 

hombres, no sin razón, parecen juzgar el bien y la felicidad deduciéndolo J partir de sus 

propias vidas (los muchos y los mé:ÍS vulgares suponen que es el placer [hedonlf], y por 

eso aman la vida del goce [bíos apolaustikós]. pues se muestran del todo serviles al 

elegir una vida de bestias salvajes, aunque consiguen justificar su razón, porque muchos 

de los que están en puestos de poder perciben los mismos padecimientos que 

Sardanápalo. Pues bien, son tres especies de vidJ IJs 'lUC subyacen a la opinión de 

f'elicidad: una, la del goce; otra, la política, que se refiere a las acciones bellas y él la 

honra; y otra, la contemplatíva, gue se refiere a la sabiduría. 

Ahora bien, puesto que la vida política se refiere a 1'1 virtud, también acompañará 

a la vida política el placer, pues el hombre excelente y el politico es aquél que realiza con 

placer las acciones justas, valientes y, en general, las c:iue proceden de la virtud. Sin 

embargo, puesto c:iue la vida contemplativa es la más preferible de todas, pues se elige 

por causa de sí misma y no por alguna otra causa, según la teoria de Aristóteles, 

razonablemente es la más placentera de todas, pues ¿cómo no ha de ser placentera y 

34
• Et. nic., X. 1, ll 72a 19-26; EL mag., II,7, 1204a 19·24. 
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feliz la vida sabia. tanto más cuanto que la actividad más placentera y perfecta a la que 

puede aspirar el hombre es la que contempla lo eterno y lo divino? 

Pues bien. bastaría echar una mirada a ciertos pasajes de la Obra de Aristóteles, 

para confirmar que, cuando se refiere a los goces (apoláuseís). específicamente se 

refiere a los placeres corporales; como hace en ttica nicomaquea [VII, 6, 1148a 4-11] 

al afirmar que el templaC..:•:> y el intemperante se dicen en relación con los placeres 

corporales [pen· tás sumcrtjka.s apolciuseis] y que el incontinente es el que persigue los 

excesos de las cosas placenteras (tci hedéa] y el que huye de las dolorosas (tci [yperá], 

del hambre y la sed, del calor y el frío, y de todas las que se refieren al tacto y al gusto; 

pero no por elección, sino en contra de ésta y de su pensamiento; o como dice en É:tica 

eudemia [I, 4, 121Sa 35 ss.], que la vida del goce se rcfiei-e a los placeres corporales [ho 

de apolaustikós (bíos) pcd tas hl!donás t:as somatikás]; o como dice de nuevo en ~tica 

nicomaquea (III, 13, 11 lSa 23-32]. qu.e la tt:!mplanza y lfl intemperancia se refieren a 

aquella clase de placeres de los que también participan los dt!'más anim.iles; razón por la 

cual tales placeres se manifiestan serviles y bestiales, los del tacto y el gusto; y se 

manifiestan sobre todo por el tacto más que por el sentido del gusto; pues corresponde 

al sentido del gusto el discernir los sabores. y los catadores de vinos y los que sazonan 

los manjares no sienten alegria en probar estas cosas. o por lo menos no los 

intemperantes, sino en el goce [allá tl!i apoláus~í]. el cual se produce totalmente 

[pasa] a través del sentido del tacto, tanto en las comidas como en las bebidas y en las 
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llamadas relaciones sexuales. O como dice también en la Po/í-tica [V,10. 1312b 17-25], 

que el odio y el desprecio son sobre todo las causas por las que los hombres atacan a las 

tiranías; una de ellas, el odio, es necesario c¡ue siempre exista contra los tiranos, pero 

muchas tiranías han sido disueltas por haber sido objeto de desprecio; y una señal es 

que la mayoría de los que han adquirido el gobierno t..imbien lo han const:!:rvado; en 

cambio los que lo han recibido por herenci¡1, todos, por decirlo asi, lo han perdido 

inmediatamente, pues -afirma Aristóteles- por vivir una vida de goce [apolaustikós 9ár 

dsóntes] llegan a ser f-.icilmcntc despreciables y entregan muchas oportunidades a sus 

atacantes. 

Así pues, resulta evidente que, según la tt:!oríu di.! Aristóteles, no son lo mismo 

hedone y apólausis. y que lo primero es placer y lo segundo goce, que aquello tiene un 

sentido ~cnedco y esto un sentido específico. ic, De ahí, pues, que no convenga tampoco 

trasl.id.ir de otra mJneru hedoné., como hace don FrJncisco Samaranch al traducir 

9ozo. sino tan sólo como placer. 

Hay otros pasajes en los que traduce correctamente por dolor y placer aquello 

que en el texto griego corresponde a hedon~ y type; pero eso mismo manifiesta la 

imprecisión de aquel pasaje anterior. pues de haberse propuesto mayor exactitud 

n. Cf'r. tamblen Poi., 1,9, 1258J 3-8; Acerca de las virtude.sy los vicio.s 5, 1250a 7-11~ 6, 1251a 16·29. 
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seguramente habría traducido de la misma manera un mismo término. tanto en este 

caso como en muchos más.36 

Sin embargo. el testimonio mismo de Francisco de P. Samaranch, en su prólogo a 

la edición a la que se refieren mis observaciones, nos manifiesta claramente que no se 

propuso el objetivo de una investigación exhaustiva, sino tan sólo dar una idea general 

acerca del pensamiento ético de Aristóteles: 

''Esta es, en resumen. la obra que presentc.tmos aquí. Hemos procurildo que todo en 
ella, desde nuestrJ nota previa, hasta nuestra traducción y las nota~ críticas, 
sirvieran para dar una idea al lector castellano medio de !J ml!ntalidad ética de 
Aristóteles. No hay en todo ello ninguna pretensión investi~adora, ni creadore. Tan 
sólo hemos querido recoger lo que otros han creado y h.ict?rlo lleg.:ir a un gran 
número de manos, de una munera ajena a toda pretensión inútil". i 7 

La doble advertencia. que el traductor consigna oportunarnentc en su prólogo. 

puntualiza. por una parte, el grado general de utilidad qu~ nos ofrece la traducción, 

pdra estudiar la teoria y el pensamiento de Aristóteles; e insinúa, además, el haber 

dpoyado los trabajos de traslación no en ~1 texto griego sino en alguna traducción 

creada por otros, aunque no dice específicamente a cuál se refiere. 

Son innegables los beneficios que proporciona una traducción como ésta, 

~pecialmente cuando uno emprende por vez primera la investigación sobre una obra 

S•. i:tr. Gran ética. II, cap. VII. pp. l.60 SS. 

57• Jbid.. p. 23. 
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de Aristóteles. Al menos en lo que a mi respecta. no he olvidado el profundo placer que 

me produjo el haber accedido al conocimiento general de la Ética n1a9na0 gracias a la 

traducción de don Francisco Samarc:mch, mucho antes de haber im¡¡ginado siquiera que 

habría de estar en condiciones de leerla alguna vez en el texto original. Por eso, la 

traducción, desde un punto de vista gencr-al, me parece buena y aceptable, pues ofrece 

la posibilidad de incursionar en los temas de la ética aristotélica de manera 

introductoria. Sin embargo, por esa misma razón fue preferible traducir del texto 

original la obra, puesto que había posibilidad de conseguir algo más exacto y más 

preciso de lo que nos ofrecía esta versión. 

Por otra parte, aunque el traductor español no lo afirma expresamente en su 

prólogo. por la semejanza que guardJn el tcKto <le su traducción y las notas al pie de 

página con la traducción inglesa de Cyril i\rmstrong, editada por la Loeb Classical 

Library;-1 8 podemos inferir claran1ente que su l.:1b0r de traslación sigue, a su vez, a la 

traducción inglesa más que ..il texto griego. A cstJ conclusión podr.1 llegar cualquiera 

que coteje de unJ sola mir·ad.1 el tt!xto de don F·nincisco Sam . .wanch con el texto inglés, 

pues. además del propio teKto, en gener..il tcid..is las notii~ que induye al pie de página en 

su versión castelland, constituyen una traducción cJ~.i litc1-.1I de las anotaciones de la 

versión inglesa de Cyril t-\rrnstr·ong. Algunos ejemplo::o. tomados al Jzar bastarán para 

~". crr. nota l. 
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mostrar- la procedencia de la traducción española. Por ejemplo, la primera nota 

explicativa que suscribe el traductor inglés en su texto. al margen de que parezca 

innecesaria, puesto que esa parte a la que se refiere no requiere mayor aclaración, se 

encuentra también traducida como una primera nota en la versión española: 

"'In its wider sense n:or,l't1...:f'í. as here, 
inclLJdes the whole field of 
"'sociologyh. In its nJrrower 
sense it is limited to the 
structure and administration of 
the St.atc ( ttbli-1<; ). !"' 

"En su sentido mas amplio "Política"' 
incluye todo el campo de 
la Sociologt.:i:. En su sentido 
más estricto, queda limitado a la 
estructura y administración del 
estado.40 

otro ejemplo de una nota. que el traductor inglés inserta en su texto. que 

tambi~n se encuentra casi literalmente traducida en el texto de Samarand1. se refiere al 

eléboro y al el.itl!!rio, y es el siguientt!: 

"Powerful drugs which only an 
adept can employ with safety 
and succes. Cf. Nic. V.ix.15."41 

n. Ibid., p. 446. 

40• Gran ética. p. 27. 

41 • Ma9na moralia. p. 578. 

• 2. Gran ética. p. 136. 

.. Drogas poderosas. que sólo un 
médico apto puede emplear con 
seguridad y éxito.42 
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Un ejemplo más. de otra nota puesta al pie de página por el traductor inglés, y 

traducida por Samaranch al castellano, se refiere al tema del continente y del templado: 

~e meaning of this confused 
and probably corrupt passage seems 
to be that Seff.control is a power 
which eJ(ists independently of the 
activity of dcsire ín the soul. 
The tempera te possess th i.:> Pº"' er, 
but are never called u pon to uslo" 
it: because, un/ike the gcnuincly 

self-controlled, tl1ey .:1re free 
not only f"rol'n evil d<-!sin• 
but fi-om the possibility 
thereof. The question of courst• 
arises, how onll! cun 
be !:'Ure of thc e.1dst....·nce 
of 01 power which is ne,-er 
sePn in eJCercise."" i 

Ef significado de este confuso 
y seguramente corrompido pasaJe polrece 
ser que la continencia es un poder 
que eKiste independientemente de IJ 
actividad del deseo en d Jfma. 
Ef sobrio posee este poder-, 
pero nunc.1 se Ye obligado d ha<"cr uso 
de él: porqui:>, al rc\.-t!s que el 
genuinarnente 
continente, se ve libn•, 
no tJn solo de todo dest'.o m~1/o, 
sino también de la posibilidad 
de ello. W cuestión nace, 
pues, de est:a manera: cómo puede uno 
saber que existe 
el poder éste. que nuncJ 
se ve en L'jercicioM.44 

Así pues, en general tod..i.s. las notas criticas que aparecen en la versión española, 

constituyen una traducción casi literal de las not<!S que Cyril Armstrong añade en su 

versión ingfesa de los Magna .o..1oralia. Sin embargo, lo mismo sucede en el caso de la 

traducción completa de don Francisco de P. Samaranch con respecto <J Ja labor del 

traductor ingles: pues cnnstituye, sin duda, una traslación casi literal, con ligeras 

0
. Magna morulia. p. 610. 

44
• Gran etica. p. 15 7. 
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modificaciones. de su versión inglesa, como puede apreciarse en los pasajes paralelos 

que cito a continuación; añado también, en tercer lugar> mi traducción del teKto griego, 

a fin de que resulte aún mas evidente la semejanza de la versión de Samaranch con 

respecto. a la versión inglesa: 

!V.[. .. ]We must now treat of Self· 
Control .'.lnd Self-Indulgence.Thesc 
we must approach from a difforent 
staindpoint. As both th~ 

virtue and vice are anomalous, 
our treattncnt of thcm 

must needs be 
anomalous also; for the virtuc 
of Self-Control is unlikc of tht> 
other virtues. In the case of th(' 
others, thc impulse of reason 
and of the pJssions is in thc ~ame 
direction; therc is no antagonism 
between them. But in the case of 
this virtue n.~..ison and the passion~ 
are in opposition to onc ;.inothcr."'4 ., 

.. IV.Hemos de tratar ahora de la conti­
nencia y la incontinencia.Hemos de 
llegarnos d ellas desde un punto de par­
tid;J distinto. Puesto que amhas 
cosas.la 
virtud y el vicio, son aqui anómalos, 
nuestro estudio razonJmicnto 
acerca de 
ellos, deberá nect.>s.1riJml'nb! ser 
tJmbién ¡_1nomalo. Porque la virtud 
de l.:l continencia c5 distinta dl' la5 
demás virtudl':>. En el caso de la::. 
demás virtudes, el inipulso de la razón 
y el dl' l.1~ p¡isione!> va "'n una misma 
din~cción; no hay un antat;onismo 
entre .imb..Js cos.is. Pero, en el caso de 
;!stu virtuC, la r.uon y h15 pasiones 
son opucstas.'4

'' 

"En seguida, tomando un principio diferente, f.'S necl.'sJrio hablar de la continencia y 
la incontinencia. Pero, t..il comu .?stus, l.i virtud y el vicio, son .ibsurdas, asimismo es 
necesario que los razonamientos que habr.in de decirse en torno a ellas resulten 
tambien absurdos. Pues esta virtud no es semejante a las otras; en las otras, en 
efecto. tanto la razón como las pasiones se impulsan hacia las mismas cosas y no se 
contrarían entre sí; en ésta, en cambio, tanto la razón como las pasiones se 
contrarían entre sr.47 

'°, Magna mora/ia, II, c.ap. IV, p. 585. 

46
• Gran ética. ll, cap. IV, p. 142. 

47
• €t. mag., II, .it-, 1200a 36-1200b 4, (p. 73). 
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La fidelidad con que sigue don Francisco de P. Samaranch al tr-aductor inglés, con 

unas cuantas variantes que .:ilejan aún más su traducción dd terto griego, puede 

también apreciarse en el fragmento que sigue, al traducir, por ejemplo, pain por 

"tristeza en lugar de dolor, y pleasure por gozo en lug,1r de placer, puesto que pain 

corresponde, en inglés, al concepto !ypC.. en griego, y pleasure d h~don~: 

'VI. These, however, are not 
the only terms in which Virtuc can 
defined; we can be 
also define it in terms 
of pain and pleasure. ror­
pleasure incites us to do ill, 

while pain deter-s us 
Trom doing well; .and 
we may lay it down that to 
become either virtuous or vicious 
without pain or plensure is 
impossible. Virtuc, thercforc, is 
concerncd with plea.sures 
and pains···"'" 

'VI. No son ésto~ 
los únicos tér-minos con que se puede 
definir 1.a virtud; pues sr la puede 
tdmbien definir en términ,._,s 
de tristeza y de gozo. Pu¿s, 
incit.idos pcir- el plncer. obr-amos el 
mal; 
mientras que la tristc>zn nos disuade 
y desalienta para hacer- el bien. 
Y, en gencr-al, 1c•s impoc;iblc concebir 
la virtu<l o el vicio, 
fuera de la triste.za y el placer. 
La virtud, put's, es't.í relJc\onada 
con el campo del plocer y /(1 
trist~za .. ...... 

"6. Ademas. uno podrla definir la virtud no sólo con t..ilcs consideraciones, sino 
también con el dolor y el pl..1ccr; <1 caus.i dt.'! pl.iccr, en pf"e(.:to, hac>!mos LJs cosas 
malas, y a caus.i del dolor nos apartamos de IJs bell;:is. Y. en general, no t.'S posible 
obtener virtud y vicio sin dolor y p!Jct>r. Por tanto, la virtud se refiere "' placeres y 
dolores.''°'º 

/vla9na morafia. I, c.ap. VI. P. 477. 

0
. Gran ética. I, cap. VI, p. ""f.'J. 

~0. tt. ma9., I. 6, llMSb 33-3~. (p. 16). 
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Tales son. en resumen, algunos ejemplos de las deficiencias que, a mi juicio, 

o&ece la traducción espanola de don Francisco de P. Samaranch, ante el propósito de 

una investigación exhaustiva sobre est..1 ética de Aristóteles. 

La traducción que nos ofrece don Patricio de Azcárate se encuentra mucho más 

distante del texto griego. Cicrt~1mente, al i);u~ll que la traducción de Samaranch, 

posibilita a los lectores castellanos el acceso ~t l.1 lectura general de esta ética de 

'"'\ristóteles, y nos dJ la facilidad di:' leer- en nucstn1 propia lengua el tratado, sin 

necesidad de que acudan1os ;.i un.i tn1ducción en un.i lt~nr,uJ extraña .1 1~1 nuestra. Sin 

embargo, el ht!cho de que un.:.i obra haya sido plJcsL1 en nuestr·o propio idioma, no 

garantiz.i que su traducción nos tr.insmit.i fielmente lo 4uc dice el texto original, ni 

podemos supont:."r que t.>tl verdad lct!mos por su mcdiación s.u ~ontenido, si hi traslación 

adolece de grave!:> errores de interpretación. 

Para mostrado con un ejemplo, en lit traducción de don Patricio de Azcáratc 

resulta imposible comprender- materias cnterds de l..i Ctica dristotélica, fundatTlentales 

también en el campo de la politicd, como es el caso de la continencia y la incontinencia, 

de la templanza y la intemperancia, a c..iusa de extraños errores de interpretación tal 

vez atribuibles a la propia l~1bor del traductor. Es obvio que la templanza y la 

continencia no son lo mismo, como t.impoco l..i intemperancia y la incontinencia. Estos 

hábitos se analizan con profundidad a lo largo de toda la obra ética de Aristóteles y se 

encuentran claramente diferenciados entre sf en el texto griego, de tal modo que, al 



menos allí, no es posible confundirlos.51 Dentro de la teoria y del pensamiento 

aristotélicos se analizan, en electo, cuatro especies de hábito con relación a los placeres 

corporales; el mejor de ellos recibe el nomhrc de sOphrosynt!., es un.:J virtud [aret~] y 

un medio [mesót'l5..s} entre do~ extremos; y es el mejor habito, porque el n1cdio entn.~ el 

exceso y Id deficiencia es lo mejor.~ 2 El que se excede en el goce de los pl •. u.:eres 

corporales r·ecibe. d su vez, el nombre de akólastos, y ::.u h.'ibito t!I nombre de akolasicr, 

en cumbio, el que es incapaz de sentidos es anaist}1'2tO'i, y anoisthl""51n su rtiodo de se.-. 

De est<..1 rllancra, pues, l.:i sDphroS)/nc es una virtud y un medio entre la akoh.:sin y la 

anaisthl!S1'a. Pues bien, la sOphro5ynl'., como puede constaL1r.:c en el A Greek-E:nglish 

Lexicon de Uddell-Scott., ~. hJ sido tn1ducid,1 ..il lutín con el nomhn.! tcn1pen.:ntia; de ahí 

que su traslacion m..ís corn·ct.1 a nuestro idiomJ ~._.a tetnplonza, ..iunquL' los términos 

moderación o sobriedad tJmbicn tr·.:insmitcn l.1 ide.i de este concepto griego. Por su 

parte, d extremo m..ís upu~~tL• .i l..i templanL..l cs !u n/.:olas1a, habitu .. 1lmcntc traducida 

como internperancia, ... k conf0n11it..fdd t.in1bi~n. con Liddcll·Scott. 5"" L..! deficiencia de la 

templanza, poi· el ..:ontr·ano. es l.1 anaistlrl!sux, es decir, Id insensibilidad. Sin embargo, 

como la mayo1-.a de los hl.lmbrcs se inclina ha1,;iu el exceso más c¡uc hacia la 

:ioi Cfr EL nic.. Vll • .:,.., ll·«·b 6·15. 115-1-b 3.q._ 

tt. mag .. 1, 2.2. ll'Jlb l ~s 

A Grcck-Et19'1sh LCJ<;;iu.Jn, ¡·. 17.S.l. 

,..... lbid.., p. 52. 
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insensibilidad de los placeres. por esa razón el estudio de la intemperancia parece tener 

mayor importancia en el entorno de \a ética aristotélica. Así pues, hay cuatro hábitos 

con relación a los placeres corporales. cuyo estudio nos introduce de algún modo a la 

comprensión de la teoria y del pensamiento aristotélicos; dos de ellos son la templanza 

[sophro~ne] y la intemperancia [akolasía]; los otros dos reciben el nombre de 

enkráteia y de akrasía. El mejor hilbito, como ha sido scñ~il.1do, es la tcmplanzd: pUi:!S es 

una virtud y es un medio entre dos extremos; el peor es el contr,ino: la intemperancia, 

pues es un vicio y se opone a la ten1planZJ. En cuLinto a ILJ!> dem..J~. ¡!firma Aristóteles 

que no son virtud ni vicio; o !:>OTI, en todo caso, virtud y vicio .1bsurdL,°5- [átopoll. Pues en 

la enkrérteia y en !J akras(a ocurre Jl~o .ibsurdo: la r.izón y l,1.,. p.lsionc::. se contrarían 

mutuamente; siendo enkratés, aquel qw.: actúa en contru de sus pasiones d ..:..iusa de su 

razón; y, akratés, por su parte, c.tquél que \uchil contras.u t-azón J c.:iusJ de los placeres_ 

Pues bien, la enkráteia es un h.lbito que puede .maliz~irsc ;.1 partir de su 

etimología misma; pues enkrati!s es aquél en quien hay króto<; [poder] ante los placeres; 

y también es enkratl!s el que domina [kratbn] los pLJcercs_'' 5 Por eso, lu traducción 

habitual para enkratl!s, tal como puede constatarse tambir.!n en el Jndex Aristotelicus, es 

contincns. El continente, en efecto, es aquel en quien existe poder [krITTos] para 

contenerse. La enkráteia es, pues, continentia. 56 Sin embargo, es una virtud absurda; 

H_ ~t ma9., U, 6, 1202b 31 y l203b 21. 

u_ Hennann Bonitz, Inde:l< AristoteUcus, Akademlsche Druck-U. ver-lagnsanstalt. Secunda ~ditio, 1955, p. 
222. 
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pon:tue t!n ella tcJnto la r·Jzón cun10 1..is pJsiones se oponen mutuamente. mientras que 

en las demJs virtudes tanto ta razón como las pasiones se impulsan en la misma 

din~cción. Lo Lonlr·ario Je IJ enknHeia [c.:onlincnd~I], es !J t..ikra!>{a. Akrasía signific._1, 

literalmente. itnpotentia. El akrati!s, en efecto, es inrpotens. a-kratón, el que no puede 

contenerse ante los placer·es corpot·illes. Por eso, akrasia, se traduce como 

incontinencia, y akrati!s corno incontinente. pues son lo contrat·io de continencia 

[enkráteia] y continente [enJ...rat~s]. 

Puesto que Aristótele~. al hJbla1- de cad..i una de ellas en cualquier obra, emplea 

siempre el nombre Lluc le tiene asi,r,,:::nado cspecífican1cnt1..?, es imposible confundir t::n d 

texto griego la sDphros.,Ynl' [te,nph·mza] con l.i cnkráteia [continencia] y la akofasfa 

[inten1perancia] con la akras{a [incontinencia]; de mancr.1 semejantB, si una 

traducción es consecuente y const.mtc en la con-cspondcncia de los términos que 

emplea, al trasl<1dar tJ!cs conceptos con fJ misma l.')(Jctitud con que Sl.!' encuentran \!n el 

texto original, evit.ar:1, sin dud.i, que los lecton.!s ignoren cu.íl '-'""' l.i definición y los 

atributos que r'\ristótclcs <1sign..i .i CJda uno de los h.íbito::; mcricion.ido~. o que 

confundan la contincnci<J con la tcmpl<mZJ y la incontinencia con IJ intl..'mperJn<...iJ. 

AhorJ. bien, l.1 tr~1ducción de don PJtricio de i\zc..it-;ite pn,;-~cnt.1 scr-io~ rr·oblcmas 

de interprctJción en la trasl.:ición de estos conct.>ptos. ha~ta el runto de que in1posibilit<J 

la investigación de cJdJ uno de .dios. En primer- Ju,gar. en efecto, 1..•líniin.i de ~.u texto l.i 

noción que transmite en la teoría de Aristotelcs l..i p.il.1bn.i <.'nkrateia; pues nunca 
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emplea en su traducción las palabras continencia y continente, ni llena tJmpoco este 

vacio con algo cquival~ntc. Simplcmcntl:!, pues, la continenci~1 no existe en su traducción. 

En su lugar. siempre que i\ristotcles h.1bl<1 de Id cnkratt?ia, et escribe tt->~nplanza: de 

mani!rJ que él hJce pasar por h~rnplanzJ todo cu.into Aristotclcs 1-eficrc de la 

contincncid; al rnisrno tiempo, siempre c¡ut~ ,.\r·istotcles defino.! al CLlntincntc [cnkrat-C.s], 

t-en1planza )- templado. JqUt .Jond~ i\r-i~tot~·les defina.: l.1 sophrosync y el ~6p'1ron. Sin 

embargo, tan1bi~n colo-c.1 el nombt ~..: "De Íd ll..'.n1p!Jnz.1" en dos dpJrt.1do.s posteriores en 

los que Aristóteles define l.t contincnci.J y IJ incontincr1cia.~R Aquí, en ~u libro II, 

capítulos VI y 'VIII, convict-tc sistern..i:tic.imtCntc en ternplanza y ten1plado lo que en el 

texto original es cnkrcitcio y enkn.:rtcs. De c$h.' modo • ..:uündo su traducción nos hace 

~ 1 • La 9ran moral, p 327. 

!il'I. Ibid .. p. 354-5 



leer ten1plado y templanza, es. la mayoría de \a veces, errónea; pues r'\ristótc1cs dcdk;i 

en rea\1dad un capitulo breve al anoJ.Hs1s de la templanza (sóphrosyn~1. y, en ca1nbio. un.1 

extensa lnvestigdcion ..il caso de \..i continencia (cnb·ctt~"ia1, pero don Patricio de 

Azcárate persiste en \L1m.u- L1rnbien t'-'mpl.:inz..i a est..i ú\tirn.,1. 

Podrfamos suponer que l.!\ error no es de don Patricio d1..• Azci.Írcltc, si la 

traduccion fr..inc~s.\. ~in durJ..1 J.'-' \.1 de S..1r-ü1é\en1y Saint-Hil..iirc, con10 é\ niismo parece 

indic¡ir en su introduccion J \;Js Obrns con1plctas ... , pues LJ.\\í dice: 

~Por lo dt.!n1.is, pü-._o P"-'dt.!m.:'s d,,cir respt·cto a \.:i traducción de \..is obras dt~ Ari~tóteles 
que damos J luz., pvrquc, -:.i e\ tt!'xto di.! \<t.., mism,1s hJ sido ocasión de t.1nt.:is dudas para 
todos los comcntador1..•s Jntihuos y m<...,del'"Y\os qu,¿ se han c'.>forz.ido por conocer e\ 
Vt!rdad~ro p~ns.imit.!nto d.::\ Hlósof0, _.,eno tHla taltt1 i111pcrdonoble t.?n nuestra pequeiiez 
si 110 de.sconfiárcm1os y rnucho del resp/todo de este trobnjo quf" hemos /fevodo o cabo 
teniendo a la vista princ1palment'<! las ,'-'ª citcidas c:o!eccione..s lcrtir1as impresas en 
Basile..i 15.:;.2 y o.•n Lyon •'n 15(,9, las tradih·,·iones frnnce..sa_.. de Mr. 8,\rtelcmy Saint­
Hi\..iirc y de Picrro11 y z,·..,,c>rt, \¡¡ l.1t111il d~ \a Polrtico dt.' Ginl!;; de ScpU\vcda y \a de\ 
Tratciclv del A/1110 de ~\·b.1-.t1.in PLr•!.t."'«1 

Quiz.1 por esta 1·..izUn \o:;. tr.1b..ijos de tr.islación de don P.:itricio de r\zc.J.rate 

suelen .;;er a::;oci<.1dos di1·...:Lt..tmente ..t \a~ versiones fr..incesJs, pues .1si lo h.1ce don 

Va\entin Garci.1 Ycbr.1 cu.111J0 ,1finn.1 t.?n su prologo a la Metafisiccx: 

------·------··--· 
'!.~. Aristótelo!.s, Obros .::-n•plo.•r.:z.<; .. _ Op. cit p. 22 Vease nota s. 
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~El jovencísimo Menéndez Pelayo no conocía aún la edición de Obras de 
Aristóteles puertas en castellano por don Patricio de Azcárate. Madrid, 1874, 10 
vols. (el vol. X contiene la Metafisica). De haberla conocido, no habría escapado a su 
sagacidad crítica la filiación francesa, que no griega, de la traducción de Azcárate. 
Con todo, a partir de 194-3, ha sido difundida en varias ediciones por colección 
Austral (No. 399), y es hoy sin dud..i l..i más leída por el público de habla espanola",t>O 

Don Antonio Gómez Robledo hace una referencia tamhien J su labor de 

traslación en cuanto concierne p.wticul.irrnente ..i la Ltica nicon1aquea, pues en su 

introducción a esta obril y luc~~o de pondct-ar l..i bcllezil y el v.dor de l.i traducción de 

Pedro Simón de Abril, del si~lo XVI, señala: 

"En cuanto a la traducción de A.:.!:cárate, aunque no tdn anticuada, se reconoce 
generalmente (y pupde comprobarse a la primerJ inspecc:ión) que no es una versión 
directa, sino una traducción de traducciones francesas, y a mayor abundamiento de 
traducciones m.ls o menos libres ··y más bien más que menos·· como lo es la de 
Barthelemy de Saint·Hilaire, en la que se npoyó de preferencia el traductor 
espaf'lolN,61 

Por lo c¡ue respecta a La 9ran moral, don Patricio de Az.cárate parece haber 

apoyado su traducción, con suficiente fidelidad, en la versión francesa de Barthelemy 

Saint-Hilaire, de tal modo c¡ue, si ac¡uella presenta problemas de interpretación al 

confrontarla con el texto griego. dada la sinceridad de don Patricio, podriamos 

sentirnos inclinados a atribuir a su traductor francés, y no a él mismo, los errores con 

60. Aristóteles, Metafi.<;ica [Edición Trillngue por Valentin Garc1a Yebra}, Madrid, Gredas, 1990, 
(Biblioteca Hispánica de Filos.afia), p. XXII. 

61
• Aristóteles, ~tica nicomóquea. (rrad. de Antonio Gómez Robledo), Mexico, UNAM, 1982 (Bibliatheca 

Scriptorum Graecorum et Romanorum Mel(icana), p. XVIII. 
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que podría cualquiera tropezar el\ servirse de su traducción. Cualquiera que sea el caso, 

es evidente que ésta se encuentra muy lejos del texto griego, y que tampoco transmite 

con fidelidad ta disertación acerca de aquellas materias fundamentales de la ética 

aristotélica, de la templanza y de la intemperancia, de la continencia y de la 

incontinencia. 

Un ejemplo de tal inexactitud es, en primer lugar, el hecho de que habla en su 

traducción de la templanza y del hombre templado, no sólo durante d breve pasaje en 

que Aristóteles efectivamente habla de tales cosas, sino también durante el extenso 

capítulo en el que ya no trata dicha virtud, sino un hábito de especie completamente 

diferente: la continencia y el hombre continent:c. De este modo, en su capítulo XX. libro 

I, leemos desde c1 comienzo las pulabrJs tenrplanzu y desarn.?9/0 en corn.!spondcncia 

con lo que en mi traducción es ternpfanzn e intentperancio y en e\ texto ~riego 

s'Ophrozyney akolasia: 

"XX. La tcmp\;:inza ocupa o?\ medio cntn.· d dt;'s..irrc~lo y l.t in5,•nsibilid<.1d en punto a 
placeres. La tcmp\¡inz..1, como en :scncral tod...ts l..i<:> virtud..:~. es una excelente 
disposición moral. )' unJ excelente disposición moral s • ..l\o puo!de aspirar a lo 
excelente [ .. .] Puesto que lo mejor es el medio, la 1t!rr.pl..1nra ocup:ira el m'?dio »ntri<" 
el desarreglo y la insensibilidad y será el término medio entre estos l'xtn:"mos".t>2 

En este capitulo, todo cu.1nto refiere don P.1tncio de A.zc.ít-Jtc .1 la templanz<..1 y al 

templado, concuerda, en .;:fecto, con lo que en el texto ~riego cc..¡uiv.1\e a tcmplanz<.J y 

templado; y todo cuant.o refiere a lo quc llama desarreglo y desan·egfado concuerda 

c.;?. La 9ra.n n1oral. p. 3 Z 7 
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con lo que en el texto original equivale a intemperancia e intemperante. Sin embargo, 

en sus capítulos VI y VIll. libro segundo, inicia trasladando otra vez por templanza e 

intemperancia (en lugar de desarreglo), algo que evidentemente ya no concuerda ni 

equivale a lo que dice el texto griego: 

Vlll. Para t:!-"plicar bien IJ ternplanza y la inten-tperancia, dt!'bemos ante todo 
exponer l..i discusion de que h.in sido objeto y las tcorias que se han suscitildo, 
algunJS de las i.:uJles son contrarias a los hechos (. .. } El viejo Sócrates lle~ó hasta 
suprimir y negar enterJmcnte l.1 intctr1pcrancin, sosteniendo qut! n.idic hJce el mal 
con conocirniento de c<iusa. Pt•ro el inten1pernntc, qui.! no sabe dominarse, parece 
que hJce to"I mJI s.ibiendu ciu"' .:s mal, arr.1strado y todo por l<J pJs\0n que le doniin.:i. 
Result.tdo de esta opinion, Sócrates creyó que no hab1-a it1ten1perat1cia. Pero este es 
un •2n·L, ... Es un .Jbsur-do at.:•n.-.r-se a semejante razonJmit•nto y rw::,ar un hecho que 

~~~-i~r ~~~0c~;:i.~1:.~~~:~ S~;;i~.~~' hombres intempe,..nntes.; y saben muy bien que, al 

En todo este pJSJjc y en las casi 300 lineJs subsiguientes. c1 truductor español 

hace creer a los lectores que la invcsti~ación en este punto concierne a la 

inten1perancia y a la ten1planza. aunque en rcalidJd Aristóteles trata la incontinencia y 

la continencia; nos hace leer también que l:!\ método de investig.ición consiste en 

considerJr, primero, las discusiones y las b:~orias existentes en torno a la templanza y la 

irrtemperancia, pero Aristóteles afirma, más bien, que, acerca de la incontinencia y la 

continencia, lo primero que hay que considerar son las aporias y los razonamientos que 

producen contrariedad a quienes se les maniñestarr. en su texto, nos dice el traductor 

que Sócrates suprimió y negó enteramente la intemperancia, sosteniendo que nadie 

•s. Ibi~ p. 355. 
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hace el mal con conocimiento de causa; sin embargo. el texto griego dice que SócnJtes 

eliminaba completamente y no afirmaba que había incontinencia. argumentando que 

nadie ele9in·a las cosas malas sabiendo que son malas. T<lmbién leemos 

traducción que "'el int:emperante. que no sabe dorninarse. parece que hace el mal 

sabiendo que es mal, arrastrado y todo por la pasión que le domina"; esta definición, sin 

embargo, tal como se encuentt-a en el texto de Azcáratc, resulta no menos par:H.lójica; 

pues aquél que no puede don1in.irse es el akratés. in1potens; no el intetnperante; 

además, es incontinente no el que no sabe dominarse. sino el que no puede domin<Jrsc; 

pues la incontinencia no es una dificultad de ciencia o de sabiduría, sino de costun1bres 

y de carócter. Ahora bien, lo que dice tan sólo Aristóteles en esta definición, sin más, es 

que el "incont:inente~ subiendo que son malas, p.irec~. sin embargo, ele9irlas, siendo 

conducido por l..i p..isión ... Adcn1...is, nos hace leer de nuevo, por su traducción, que 

Sócrates creía que no h<Jbía. int:t?1nperancia: pero el texto griego dice, otra vez, que él no 

cre;a que habí..i incontinencia. Fin.ilmentc, en este ejemplo, el traductor define de nuevo 

a Jos inten1perantes con la definición de los incontinentes, ill escribir: "Sí, hay hombres 

intemperantes.y s<.tbcn muy bien que, .il obrar como obran, hacen mal"; en realidad, lo 

que dice Aristóteles, es que h<Jy hombres incontinentes, y ellos, sabiendo que son malas, 

hacen, sin embargo, estas cos<.1s. 

Una versión, J mi juicio, más apegad<.1 al texto griego, es ésta que, a modo de 

ejemplo, extraigo de mi pr·opia tr;:iducción para su confi-ontación: 
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"6. Sobre la incontinencia [akrasia} y l...t continencia (enkn:iteia), en primer lugar 
será necesario decir las aporfas y los razonamientos que producen contrariedad a 
quienes se les manifiestan (. .. ] Pues bien, Sócrates el viejo eliminaba completamente 
y no afirmaba que había incontinencia [akrosial. razonnndo que nadie elegiría las 
cosas malas sabiendo que son malas; pero e\ incontinente [akrntl!s]. sabiendo que 
son malas, parece, sin embargo, cle~irlas, siendo conducido por 1.i p.lsión. Por' tanto, 
por tal razonamiento no creía que había incontinencia [akrasi'nl; por tanto, no era 
corT'ecto. Pues es absur'do que, habiendo sido persuadidos por este razonamiento. 
eliminemos lo que persuasivamcnte se produce; puo.!S hay hombres incontinentes 
(akrat€is1. y ellos, aun sabiendo qut? son mal.is, h.iccn. sin embar~o. estas cosas".t.4 

Por otra parte, en el contexto de \J!> ...iporíJs y de lo~ 1·azonJmientos que 

producen contrariedad, hay tJmbién tres p1Jntc.imit.!nto!> cuyJ traduccion en el texto de 

don Patricio de AzcJrJtc, por motivo:. scmej.intc!> d los .intenorrnentc scño.1lados, 

transmite algo distinto de lo que rcJlmcntc dice t.d texto gr,ego. 

En primer lugar, una de IJs aporías plante.t !>i el templado (sóphron] es 

continente [enkratiis], puc!>to que el uno se parece JI otro_ ... , Put.!s bien, al margen de la 

resolución que sigue a cstt? planteJmiento, lo importJntc por el mon1ento es advertir· 

cuál es la traducción que de él nos da en ~u texto el traductor cspaiiol y por qué no es 

correcta. En primer lugar, cuando Aristóteles hablJ del templado (sOphronl. el 

traductor español traslada, ordinaria y correctamente, ternplado; pero, Cltando 

Aristóteles habla del continente [enkratés], traslada, siempre, ternpfado, aunque 

incorrectamente. De este modo, cuando en el texto griego :;e pregunta, a manera de 

aporía, si el templado [sóphron] es continente [enkrat~]. evidentemente d texto de. 
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• tt. mag .• U. 6 0 l200b 20-32 ( pp. 7+75.) 
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Azcárate. siendo consecuente con sus equivalencias., tendrfa que haber dicho un 

pleonasmo incoherente y sin sentido, preguntando si el templado es templado. Sin 

embargo, para evitar tal frase, puso algo tambi~n diferente de lo que dice en realidad el 

texto griego: si et prudente es ternplado. Así, en efecto, dio lugar a un doble error. pues 

ni sóphrOn es prudente sino ten-tplado, ni enkratés, ternpfado sino continente; de 

manera que los atributos ciue don Patricio de .t\.zc.<iratc asigna Jquí ;J\ prudente resultan 

ser, en realidad, atributos del templado [sóphrl>n], y los que atribuye al templado. 

corresponden en realidad al continente [enkratés]. Una pruebi1 de esta doble 

imprecisión, como CJUCdó dicho, es que en su capitulo XX, libro 1, leemos 

sistemáticamente ten1planza y tcn1plado justo allí donde Aristótelc~ hablJ de esta-; 

cosas: mientras que tambiCn leemos ten1planza y templado, cu..tndo Aristóteles ya no 

habla de esto, sino de lJ contincnci<1 y del continente. En cambio ahora, en lugar <le 

templado [sóphron] h.J puesto prudente; y en lugar· de continente: [enkrat"P..s] h<.t dejado 

templado. Otra prueba es qu\! phrónimos significa prudentt!'; y cu..indo At·istótclcs habla 

efectivamente del prudente [phrónimos], P~1tricio de Azc.írJtl! tt·aducc en su texto 

también prudent~ tof. 

Otra aporía plantea si el phrónirnos es akratés; es decir, si el prudente es 

incontinente."''' Sin t!mhJr·go. nuevamente aquí leemos en su texto con error este 
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planteamiento¡ pues, en primer lugar. Azcárate pregunta si el prudente es 

intemperante. de manera que convierte otra vez al incontinente en intemperante. y 

enuncia los atributos de aquél a nombre de este último. 

Finalmente. otra aporía pregunta si el intemperante es incontinente o el 

incontinente intemperante. El incontinente [akratésl. según la definición, es aquel cuya 

razón lucha contra sus pasiones; mientras que el intemperante (akófastos] es aquel que, 

al hacer h1s cosas mal.is, tiene al mismo tiempo su razón en consonancia y cree que es lo 

mejor. Además, el intempenintc (akólastos] es p..:or que el incontinente [akratés], pues 

las cosas naturales son m.ís difíciles de curar que las que se producen por costumbre; y 

el intemperante [akó/asto.s] es malo tal cual lo es alguien por naturaleza. Por 

consiguiente, no son lo mismo el intemperante [akólastos) y el incontinente 

(akratés].•• 

En el planteamiento de esta aporia, en el teJoCto de Azcárate, leemos algo 

semejante a lo anterior, pero con los térrninos exactamente invertidos. Cuando 

Aristóteles habla del incontinente [akratés], el traductor traduce intemperante; de 

manera c¡ue, todo cuanto el atribuye al intemperant~ en realidad, corresponde a lo que 

en el texto griego se dice del incontinente [akratt!s]_ Ahora bien, puesto que antes él 

había empleado la palabra desarre9/ado alli donde Aristóteles habla del intemperante, 

aquel planteamiento en su texto debía haber sido: si el desarre9fado es irrtemperarrte.. 

••. lbid..11, 6, 1203a L 
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Sin embdrgo. en lugar de aquél puso ahora incontinente.; y, así, cambió completamente 

los ténninos. de tal manera que todo cuanto se refiere al intemperante él lo afirma, en 

este pasaje. del incontinente; y, todo cuanto se dice en el texto griego del incontinente 

él Jo atribuye. como está dicho, al int:e1nperante. 

Aún Taita mostrar la procedencia e)(acta de su versión, pues he afinnado que 

procedt!, sin dudJ J!guna, y como el mismo parece insinuar en su introducción, de la de 

8¿,¡rtht!lctny S,¡Jint·Hilaire. Puesto que la fuente de su traducción a lo largo de todo el 

texto es IJ rnisma, pé.trJ ilustrarlo de una sola vez, he tomado los pasajes ejemplares en 

los que se mucstrJ h1 confusión entre Ja templanza y la continencia, la intemper;:mcia y 

la incontinencia. En primer lugar. cuando Aristóteles se r·efiere a la templanza y a la 

intemper.anciJ. Barthelt!my traduce temperancey debauche, palabras que A.zcJrJte a su 

vez. traduce por tcrnplanza y desarre9/o, como puede verse a continuación: 

'"'·p. 67. 

io_ P· 327. 

-xx. L:1 temperance est un 
milieu entre la debauche et 
l'insensihilité en foil de 
pl..iisirs. L.J ten1perance, 
comme en general toute autre 
vertu, est une cxcellente 
d1sp0sition tnorale ... ""9 

"XX. La templ..inza ocupa el 
medio entre el desarreglo y 
la insensibilidad en punto a 
pl.1ceres. La templanza, 
como en ,gener.:d todas las 
virtudes, es una excelente 
disposición moral ... "70 
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En segundo lugar. cuando Aristóteles habla acerca de la continencia y de la 

incontinencia. Barth~lemy traduce otra vez temperance e intemperance (pero ahora 

no débauche). palabras que Azcárate, a su vez, traduct:.! por "templanza e int:emperancia 

(pero no desarre9lo ahora), tal como se muestra en seguida: 

'Vlll. Pour bien eJCpliquer la 
tempérance et l'intempérance, 
nous devons d'abord eJCposer les 
discussions dont elles ont etc 
l'objet, et les théori'=.'S 
qu'elles ont suscitCes, et dont 
quelqucs -unes sont contrairl!~ 
aux faits. ( .. .] Le vieu"-
Socrate allait jusqu' ii 
supprimer entiérement et a 
nier l'intempérancc. en souten..int 
que personne ne fait le mal en 
connaissance de cause. 
Mais l'intempérJnt. qui ne sait pas 
se maitriser. semble bien faire le 
mal tout en sachant que c'cst du 
mal, emport~ comme il l'est par la 
passion qui le domine. Par 
suite de ce systeme, Socrate 
était amene a croire qu'il n'y 
a pas d"intempérance. Mais 
c'etait une erreur. II cst 
absurde de s't~n rapportitr U un 
tel raisonnement et de nier 
un fait qui est de toute 
certitude. Oui; il y a des 
hommes intempérants; 
et ils savent fort bien, 
toute en agissant comme ils font, 
qu'ils font mal."71 

71
• p. 126-7. 

72• p. 355. 

ºVIII. Para explicar bien 101 
templanza y la intt:?mperancia, 
debemos ante todo eJCponer la 
discusión de que han sido 
objeto y las teorías que se 
han suscitado, al~unas de las 
cu.des son contrari.1s J io:-; 
hechos. [. .. J El vil!jo 
Sócrates llegó hasta suprimir 
y negar enteramente lil 
intemperancia, sostcnll!ndo 
que nadie hace el mal con 
conocimiento de causa. Pt>ro 
el intemperante, que no sabe 
dominarsit, parece que han! el 
mal sabiendo que es mal, 
arrastrado y todc-. por l.1 
pasión que le domina. 
Resultado de estJ opinion, 
Sócrates creyó que no había 
intemperancia. Pero ~stc es 
un error. Es un 
absurdo atenerse a semej<Jnte 
razonamiento y negar un 
hecho que es de toda 
certidumbre. Sí, hay hombres 
intemperantes; 
y saben muy bien que, 
al obrar como obran, 
hacen mal."n 
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De lo anterior se sigue. put!s, qul! todos los uhsurdos en los que puede uno c..ier al 

investigar estas cosJs, mediante J,1 lt-. . .iducción dt! don PJtricio de /\.zc.Jr.itc, son aquellos 

también en los que nos haría incurr-ir l.i versión de B.u-thelcm);; y lo~ etTort~s J los que 

este último nos conduce. en gener.11 son los mismos t.1mbién J los que nos ll~va a4uél. 

Tales son, pues, algunos ejemplos y r~izoncs que justific.m el hJbo.!r buscado una 

traslación .:Jlter-nativJ. m..is OJdccuJda .1 los pr·opó:-.itos do.! nucstr.i investigación. 
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III. La ,;t:ica magna: una obra de naturaleza política 

1. De una dificultad en la ética aristotélica 

Según una antigua tradición a la que se dice dio origen Andrónico de Rodas. de la 

Obra total de Aristótt:!les unos escrito:. pertenecen al género llamado exoté:·¡co y otros 

al género esotérico.' 1 La oposición entre Jmbos gene ros de tratados procede, como su 

nombre lo indica, del destino que pr·obilblemente Aristóteles asignó a cada uno de ellos 

al escribirlos, siendo exotéricos los destinados LJ los lectores externos, ajenos a la escuela 

peripatética. y esot~ricos, en cambio, los disenados para ser escuchados tan sólo por 

cierta clase de oyentes, en especial, por los fiuniliJrizados o instruidos en la doctrina y 

en la filosoña aristotelic<Js. 

Pues hien, conforrnt.? a esta distinción, la Ética magna es, sin duda, un tratado de 

orden esotérico; pues guardJ profundé.Js semejanzas en su contenido, en su estilo y en su 

finalidad con l.1s otras dos 1:?ticas ..iristoti-licas que conocemos, y entraña las mismas 

dificultades de interpretación y de comprensión que ..iquéllas ofrecen, a cualquiera di:! 

sus lectores, en cuanto son de carácter esot.~rico. En cFecto, en cuanto al contenido, en 

general es posible localizar e investigar, en las eticas nicornaquca y eudentia, todas las 

materias de las que habla Aristóteles en este tratado, y observar en éste, como en 

n. ctr. Dúring. Ingemar-, Op. cit. pp. 861-2. 
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aquéllas, una misma teoría política y un n1ismo pensan1icnto. En cuanto al estilo, por el 

modo en que Aristóteles suele hablar en esta materi..i, hay también profundas 

semejanzas entrl:! la ética magna y aquell.is dos éticJs; no sl.)lo en su ..ispccto externo, 

por las estructuras gramaticales y por el uso de términos idénticos, sino por el método 

mediante el cual nos introduce .d estudio de tales tratados; m.ís a trJvés del empleo de 

la inducción y de los cj~mplos rn.inificstos que de la dcmostr<Jción y de los silogismos; 

más con ejt!rnplos ~L'ns1bl._.s que mediante cosas inteligible!>.;- ... Ln cu<1nto a !>U fin, la Etica 

nta9na, al igual que bs oti·.1s éticas y que la Pohtica, tiende J \;_i investigación dd bien 

pura nosotros y de l.i felicidad; no h.ici..i el conocimiento de estas cosas, sino hacia la 

actividad y t!I uso de ellas; pues el fin de la política, tal y como afirma en la Ética 

nicotnaquca, no ~sel conocimit::nto sino l.i .:icción.'~' 

Por otr.1 parte, l.i tr,tdición de considcr.:u- l,1 cxistcnciJ, en !J Antigucdad, de dos 

géneros de escritos tiene origen, en realidad, en i:!I propio testimonio de Aristóteles; 

quien menciona, para ser exactos, en nueve oc..isiones, la existencia de JLJUellos escritos 

que llama lógoi ex'5terikói: tratados exott.•ricvs. Dos n.!'fer·encias di:? esta especie se 

localizan en la Ética 11icon1aquea, dos en IJ Ética euden1ia, tres en la Política, una en la 

Fí:Sica y otra en l..i Mctafisica. Hay, además, otras dos menciones probJblemente de la 

misma clase de escritos, aunguc con un,l denominación diferente, pue~ At-istótdes 

74• Et. rna9. I,1, ll83a 24-27, ll83b 1-.'i, llBSl> 16, Ét. nic.. I,3. l095b 1-7; U,.."., l]0..:¡..1 13, t~mbi~·n 
1094b 20·1095a 13. Ét. f!Ud .• I,3 121"1-b 2d-1215.a 8~ l:'S~C1Jlml:'ntc I,6, 1216b 26-1217J 17 

7~. I.3. l095a 5. 
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parece también referirse a ellos en dos ocasiones llamándolos enkyktia: (tratados) en 

circulación; una vez en ~'tica nicomaquea y otra en el escrito Acerca del cielo.76 
Es 

opinión de Ci::.erón que los dos géneros de libros, los exotéricos y los esotéricos, "no son, 

en suma. los mismos, pero tampoco hay alguna diferencia._. ni disensión (entre ambos)". 

en la idea, quizá, de que no hay diferencia entre unos y otros en cu<Jnto a la ñlosoña 

expuesta en ellos, sino tan sólo una diferencia de orden pur-1mcntc fonnaln en la 

exposición de sus materias. Con todo, a juzgar por los tratado5 que nos han sido 

conservados, en general la teoríJ y el pensamiento aristotélicos pn!scntan un¡1 

constante diñcultJd; tan peculiar, que contrasta siempre, paradójicamente, con el 

lenguaje sencillo y con el estilo transpo.n-cntc •.!n que se cncucntr-.in expuestas, según 

cada uno de ellos, las materiJs correspondientes. De Jhi que sea lícito afirrnar que la 

mayoria de los escritos aristotélicos que conocemos hoy en día, por la dificultad de su 

lectura y de su interprct.:ición, pertenecen veros1milmcntc a este género de tratJdos: los 

esotéricos. A mi juicio, cuando uno emprende por primera vez el estudio de una de sus 

obras, la primera condición que se le impone, es la de Jdvertir esa diñcultJd que a cada 

paso le plantea su lectura y su investigación, por L7Vidente y !>imple que scJ la materia de 

la que allí trata Aristóteles. Ante este hecho, me parece oportuno aducir que, si los 

~•. tt. nic., I, 13, 1102.i 26; Vl,lt-, 1140a 3; cfr. I, 5, 1096a 3. Ét.. eud., 1, 8 1217b 22; U, 1, 1218b 34. Po/., 
1,5, 1254a 33; III,3, 1278b 30; VII, 1, 1323a 22. As., IV, 10, 217b 31, Met.., XIII, 1, 1076a 28; Ét.. nic., l, 3, 
1096a 3; Acerca del cielo. I, 9, 279a 30. 

71• During. Op. cit, p. 861. 
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textos ofrecen cierta dificult<::1d de intctpr·etación y de comprensión a sus primeros 

lectores. tal vez la causil no está en posibles enmendaduras del propio Aristóteles o en 

posibles interpolaciones ajenas il él, ni tampoco en el cstllo descuid.:1do o árido que a 

veces suelen atribuirle, sino n1Js bien en el hecho de que los textos en su origen tienen 

como destinatario a un oyente simple y sin complicaciones, famili;irizado con el lenguJje 

y el estilo propios de Aristóteles. La causa de la difict1ltud que tdles ~scritos present.in 

está, pues, en todo caso, en el hecho de que demandan de porte del lector, cicrtd 

disposición y cierto carácter adccuddos a l.1s cos.is sin1plcs a lds que Aristóteles se refiere 

en cada uno de ellos. 

Al menos en los escritos de CJr.Jctcr político, esta dificult.td obt.?dccc mj5 a 

obstáculos de orden sensitivo qut! de n..1tur.1lcZJ intclectivJ, puc::., en étic..i y en politica. 

la investigación concierne .J cosas propi<Js de fil sensación, m.í.s que dL'I pensamiento. De 

alguna manera, aquí sucede .1lgo scmej.inte J lo que afirrn.J Sign1und Freud, cu..indo se 

refiere d una di11cultild l.'n psicoJn..ilisis: 

WHaremos constar, desd ... !u.,-~o. quo..: no nos rcferin1os a un.1 difiLu!t.Jd intclectu..J!, .:1 

algo que ho:iga incomprt?nsiblc p..irJ d IC"ctor o el oyente el p::.i..._0Jn.d1sis, sino n unn 
dificultad afectiva~ .1 .1lgo que ~naj .. ~na .:il psi..:o.in.-:íli~i"' los scntinrientos del oyente o 
del lector, inclinandolc J no ¡ ntcrcs.1rst? por el o .1 no darle cn~dito. Y, 
evidentemt•ntc, ambos órdenes de dif1cult.1d producen l....i mism<1 consecuenciJ. 
Alguien qt.ie no ve L·on sirnpat1n suflciL'nte un.i co'.J, no la c~•n1pn:ndcr·.í tampoco 
fácilmente"'~". 

~". nUna dificultad del psico.:1n.1li!iis ... en Obras ~'-nnpf.::tus, Tomo III, ( rr.:.iJ d•ycct<J del ~dt:~n.<rt por Lui:­
López-Ballcsterosy dt! Torres), M..iddd, Bibliotec.1 nLH,!V.J, l<..lHL t' 2-1-32 
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Pero, quizá el mJyor problema al abordar el estudio de tratados tan antiguos, 

sea, en ~encral, el apr-eciar con justicia las cosas que allí dice, pues, hoy en día, hay 

quienes juz~.in que ¡._,._,,. d Anst0le!e'.'.> no es sino contemp!Jr una tcorí<:1. ilntig-ua )' 

anacrónica como Id cpo<.:.t 1..-n que .i este s.ibio toco en suerte vivir-; pues nos Scfl.H«ln do;; 

mil trescientos c1ncucnt.1 .iilo~ del tii.:n1pL) en qul:' e:~cnt"iió lo:~ tr-.iLidos qu.._· conocernos: 

y, por cs~t r.1zon, p ... ..,r- !1,1b..:1· :-.1dL1 p1·L-.ducrd.1~ 1..~n 11tn) tien1p~'). y t:n otr.i 1:.-roca, p.in:cen.1 

Jde111.is, no c.u!o ~i.1r1 r·e:,1~~t!dL1 1..·! p.i~.0 ~l: Jo-, ~i~:!o~ '>· di· t.1s ~..;cr1t·r.icionL'S, '.>tno '-lL~c h.Jn 

sido t.1n1h1t~tl ()hj.:tu de .wd1L1~, y p1 of1,_.n1d.1:; 1rn.,·,,ti;.~.Jul)th·~ .. .:J._,~,Je l.i i\nti.~ucd.td n1Íc.n1.1 

y dcsdt..' !ch .._,,m1cnz.o~ Jl' r.u~-:.t1-,¡ ._•r.i, hd-,t.! !t)' lrvrnpo.:: q1J<' cur·r··~n. Pues fli._·n, <.!5lt! 

hecho p.1r~c~ mt.htr.Jr-nos ~·l -.·.ilo1- yuc 1..•nci~!1-r.1n t.!n :--1 n-•1sn1.Js y l.l riqtH!Zd 1n1pcreC•.'d~~-d 

contcnid..1 en cll.1s, puc:c.to que 11Cl St!nun 111cc~.intcrnentc c0rncnt..id.Js y est1Jdi •. 1tJ<1!>, si no 

constituyeran, con1a SlJch: decirst..!. un ni.inanti.11 1n,1,s:ot<ib!c di.! sabt~r- en todo!> los 

C<lmpos dt:! estudio. Sin .~tnh.11-_go, .iún .1:.í rodn.i crecr-sc qu'-' por· lo rncno:c. en el c.impo 

de la etica y de IJ polít1c.1, .d h.:ib! • .11· de l.is costumbres. dd cu-ilctcr _v, en general, <le l.Js 

cosas políticas, habn.J tenido Aristotch:s como contexto histórico a lu sociedad y a los 



hombres dt! su tietnpo~ de mJnt!r.J que, ..il menos en este campo. fccr sus esn·itos nos 

conducirla por- fucrz,1 J un contexto de la Anligu~cLJd .n1.1cr·ónico y .J_Jt.:no .il que 

poden1os conten1pl.1r 1.:n nuestro-... d1,J:>: y leer, pcw t.1nto, !.J•. obr-.is que en e.StJ rn.1tcr·i.:i 

nosotros; t.into rn.1·. inutil 1 L'~ldLir ;,,, cu;:.into LjLh.' ...:l fin ,1! in>e.sti.\~,u· .iquL'!!.1::- CdS.i:- no es 

el conocirniento ~ino Id .Jccion. 

Por 1 .. ~ .. l, n1.1~. L.l CdU~.t di.'.' l.i Llificult.1d .i 1.i qw .. • nos ~nfi·L'nt.1n1os, .1! en--iprcn<lcr f,l 

la parte itTJLi...:Jn.il dL'! .ilm.1 

79
_ Cfi-. D1ó,>;Pr.es l.~1.,rc•o \'.J.::·. ,f,- .,, .. .-:\•·.,'f:_,,. r•i."l.' ilustre . .:;, tvli.'"-ICO, Porr...aJ. l•JH.:O. (5,~pJr-r Cuoll'"'~O!:. 

nUm. 42:7). p. 12:0. Oios1.·rw~ L.,..,.,_,,-, ·~ ---i..:1vn .. 1.k">~. »~pt·c-a·-. d .. l.i fi!,y;...:.itl.1 d{• ,\r1:-.tot .. l.-:-.. L..1'1., pr-.íctic.:i 
otr;:J t-eoreticJ,y h;ic1.• otr,1.<. d•,tlrL·k-;r,·: ,. r>1·ct,·" <>t•:, uhr,1·. t-t··, t.~r>lhi, n. ,•.r,,'f. L::.1 'J_}]!_' 1 ·J -:?3. 
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En efecto. al hablar en el contexto de la filosofia primera [Metafi'sica. II. 1, 993 a 

30] acerca del objeto de este tratado, afinna Aristóteles que la contemplación de la 

verdad es dificil [khafepl!J, por una parte, aunque, por otra, facii [rhadia]. Y un signo es 

que nadie puede palparla dignamente, pero tampoco errar por completo, pues cada uno 

dice algo ..icerca de la naturalez.1, e, individualmente, contrihuyc a ell~1 o en t1ada o en 

muy poco; mientras que, congrcg:ando lo que dicen todos, se obtiene y.i cierta 

magnitud. Por tanto, en este sentido scr·i.:l fácil [rhadh.'l;. en cuanto qt.w a cualquiera le 

es dado Jcert.lrlc a un.i tot,1li<l..id. Ln c.tmbio, su dificultc1d fto khnlcpón nt.ttfl~) ~''. 

muestra en el hecho de que. aun siendo posibh.• .1ccrL1r ~1 un.1 totalidad, no lo es .1cert.1r 

a una parte dctcrniin..ida dentr-o de ese todo. Pues bien, la contc-mplación de 1.1 verdad 

por esa razón es dificil [kltafep<J]; pet-o lo t:!S, adcn1.b, ~c~ún <li..:e A1-istótelcs, por·que lo:: 

causa de Id dificultad [khalepotc>s] csLi en nosotros, puc~ 

"Siendo l<J dificultad [khafcpotl's] cll' dos modos, ~u caus.i no '-'Sta, quizü. en las co5as, 
sino en rro:;otro5 [en henlin]. Pu~s. tal como los ojos d~ lo~ murcit>lagos se 
encuentran ante la luz del día, as1 también el int'='l"'cto de nUP!>tr.i alma ante las 
cosas por naturalezo.1 rn • .i~ m.inificstJs de todo.1s'". "': 

Ahora bien, l..i dificultad con la que uno tropicz.i, cu.indo emprende el estudio, en 

particular, de l;.i Ctica y de IJ políticJ, no ti:s de orden intelectual, sino mils bien afectiva y 

pasional, pues el principio en este c.impo de investigación es tanto el carácter como las 

costumbres del oyente; y el principio, como dice el antiguo proverbio, es la mitad del 

todo. De manera que el haber recibido buenas costumbres y buenos hábitos en cada 

"º. Met., ll, 1, 993b 7-11. 
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cosa particular (Jcilit,1 l..i investigdción en esta materia; de no ser asl. Id dificultad se 

vuelve aún mayor. Pues la politica se refiere a las acciones de IJ vida. en la cual 

intervienen la percepción y tos Jpetitos, y conviene hubl'.!r adquirido ante estas cosJs 

una recta disposición; de ahí que, al habbr· de tales cosas. Aristóteles refiera, en primer 

lugar. el obstáculo mayor al que se t::?nfrentd el qu'=! ha elc~ido como actividad la vida 

política: 

Meada uno juz~.:1 rectJml!nte las cosois qu.:- conon>, y de é~t.Js t>S but>n juez. En cadJ: 
una, por t..tnto, lo será el instruido, y ..ibsolutamente lo será el instruido en todo. Por 
eso el joven no es un oyentt' [akront•".s] apropiado d~ la polític~1~ pues es ine"'pcrto 
con relación J (Js Jcciones d~ la vida, y los razonamientos surgen de estas y 
conciernen a estas cosas. Pero, .:idem..is, siendo obediente .1 sus pJsiones [ta páthcJ le 
será vano e inútil escuchar, puesto que e/ fin no es el conocín1iento sino In acción. 
Ahora bien, en nada difiere joven en edad y de carücter juvenil, pues la deficiencia 
no es paralela al tiempo, sino que es por vivir y perseguir según la p.isión [tO 
páthos] cada cosa. Para los tales, en efecto, el conocimit~nto lleg:.:1 a ser inútil, tal 
como parJ los incontinentes [tóis akratesin]. En cambio, p.ira los que apetecen y 
actúan según el razonamiento, de mucha utilid<Jd les ser<i el saber estils cosas. Y 
ilcerca del oyente [perí n1én akroatoú), de cómo conviene que reciba, y lo que nos 
proponemos, baste lo dicho a manera de prefacio'". 111 

~ 1 • Ét. nic., 1, 3, 109~b 27·1095a 13. En este pasaje, en que Aristoteles habla al oyente {al..roat~5] 
advirtiéndole que las lecciones acerc;:i de la política ser.in vanas e im.:rtiles par.J los incontinentes [cd.:ratoL.,J 
y los de caráct~r juvenil (pues persiguo?n y hJcen cJdd cosa según l..i pasion, si"-'ndo ine"'pertos ~n cuJnto .i 

las acciones de la vida, de l.as cuales proceden los razonamit!n'tos y las palabras), hay una di!'cr-eta 
homofonia que no quisiera pasar por alto: en el griego mismo rcsultJ clJro que, si el <:')•ente f.:.1.l.:roat:~"sl es 
incontinente {a.lrat.:'.."J, s..?ra inutil que escucho!: en efecto, siendo et .;:d.n.lati!~ n1.r,.ltl'4:5,. no scrJ cap..iz de 
practicar las cos;is betl.is. 
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2. Sobre la autenticidad de la Ética Magna 

Subyace todavía un problema. aunque de carácter externo, en torno al te>et:o 

de la ~tica Magna. Dado que no sería admisible que lo pasara por alto, pero 

tampoco posible que hiciera en la presente investigación más que una simple y breve 

mención del mismo, quisit::ra limitarme ilhora tan sólo a hacer su planteamiento, 

dejando para otro momento su desarrollo y posible resolución, ya que por si mismo 

exigiría una investigación dificil y prolongada. Desde el siglo pasado, en efecto, ha 

sido cuestionada por algunos -.!spccialist:as la <iutoría de Aristóteles sobre la É'tica 

magna. No se ha puesto en duda, en general, su afiliación al pensamiento y a la 

teoría del Estdgirita, pues se admite que esta obra es en conjunto aristotél1c~ en 

cuanto a su fondo y contenido, sino que S(! cree que fue escrita por algún 

peripatetico post~rior y no dircctamt!nte por Aristótc1cs. Ahora bien. hay otros 

estudiosos que no sólo no conciben ningún género de duda, sino que sotienen 

incluso la tesis diametr;.11mentc opuesta. y se atreven a situar la fecha aproximada 

en que Aristóteles pudo habt!'r escrito dicha obra. 

El primero que puso en duda la autenticidad de la Ética magna, fue w. G. 

Tennemann en 1799, Bemerkungen über die so9enann-te Grosse Ethik des 

Aristoteles, en Abh. der Kurfürstlich-Mainzischer Ak. nútzlicher Wiss. zu Erfurt. I, p. 
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L Spengel en 1841. el primero que se ocupó en demostrar la autenticidad de esta 

ética fue H. von Arnim en 1924, Die drei aristotelischen Ethiken, <<S.B. der Akad. 

d. Wiss. in Wien>>, philos.-hist. kl., 202, 2;y también después de manera sucesiva, en 

1927, 1928 y 1929.•· 

Después de H. von Arnim, han reconocido la autenticidad de la Et:ica nta9na 

también P. Gholke, Die Entstehun9 der aristotelischen Ethik, Politik. Rhetorik, 

<<5.B. der Akad. d. Wiss in Wien>>, philos.-hist. KI., 223, 2, 1944; \V. Thciller, Die 

Grossen Ethik und die Etlliken des Aristoteles <<Hermes>>, 69, 1934, 353-369; A. 

Plebe, La posizione stodca del/' <<Etica Eudernea>> e dei <<Ma9na Moralia>>, 

<<Rivista critica di storia della filosofia>>. 16, 1961, 131-152; V. Masellis, Nuovi 

ar9omenti per rautenticitá della <<Grande Etica>>, Rivista di filologia e di 

istruzione classica>>, 82, 1954, 168·188; F. Dirlmt!icr, Aristoteles. Ma9na /vforalia, 

Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft, 1958. 

Finalmente, en 1969, l. Düring se pronuncia también en favor de la 

autenticidad de la Etica ma9na, clpoyándose en las conclusiones de Franz Dirlmeier, 

quien, después de gue la había negado en 1939, pasó a ser 20 años después uno de 

sus más firmes defensores.'~5 

84 Das Ethische in Arirtoteles' Toplk, ibíd, 205, 4, 1927; Eudemische Ethik und Metaphysik. ibid, 
207, 5, 1928; Nochmafs die aristotelischen Ethiken, ibid., 209, 2, 1929;y Derneueste Versuch, die 
Magna Moralia als unecht zu erwelsen, ibid, 211, 2, 1929. Cfr. Enrlco Berti, Op. cit. p. 250·260. 
83 Cfr. R..A. Gauthier, Op. cit, p. 94. 



81 

Así pues, tLll es la situación que nos presentJ hoy en dia el texto de la É'tica 

rna9na. y que el italiano Dario Composta piu-ece habérnosla descrito con e)(actitud: 

"Come si vede siamo ancora in un terrero smosso t! le schcrmaglie 
continuano; basti solo ricordJre che in CanadJ nel 1969 si tennc un simposio 
sull'EE con la presenza dei maggiori studiosi dello Stagirit;L.." 8

" 

A reserva de que intente realizar post~rionncnte un.i invcsti~ación profunda 

sobre este asunto, quiero hacer constar, en estJ pJrtc. mi acepl...tción Licita y absoluta 

en torno a la autenticidad de la obra. En efecto, no es el momento oportuno para 

discutir los argumentos contrarios que oponen en c<..1da lado las tesis de IJ auntenticidad 

o inautenticidad de la Etica n1a9na; pero, <ldcmds, en nada <Jfectari<l nuestra 

investigución, por ahora, el que se dijera t."n sentido contrario Id Ultima palJbrd; pues, 

de cualquier modo, los que no la admiten bien dentro del Corpus Aristotelicun1. no 

parece que nieguen IJ fidclido1d que en gcn~.!rJI est.i obr'-.1 rcflcjil en rclución con el 

pensamiento y la teoríu ética de Aristóteles. Por lo dcmas, b.1sta el hecho de que, 

aquellos que hun llegado a consic.Jcr<lrla apócrifu no hJy...tn conseguido JUn derr10str<..1rlo 

de manera contundente, pilra que sed lícito el que sigamos Jtribuycndo no menos la 

autoría de dicha obra al propio Aristóteles, tal como se ha hecho desde ilntiguo y se 

hace aún en nuestros días. 

Dario Composta, Star1a d.·llu tifusofia AnUca, XXl, "EticJ, log1c.:i, pol1ttc..1 d1 Ar1stot~lo,!' 0 , Rom>t, 
Pontifid.a Unh:ersit.i UrbaniJn.a, 1985, p. 143. 
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3. Los temas de la ética tna9na 

a) La ética: parte y principio de la politica 

Ser político, en el sentido aristotetico del término, es poseer la capacidad de 

actuar y practicar en la vida pUblicJ en beneficio de los gobernados. Pero, dado que no 

es posible t:?n absoluto actuar en los Jsuntos públicos sin ser de carácter excelente, la 

primer~1 condición que se in1ponc, .J quien quiere ser pr·.ictico y activo en estas cosas, es 

que sea cxc'-.'lt>nlio.' en cu.1nto .i! c.ird.cte1·.~ 7 Y ser· cxC•..'.l\•nlt:' L'S, c11 p.tlabrds de /\ristótdcs. 

poseer la.., v!r-tudt.!S; d..: n:.ir~..:1·.1 que r!O ,,...~ pl,sihlo! '."Cr pnlítico si!"l esta cap.icidad para 

actuar y pr.1ctic.11· L'n hLncfk1ci de los :.::obcrn.ido~. Por cs.J razón, entonces, IJ 

investigac ióf1 pohtica tom._i su principio en el ambito de la Ctica; pues la ética se encarga 

de averiguJr todo lo conccrnit!ntc a la virtud, y decir que es y cómo se produce. La ética 

es. por tanto. parte y principio de li1 pol1tic~i; y, es político, a su vez, aquel que elige vivir 

y reJltzar al m1~mo tiempa L.i::- acciones que proceden de la virtud. 

Pues bien, casi con est.is palabr .. 1s que preceden, IJ Ét;ca ma9na establece no 

solamente cu<1I es el enlJcc por el que la ética ~e encuentrJ unida J la política. sino 

también cuál es la cscnci.;t y cual es t!I fin de la vida política; de manera que define. al 

mismo tiempo, a quit!nes conviene llamar políticos y J quiénes no. 

En la Étka eudcn1;a, afirma que la felicidad se ofrece a los ojos de los hombres 

bajo tres modalidades y maneras de vivir: la vida de la sabiduria. la vida política y la vida 

Al". ltt rna_q •• 1. l 11 Rla 24 SS 
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del goce.58 En cuanto a la vida política. añade que Ja causa por Id que recibe ese nombre 

no es el hecho de entregarse a cll<l, corno hace la mayoria de los hombres, por los bienes 

económicos y por Jmbición, sino por l<J elección de vivir y pr..ictic<.1r las acciones bellas, 

por cJusa de sí mismas: 

"Los que ccinsider..tn d:choso a .SardJnápJlo o a Esmindírides i'I Sibarita o .t 

cualc¡uier·J de lo:'> ot,-os que viven l..t vi<lJ dd goce, todos ellos mJnit1estan poner !J 
f"elicid...id en el ordto>n del disfrute; algunos otros, sin emb.u·¡::o, no t•legir-ian ni 
prudt!'n<:i.1 dls:un,1 ni lo,; plJccrc:<. corpor.Jlt!s m.ís que IJ:<. <1cciones que proceden de la 
virlud; .tl;.:::unos, por t..inh>, las c/i~en, cierto:1mcntt>, no sólo por c;:1usa dt> la opinión, 
sino inclu~o Jun sin que t'sten .1 punto de adquirir buena opinion. Sin embargo, la 
n1ayor1n de los µoliticos no alcanznn l,1erdarleran1e11te el nornbre; pues no son 
políticos sc9tlr1 la verdad; el pohtico, en e'ft:"cto,es el que eli9e las acciones bellas 
por i...·,uisLl de ellas 111isn1ns: en carnf>io, IJ mayoríJ se apcxa a una vida así, a causa de 
los bienes económicos y de l.i ambición ... "' 

Así pues, ur1.i de !.is primer.ts co.s¡¡s, J cuy.1 in\"cstig..Jción ¡¡tiende la ciencia politica 

y desde la cthJI .... onvicnc p.n-tir en este c.impo de estudio, es aqucll.i que se refiere il Ja 

vir-tud y di c~tud10 dt:I c.u-.ictcr .. Pcr·o dice Ar-i~tótclt>s que no sólo conviene .ivcriguar qué 

es la virtud !'ino t.in1bil!n cuo:il es el origen qllc f..i produce; pues resultaria inútil, por una 

parte, s...ibcr quC es, y no po..!n:ibir, por olrJ, cómo h.1brá de producirse. AhonJ bien. 

anhddmos. s.1be1· que cos.i t.!S l.i virtud; pero, al mismo tiempo, ser también nosotros 

excelentes, Sin ctnh,_n·go, no scr·cmos capdces de esto Ultimo, J menos que veamos cómo 

""'·l. 4, 12l-5d 36. 

119. Ibid. I,5, 1216.a 16-27. 
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y a partir de qué cosas se producirá.90 Por eso, no es suficiente investigar qué es la 

virtud, aunque sí es necesario saberlo para averiguar cómo s~ produce. 

Así pues, a continuación expondré el contenido de la Et:ica rna9na, destacando, a 

partir de la examinación de la virtud y de los atributos que la acompañan, las materias 

más sobresalientes que integran la investignción aristotélica acerca de la felicidad, de los 

bienes, de los apetitos, de las acciones, elecciones y delihcracioncs; <:le lo voluntario y de 

lo involuntario, de lo placentero y de lo doloroso; y, t<1mbién, de otras cosas afine:., a 

cuya investi~ación es posible lleg.w desd€' el estudio r~1rticul..ir de l.i '\.'irtud. 

La virtud, purJ decirlo en tCrrninos de Id lógica aristotClic..i, es una cualidad;71 y, 

en términos de la ética, el mejor hábito, la mejor posesión nucstrJ, para su uso y su 

actividad.'n Por eso, los predecesores de Anstótelcs, al inlcnt~ir Id discrtdción en torno 

a la virtud, no determinaron correct..imente su natut·ah!Zd. Pues Pitágoras quiso 

referirse a di.a como a una cantidad; Sócrates, por su parte, creia que l11s virtudes eran 

ciencias; y Platón, JI habl..ir de la virtud, mezcló con cll.i, conjuntamente, su teoría 

acerca del bien, de las cosas existentes y de la verdad. 

En efecto, según dice Aristótdes <JI inicio de la ttica magna, [I, 1, 1-182a 11). el 

primero que intentó hablar de la virtud fue Pitágoras, pt:!ro sin haber conseguido 

.,
0

• Ét. mag., 1 1, ll8Za l·'i". 

·n. Cfr. los ejemplos que da Aristótdes al hablar del bien en todas las categorias; en la cualidad: las 
virtudes y lo justo: E'.t. nic., I,4, 1096J 24; E'.t. eud., I, 8, 1217b 31. 

92. Ét. ma9., 1, 4, ll84b 33 ss.; ll8Sa 25, 38; ll90a 21. 



construir una teoría propi.i en estiJ m,1tct~ia; pue.s refirió fd::. virtude~. J fo::. números;)' fa 

justiciü, dice como ejernplo Aristóteles, no es un núrm..'n:J en igl-f.JI vece::; iXUJ/. T.Jf como 



Sócrates, en c"fecto, partía de la premisa de que en el campo de las virtudes sucede lo 

mismo que en el campo de las ciencias. Pues, cuando alguien .1prendc, por ejemplo, J;::J 

gramática, inmcdiatJmentc es b'.t-<lrn<-ltico; y cu.indo .ipn.?nd'-" nic<l1cina, inrncdi.1tamcnte 

es medico. Por eso. i11d.1g.th.1 quC es 1~1 justic1<1, que e:;. l.1 v<1knt Id. qué e:; la ternpl.-inz.:i, y, 

que t!xist.i en vüno, .1! ¡,:-ons1d.1:r-.n- .1 l.!~ virtude~ cicnci;is, sucedió qu~. p.n-a el, las virtudes 

fueron en vano: porque en el c...iso de 1.1s ciencias suc'-'dc <ti n1ismo tiempo saber qué es la 

C'Fr_ tt ma9-. I, 35, 1198.i 10·1:3, 

'~. Ibid, 1, 1, 1183b 8-18y ét. t?uJ. I, 5 l2lúb 2·25. 
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ciencia y ser conocedor·, pues. si c1lg:uicn SJhc qué es la gct..-..n1ct.-ía, (·~te c.;: tambiCn, dl.' 

inmediato, geómctr;:i; sin crnb..Jr,go, ~sto nl., ocun·1..', como cst.l dicho, en el c..i~•o de !.is 

virtudes, pues, si .tl~uien ~.1be qu1..! es !J justici.1, no l..':-. inrne..-ii.Jt,HTH.~ntc jllsto: de n1.1YH:l ,l 

c¡ue ~ucedc, ..il rni:.n1u tkn1p._-., que t.u1t~, l.1::- ... üi.udc:-. :-.on cn v.n10 1...orno nn son 

cienci..ts. 9 
... 

(n '.'t!guid.1, Plc1tl~n di\·iJi{' L'I .i!nu en dos ra1-lL':-., en l.1 1·.icK~<..d y l'n !,1 ir 1·,1ci._-i11.d. _Y 

a!>igno, .i cJd.I u11.1, sus ... i1t1;J,::-. pn•pi.b. ~1n t!1nb.u·.\.',u, .illnn.i /\r-i·~tot,~lc~ qtw, h.ibicndo 

sido ~st.1un.11..-._1ntr·ibLJt.1..Y11..on··e..:l.i p<1r.1 el tr·.1t.n111<."nt,• ._ft· 1.1 ,J1·tud, •!11 In den1.1.:;; Platón 

Y..l no prou..>di·• 1..·01-r.·cl.1tlh'nt~·. pu•"·~~! h.1bl.tr· .JL\..'1._.i d •. ·! hiL"11, nh'<:Ll•>, .i ~.u \'l.'.l, l.1 vid:u<l 

Un .. 1 Ín"\.t'~tigdCi{•T1 de filP'.:>OI!.! r1 il11+.Td. ~l>CLllL:., c,_-.,n11.1 ~ill.'.<.! 1\1·islt)tel••S en .'\.frtafi"s1ca l J. 

6, 9.S7h J. h.1¡,it·ndn!=>,: .i.:up.id~-, lh~I tr·.1t.1n-1h'ntl) d1• l.1.-.. úl'",_1.;;; etic.1~. no s1~ ocuró en 

.LJbsoiut.-., d.~ L1 •1.itur·.ik:., ni :..::.·n··r.d, P•TP !1tJ';u1 l:'n .iquvll.1 ln :·:~·n1:r·.d,_y ftic ~l ¡winien:1 

Idem. 
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duda siempre cambiantes. Entre las cosas existentes llamó, pues. ideas, a las de tal clase, 

y estableció que las cosas sensibles e)(istian .idemás de las idc<ls, y que todas se 

predicaban según las \de.is, puesto que much¡¡s cosas 

homónimas respcL-to de l.is id"-~d'.-.. 

eran por participación 

Así pues, c.l mi entender, a~ inda~._ir acct·ca del bien, de la Vl!rdad y de las cosas 

existentes, Pl<.itón intt·odujo su leoda de \._1~ irJc._ts. en cuanto "-·.:n.tsd~ de las dem;_i•• cosas:.'-' 

esta indag.iciún co1Tesrondc, ~n to.Jo ....:a..-u, ._1 b conll..'.mpl.1i.:ion di!\ hien en ~~cnt>r.il, pero 

no conduce al trat._1nilcnlo c.k 1.1 vi:--tud. ;\.\ h._ll..,L1r, rlh':., de\ hit'n en ~':no.Tal, de \.1 v~·rddd 

y de. los entes, qui~o P\._1tLH1 ,-~fc:r 11--.,1.: larnbi~n ,1 L1 virtu..1, '.:-in ~~~1- ncc.::.-it-·i...., y ~in qu,~ 

hubit!nt nadd en L~"lrn•:.tn --=nln~ e~le ti-.1l._i<lo y ._¡qu._,\. P'llL'~. \,1 virtud:~..: ,-,;1l ... ·n· ,¡\ ."1n1bilo de 

lo pJ.rticular y de- \.i~. C<.Y~.b ::;cn":-ihk~. L'1t1 l .. i-, Ylh: !..icnL' '\llL' Vl'T. tan1b1.:·n l.1 rcihtk.i, rL'ro 

ac¡u~llas, del ordcn de \o ~l.'rn:r-.d e inld1gib\l.'~, CLin..-::u..::rnl..'.n .il tr·.it.1do de l.i ~-.ihidtu-i.J y de 

filosofi.i primc1·.i, y l.1 invc! .. li;..:.iciun de estd~. c,•s,l":- ti•, C(,th.!uc1..: neccs .. 1ri .. 1mentt? .i l .. 1 

investigación dl.' ..iqu~ll.1". 

Por otra parte, l.1 po\itic...i tiende h.ici.1 ~·\ bi~·n, Flll.':.lo ~u..: lnd.i .;:it;..tiC1d y tod,1 

elección se dirigen ...i un biL'n; y, co1Tl.'Sfh.1ndc .i un.1 invl.'~ti:~ .. H ... ión uin1L) Id presente, ~1 

determinar cuc.í.\ es ése di L1ue tiende \.1 politic.1 _v cu.11 e:-. l.'\ m.1~ .,\cv.ido <..k lodo~ )05 

bienes practicables ..... "' Por· eso 1~1 politic..i h..ibl.1 de .il~un..i m.iner.1 ..iccn .. .::<.i del bien; pt:!rO 

no del bien en general, sino dei IJ1c11 polilico-, y, el bien político, para d~cido en 

98
• cfr. ~t. Nic., I, 1 109Sf..a l; 21-109.:t-b 1 ss. 
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consiguiente, si fucr-.1 n~ces.ir-io est.-tblccer- d f'.Jrtit· dt! cst.• tt .1\,!du .1t·istotciico ,1 quC 

bien humano, un hicn do.e ordL'n p1·.ktic0; practic.1blc, desde lt1c;:.,, por nosotros, puesto 

'"'. Ét. mag., 1, 1, lll'3.• l>, .'.3 



90 

tal suerte que nos introduce. al mismo tiempo. a una examinación abstracta en torno al 

bien, en relación con la cual tal vez la m<..1yoría de nosotros quedaria en tinieblas. si no 

fuera porque Ar-istótelcs procede claramente en su exposición, con el propósito de 

establecer que no corresponde a la politica d hJbl..ir del bien en general, sino tan sólo 

del bien para nosotros y del que e~ mejor para nosotros. 

Hay un.i n.~fon..:ncid pertirll-'nte en la Eticn nicornaquea fl, 4, 1096..i 1 l-17). a mi 

juicio muy clegi1t1tt! y bt.:llJ, y conocid.i por l.1 tr.iJkion, t:'n Id que Aristóteles advierte, 

aludiendo segurdr11ente <-ti m.!L:Stro Pl..itón, por quC r..izón es. difícil examinilr en est..i 

investis.1ción el .i:-.unto acerca d-=!l bien; pcr·o en l.i cuJI podemos también <Jpreciar. quizá, 

que ti<> scr.i facil, en gcner..il par.1 n.1di;.>, el desprenderse de las opiniones propias, ni aun 

por Id s~dvación de Id verdad: 

··quiz.i m~jor ~c.i •'l(..imindr t'I [bit"n enJ general, y pl.antear, a manera de aporía, 
cómo se pn!dica, Junc¡ut.> t.il invt!stigJción resulta udvers..i. por el hecho de que 
hombres amigos introducen las ideas. Pero parcceria ser mejor, c:iuiz:á, y ser 
necesJrio .. al menos por IJ sJlvJcion de la verdad, t!'liminar también l.as cosas propias, 
tanto de cualqu•l:!r mJnerJ como siendo filósof"os. pues, siendo ambas cosas amigas, 
sagrado es honrar antt:'!s lil verdad ... 

Así pues, tal como podni constatarse en la Ética n1a9na, en síntesis, el bien se 

predica de tres mancr-·as. En primer- lugLJr, el bien es lo mejor en cada una de las cosas 

existentes, y eso es lo prererible. a causa de su propia naturaleza; en segundo lugar. el 

bien es aquello por cuya participación todas las demás cosas son buenas, y esto es la 
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idea del bie.rr. en tercer lugar. el bien es aquello que existe en todas las cosas, y éste es el 

bien cornún.100 

Así pues. el bien común [tó koinón agathón] no es Jo mismo que lil idea del bh:on 

[he idea tagat:hóu], pues la idea existe por sí misma y es. asimismo, separable, mientr&Js 

que Jo común existe en todas las cosas. Ciertamente no es lo mismo que lo separable, 

pues lo separable y lo que por naturaleza existe por sí mismo no podría existir en todas 

las cosas. Por su parte. el bien comün es semejante a la definición, pues fa definición 

define el bitm en cada cosa, .ifinnando que es bueno aquello que es pre-ferible [hairet:ón] 

a causa de su pr·opia n<1turalcza, y el bien común existe en tod.is las cosas, mientras que 

la definición tambien rccac en elJJs, puesto que define lo que es el bien. Sin embargo, 

ningund ciencia y ninguna f..icultad .1firni.t que su propio fin es un bien; porque ni el 

médico ni el d1-qwtccto dicen que la salud o Id c.is.J es un bien, de mL1ncn1 que tampoco 

la polrtica lo dice; y, por eso, n.._, cor-responde i.l l.1 politica hahlar del bien como Jo hace la 

definición; ni, tLJmpoco, del t~ien coml'n1; pues el bien qu"-' existe en todas las cosas es 

semejante al de la definicion. Por consigui ... nte, es p1·opio de la política el hablar del bien 

mejor y del bien mejor- pdr.i nosotr'-'~. 

Añade Aristóteles, por otra pdrtc, que no conviene tampoco en politica hablar del 

bien común según t1 induccion, pues <.1qui suceden·a el mismo absurdo que en l.1 

definición. Por ejemplo, cuando queremos mostrar mediante la definición alguno de los 

l('IO. ~t. n1a9.~ I,}. ll82b 7 SS. 
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bienes en particular. mostramos que lil misma definición se adapta tanto al bien. como 

a eso particular que, a su vez, queremos mostrar que es un bien. Pero lo mismo sucede 

en el caso de li.1 inducción, pues, por ejemplo, cuando queremos mostrar que la 

magnanimidad es un bien, primt!ro tenemos que .ifirrnar que la justicia es un bien, y 

que también la valentia, y, en general, todas las dcm.is virtudes; <lSi pues, la 

magnanimidJd es una virtud, de m<Jnera que la magnanimidad es un bien. De aquí 

resulta, pu~. que la política t.impoco h.ibl~ del bien común s~gún l.1 inducción; pues 

tambiCn aquí tendría que afirm<ir que es un bien. 

Dict!' Aristóteles, .1dcm.ís, qu~. &..1Si como no con-cspondl:' ;:1 ninguna ciencia ni 

facultad lu investigJción de tod..i clast.? de bien, tampoco Ll la politica corresponde 

hacerlo, porque el bien est..1 en todas las calcgorias y en todas las ciencids, pues cst.J en 

el qué, en el cuól, en el cuónto. en el cuóndo, en el relacion con algo, y simplemente en 

todas. Por ejemplo, en la substancia el bit::n es dios e intelecto; en la cualidad, lo justo; 

en la cantidad, la medid..i; en el tienipo, lü oportunid..id; en 1,i relacion. lo útil; y, de esta 

manera, en todas las otr..is;w 1 adcm..!s, el bien con respecto a c..1da categoría t!S común a 

todas las ciencias. Por ejemplo, en medicina el médico sabe cuóndo convient:: cortar, y en 

la navegación el capitán sabe cuóndo conviene n..ivegar; y cada uno sJbe, en cuanto le 

concierne, en cada arte pdrticular, cuándo es bueno. Y ni el médico sabr·a cuándo 

conviene navegar~ ni el capitJ.n cuando conviene cortar. Por eso no hay '1UC hablar, así, 

101
• Los ejemplos proceden de ~t nic., 1, 4, 1096.a 25, exc~pto el de la cu<:ilid.ad, tomJdo de Ét. eud., 1, 8, 

1217b 31. 
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del bien común; pues el cuándo es común a todas h1s c1rtes y ciencias. mientras que no 

hay ninguna ciencia que afirme cuándo es bueno para cada una en particuh1r. 

De esta manera, de con"fonnidad con la teorí.i de ..-'ristótdes, la consideración de 

tales argumentos pareceria poner- de manifiesto, JI menos desde el punto de vista de la 

lógica, por qué la políticJ tJmpoco habla del bien se,gún l.i idea. Pero, con todo, h¿1y una 

razón más adecu..tdii ..i nucstr-.1 investig~1ción, mediante Ja cuJI podr:t quiz~-, m..inifestdrsc 

con claridad eso mismo. desde un punto de vist.1 pragtnjticL). 

Dice Aristóteles, en efecto, gue si .ilguicn dentnl de cst..i investi.~Jción quien! 

mostrar el bien, no conviene que use los cjemrlo:-:. n(..) n1.inificsto-.. {to1s 1nt' phaneróis], 

sino los manifiestos [tóis phanen .. lis] n.!specto de l.1.o; co~.JS nu mdnifie.stas. [hypér tón 

aphanón], y los sensibles 1 c~pt!Clu de l.i:- intchg1hle.s. Por con~i.~uicntc, puesto que Ja 

política no se rLrficrc simplemente JI bien, sin11 ,11 hicn ~-...<Ir""a n(i-..otros, no conviene que 

hablemos tampoco en polític.1 de l.1 idc.i Lle! hi,:n, .,,ino de c1JS<1~ ~.ensiblc·., pth.!!-> estas son 

m.ís manifiestils [tóuta 9cir phnnerOte<o] 

"Por tantl), CUdndo .il_.;uit.:n intent.· h.1bl,1r dd hicn. no do:be h..ibl.JO dl.' Ja idea. 
Aunc¡ut' crt'en, ci1.:rl..trn1'nt.>, que, cu.indo h~1blen del bien, .:-on ... 1enc ql.H' h.1blt'n de /.1 
ideJ; pul.'s .ifin11Jn qu._. con'"iL"ne b.Jbl • .ir· de lo qut> sobre' to ... h, e~ un bien, y cc1da cosa 
por sí mismc..1 es t.il ~ ... )bre t ... )d,., de ni;.1n~·r·il qui>, ~.egun c ... ~...-n. la idciJ ser.J sobre todo 
un bien. T~1l rilzon,1mi•.'nt0, cjui,:<1 ~t'J, pLIL'5-, "cr.-!.i~r.~ro, sin l:"mbar,._:::o, l.~ ciencia 
política o !J f,1cult..id [}¡~ pL~lit1kl! epistt"'f"ni! ~ d_,Yncunisl .t l.1 'lu~· .,.,, n!fio·re ahora i!Stt:. 
tratJdo, no cx.1m1n.1 ac·-·•' .t de t'StL' bien, :-ino .Jcer-c.:i c!L""I b1en par.1 no5ort·os"". ;.i, 

102• J:t. ma9., I, 1, 11~3..i =:¡¡ Cfr t..1ml11L"n LL n .. . , ll, 2, 1104J 13 

1º-'. Ét. ma9., I, l 183J 27-35. 
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Así pues, para decirlo en una palabra, según lo establece Aristóteles en esta Ética 

ma9na [I, 1, 1183b 6]. no hace falta hablar de la idea del bh~n. porque es posible 

contemplar aun los demás bienes, sin considerar en absoluto la idea del bien. Pero 

todavía, en otras palabras, tal y como afirma en la Ética eudernia [I, B. 1217b 21]: 

"decimos que, en primer lugar, el hecho de que exista idea no sólo dd bien, sino incluso 

de cualquier otra cosa, es al~o qw! se predica lógicamente y vanamente [lo9uik6s kaí 

kenós] ( ... ];en seguid..t, que, .iun cuando existan sobre todo 1.-:.is ideas y l.i idea del bien, 

nunca es útil ni para la vida bucnd ni para las acdont!'s". Finalmente, todavía como 

establece en IJ Etica nicon1aquca, es evidente que no seria practicable ni adquirible por 

el hombre, ni tendría utilidad en ningunJ de las artes: 

"'Y tambiCn es absurdo en qui! scril ayudado el tejedor o el carpintero ante su propio 
arte, sabiendo esto mismo, o cómo el que hJ contemplado la idea misma será mayor 
médico o mJyor estratcgJ. El médico, en efecto, tampoco manifiesta examinar así la 
s<tlud, sino la del hombre: y m<is, quiz;i, la de este; pues cura en particular. Y acerca 
de estas cosas, h::ista aqui ten~asc dicho". 104 

Al investig~1r, pues, la virtud dentro df!l campo de la teoría aristotélica, en primer 

lugar consideramos las opiniones que han sido dadas acerca de su propia naturaleza, y 

los atributos c¡uc, aun sin ser parte dio! ella, le son tambien habitualmente conferidos. 

Una peculiaridad del metodo de Aristóteles, en efecto, que tiene como ñn despejar las 

dudas que planteJ. la investigación de una materia en particular, o analizar los prejuicios 

104
• €t. nic., 1, 4, 1097a 8·14. 
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las materias~ respecto del objeto de invcstig.Jóon, lo que no P---5 .. 1ntes de C.5-t¡iblcr.::er lo 

que es. De este modo, en efecto. t.¡_¡n1bit.>n lle.~.1m0~ <J conocet- l.1 ri.1tur.llcz;.1 de un.i cos.1: 

rechazando lo que no es. 

Lis virt·udcs éticas, por consi.-.;uicntc, t.impoco son cit.>nci.is, como e.reía Sócn..itcs, 

ni se engL•ndr-•. n1 en Id p.u"t...: 1nt._-lectual dd .dn1a. Puc~ .ilguicn es Jl.im.ido V..JlicntL" o 

templ.¡_¡do sobrl! tc,tJo Ct4.tnd ... J f1.1 n:".ifiz.Jdo .1c..:Jone::. \'dllt.>ntc:,; •' ternplad.lS; o, t.1n1hién, 

cuando él nli!>rtlO l;'~ c.1p.iz dt! r-,_·.iliz.u-1.i::-; pt.:"rn nuric.i ~e le Jl.ur1.1 v.i/icnte o ternplado por 

ef hecho de !>Jber en '-114'-' Lt..Jn5Í:.tt~ l.1 \ .1k:nt1.1 o Li tt•rt1pl;1nzd. Por üt1·,1 r.lrtt..', ,d h.iblar de 

la virtud, no h.1ce f.iltu h.1b!.w dd bien en .~er1er·,1! ni l.Jr,.1pon> de 1.i idc.i del bien. puc!>'"tO 

que no son .idqurr·ibie~. tll rn-ucl!c_.lh/c.s PL)r l'r lion1h• L'; nlit.·nt1 .!~ qut!, ,JI h.ib!.w d(" JquCl/J 

dentro dl! IJ in-..esti,\;JCÍlH1 .JI lstutd1<-.1, e[ fin crer t..irnente nu e:-. lle.~<H- .J s.ibe,. qué es o 

cómo se produce, sin0 lil'].!.Jr .J ser de t.d cl.J$l~. 

Es '=;!'vidente, poi vtr.J p.u-t~. que, ~1 el fin e.s 11...,,.;.n· .; s~r excdentc, y ser excdente 

es poseer IJs virtudl:'s, no dehe pds.in-v p<...,r .ifto el conoc ... T que es y L'n quiénes tiene 

lugar la virtud. 

Así pu!!s, t't", pnrnL'r tt.:nni110, se_s:ún 1 . .'! on.lcn que cstJhlccc Aristótl.!les, convient~ 

que analicemos el lu,-;.w <¡th .. ' o..:u¡•,1 :.1 v1rtuLJ denu-,, del c~irnpo ,_!t...! los bit:"nes P-xis.tente5. 

Con este pr-opósito, a contint1.1cic 'tl prescnt<.Jt" cinco dasillcclciones en que Aristóteles 
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divide Jos bienes. y después, a manera de síntesis, destacaré el modo en que se refiere a 

Ja virtud, para introducirnos, así, hacia la investigación de esta materia. 

De los bienes, en primer lugar, unos son dignos de honra, otros dignos de elogio, 

y otros más, potencias. Digno de honra, por ejemplo, es lo divino, lo mejor y lo 

semejante, como el alm<J, el intelecto, lo más antiguo, el principio, y todo aquello a lo 

que acompaña honra. Por eso, dice Aristóteles que la virtud es honorable; ill menos 

cuando alguien llega a ser excelente a p<..irtir de ella, pues también a éste le acompaña la 

honra.105 Ahora bien, la honra [t-;,n~]. como Aristóteles define en Arte retórica [I, S. 

1.361a 27], es un signo de buena opinión con relación a la capacidad para obrar bien; 

pero. si recibe honra el que es capuz de realizarlo, sobrt:? todo l.:1 reciben con justici.:t los 

que han hecho ya un bien. Por eso, el hombre excelente. a CJUSJ de la virtud, es también 

digno de honra. Por su parte, los bienes dignos de elogio son, por ejemplo, l.as virtudes, 

pues el elogio deriva de IOJs acciones que se hacen conforme a l.Js virtudes, y se elogiOJ al 

justo. al valiente, al templado y, en general, ul qi...ie actúil conforme a la virtud. 

Finalmente, bienes potenciales, por ejemplo, son el gobierno, la riqueza, el vigor, la 

belleza y. en general, aguellos que el excelente podna usar bien, y el malo, mal. Dice 

Aristóteles que por esa razón son considerados bienes, porgue ciertamente lo son, pues 

cada uno de ellos es estimado según el uso gue le puede dar el hombre excelente, no el 

malo. De ahí ciue, en general, sean bienes en potencia. Pero, además, resulta que la 

to". Ét. mag., I, 2, ll83b 25. 
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suerte es causa de la generación de estos bienes, pues, tal y como afirma Aristóteles, la 

riqueza. el gobierno, y todo cuanto está en orden de potencia procede también de la 

suerte; y, como ha sido dicho, por el uso correcto que puede hacer el hombre 

excelente. son considerados bienes pot:encíales. Hay además, junto a éstos, una cuarta 

clase de bienes: los que producen y preservan el bien, como la gimnasia respecto de la 

salud. 

En segundo lugar, conforme a otra división de los bienes, unos son elegibles en 

todos los aspectos y totalmente, pero otros no. Por ejemplo, lc.1 justicia y las demás 

virtudes [areta1J en todos los aspectos y totalmente son elegibles [haireta1J, mientras 

que el vigor, la riqu1:::za, lu potencia y los demás de la misma especie, no lo son ni en 

todos los aspectos ni totalmente. 

En tercer lugilr, conforme a otra división de los bienes, unos son fines, pero otros 

no lo son; y d fin siempre es mejor que las cosas que conducen hacicJ el fin. Por ejemplo. 

la salud es mejor Clue las cosas saludables, pues procuramos éstus a causa de aquélla; y, 

simplemente, siempre es mejor, en general, aquello por cuya causa hacemos lils demás 

cosas. 

Sin embargo. aún entre los fines es mejor el perfecto que el imperfecto. y lo 

perfecto ['tó téleion], según lo define Aristóteles, es aquello por- lo cual ya nada 

necesitamos, cuando ha llegado a nosotros; imperfecto [atefés]. d su vez, aquello por lo 

cual, aun cuando hd llegJdo a nosotros, necesitamos todavia de algo. Por ejemplo. 
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cuando ta justicia ha \legado a nosotros. todavía necesitamos muchas cosas; en cambio, 

cuando ha llegado la felicidad, ya no necesitamos nada. 106 Por esa razón. esto es lo 

mejor para nosotros y esto es lo que buscamos: \a felicidad. Por eso, también la presente 

investigación se refiere a la felicidad; y, en general, el fin de \a política es el fin perfecto; 

la felicidad. 

finalmente, \os bienes aún tienen una quint<l división: pues unos esto:in en el alma, 

por ejemplo, las virtudes~ otros un el cuerpo, por ejemplo, la salud, la belleza, la 

estatura~ y otros son externos, por ejemplo, l.i riqueza, e\ gobierno, la honra y los de la 

misma especie. Pues bien, de éstos, los mejon!s son \os que se encuentran en el alma; y 

los bienes que s.c encuentran en el alma hiln sido divididos por Aristóteles en tres: en 

prudencia (phronesis1. en vir-tud [cn-eté1 y en placer (h~don~. 

La virtud, como la prudcnci.J; y d placer, se encuentra en et a\ma; y los bienes que 

se encuent1-¡in en el alma, como ha sido dicho, son 1os mejores. Por eso. no ha de 

extrañarnos que la investigación de las virtudes, de la prudencia y del placer, abarque 

una buena parte del presente tratado, y que e\ estudio del alma no sea menos necesario 

para el político, en cuanto constituye la sede en que residen los bienes mencionados. 

De \a prudencia [phróne.sis) Aristóteles habla extensamente en el capitulo 35. 

libro 1. distinguiéndol~ por los atributos que le son propios. de otros bienes que 

ioli. Ibid... l. 2. 1184a S. 
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también se encuentran en el alma, como la sabiduria [sophla], el intelecto [nóus], la 

ciencia [epistl!me] y Ja noción (hypóll!psis]. 1º 7 

Del placer [hedoné] hace un estudio minucioso, [II, 7, 1204a 19), partiendo de 

las creencias más comunes que hay en torno al pliicer y de la relación que guarda este 

movimiento sensitiYo deJ alma con respecto a la Felicidad. 

De la virtud, como ya hemos visto, hace una ~xposición analítica por el lugar que 

ésta ocupa dentro del campo de los bienes existentes. En síntt!'sis, según fas anteriores 

divisiones, podemos Jñrrtlar que la virtud cuent<J, en primer lugar, entre Jos bienes 

honorables, porque es causa de honra en aquellos que han conseguido ya su posesión; 

que es tambit:!n t!logiabJe, porque el elogio procede de fas acciones realizadas conforme a 

la virtud, y que ~J ella obedece C'I hecho de que los bienes. como el gobierno. la riqueza. el 

vigor. la beJJezJ y los de IJ misma clase, sc.:Jn consider.:Jdos potenciales. pues a c.:Jusa de 

la virtud el hombre cxcdcntc podria usar estos bienes correctamente. En cuarto lugar. 

se añade el hecho de <]Ue }Js virtudes, como la ju.stici.i. fu vJlentíil, la templanza y las 

demils, son bit!nes dignos de elegir dt;.>sde cualquier punto de vista y totalmente, 

mientras 'lue otros bienes, como JJ riqueza, el vigor y l.J potencia no lo son en todos los 

aspectos ni tot.Jfmente; t!n quinto lugar, podemos afinrHJr también que, así como el fin 

es mejor que 1.Js cosas que conducen hacia el fin. así también la virtud es mejor que {as 

coscls que conducen haciu la virtud, pues siempre es mejor aquello por cuya causa 

1°~. Ibid., l, 35, 1196b 4. 
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hacemos las demás cosas; en sexto lugar, que, aun cuando la virtud sea fin, no es el fin 

perft!!cto, porque es perfecto aquello por lo que ya no necesitamos nada cuando ha 

llegado a nosotros, corno la felicidad, e imperfecto aquello por lo que aún necesitamos · 

muchas cosas cuando ha llegado a nosotros, como la justicia; finalmente, habría que 

decir, de nuevo, que la virtud, la prudendil y el placer, en cuanto se encuentran en el 

alma, son mejores trente a los bienes externos y a los que se encuentran en el cuerpo. 

Aún podemos hablar de la virtud de otra manera, si consideramos la relación que 

tiene con respecto al alma. 

Cuando Aristóteles hJbla en estos tratados de carácter práctico acerca del alma, 

nos advierte que la investigación acerca de ésta, aun siendo necesaria y útil en nuestra 

búsqueda. no demand..i t .. mta exactitud como en los tratados que tienden sobre todo a 

la contemplación, sino que su estudio se extiende, en los de orden prc:íctico, tan sólo en 

la medida en que su conocimiento contribuye a la consecución del objeto de 

investigación que les es pr-opio; 108 que el político debe tratar, en cierto modo, las cosas 

que se refieren al Jlma, de IJ misma mJnen.1 en que l!l oflJlmólogo hu de conocer 

también todo el cuerpo; y tanto más, cuanto que lu política es m.is honorable y mejor 

que la medicina [tintiotera kaí beltrán h'f! pofitik'l!. tes iatrikl!.s], y que así como entre los 

médicos. los especialistas tratan muchJs cosJS en torno al conocimiento del cuerpo, así 

también el político debe contemplar acerca del alma, pero tan sólo en la medida en que 

108
• Ibid., t, lJ-, ll8Sb L 
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resulte necesario para las cosas que investiga. pues el hecho de precisar en su mayor 

parte. seria. como dice. más trabajoso que las cosas propuestas.109 

El alma es aquello con lo que vivimos. Pues. tal como dice Aristóteles, vivimos 

con ninguna otra cosa más que con el alma.110 Ahor-a bien. la virtud se encuentra en el 

alma, y tanto el alma como la virtud del alma producen lo mismo; pues así ocurre 

también en el caso de las artes; por ejemplo, en la arquitectura tanto el arquitecto 

como la virtud del arquitecto producen lo mismo; pero, en cada caso, la virtud produce 

bien aquello mismo de lo que es virtud; de manera que el arquitecto produce la casa, 

pero la virtud del arquitecto produci1·á una buena casa. Así pues, vivimos con el alma, de 

manera que a causa de la virtud del alma viviremos bien. 

Por otra parte, conforme a la teoria de Aristóteles. vivir bien y actuar bien no es 

otra cosa que ser feliz; de manera que l..i felicidad y t!l ser feliz tienen lugar en el vivir 

bien. Sin embargo, el vivir bien consiste, como ha sido dicho, en vivir según las virtudes; 

en consecuencia, esto es el fin y la felicidad y lo mejor. 

Así put.?s, cu<.1ndo h.:iblamos de la virtud de la misma manera en que a ella se 

refiere Aristóteles, hablumos sobn! todo de una actividad, de una enér9ueia, que, al 

igual que todas las activi.d.:idcs, se encuentra dentro de nosotros, en el alma; y casi 

podemos afirmar que, aun cuando la virtud sea una posesión del alma, el fin nunca es la 

1º" Cfr. Et. ni.: .• 1, 13, llOZa 18·26. 

11
" EL nm9., 1, 4, 118.:+-b 22 



102 

posesión. Dice Aristóteles, por ejemplo, que, aunque el fin es doble y no simple, en 

algunos casos éste constituye la actividad misma y el uso. Por ejemplo, en el caso de fa 

vista, es preferible sin duda usarla que poseerla. Pues nudie anhelaría poseer la vista, si 

no está a punto de ver sino de tener cerrJdos los ojos; de munera que el uso y la 

actividad de la vistu son fin, siendo m1:.?jor y preferible el uso que la posesión, porque la 

posesión existe a caus..t del uso, y porque el uso y l.i actividad son fin fl. 3, 1184-b 9). 

Es evidente que l<.1 virtud es unJ posesión del ...ilma; pero en el alma hay tanto 

posesión como uso, y y.i hcn1o:s dicho que la pos~sión existe J causa del uso, de manera 

que el uso y la uctividJd del Jlm.1 son fin. Por ~so. al hJblar· de la felicidad, hablamos 

tambi~n di! una actividdd del Jlma. porque, si .1lguien e.s feliz, no cn:!eríJmos que lo es 

por vivir don-nido durante todd su vid..i; y adcm.Js. si el ~lima c.s la c<.lusa de la vida, pero 

la virtud del ahn.l es causa de que \. iva bien, d hecho de que posea l.:.i virtud no tiene 

ninguna utilidad si pJsa la vida durmiendo. 

Por consiguiente, plh.>slo que Id fdicidJd, tal como afir-n-tJ Aristóteles, en verdad 

es el bien mejor y es un fin en .ictivid.ad, y puesto que consiste además en vivir bien. 

pero vivir bien es vivir según las virtudes, es evidente que, si vivimos según las virtudes. 

seremos felices y tendremos el bien mejor [I, 4, 1184-b 36J. 

Por eso, la investigación de la virtud es obra de la política, porque el fin de la 

polftica es la felicidad; y IJ felicidad, siendo una uctividad del alma, consiste en vivir bien; 

y vivir bien es vivir según las virtudes. 
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Sin embargo, al investigar acerca de la virtud dentro de la Obra de Aristóteles, 

hay dos cosas a cuyo estudio principalmente debemos atender, si realmente queremos 

ocuparnos con cierta profundidad en ella. En primer lugar, la investigación ha de 

referirse. como es natural, a la substancia; de modo que sea posible decir acerca de la 

virtud el qué es [tó tí estin). Pero también, conforme al fin de un tratado como éste, de 

orden práctico y político, ha de referirse, simultáneamente, a su adquisición y a la 

manera en que se produce. 

A mi juicio, el investig¡ir en la Obra de Aristóteles qué es la virtud conlleva 

también el investigar acerca del alma. En cambio, el investigar si es posible que la virtud 

llegue a nosotros o no, implica averiguar, entre otras cosas, la materia de lo voluntario 

y de lo involuntario, de las acciones y pasiones, del apetito y sus especies, por ejemplo, 

del apetito de lo placentero, del apetito de castigo y del apetito de lo bello; e investigar 

también lo que es por fuerza, lo que es por necesidad y lo que es por elección; y, 

asimismo, acercil de la deliberación. 

Ahora bien, en eslc punto surge un.1 dificultad. Desde la perspectiva aristotélica, 

es evidente que, si hacemos una investigación acerca de la virtud, nuestro fin no es 

saber qué es la virtud, sino el llegar .i ser excelentes por cilusa de la virtud. Sin embilrgo, 

podría parecer a alguien que el fin de la politica h..:1y en día es completamente diFerente; 

pues, si se juzga, por las costumbres y expectativas que subyacen actualmente en casi 

todos los políticos, no sena la adquisición de Id virtud, sino l<J obtención de fama. honra, 
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bienes económicos o poder, d motivo por el que casi todos nspiran a ocupar un puesto 

público; de modo que, juzgado así, el fin de la política según la perspectiva aristotélica, 

no se adecuaría a las exigencias actuales de esta ciencia, ni sería admisible la virtud 

como fin al que tiende la política hoy en día. 

Pues bien, a est.:1 dificultad respondo que, el hecho de que la mayoría de los 

políticos persiga las magistraturas públicas a causa de la ambición y de los bienes 

económicos, no quiere decir que el fin de la política sea diferente del de hace veintitrés 

siglos o más, sino que sigue siendo el mismo, aunque los hombres, con el paso del 

tiempo, no sean los mismos. De man\!ra St-!mejante, por ejemplo, el que muchos médicos 

persigan la ciencia mCdica a causa de la riqueza, no guierl::! decir que el fin de la medicina 

sea en nuestros di.is la riqueza, pues en todos los tiempos h..i sido siempre la salud, 

aunque los que la practican no sean siempre los misn1os. Y esto t..imbién sucede en el 

caso de la arquitectura, de l.1 ,gimna~i..i y de la estr~1tegia, pues el fin de la arquitectura 

siempre ha sido la casa, el de 1..i gimn.isia el vigor corporal, y el de la estrategia la 

victoria, aunque nada impide, pOT~ ejemplo, que Jlgún Jrquitecto en particular tenga 

como fin la riqueza antes que la casa. Ahora bien, al hablar de los políticos, Aristóteles 

no se refiere a los que simplemente ocupan un cargo público, ni tampoco ..i los que son 

capaces de hablar bien de las cosas justas y convenientes, siendo incapaces de vivir bien 

y de actuar bien, sino tan sólo a los que son consecuentes, en los hechos, con tales cosas; 

pues. tal como dice en la ~tica nicon1aquea [~ 8, l l 79a 19], lo verdadero en los 
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asuntos prácticos se juzga a partir de las obras y de la vida, pues en éstas tiene lugar lo 

soberano. 

Así pues. volviendo a nuestra cuestión inicial, en una perspectiva general, el alma 

se encuentra dividida en dos partes: en la que tiene razón y en l.:i irracional. Aunque hay 

virtudes que se engendran en la pJrte racional del alma, como la prudencia, la agudeza 

de juicio, la sabiduría, la f'acilidad de ilprendiz.ije y 1~1 memoria, 111 puesto que son 

virtudes intelectuales, .il investi~Jr accrcJ de la virtud en el campo de la éticil, no se 

investigan tanto éstas como !.is l1.in1adas virtudes éticas, pues lJ l!thikt> (etica) es el Jrte 

que se refiere al éthos (car.ícter-);y l.is virtudes guc se cn~cndr.in en el c.ir·..J.ctcr· [l!thos], 

como la valcntia, la justicia, IJ templ,mz..i. la rnanst..'dumbrc y ti libcr._ilid.1d son llamadas 

éticas. Ahor .. 1 bil!n, el cJrjctcr· tiene lu~Jr t;!tl !J p.irtc irr.h..:1onJI dd .tlm<1, dt:! manera gue 

estas virtudes se cngcndr-an tarnbicn en lc1 p.wte ir1.icion.il del ._tima, y l._1 pre~ente 

investigación se rcficn~ especialmente J cst.1s. 

Otra peculi;:wid.1d del cu-.lctcr- y de Lt!> virtudL's pr·opi.is del Lilnícter es que se 

predican con re~pecto J un.i p..i~ión. Por- ejemplo, si Jiguicn es de Cdr·•Jcb.!r· manso y 

apacible, o bien de caril.ctcr irascible, lo es segU.n su disposición correcta o incoi-recta 

ante la ira; y si es valiente o cobarde, lo es t.amhien según su disposición ante el temor-. 

En cambio, en las cosJs que ocurren en la parte intelectual del alma no es asi, pues nadie 

111
, Ét. mag .• I, 5, 1185b S. 
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es memorioso. agudo de juicio, de fácil aprendizaje. ni prudente ni sabio por su 

disposición ante la pasión. 

Además, dice Aristóteles que la virtud se refiere a placeres y dolores, y que, en 

general, no es posible Jdquirir virtud y vicio sin dolor y sin pl.icer, pues a causa del 

placer hacemos las cosas malas y J causa del dolor nos apartanios de las bellas.112Por 

consiguiente, si queremos averigu.ir como se produce en nosotros el carácter [ tO 

~os]. conviene que c:onozcanios nuestras costumbres [ ta ~the. ) en relación con el 

placer y el dolor. pues, según sc..in las costumbres, resultará un caroict·cr u otro; cosa 

que podemos t.imbi~n observar grdcias a la lt>tr-a que h.1blu; pues la palabra éthos 

significa en gric~o cará<..-tc,.., y difiere de lil palabra ~thos, costurnbre. precis:imente en 

que SU \etr..i inici..ll t!S lar_sJ ( et~1 ). mientras que en costumbre ( ~thos ), la letra inicial 

es breve (épsilon ); de este modo, pues. y según lo indica el al.irgamiento de la épsilon 

en et-a, el c.tnictct· [ 6t:hos 1, se produce gracias ..ll alar~amiento de la costumbre 

[~thos); y IJ virtud CticJ [ arct~ t'thiké] lo mismo que el vicio ético [ kakía ethik~]. 

proceden de las costumbres en rel.ición con los pi.ice res y dolores. 111 

Por otra parte, las cosas que se producen en el alma son pasiones, potencias y 

posesiones; pero, lu virtud ~tica se t:?ngendra dentro del alma. de manera que la virtud 

ha de ~r alguna de estas cosüs. Put!!s hien, pasiones, por ejemplo, son la ira, el temor, el 

112 . Ibid., 1, 6, 1185b 33. 

113 . Ibid., 1, 6, 1185b 3S-1186a 2; Cfr. tL nic., ll, 1, 1103a 17; tt. eud., ll,2, 1220a 39. 
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odio. el ansia. Jos celos. Ja compasión. y. en general, aquellas a las que suele 

acompañarles placer y dolor. otra manera de referirnos a la pasión, desde la teorfo de 

Aristóteles. proviene de Arte retórica [II, 1, 13 78a 20], en donde afirma que las 

pasiones son aquellas por cuya causa los hombres, cambiando, difieren frente a sus 

juicios. y aquellas a las que sigue dolor y placer, como la ira, la compJsión, el temor· y 

sus contrarios. Ahora bien. aunque Ja virtud se define también por el placer y el dolor, 

obviamt!'nte no es una pasión. La virtud, en efecto, se refiere a la pasión, como Ja 

valentía se refiere, por ejemplo, al temor, Ja mat;sedumbre a la ira, y la templanza al 

deseo. El temor es un dolor, la ira es un dolor, y el deseo es apetito de lo placentero. 114 

Esto, sin embargo, no significa que Ja pasión por sí misma sea bucn..i o seJ maJ¿1, pues Ja 

capacidad de teme1-, de ilirarse o de sentir deseo cs t1utural no solo en el hombre sino 

también en los demás animJles. Por eso, Ja virtud tJmpoco es pole-ncia, pues, la 

potencia, en el c~lmpo de Ja ~tica, es 1~1 CJpacidJd por l.1 que podemos sentir IJs pasiones; 

por ejemplo, ai.:1ut:::lla por la que somos c.apaccs de iliranios, de sentir compasión, de 

sentir dolor, ctLcten1;y, t.:sta c.1pacidad se engendr·a por r1..itur.ileza en el animal. 

Ahora bien. si la virtud no es pasión ni potencia, pero en el alma se producen o 

pasiones o potencias o posesiones, neocesariamente la virtud ha de ser una posesión; y 

son posesiont!s aqucllils según las cuales poseemos buen<l o malcl disposición con 

IT•. /bid., I, 8, ll86a 33; Ret., II, 2, 1378a 31., 5.138.Za .Zl y I, 10. 1369b l.5. 
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respecto a las pasiones. 1 u Por ejemplo. si nos airamos violentamente, poseemos mata 

disposición en relación con la ira; pero, si no nos airamos en las cosas en que conviene, 

también así poseemos mala disposición ante la ira. Por esa razón, la virtud es la mejor 

posesión, porque la mejor posesión es tener una disposición intern1edia; esto es, ni 

sentir excesivo dolor ni ser completamente insensibles; de manera que el airarse 

correctamente y el ser nianso tienen lugar en el medio entrrc? la ira y la falta de ira. De 

manera semejante, por ejemplo, el atribuirse mcis cos..-is de las que existen es propio de 

ta jactancia; y, el atribuirse menos lo es de la disimulación; en cambi<...,, el medio entre la 

jactancia y la disimulación es la verdad. 

En una palabra, pues, Aristóteles dice que la virtud es un medio entre el exceso y 

la deficiencia; y que, si la posesión es cualquiera de las dos cosas (o poseer buena o 

poseer mala disposición con respecto a las pasiones), la mejor posesión es no 

encontrarse ni ante el exceso ni ante la deficiencia. sino en el medio entre ambas 

pasiones; en cambio, el estar mal con respecto a ellas es estar en el exceso y en la 

deficiencia. 

Hay que considerar, sin embargo, que hay algunas acciones y pasiones que no 

admiten el medio, y que han recibido su nombre juntamente con la maldad. Por 

ejemplo, el adulterio, el robo, el homicidio: y, entre las pasiones, la malignidad, la 

115• lt. mag .• 1, 7, ll86a 9·Z7. 
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desvergüenza y la envidia. H 6 En el caso de todas éstas. como dice Aristóteles, el vicio no 

está en cierto exceso o deficiencia, ni tampoco admiten medio; por ejemplo: en el caso 

del adulterio, no es más adúltero el que corrompe a las mujeres libres. sino que tanto 

esto como cualquier otra cosa que envuelva un placer intemperante. sea que esté en 

exceso o en deficiencia. contiene lo censurable y es malo por sí mismo. De manera que 

nunca se acierta en tales casos, porque el etTor no está en el exceso y la deficiencia, sino 

que hacer cualquierd de esb.Js cosas es, simplemente, errar. Por consiguiente, no es 

posible decir dentro de estas pasiones lo conveniente y lo inconveniente; por ejemplo, 

nadie podria decir que cometió adultcdo a la mujer que conviene, cuando conviene y 

como conviene, pues tales casos en sí mismos en"VUelven lo censurable. 

Siendo la virtud un medio entre el e)(ccso y la deficiencia, en est<J obra se 

investiga tambien qué es lo que se opone más al medio, pues, en algunos casos, es el 

exceso, pero en otros la deficiencia. Por ejemplo, a la valentía se opone la cobardía, que 

es una deficiencia, más que IJ temeridad, que es un exceso; en cambio, a la templanza se 

opone la intemperancia, que es un exceso, mds que la insensibilidad de placeres, que es 

una deficiencia. Por otra parte, a la liberalidad se opone la avaricia, que es una 

deficiencia, más que la prodigalidad. que es un e)(ceso; y, a I~-i mansedumbre se opone la 

irascibilidad, que es un exceso, más que la insensibilidad de ira, que es una deficiencia. 

tu;_ Ibid. I,. 8, ll86a 3&-l.186b 3. 
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Pero también es posible juzgar cuál extremo se opone más, observándolo a partir 

de nosotros mismos. Por ejemplo. las cosas a las cuales por naturaleza nos inclinamos 

más son más contrarias al medio; es así, por tanto, que por naturaleza tendemos más a 

ser intemperantes que ordenados, de manera que la intemperancia es más contraria a la 

templanza. 

Finalmente, cuando decimos, a partir de la ética de Aristóteles, que la virtud es 

un medio entre el exceso y la deficiencia, no hJy que pasar por alto gue existe una doble 

relación de oposición, pues tanto se oponen exceso y deficiencia recíprocilmente, como 

también cada uno dto! ellos se opone, a su vez, al medio. Di;o esta manera, así como el mas 

y el menos se oponen recíprocamente, también cada uno de dios se opone, a su vez, a lo 

igual; pues lo igual es menor que el mils. y mayor que el menos, así también el exceso y 

la deficienci.1 se oponen recípr·ocamente, y también cJdJ uno de ellos se opone, a su vez, 

al medio; pues, el medio es mils deficiente que el exceso y m<is excesivo que la 

deficiencia. Así tambiCn sucede en el caso de la virtud; pues, siendo de dos maneras 

contrarios, los prodigos suelen llamar a los liberales avaros, y los ava1·os a los liberales 

pródigos; y los temerarios acostumbran llamar a los valientes cobardes, y los cobardes a 

los valientes pt ccipitados y locos. 

Pues bien, hasta este punto, podemos considerar que ha sido expuesta, en 

general, la teoria Jristotélica acerca de la virtud, pues la !tica magna, en toda su 
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primera parte. e.JiCamina qué es en general la virtud y cuáles son los atributos que la 

acompañan. 

La ética aristotélica. sin embargo. no tiene el propósito de hablar simplemente de 

to general (kc:rthólou]. sino especialmente de lo particular [tóu kcrth' hékaston], de 

manera que la examinación en la i=-tica ma9na. tiende, a continuación, a investigar la 

virtud segün lo particular.117 

Conviene comenzar esta segunda parte de la investigación ética, a partir de dos 

planteamientos que se n1uestran. dentro de IJ teoria de Aristóteles, de una manera 

clara y manifiesta. SegUn el primer planteamiento, resulta evidente que, si la virtud es 

un medio entre las pasiones, aquél que quisiera adquirir buena opinión por su carácter, 

tendria que observar el medio entr~ c~1da una de las pasiones, pues el medio es 1o mejor. 

y ser excelente es poseer no el exceso ni la deficiencia, sino el medio entre ambos 

extremos; de manera que tJmbién r\?sulta evidente cuJ.n trabajoso es ser excelente:, 

pues, como dice Aristóteles, adquirir el medio en cada cosa es trabajoso y dificil, como lo 

es acertar en el medio del circulo, mientras que trazar una circunferencia es de 

cualquiera. A.si tambi€:n, el airarse es fácil [rhádiorl] y también lo contrario a esto; pero, 

117
• Parece oportuno considerar que la distinción entre lo general (tó kathóloul y lo particular [tó kath' 

hékaston} )' el uso que hace Aristóteles de tales conceptos, de hecho se extiende a lo largo de toda su 
Obra, y que la manera en que conviene entender estas cosas se encuentra establecida en el tratado Du la 
int.erpretaclón (l. 7, 17a 38], en donde dice: ·.-de las cosas unas son de lo gener"".al [tá mén kathólou] y 
otras de lo particular (ta dé kath' hékaston) (y llamo de lo general (kathóloul a lo que por naturaleza se 
predica en el caso de varias cosas, y de lo particular (kat:h' hékastonl a lo que no~ por ejemplo, hombre lo 
es de las de lo general, pero calias de las de lo particular ... 
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airars~ con quien conviene, cuando conviene y como conviene, es dificil [khalepón]. Por 

eso, en cada una de las pasiones, a cualquiera le es dado alcanzar lo que se encuentra en 

torno al medio; en cambio, aquello por lo que somos elogiados es dificil; y, por eso, lo 

que se encuentra en el medio y lo excelente es, naturalmente, raro. 

Por otra parte, el segundo planteamiento se refiere también a la virtud, pero 

envuelve una dificultad cuya solución aban:..iría prácticamente el resto de la 

investigación f!tica. Me refiero a la cuestión quizil mjs espinosJ y complicada que ha.>'·;1 

que enfi-entar, al penetrar en este campo de la investigución Jristotélica, y por la que 

serf¡:tmos inclinados J ercer gut! ni es posible que la virtud se produzca, ni que uno 

mismo llegue a ser t!xcelentc o malo. Casi podríamos afirmar que cstJ duda que se 

plantea en relación con 1..i virtud se extiende a lo largo de todos los tii::!mpos, y ciue no es 

privativa ti.In sólo de nuestra époc,J, puesto que t.1mhién surge en la /\ntiguedad. como 

veremos a partir de la Etica rna9na-. ...iunque, ciert.1mente, hoy en dia la misma duda 

parece plantearse, entre nosotros, con la fuerZd de una convicción inqucbr...intable. 

UnJ característica dL! IJ investig..ición ..Jristot~lica, no sólo t::n ética y en politica 

sino también en todos los dcm.ís trat<.1dos, es qui.! considera, en primer lugar, esas 

aporías y planteJn1ientos ap<1rentemcntc sin sJlidJ que suden presentarse en cada 

materia, y nos muestra IJs dificultades que obstJculizan el curso de !J investig<:1ción, 

para que demos posteriot1'11ente la solución adecuad<.J y se..i posible, de este modo, la 

consecución del fin que buscamos. En rcJlidad, tal método aristote/ico de considerar en 
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primer lugar las aporias. responde a la existencia de prejuicios particulares qu 

impedirian que el que investiga pueda llegar hasta el ñnal de su investigación; pues tales: 

prejuicios operan dentro de él a manera de ataduras. y lo mantienen Jtado frente .. · 

objeto que busca, de modo que. en cada caso particular, conYiene haber contempl.:.idC'I 

antes los nudos particulares; de lo contrario, en efecto, seria imposible desatarlos. 

En primer fugat·, en e-fecto, según nos muestra Aristóteles, cada tratado contiene 

aporias y encierra Jrgumentos apar..:ntcmente sin s.ilid.J, prt!juicios .i cuya solución 

conviene IJeg.u- pJrtiendo de los razonamientos contr¡1rios, y serlalando en cada uno de 

aquéllos la caus.::i del error, pues, tal y como afirrn.i en IJ Ct:ica Eudenlia [I, 3, 1215a 6]. 

las refut.rciones de fJs cosa~ que Jlgunos suelen dis.cuti..- son, trente a sus opiniones, 

demostraciones de los rJzonOJmicntos contrarios. Ademas, al proceder de esta manera, 

es posible cnnseguir aqudlo que se busca, pues la solución de la aporía es un 

descubrimiento. 

Por cst.i r..izón, IJ Et:ica rnagna no evade la solución de aquel planteamiento que 

discutt! si es posible que l<..1 virtud se engendre en nosotros o no, y si es posible que 

alguien llt:gue a ser excelente o malo. Pues éste es el método que sigue Aristóteles 

dentro de la prcsentt.! investig<..1ción; de m:1nerJ que, aquí, tambien se aplica lo que 

refiere en el caso de la ll.1m.ada ciencia primerJ [Met.. III, 1, 99Sa 24--995b 4): 

HEs r.ecesarro, Jntt• la cienci<l que investigamos, que procedamos, en primer fugar, a 
planto..'ar las aporiJs en torno .i IJs cosJ-. que conviene en primt>r lugJr-~ y, t!Stas cosas 
son cuantas algunos acercJ de ellas hJn considerado de otra rnaner.1 [. .. ) Pero es 
preciso pJrJ los que anhel.in, ante su obra, cncontrJr buenJ salida, d que pli.lnteen 
bien !as aporl..is_ Put!s la bucnL.1 salid..i. posteriorment...:, es solución de fas aporías 
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planteadas anteriormente; y no es posible soltar. cuando se ignora la atadura. Sin 
embargo. la aporía del pensamiento indica esto con respecto a la cosa; pues. en 
cuanto plantea una aporía, en esta medida tiene un padecimiento próximo a los que 
se encuentran atados; pues en ambos casos es imposible proseguir hada adelante. 
Por eso conviene haber contemplado antes todas las dificultades, tanto por estas 
cosas. como J causa de que los que investigan sin haber planteado en primer lugar 
las aporías son semejantes a los que ignoran hacia dónde conviene caminar; y, 
además. tampoco sabe si alguna vez ha encontrado o no lo buscado. Pues el fin. para 
éste. no es evidente; en cambio. para el que antes ha pi.anteado las aporí¡¡s, es 
evidente. Pero, además, es necesario que tenga mejor condición para juzgar d que 
ha oído, tal como las partes en un pleito, incluso todos los razonamientos que se 
discuten ... 

Así pues, la consideración de las aporías en este tratado es extensa, especialmente 

al hablar de la continencia y de la incontinencia, como habrá de mostrarse más 

adelante. Por el momento, sin embargo, en cuanto a la discusión acerca de la virtud, las 

siguientes palabras, tomadas textualmentt! de la Ética magna, [l, 9, l 187a 5-13], 

ponen de manifiesto el mayor obst~ículo que casi todos parecemos enfrentar cuando 

emprendemos una inve~-tigación de esta clase: 

MPor tanto, puesto que ya se ha hablado de la virtud, ;¿:n seguida habrá que examinar 
si es posible que llegue a nosotros, o si, tal como Sócrates Jfirmaba, no se produce en 
nosotros el ser excelentes o malos. Pues, afirma, si alguien preguntara a cualquiera si 
anhelaríJ. ser justo o injusto. n..idie elegiría la injusticia. De manera semejante en la 
valentia y en la cobardía, y en las demás virtudes, siempre Jsimismo. Ahora bien, es 
evidente que. si algunos son malos, no ser<ln voluntariamente malos, de manera que 
es evidente que tampoco excelentes. Tal razonamiento, pues, no es verdadero". 

Pues bien, según este razonamiento, tendríamos que concluir que a nadie le es 

dado ser excelente o malo, pues, ante la alternativa de ser justo o injusto, nadie elegiría 

la injusticia; de manera que, si algunos hacen las cosas injustas, no harán estas cosas 

voluntariamente; pero, si. por hacer las cosas injustas. son malos, no serán malos 
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voluntariamente. de manera que tampoco serán voluntariamente excelentes. Además, si 

entre las cosas injustas hay que contar el robo, el homicidio y el adultet io, puesto que 

nadie pref"eriria las cosas injustas, pero hay algunos que las hacen, es evidente que no las 

hacen voluntariamente, de manera que tampoco son m..tlos voluntariamente. 

Pues bien, a partir de este mismo planteamiento se podrá ver que no es 

involuntario, sino voluntario. Pues la ley manda realizar las cosas bellas y justas, y no 

permite hacer las cosas malas; además, impone castigo ante las cosJs malas, cuando se 

hacen, y ante las cosas bellas, cuando no se hacen; Jhora bien, sería absurdo que 

legislara sobre aquello que no estis en nosotros realizar, pues los castigos se refieren a 

las acciones voluntarias; de manera que. scgim parece, el hacer tanto las acciones justas 

coi ,,o las injustas es voluntario. 

Por otra parte, los elogios y las censuras que se producen son testimonio de que 

es voluntario; pues en la virtud hay elogio, y en el vicio hay censura: ahora bien. el 

elogio y la censura no tienen lugJr en las acciones involuntarias, de manera que es 

¿vidente, asimismo, que esta en nosotros hacer tanto lc:ls cosi1s e1<celentes como las 

malas. 

Hay un razonamiento, además, por el que se querría mostrar que no es 

voluntario. Este cuestiona por qué razón, cuando enferniamos o adquirimos una 

disposición vergonzosa, nadie nos censura. Sin embargo, esto no es verdadero, pues 

~ensuramos a los que se encuentran en tal condición, cuando creemos que ellos mismos 
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son causantes de su enfermedad o de la mala disposición de su cuerpo. en la idea de que 

también aquí tiene lugar lo voluntario; de manera que lo voluntario parece ocurrir, 

pues, en las acciones que se producen según la virtud y según el vicio. 

Afirma Aristóteles, por otra parte, que la acción y el actuar no se predican de los 

seres inanimados, ni tampoco de los demás seres animados excepto de los hombres; 

pues el hombre es xenerador de sus propias acciones. us Ahora bien, si nuestras 

acciones cambi..in, per·o las Jccioncs se producen 01 partir de ciertos principios, es 

evidente que, puesto que nuestras .acciones cambian, también cambiarán los principios a 

partir de los cuales rl!.tlizamos éstJ">. 

AdemJs, el principio de la Jcción, sea excelente o sea mala, según lo define 

Aristóteles, es la e1t!cción, t!I anhelo y todo cuanto es según la razón.119 De ahí que, al 

cambiar nuestras acciones voluntariamente, también habrán cambiado voluntariamente 

la elección y el principio desde los. cuo.1les las producimos. Es evidente, de nuevo, que 

estará en nosotros tanto ser excelentes como malos. 

Por lo anterior, ya podemos ver cuál es la importancia del tema de lo voluntario 

dentro de un tratado político, puesto que ser de carácter excelente parece estar 

también dentro de nosotros; pues, como dice Aristóteles en la i=-tica nicomaquea (III, 7, 

1113b 7}: en aquellas cosas, cuyo actuar está en nosotros, también está el no actuar, y 

11ª. l.t mog .. ~ 11, ll87b S. 

119. l.t m09 .. ~ JJ, ll.S7b 15. 
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en las que el no. también el sí; de manera que si el actuar, siendo bello. está en nosotros. 

también el no actuar. siendo vergonzoso, estará en nosotros, asimismo, si el no actuar, 

siendo bello, está en nosotros, también el actuar, siendo vergonzoso, estará en nosotros. 

Y si el actuar en las cosas bellas estj en nosotros, también en las cosas vergonzosas; y de 

manera semejante, también, el no hacerlas. Sin embargo, en esto consistía el ser buenos 

y malos; estará en nosotros, por consiguiente, el ser buenos y malos. Por otro lado, el 

decir que "nadie es voluntariamente malvado ni involuntariamente dichoso" parece en 

parte Falso y en parte verdadero: en efecto, nadie es dichoso involuntJriamente, pero la 

perversidad, en cambio, es voluntariu; de no ser así, hay que discutir las cosas dichas 

hasta <Jhora, y no hay que Jfirrrtar que el hombre es principio y generador de sus 

acciones. tal como lo es de sus hijos. 

Por otra parte, en la Ét:ica n1a9na [I, 12, 11870 31] nos dice que lo voluntario 

es lo más soberano y lo mjs importi.mte [kyri6taton] para la virtud, de ahí que el 

análisis de lo voluntario resulte fundamental pJra quit:!n invcstig~i l:;'n torno a la virtud. 

Si queremos habl~-ir, en ,g,encral, .icerca de lo voluntJrio J partir dt:! IJ teoría y del 

pensamiento aristot~licos, h;;1bren1os de decir que lo voluntario es todo cuanto hacemos 

sin ser obligados. 1;-o Pero, si queremos profundizar ..tún mJs en torno J esto mismo, 

conviene que contcn1plemos las causas por las que, como afirma Aristóteles, todos 

hacen todas las cosds. 

t:oo. ~t. ma9., l, 12, llt17b 34 
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Pues bien, tal como puede averiguarse en Arte retórica [I, 10, 1368b 32]. todos 

hacen todas las cosas o por causa de sí mismos o no por causa de sí mismos. De las cosas 

que hacen no por sí mismos unas las hacen por suerte. y otras por necesidad; de éstas 

últimas, unas son por fuerza y otras por naturaleza. Por otra parte. cuantas son por 

causa de si mismos y causadas por ellos mismos, un¡JS son por costumbre y otras por 

apetito; de éstas, unas por causa del .1petito r-Jcional, y otras por el irracional. Ahora 

bien, el anhelo [bóulCSisJ, siendo 1-c:11..:.ion411, es ;ipetito de lo bueno (pues nadie anhela 

sino lo que cree que es bueno); los .1petilos irr.1cionalcs son la ira y el deseo; de manera 

que cuantJs cosas hcJgJn, las h.1rJn por alguna de estas siete causas: por suerte, por 

naturalezJ, por· tUerz..l, por costumbre, por r.izon.Jmiento, por· fu.tia y por· desco. 1 ~ 1 

Al hablar. pues, de lo volunt.uio, es evidente que conviene hablar de las co5.JS que 

ocurren por costumbre y por apetito, pues en (!stas ~-e dividen cuantJs son por causa de 

sí mismos. /\hora bien, puesto que todds las cosJs que todos hacen por costumbre y por 

apetito pan!cen ser volunt .. irias, casi podri~ . .unos decir que el campo de la presente 

investigación se iextiende, t::"n su tot .. 1lidad, hacia el estudio de lo voluntario. 

En primer lugar, las cosas c¡ue suceden por costumbre son cuantas hacemos por 

haberlas hecho muchas veces. 122 Sin embargo, lo que sucede por costumbre se analiza 

de manera simultáned a lo que suele hacerse también por apetito, de manera que, 

121. ctr. la dcscnpc1on dt!t.illada Jcerca de cada una en Arte retorica. 1, l.O, l369a 32. 

122• rdr.m, l 369b 6 
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siguiendo el orden de la ttica magna [I, 12. ll87b 36), parece conveniente analizar la 

naturaleza del apetito y las especies de apetito e)(istentes. 

Apetito [órexis] es aquello según lo cual actuamos, pero, hay tres especies de 

apetito: anhelo [bóulesis), furia [thyrnós] y deseo [epithyn1ía]. El anhelo es apetito de 

lo bello, pues anhelamos cuando creemos que algo es bello; sin embargo, por esta misma 

razón, es apetito de las cosas convenientes; pues, por ej..~mplo, si anhelamos estar sanos, 

anhelaremos tambien las cosas saludables; pues éstas son aquellas que nos convienen 

para producir y preservar la salud. El Jnhelo [bóul~sis), por tanto, se refiere a lo bello, a 

lo bueno y a \as cosas convenientes.123 

La ñ.u-i.i Lth_vrncls) es apetito de venganza y se refiere a los actos vengativos [tii 

timOrétikól; por eso podriamos afirmar que esta especie de apetito es prácticamente lo 

mismo que 1.1 ira [or9ul.'O, pues la ira, según nos dice r'\dstóte\es en Arte retórica (II. 

2 1 1378a 31]. es apetito de venganza [órexis timarlas) acompañado de dolor, por un 

menosprecio m~:i:ficsto inferido huci.i uno mismo o hacia algo de uno mismo, de parte 

de alguien a quien no concierne el menospreciar. Ahora bien, difieren la venganza y el 

castigo, pues el castigo [kólasis) es a causa del que padece, mientras que la venganza 

(timoná] es a causa del que la hace, para sJtisf-..icerse (Ret., 1, 10, 1369b 12); por eso, 

dice también Aristóteles [Ibid., 13 78b l] que a toda ira le sigue un placer. el que 

iH. crr. lt. nic.. lll, 3, lllla 27 ss; ..:+-, 1111b 10 ss; 111, 15, 1119b 5 ss,y Re~ l. l.O, 1369a 3. 



120 

procede de \a esperanza de vengarse. El deseo (eprthymía] es apetito de \o placentero, 

pues por e\ deseo se hacen cuantas cosas se manifiestan placenteras. 

De esta manera, puesto que actuamos por anhelo o por furia o por deseo, 

conviene observar si es voluntario el actuar según tales especies de apetito. 

En primer lugar, \as acciones que se realizan según e\ deseo (epit:hy'71íc::r) no 

parecerían involuntarias. Pues, como dice Aristóteles, cuantas no hacemos 

voluntariamente, \as hacemos siendo obligados; ahora bien, a todas aquellas que 

hacemos siendo obligados les sigue dolor. pcro,a l.1s que hacemos por deseo les 

acompaña placer, de manera que, al menos asi, \as cosas hechas por deseo, no parecerán 

involuntarias sino voluntarias. 

Sin embargo, aquí se presenta de nuevo otra aporía, procedente de\ 

razonamiento ul que da lugar la incontinencia. En efecto, afirma que nadie hace 

voluntariamente lds cosas malas sabiendo que son m;:i\as; sin embargo. afinn<l que, sin 

duda, el incontinente, subiendo que estas cosas son malas, actúa, y, sin duda, actúa por 

deseo; por consiguiente, no es voluntariamente; y, por consiguiente, \o hace siendo 

obligado. 

Pues bien, ante un razonamiento de esta clase habrá de oponerse el mismo 

razonamiento establecido en torno a\ deseo: pues, si es por deseo, entonces no es por 

necesidad, puesto que al deseo le acompaña placer, y las cosas que se hacen por placer 

no son por necesidad. 
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Además. también será evidente que el incontinente actúa voluntariamente 

mediante el ejemplo de la injusticia, pues los que cometen injusticia, cometen injusticia 

voluntariamente. Así pues, si los incontinentes son injustos y cometen injusticia, 

también actuarán voluntariamente en las cosas que tienen lugar por su incontinencia. 

Sin embargo, de nuevo se opone otro razonumiento semejante, que afirma que 

no es voluntario. En efecto, el continente hJcc voluntariamente l.is cosas que practica 

conforme a su continencia, pues es elogiado, y los elogios se refieren a las acciones 

voluntarias. Pero, si es voluntario lo que se practicJ por el deseo, será involuntario lo 

que se practica contra el dest;-o. Ahora bien, d contint..:nte aclúu contra su deseo. de 

manera que el continente no ser...í voluntJriamentc continente. Pero. con todo, no 

parece ser así; por consiguiente, tampoco es volunt~irio lo que se practicJ por el dcc;;eo. 

Por otra parte, puesto que en l<.Js cosJS que se h..iccn conforme J la furia 

[thyrnós] hay también continencia e incontinencia, también .J cll~1 se Jdaptan los 

mismos razonamientos mencionados con respecto al deseo [epithyrn1á], de manera que 

producen aporía. 

En cuanto al <.mhelo [bóul~sis]. al menos en el caso de los incontinentes, parece 

ocurrir algo semejante, pues los incontinentes anhelan Jqucllas cos<.Js h.Jcia las cuales se 

impulsan; por consiguiente, los incontinentes hacen IJs cosJs malas Jnhl'.:!lándolas; pero, 

sin duda, nadie hact! voluntariamente las cos~is malJs sabiendo que son malas. Ahora 

bien, el incontinente sabiendo que las cosas malas son mJlas, actúJ anhclándoh.is; por 
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consiguiente, no es voluntariamente, ni el anhelo, por tanto, es voluntario. Sin embargo, 

este razonamil!nto elimina la incontinencia y al incontinente. Pues, si su actuar no es 

voluntario, entonces tampoco es censur.ido; no obst.1ntc, el incontinente es censurado, 

de mant!ra que <.ictua voluntariaml:'nte, y el anhelo, por· cons1gu1cntc, t;_imbiCn es 

volunhirio. 

Al h..iblar JCCr'Cd de lo volqnt.1no, c,tll~ 1·.1zon.1t'l'll\'tltos. pue~. r:·occJcntes de l<l 

incontincncic.1, pr·oducen Jp1.n·1a y n1dnÍfit.!sl.in ..:ontr,u-ied.1d; pot· c:--o, \.1 investig.ición 

aristotélica t:!tl torno il cstJ m.1tcnd J\.-.1nz.1 loo..l.1v1,1 h;..i..:1.1 un mJyor c~cl.in.:cimicnto. 

A continuJc1on, entonces, confor-rnc .il n,~todci que l!tH.:0nlt·an1os en l..i Ltica 

magna, se sigue habttr de lo invo\unt.irio. de lo que ~e h..ic\! por fucrz.i y por- nccc5idad, 

y de lo que se h.ic\:': por- ch:ci..:1on y por Jclibl.!t ...suun. L.1 cx.1n1in...sck1n <le est.is n1.itcrias, 

aun sit::ndo de tn.J.ncr-a ~cncr..il, tcndl'1-.1 d l!~cL1n.:cer- tambien, en cierto n1odo, l.1 n.:l:ic1ón 

entre lo voluntario y \,1 vu-tuJ.. 

Lo 1nvolu11t..uio, en efecto, e:-:. \..:i q1h.: ~e h<lL'-' por· fi..1erz.1 o por ncccsiddd, pues lo 

voluntdrio es lo que haccn10::. .:::1n ::-..:r- f<..~1·z..1d_•s y :-:.in ser obltg.idcs. Ahür-.i bien. lo forz¡ido 

es aquello que se pt·oducc por- un..1 c~usa cxtcrn.1 .• 1jcn.1 d los que actU.an o J los que 

padecen, sin que éstos contrihuyJn en nada; -por ejemplo, succdl! lo forzado, cu<..tndo el 

viento o algunos hombrl!s, .1 c.1us.1 de su poder, los arrJstran hacia algún lado. 12_,. Por 

otra parte, lo forzado tarnbten tiene lugur en los seres inanimados, de manera que 

124• Estos ejemplos proct>den de (t. nic., III, I, 11 lOa 1-
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también puede ser ilustrado en estos casos. Por ejemplo, el lugar propio que la 

naturaleza ha asignado a\ fuego es e\ arriba, y a la tierra, e\ abajo; pero, aun así .. la 

piedra puede ser forzada a ser \levada hacia arriba y e\ fuego hacia .:ib.ijo. En estos casos, 

pues, y en los demás semejantes, confornie a la teoría y al pensamiento aristot~\icos, 

diremos que son forzados a hacer lo que hacen. tan sólo aquellos en quienes la causa de 

que actúen contra naturaleza o contra lo que anhelan ~ca e>i:"terna~ y que no son 

forzados aque\\os en los que la causa está en eHos mismos~ pues, de otro modo, el 

incontinente podri.i no afirni;ir que Cl es malo, argumentando qui.? él es fot·z¡ido por el 

deseo [epithymia) a prJcticar las cos.1s malas. Así pues, t..tl como lo define Aristóteles, lo 

forzado es aque\10 en lo que la causa que los fuerza a actu.ir es externo; de moncra que 

lo forz.ido nn tiene \ug.1r en ..iquellos en los que la C<lUSJ es intcrn.:i. 

Ahor.i. bi~:n, \o invo\unt.irio es, también, lo que se h..ice por necesidad; y lo que se 

hace por nt.·ccsid<l<l t.in solo se ndlerc, como dice Adstóte\es, il los hechos C)(tcrnos. 

Absurdo se.-ía, ~n efecto, qut" .1lguien argunicntan:1 que, habi~ndo sido arrastrado por el 

placet·, tuvo ncc~::.id..:id de seducir d la mujct· de su amigo; pues lo necesario y \a 

neccsid.1d no f.c pr¡¿dic~1n de todos los c.1sos ni totdmcntc: 5c refieren tan sólo a los 

hechos externos; por ejemplo, es como cuando ;,.t\~ui\!n tuvo necesid.:id de vender sus 

aún mayor. 12 s 

11 "'. E\ ejemplo eX4lcto que nos d.1 Aristote.l.:!s es el siguiente: "cuando alguien causo un d.iño al verse ,zn 
la necesidad, po.- los hechas, de r~cibi.- otra cosa mayor, po.- ejemplo, tu"\ e neces,dJd de correr con impetu 
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Así pues. lo involuntario se produce por una causa externa. sin que contribuya en 

absoluto e\ que padece, y se refiere también a los hechos externos: pues, tal como ha 

sido dicho, involuntario es lo que se produce o por fuerza o por necesidad. 

Es evidente, por otra parte, que lo involuntario también se produce sin 

pensamiento; pues, cuando alguien golpea o mata sin haber premeditado nada, 

afirmamos que lo hizo involuntJriamente, en la idea de que lo voluntario se acompaña 

de pensamiento. 

Por lo demás, una mayor precisión acerca de lo voluntario, demanda todavía un 

detenido análisis en torno ,1 la cl~cción, pues la elección pertenece 011 campo de lo 

voluntario, aunque no todo lo voluntario se hace por elección. Además el estudio sobre 

ta elección es tan fund.amenta1 t:!n un tratado de política, que pasar por alto su 

eKaminación, seria lo mismo que omitir la investigación acerca de la acción. Según 

nuestra perspectiva, investigamos, en efecto. ~1ccrca de lds <-1ccioncs politicas, pero lu 

elt.!cción, segun palabras de Aristóteles, es el principio de la acción; de modo que result..i 

evidente que, antes de hc1bl<.ir dt! las J.cciones, conviene hablar, en primer lugar, acerca 

de la elección. 

hada el campo; pues, de otra manera habria encontrado de..stn.&ldas todas las cosas que allf tenía". lt 
mag .• t. 15, 1188b 22. 
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E1 método por el que nos conduce Aristóteles al hablar de la elección en esta 

obra. discrimina. como es habitual. primeramente lo qut:! no es, puesto que, como ya se 

ha visto, es posible que alguien crea que es lo que no es. 12
b 

Pues bien, la elección [proáiresis] no puede ser apetito [órexis], pues el apetito se 

produce tambil:!n en los demcls animJles, mientrJs que IJ elección no se produce en 

todos. La elección, en efecto, se ..icompañ.i de r·azonJmicnto, pero el razonamiento no 

existe en ninguno l.k los demás <-1nimules. Por· consiguiente, l..i elección no es apetito; sin 

embargo, tampoco es anhelo [bouh,,si~], pues, dunque el Jnhck:> cs. .1pctito de lo bello, 

anhelamos lilmbien cos.1s imposibles, por cjctnplo, ser· inn1or·t.llcs; pcr-o no lo elegimos. 

Además, el anhc1o se refiere a los fines, mientras guc la elección atJflc a los medios que 

conducen al fin; por ejemplo, no elegimos cstJr SJnos, sino los rncdios que nos procuran 

la salud: correr o d..ir un pc.tsco. De m.JncrJ que no ~on lo mismo l.t elccc.:ion y el anhelo. 

Pero, adcmils, la elección t•1mpoco es opini1.jn [dóxa] (1 pcns.imicnto [diánoia]; 

pues el hecho de que opinemos o penscn1os .:liso no quiere decir que t.imbi~n lo 

elijamos. Por ejemplo, dice Aristóteles, a veces opinJmos much.ts cosJs Jccrcu de 1.J India 

y no por eso las elegimos; pues dcsimos t.m sólo Jqucllas que e~t.:t en nosotros hacer y 

no hacer. 

Ahora bien, la elección [proaircsis] ...:icrt.in1cntc no t?~ ningun..i de e:i.tas cosas, 

pero si resultd de la mczclJ de dlgun..is de ellas, como podremos .:n.eriguarlo mediante la 

l1•. Jbid l, 17, 1189a l. SS. 
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examinación de\ nombre mismo. En efecto, elegimos {pro-airóumetha] cuando 

tomamos (hairóumetha] una cosa antes (pról que otra, pues elegir (pro-airéisthe1il 

significa tomar [hairéisthaíl una cosa antes (pro1 que otra; de manera que la elección 

es apropiada cuando tomamos [hairóumetha) lo mejor antes (pról que \o peor.127 Por 

eso es necli!sario que, antes dl! elegir, hayamos pensado y deliberado acerca de tos bienes 

que conducen hada el fin; pues antes de haber preferido .-ilguno entre varios bienes, ha 

tenido lugar un proceso deliberativo_ Dl:! tnJn~ra que 1a elección. se acompaña de 

razonamiento, de pensamiento y deHbcradón, y se refiere a las cosas que~ estando en 

nosotros hacer y no h<.iccr, nos conducen hada el fin. 

Dice Aristótf.?\es, también, que \a elección es un apetito deliberativo (órexis 

bouteutikt1, a causa del impu\so que nos muC"Ve a uctuar, y del pensamiento que \e 

ant~cedc. Pues actuJmos scgün l~1 elección. cuando hacemos algo movidos por un 

impulso para Jctuar, dcspu~s de haher1o pensado. Por causa del impulso lhonné) para 

actuar. \a elección es, en efecto .• 1p\!tito lórexis); pero, por causa de\ pensamiento 

[dianoia). es de cardctcr deliberativo (bouleutik~). 12 t' 

Pues bien, aquí podemos ver que \o voluntario no es lo mismo que \a elección; 

pues e\ hecho de que hagamos muchas cosas voluntari;;nnente no quiere decir que 

hayamos pensado y deliberado antes acerca de etlas; por ejemplo. nos sentamos o nos 

171
. Idcm, 1189a 12. 

Hfl. cfr. Et. mag .• I, 17, l lB9a 28. 
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ponemos de pie o hacemos muchas cosas. y las hacemos voluntariamente. aunque no 

pensemos ni deliberemos antes sobre ellas; de manera que no todo lo voluntario es 

elegido. pero todo lo elegido sí es voluntario. 

Por consiguiente, si la elección se manifiesta como algo voluntario. sobre todo ha 

de ser aquello que previamente ha sido deliberado. pues. antes de elegir hay 

razonamiento y pensamiento [E"tica nicon1aquca III. 4, 1112..t 15]. Por otra parte, la 

elección ocurn:! en los hechos pr<icticos. en efecto, pero tan sólo en aqudlos cuyo 

principio de re;:1lización está dentro de nosotros, pues elegimos cuando cst.J. en nosotros 

actuar y no uctu.w, y ya sc..i de unu m.iner..i o de otnl; de modo que la deliberación se 

refiere sobre todo, como dice 1\dstótdes, al cón10 conviene [t-6 pós dé11, pues no 

siempre es de l.1 n1ismu m.incr.i, ni tJmpoco, en el campo de las acciones, hay principios 

definidos; de mant:?ra que si así conviene pilra mi, para ti quizil. no convenga; y si ahora 

conviene. quizil _matíana no. 

Por consi~icntc, el cómo conviene, dentro del campo de los asuntos prácticos, 

es indefinido; pues las acciones c¡¡en en I¡¡ csft:!ra de lo particulor, y. el cómo conviene 

actuar ya no es lo mismo para uno que para otro. Por esa razón, cuando hay error al 

deliberar. el error procede de nosotros mismos, y proviene del pensamiento, pues, tal 

como dice Aristóteles, no se delibera sohrc aqul..!llas cosas cuyo error no está en el 

pensamiento [Ética n1a9na I, 17, 1189h 23]. 
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Nadie delibera. en efecto. sobre las cosas en las que hay principios ya definidos. 

como en el caso de las ciencias. Por ejemplo, puesto que en la ciencia gramatical se 

encuentra ya definido cómo conviene escribir el nombre Arquiclco. nadie delibera 

acerca de cómo conviene escribirlo, pues esto se encuentra ya establecido; en cambio. sí 

deliberamos sobre las cosos que pueden ser de una manera o de otra, y que está en 

nuestras manos el hacerlas o no hacerlas; de manera que, si erramos en la deliberación, 

el error está en el pensamiento; ahora bien, si nos cquivocumos J\ escribir e1 nombre 

Arquicleo, el error no cstd en el pensamiento sino en el acto de c5cribir; pues el cómo 

conviene se encuentra ya determinado, en este caso, po1- la cicnci.t ~ramalic<JL A.si pues, 

deliberamos tan sólo sobre las cosas cuyo error está en el pen~dmit:!nto. 1 
:o_..¡ 

Además, hay que añadir que d error no es simp\¿ sino doble, pues tiene lugar 

tanto en el c><.ceso como en la defidcncia. y somos 11ev..idos haciü cada uno de estos 

extremos por el placer y t!l dolor. Pues, por causa del pl~1ccr, hacemos las cosas malas, y 

por causa del dolor, huimos de las bdlas. 1 ~ 0 

Así pues, tales son las cosas que había que mencionar, en general, al hablar de lo 

voluntario y de la virtud según la teoría y el pensamiento aristotélicos. Por lo que aún 

resta, a continuación presentaré de manera muy esquemática las virtudes y los vicios 

129• tdem, ll89b 23. 

130
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que se analizan dentro de la ~tica ma9na, indicando en cada caso qué es y las cosas a 

las que se refiere cada uno de estos hábitos. 

A manera de guía, el siguiente listado muestra cada virtud junto a los vicios 

correspondientes, el exceso y la deficiencia, según el orden en que Aristóteles expone 

cada una de ellas: 

DEFICIENCIA 

Cobardía 
Insensibilidad de placeres 
Insensibilidad de ira 
Avaricia 
Pusilanimidad 
Mezquindad 
Malevolencia 
Complacencia 
Desvergüenza 
Rusticidad 
Enemistad 
Disimulación 
Pérdida 

VIRTUD 

Valentía 
Templanza 
Mansedumbre 
Liberalidad 
Magnanimidad 
Magnificencia 
Justa indignación 
Dignidad 
Vergüenza 
Ingenio o eutrapelia 
Amistad 
Verdad 
justicia 

EXCESO 

Temeridad 
Intemperancia 
Irascibilidad 
Prodigalid-.d 
Vanidad 
Ostentación 
Envidia 
Autocomplacencia 
Timidez 
Bufoneria 
Adulación 
Jactancia 
Codicia 

La valentía se halla situada hacia el medio de la cobardía y la temeridad. y se 

refiere a los temores y a los arrojos. 131 Sin embargo. no es valiente el que soporta toda 

clase de temores, ni cobarde el que teme cualquier cosa, pues la valentía, la cobardía y la 

u 1. Jbld-. I, 20. 21. 1190b 9 ss. 
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temeridad se refieren a las cosas que la mayoria o todos los hombres temen. Por 

ejemplo. el que no siente temor ante la infamia no es valiente sino un desvergonzado; y 

el que siente excesivo temor, cuando habla, no es cobarde sino tímido. Tampoco es 

valiente el que no teme las enfennedades ni cobarde el que las teme, pues la valentía no 

se refiere a tal clase de temores o de arrojos~ se refiere. como ya se dijo, a los que suelen 

padecer la mayoria de los hombres; aunque, por otra parte, si no padeciera ningún 

temor de e~-ta clase no sería valiente, sino temerario. Pues c1 valiente no es el que no 

teme nadJ, en tal c..iso, como afinn.i Aristóteles, la piedra y los demás seres inanimados 

serian vJlientes, sino el que se impulsil hacia el peligro a causa de lo bello y siente temor, 

en efecto, pero lo soporta. 

Además, la valcntia no se da en toda circunstancia ni en cualquier tiempo, sino 

cuando los temores y los peligros están a punto de ocurrir, pues, cuando alguien siente 

arrojo ante un peligro que habrú de ocurrir en diez <lños, no es valiente. 

Es valiente, pues, el que, impulsado por su razón, siente arrojo ante el peligro y 

actúa por una causJ bella; cobarde, en cambio, el que no actúa ni aun cuando está ante 

una causa bella; y temerario, el que carece de temor y se arroja a cualquier clase de 

peligro, a causa de lo que no conviene. 

La templanza es un medio entre la intemperancia y la insensibilidad.y se refiere a 

los placeres y dolores, pero no a los de cualquier dase.132 Por ejemplo, no llamamos 

132
• Jb., I. 2Z l19la 37 ss. 
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intemperantes sino charlatanes a los que gozan y pasan los días hablando en vano sobr-e 

cualquier cosa. ni a Jos que sienten dolor en rel.ación con los bienes económicos o con 

sus amistades, pues la templanza se refiert! a los placeres corporales, pero no a todos, 

sino tan sólo a los del tacto y el gusto; y éstos son los dd alimento, de la bebida y del 

sexo. En efecto, si alguien siente placer al contemplar una pintura o un.:i estatua, no es 

intemperante, ni lo es tampoco en relación con el oido, por alegrarse excesivamente en 

ciertas melodías o cuentos; ni templado por escuchar en estos casos como conviene. Sin 

embargo, tampoco se refiere al oJ-F..ito, excepto por accidente; pues los intemperantes 

sienten excesivo placer con los olores de perli.Jmes y banquetes, a causa de que en elfos 

se produce, a tr<:1ves de estos olores. la rememoración de los objetos que desean. Ahora 

bien~ en Jos demds animales tJmpoco hay placer con respecto a lu vista, ul oído y al 

olfato. excepto por accidente; pues el león se alegra ante la presa no porque la ve, sino 

porque tendr.l alimento. ni tdmpoco se regocija porque oye su bramido, sino por su 

comidil; de manera scmcj.tntc, los perros no se alegran por el olor de la came, sino por 

su devoración. Así pues, la intemperancia se refiere a los placeres del tacto y del gusto. 

Pero. con todo, el templado no es el que se encuentra dispuesto, en relación con estos 

placeres, de tul modo que no los p<!.lezc<i en Jbsoluto, pues en tal caso sería insensible, 

sino tan ~ólo el que c:s capaz de padecerlos, por una parte, pero, por otra, no es 

CJrrastrado por ellos, ni los goza al punto de que huga de todo lo demás actividades 

secundarias. Ahorc:1 bien, puesto que el fin de la virtud es lo bello, el que se aparta del 
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ex.ceso de tales placeres por temor o por algo semejante. no es templado, sino tan sólo 

el que actúa por causa de lo bello. La templanza. en efecto, no se predica de los dema.s 

animales, excepto del homhrc, pues sólo en éste existe la razón con IJ que examina y 

elige a causa de lo bello. 

La mansedumbre, por su parte, está en medio de la irascibilidad y la incapacidad 

de ird. 1
!

1 Es irascible, en efecto, el que siente ir.1 contrJ Lualquit>r·.1, violentamente o la 

mayoría de las veces, e insensible .il dolor e incapaz de irLJ el que ~e encuentra en tal 

disposición que no se air..i r1unc..i con nadie. L.i mdnscJumhre, por su parte, e~ la virtud 

por l'I gue el hombre manso Jctúa, en rcldción con 1.1 ir....i, :inte qui'-•n conviene, como 

conviene y cu;.indo conviene, sin excederse, como d ir.J::.cible, y sin ser deficiente, como el 

insensible. Por eso, es clogi....tdü d hornbrc n1...inso )' cen.surados t~1nto el ircisdblc como el 

deficiente en ira, pues ..iquel tiene un.1 disposición inh:rrru.:diJ, micntrils que, de Cstos, el 

uno vive según el exceso, y d otro se,~ún la deficiencia. 

La libcr<.ilidJd es un.i virtud situ.id.J entre la prodigalidad y la avaricia, y se 

refiere, al iguJI que est..i!> p.i'."'ioncs, .d uso y JI gdsto de los bienes cconómicos. 1H El 

pródigo, en efecto, es el que ¿:;a~td en lo que no conviene, mJs de lo que conviene y 

cuando no conviene; en Cilmbio, el .1v...iro es el que no gasta en lo que conviene ni cuanto 

conviene ni cuando conviene. Ambos se oponen mutuamente, como el exceso y la 

133 
• .ldern. 23, l.l.91.b 2~ SS. 
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deficiencia, pues el pródigo se excede en los gastos y el avaro se queda en 1.-:i dcficicnci<.1. 

Ambos yerran, por tanto. y caen dentro de lo censurable. El uno, porqut? gasta como si 

hubiera de morir mar''h.in.::i. el otro, porque ~dquiere como si hubiera de ser etcn10. 

Ambos, por consiguiente, son contr<Jrios al hombre liberal, t~il como se oponen los 

extremos al medio, puc::. el homhn! libcrdl no gJs.t.J en cu .. ilquier t:cos..:..i ni mds de lo 

conveniente, como .:t prodi,..:::o; ni tampoco hJct' ..._·orl'lo 1.:! .l\',ffO, ptit:'S g-.ist.J <...U<lndo 

conviene, y no mt..'n'-J~ <le !o qu·· cOrl\ iL'nt.:, d.: t.d ni.iner·.J qtH: p.tr ..... ce .intc leos ¡:wódigo:-;, 

3V.:ll"O,y ,¡ntt.! l'-1.., .i\,u·,,°'.'>. pr."~Ji_i!O 

La m.1gn.min1iJ,1d L'S 1.i vwtud situ.J<lJ enln!' l.1 v.rnidJd _v 1.i pusilanimidJd y se 

refiere a los gr.!nd..._··, hono:L'·., .J !.•s qu.: pr·occJe11 Je los hornbn..!s excelentes, no a los 

'lue provienen de la n1ult1tud, put'.s ll1s cxct.dcnl\!~, porque sdbcn _v juzgan. honrun 

correct.1ml.'ntc .i q:.~1cn l!:-- .J1g-no de honor. Pu~.s biL'n, lo.s qu1...· .. iun .siendo muy 

despreciables\.: m.ilvddo~-. se jl1z_-..in di.'-~"'-'~ .t !>1 rnisn1u:o. Lit..: ,:.;t·.Jndl'..<. honl.lf'L'S, y creen que 

es n..:ces.ino .;u .... · les lnbutl.'tl h .... 1nr·~i. s.._1n -..·.ino'.-.; tn1c11tr.i-. qt~t.." -.on pust!,Jn1n1es lo'.'> qt..0c se 

juzg.in diinos dt.: hon ... :H"e!> .nf._·r 1or·,:~ . .i los quc .i ello::. c ... ,n-.. icnl!n. El m.J.~nilnirno, por 

consi&TU.icntc, es d que no !>C juz_gd d1g:n,• de LHld honr·J int~r-it'n· ~1 l.i que a el conviene. ni 

de n1ayor d~ l.1 que ..... ¡'-'-'> digno. J " 

La m.Jgnrficcncia, pcH" ·-tl r·i· f·.', '.:-t.: t.:ncth.:nt1·.1 '-"ti nh..:di,l <lL' l..1 osh~nt..ición y la 

mezquind.id, y s..: n.dien.! .i lo . .\.!...i~tos hc(.hos. con grandez.i en b oportunidad 

lH.Jdern, 26, ll92a .21. ss. 
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conveniente. Por ejemplo, si conviene que alguien coopere tan sólo con una parte, pero 

gasta como en un banquete de matrimonio, es ostentoso; pues, aun cuando no 

conviene, exhibe su propia opulencia; por el contrario, si hace un gasto defidcnte 

cuando la ocdsión dcmand.1 dignidad y grandeza en ~l ~asto, es mezquino. 1'\hora bien, el 

magnifico es e\ que se cncul!ntr.1 en d medio entre el C)C'.ccso y la deficiencia, pues es 

elogiado porque rca\izu los b..tSlo:-. c..onvcnientcs en l.i oca:-.ión que conviene. 

Aristóteles afirtn<1, .,dcm..:i~. qu~ la aplic.ición qu~ h.1ccmos cxtcnsiv.inu!ntc de la 

magnificcnci.i h..ici,1 otro~ c.1n1po~-. es ::.o\o met.1foric,1~ pues, si decimos "caminó 

magnificamcnlc", no emple.1mo~ su s\.!ntido propio, P'-"r·que ld m.i~nificcncicl no existe en 

estos casos, sino en ilqu..!Hos. 1 ~ •• 

La justa indi:-;n.1ción es el ni.~dio entn..! l.i t:tl" id.i.i y \.i n1._1h..:' olcnci,1, y se refiere a 

los bienes que proceden de L1 sucrtL". :::'1 J\~uicn, por c_icmp\o, siente dolor por los bienes 

que por suerte h.u1 c.1ído en .ll~uicn di~no de hacer· el bien o no, es envidioso. Oc 

manera semejante, si se ._i\cgr.1 poi que al:.;uicn h.icc el m..il ,1 otro, ya sco.1 digno o 

indigno, es ITlJk.-..·oh.mte. J\hor.1 bil.!n, d que :-.e indi¡;n.J just..imcntc, puesto que es 

elogiado, es un ml!dio entre ilmbos cxtr\!mos, pues no es corno el envidioso ni como el 

malevolente. E...s el que siente dolor, en efecto, con respecto ;i los bienes que caen por 

13•_ Idem, 27, 1192a 37 ss. 
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suerte en 1:1uien es indigno; y sent:irá dolor, sin duda, si mira a alguien que es indigno 

haciendo el mal. 2 3 7 

La dignidad es una virtud situ.ida entre l.i .iutocomph.icencia y la compl<..1ccncia, y 

se refiere a los encuentros y conversaciones. El que ni convl!r·sa ni se encuentra con 

nadie. porque se complace él consigo mismo, es ..iutocompl.tcicntc; en cambio, el que se 

encuentr.i con todos, en cu~dquicr· reunión _v si ... mrn:', e-=, complacicntt!. Dt! estos, etl 

efecto, ni uno ni ot1·0 es do_.,;i.ido. LI digno, t:t1 cambio, pue:_,t0 que e•, l'I tncdio entre 

éstos, hJ de ser clogi.Jdo; pues ni ~e diri,<,.!ic .J t<""do~. sino .1 lo·. d1~no~; ni tan1poco no se 

dirige a nadie, sino tan sólo .l estos mi.:;n10~;. 1 '" 

ocasión, ..intc Clhilquic~-..1 y h.ic..: lo que se le ocLn-i-e; micntt-,1.-.. ...¡uc el timido, ror el 

vergonzoso, por consiguicnh:', es cierto medie• entn: L·.,tns, pu1.:.-.. •10 h.ihl.Jr-.1 ni ..Ji.:-lu<.ir.J, 

como el desvergonz.1do, en tod..i~ las coSd".., lo que si.: le c)cun-.1 en ..:u,!lqui.!r n.0mento; ni 

será, como el tín1ido, totalmente 1n.1cti" o y p1·cc.iviJ.(_-., ~n todas las cosds, puc~~ Jctu<..trá y 

dirá las cosas que conviene, en donde conviene y cu,tndo convien¿. ~ 3 "" 

117
• Id., 28, ll92b l H SS. 

11'°'. Id., 29, ll9Zb 30 :.~. 

139
. Id., 30, 1193.a l ss. 
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La eutrape\ia o ingenio es una virtud situada entre ta bufonería y la rusticida~ y 

se refiere a las bromas. El bufón. en efecto. cree que conviene bromear en todas las 

cosas absolutamente, mientras que el rústico no quiere bromear ni que le bromeen; por 

el contrario, siente furia. Sin embargo, el eutrapélico o ingenioso no bromea con todos 

ni en todas las cosas, pero tampoco es como el rústico, pues, siendo capaz de bromear 

arnioniosamente, también soporta cuando es objeto de broma.140 

La amist..id es un hiibito medio situado entre los vicios de la adulación y la 

enemistad, y se refiere a \.is .1ccioncs y palabras. El adulador es el que atribuye más 

cosas de las que existen en rr.:!alidJd, por la t?speranza de un provecho; mientras que el 

enemigo, por causa de la hostHidad, niega incluso los bienes que existen. Ambos. por 

supuesto, se cponl;;!n ;J\ medio, pues el Llmigo, puesto que es elogiado, no atribuye rnás 

de las cosas que existen y no closia la~ inconvenientes~ ahora bien, tampoco minimiza ni 

se opone m.ís Jtl<i de lo justo. 1
"' 

1 

La vcrdüd esta entre la disimulación y \d jactancia, y se refiere a 1as pa1nbras que 

confornian a uno mismo. El jactancioso, por ejemplo, es aquel que finge que posee más 

de lo que en realidJd hay en él, y que sabe las cosas que no sabe. El disimulado, por el 

contrario, finge que posee menos de lo que en realidad hay en él, y no afirT"na lo que 

sabe. pues oculta su saber. El hon1bn~ ·,,.c;rdadcro, en cambio, puesto que no es ni como 

140
• Id. 31, 1193a 11 ss. 

141
• Id.. 32. 1193a 20 ss. 
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uno ni como otro, no aparenta más ni menos de lo que hay en él, pues lo que en él 

mismo hay, eso mismo dice que el es y que él sabe. 142 

La justicia es una virtud situada entre la codicia y la pérdida, y se refiere a los 

bienes propios y a los ajenos. El codicioso, en efecto, es el que desea obtener gJnancia de 

todos los bienes, especialmente de Jos ajenos, y el perdidoso, por el contr·ario, el que no 

busca sacar provecho ni uun de los que son p..-opios. Es evidente, de esta manera, que 

ambos se oponen al hombre justo, pues el que es justo no busca obtener provecho de 

los bienes ajenos, como el codicioso, ni t.Jmpoco deja de bencfici.Jrse de los bienes 

propios, como el pcrdiJoso. 

Adem..is, la justicia esta situada entre lo m<ls y lo menos, pues lo justo es lo igual, 

y lo igual es el medio entre lo mtls y lo menos. De este modo, por consiguiente, resulta 

que lo injusto es de dos mancrL1s y lo justo de t'na sola, pues lo injusto ocurre tanto si 

alguien tiene m<is de las cos.Js que le corr..:-spondcn, como si posee nienos de l<is que le 

tocan; lo justo, en cambio, cuL1ndo al,~uicn tiene solamente las cosas que le 

pertenecen. 143 

Tales son aquellas posesiones, hucn.is y m..ih1s, ..i partir de las cuales la Ética 

ma9na nos pennitc averiguur el c.1rJctcr d1..> los homhn.•s, según l..i disposición que éstos 

guardan en relación con l.1s p.;.sione:.. En todos los habitos y posesiones de cst;:i clase, ya 

ui. Id., 33, 1193.a 28 SS. 

l•J. Id., 34, 1193a 39 ss. 
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sean virtudes o vicios, la razón y las pasiones guardan una relación idéntica y se 

impulsan de manera semejante hacia las mismas cos.J.s. Por ejemplo, en el caso de la 

templanza, el templado es aquel en el cuJI el deseo se impulsa hacia las mismas cosas 

hacia las que dirige la razón; y el intemperante, aun siendo contr~1rio a éste, es aquel en 

el cual la razón tan1hién se impulsa haci.1 lus cos.1s haciJ \,1s que lo conduce su deseo. El 

templado, sin cmbuq.~o, es el que dcsc.i lo que conviene, como conviene, cuando 

conviene, y según tod.1s l...is dl..·m~ls r..:irr..:unslanci.is, y el misn10 que actú.1 de esta manera 

a causJ de lo bello; en c.1n1bio, el intcn1rer·.1ntc e~ aquel qul.' dc-sc.1 pr;_icticar las cosas 

malas, cst.indo su r·azón en consonani.:i.1. ¿Quién es, por t.1nto, el intcmpcr-antc7 Pues 

bien, es el que t1l!nt:: cclips.1da su r<.1zón. Pues, .1lguicn que roba o m.ita o hace cualquier 

cosa scmcjJntc estando su r<.Jzón de común ucucrdo, tiene obnubil.1du ncccsariJmente 

su ruzón. 

Ahor.1 bien, cicrt.1mcnte en la continencia y en !J. incontinencia no sucede como 

en los habitos antedon!s, pues la razón y l..1s pasiones se contrurian mutuamente y se 

impulsan haci.1 IJs cosJs contr.1rias. Por· eso, en la CticJ aristotClica investigamos y 

analizamos tales h.ibitos por scpdrado, parJ diferenciarlos, a c .. 1usJ de su naturaleza, de 

los que han sido ya mencionados. L.1 precisión con qui! l.1 ética n1a9na ncs. muestra el 

tratamiento en torno a ellos, siendo en n.?JlidJd la mism.1 que encontramos en las otras 

dos éticas, no sólo nos permite establecer con suficiente exactitud las difcn!ncias que 

presentan entre si ambos car-actercs, sino tambi.:!n l..is pcculi.iridadt!s por Ja.s que estos. 
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continente e incontinente. han de ser diferenciados respectivamente del templado y del 

intemperante. 

Ya he manifestado antes por CJUé, cuando abordamos el estudio de cualquier 

materia dentro del campo de la investigación aristotélica, nos encontramos i.:on c1 

planteamiento de aporias y de argumentos aparentemente sin salida, y por qué razón, 

especialmente al emprender el andlisis del continente y del incontinente, Ja Ctic~1 

aristotélica establece, en primer· orden, los r.izonamicntos que h.in de producir 

dificultad, dJndo por hecho que el lector .deja ciertos nudos o aL1dur·as sin cuyo 

reconocimiento y resolución no seria posible proseguir hJciJ el objeto que se busca. 

Asi puc:,, continu.1ción prcscnt.1rc los r.tzonamicntos que producen 

contrar-ied.id 01..:e1-c..1 de l.1 in..:ontincnciJ y de l.1 contincnciJ, Jn.11iz.mdo, tal como se hace 

en la Etica ma9na, !.is .itJdur.is comunes que impcdin.111 pn_'lscguir l.i investix.ición del 

carácter, de los h..ibito:-. y Ju;:; costumbres dentro de l.1 vid.1 política. 

Antes, ~in cn1b.u· . ..::o, con el fin de cst.1blcccr l.i in1pc1rt.Jn..:i.1 que conviene conferir 

a est.:J m.it1.•ri.1, scu por· el lu~ur que por s1 mi~m.i ocupa dentro del c<.1mpo de la 

investigación étic.1, sc.i poi- l.1 evidente n.:t.1cion que r·cflcj.1 entre 1..i ctic.1 y ~írc.is dd 

conocimiento hoy en dí.1 analog..is, pero conocid.J~ con otr.1 denominación, he juzgildo 

oportuno ref'erir un.a tesis est..iblccida por P.it1·icio M.ircos. según l.i cual, la Ctica 

aristotélica no sólo es con1parablc al psico.in.Jlisis. modcnio, sino que contiene un sdber-
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científico superior al redescubierto por Freud y perfeccionado por Lacan. 1-Entre otras 

analogías, en particular establece aquella que permite relacionar, al mismo tiempo, 

aspectos de la ética y la política aristot~licas con el psico<Jnálisis moderno. mediante el 

uso de categorías como la intemperancia, incontinencia y continencia, por una parte. en 

cuanto hábitos equivalentes al dominio y al carácter despótico propios de un amo, y por 

otra, en cuanto desviaciones ancilogas a la psicosis, pervttrsión y neurosis, según cierta 

terminología del psicoanjfo,is: 

"Queda así claro que la cuestión de cómo el que sabe puede actuar en sentido 
contrario al de su silbf:!r, no se plantea en el ca!:.o del intl!mperanlc, sino par4.I el 
incontinente, dd que Sócrates es ilustración mayor y documentJdJ por los 
testimonios de uno de sus discípulos, Jenofonte. De ahi que, d pesar de que Lacan 
conf"unda Jmbas etiologías --como confundir la distinción establecidJ por él mismo 
entre forclusión y represión en t<Jnlo mec.Jnh.mos c.lifcrcnciJlcs de la p~icosis y la 
neurosis--. una cosa es la intemperJncia, akolasía, anJloga J lo que hoy se denomina 
psicosis, olra muy distinlil la akrasía, inconlinenda, corre!>pondicnte J lu pcrvt!rsión 
en Id etiologí.a modernJ. [ ... ] AñJdJmos unJ co!>a mds [ ... ) la definición mds ntdical 
que Aristóteles ofrece sobre el amo no e~ olrJ que la cscnciJ mbma del 
intemperante, akólastos. Se tratJ de un d.;!spotJ JfectJdo de bcsti..tlismo, 
absolul<.imentc c.lestruic.lo en tanto !>Cr hum<tno, siendo l.i intemperancia la que lo 
define como amo. [. .. ) 
La Ética a Nicórnaco no par.a ahi. H&1bla también de otras especies de amos forzosos; 
digo, de otrdS cl.tSt'S dt:' locos. Asi, hJblJ de un c..tr.:Scter mttnos r..tdic..tl y dt:"slruido que 
el intemperante, el akratés o incontinenti:!, el perverso <le nuc!>tro!> dia::>, quien no 
obst..tnte sJber tdmbién yerra. 
En fin, ademas de estas dos definiciones del dt!spola, está IJ dt!I lirL&no menos peor. el 
enkratés o continente --Jsimildble JI neurótico de nuestros díLts--, quien es designado 
así porque a diferencia del incontinente cuenta con cicrtil capacid<.1d di! contención, 
represión o control sobre sus deseos:· 1 ~ 5 

144 Patricio Marcos, Psicoanálisis antiguo y moderno, México. Siglo XXI. 1993, (Psicología y 
psicoanálisis ), p. SO. 

145
• Ibid._ pp.143-145. 
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Si hemos de advl:!rtir. pues, la imporl.i.Jnda que posee nul!slra investigilción sobre 

la incontinencia y continencia por el lugar que Aristóhdt!'s conñt:!'n~ a esta materia en el 

tratado de ética, por una parle, y, pur otru, por h.1 actui.Jlidad que podemos t<:1mbi~n 

descubrir en dli.1s, gracias a un anillisis compan.ilivo en rdución con lo que en 

psicoanálisis corre~pondeda respectivamente <I la perversión y a la neurosis, conviene 

también udverlir que, de conformidad con la misma tesis de Patricio Marcos, hay una 

diferenci<J substancial entre el lugc.ir que ocupiln continencia e incontinencia dentro del 

campo de l<::t étici.J Jristotélica, y d lugar CIUC ocup~tn las neurosis y perversiones en el 

campo de la lcoríJ p!>icoanalílic.:.1. En gcncrJI, el estudio de !.as neurosis y perversiones 

constituye, con l.i~ p:-.ico!'>i~. pr<.Jcticamente tod.i lil invt:!sligilción en Id teoríu y en la 

clínica p!'>icoanalílil.:a!'>; la enfermedad y !.J locur-a, en efecto, son el punto de p.artida y el 

campo en el que se de!'>cnvuelvc el p~icoJnilli~i~ hoy en <lía; pues en nuestra épocu, según 

la mismil tcori<.1 psico.tn.Jlílic.:a y no sin verosimilitud, )o!'> hombres ~on psicóticos o 

perverso!'> o, en el mejor- de lo!'> CJ!->O!->, ncuróli<.:O!'>. L..s élicil arbtoté)i(.:il, en Ci.lmbio, ilnilliz.1:1 

continencid, inconlincnci.t e intcmpcr..inci..i, !->úlo como una purle en !'>u cdmpo de 

inve stigación. La cnlermed..i<l, la locura y el vicio, en efecto, no constituyen, dt:!nlro de 

l<1 investigación ética, el punto de p.Jrti<ld ni lo mds importante; put:!s en ella *!Stublcce 

Aristóteles como principio IJ salud, lu prudencia y IJ virtud, y conlcmpl.J, a p<..irtir de 

éstds, los vicio!'> y de!>Viacionc!'> de l.t n<:JlUnJlcz.a hurnJna. De ahi, puc!'>, 4ue un hombre 

templado, man!'>o, n1Jgn..ínimo, situado en Id virtud, juz.g ... w..í quiz..i t.ile!'> di!'>po!'>iciones 
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mórbidas como un ap~ndicc del lral¡ido de éli1.:a, pot- m..is que hoy en día, !>in dud.i lo!'. 

hábitos más cxlcn<lido!> c.:orrc!>pondan a 1.i inc.:onlincnci.i y .i la inlcmpcrJncia, y el 

hJbilo de la conlincndJ, ;_1un !>icndo .ib~ut·do y rnó1·bido, !>UC!d pJ!>< .. ir frcnlc J los otros, 

como un C!>lJdo de ~.1lud onlinJriu. En Lonclu::.ión, ht Clica arblolélica esl..ible¡,;c el 

CJráclcr p<.1loló~i<.:o <le C!>lO!> tt·c!> h,ibito::. y po::.c::.ionc::. 4uc M! rcflcrcn i.tl apetito de lo 

placentero, y u.Jn::.i<lcr-.1 que l.t inlcmpcr-.inLi.i e::. el ~r.iJu extremo <lc: la cnfermi:!'dad, la 

conlincnci.1, el h..ibilo meno~ malo, y l.1 inconlincncid, unJ de l<.is mJs fucrlf!s ataduras 

qul! inhJbiliL.1 p.u-.1 .11.:lu.u- en los .J!>Unlo::. pulilic:o~. 
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b) La injusticia y la incontinencia: ataduras e impedimentos para la vida política 

Entre todi.ls las virtudes éticas, la que pm~ece mostrar primero y m~ís claramente 

su naturalt!za politica aun antes qut! la templanza o que la valentia, es, sin duda, la 

justicia. Un hombre político, en efl:!cto, acaso podria no mostn1r antt.-! los demás sus 

apetitos y deseos de una manera evidente, reservando para sí mismo también el 

conocimiento de sus tcmor1:::s y arrojos, pero nunca podría ocultiir, al desempeñar un 

cargo pUblico y a través de sus acciones, si es en realidad justo o, por el contrario, 

injusto. La justici..i, en efecto, t.d como <-1firm.i Aristóteles, es la Unic41 de las virtudes que 

parece ser un bien ajeno, porque es par.i otro, y porque tiene lugar siempre en una 

comunidad y en rcl.ición con otro~ 1 •1 " de .1hí, put!S, l.i scntcnó.i de Bías de Priene, uno de 

los siete SJbios: "el gobierno mostr.ir.i al hombrc"; 14
' pues el c.1ráctf.!r de un 

gobernante, justo o injusto, se conoce fácilmente por sus acciones y sus obras en el 

ámbito pUblico. Ahora bien, el peor de todos, segUn la teoría <iristotélica, es el que usa la 

perversid.id para s1- mismo y paril sus amigos, corno el tirano, mientras que el mejor no 

es el que ~mplca la virtud para si mismo sino el que la usa para otro, pues esto es una 

obra difrciL 14s 

1·"·. ~t nic., V, 3, 1130.i 3~. 

11 ·•• Jdem, l 130d l ·2. 

1411
• ldem, 1130a S·B. 
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Poi- ott·J p..irtc, si l<l justiciJ de un hombre se muestra en comunidad y en 

rc\Jción con los dem.ls, sil.."ndo poi· esta r·azón sobn! todo und virtud política, uno podn"a 

prcguntJrsc: ¿H.1 de juzg.wse, por tJnto, el c .. u-.ictc1· justo o injusto de un hombre. 

atendiendo t!spcci.iln1cntc J sus acciones cxtcn1ilS, sin considerar en absoluto la 

disposicion intC'rnJ dd mismo que Jctú.1? Por ejemplo, si Jl~lÜcn ha devuelto, a quien 

pertenece, un bien qut.! hJblil n.!cibido .i título de pnist..in10, ¿es por cs~1 razón y sin más 

un hombre justo, Junquc d niotÍ'\.O de su Jcción no sc.1 pn!cis..imcntc el cumplimiento 

de lo convenido, sino illgurht otLl Cdus.i; por cj1.m1plo, si el motivo es el temo1· de ~er 

castigado por \J ley o el de 1·t.!cibi1· J\~un.1 n.~pn!SJ\i.1? 

Es cvidcntl!, d~ confonniJ...id ...:on l~1 lt!ori.1 de i\?"istótdcs, que c1 car.íctcr justo de 

un hombre se dctl!nnin..i tJn s0lo po1· l<t ..:ll!cción que suby<.1cc a CJus.1 de lo bello, y que, 

si en general la justici..i se dcnnwstrJ en los ~1ctos en rel.ición con los dcrn.is, los actos 

justos proct!den, ,1 su vez, de un.J elección, y.J qw.: \J condición r-njs sober·Jn~1 en relación 

con la virtud es que los uctos ~c.1n -..oluntarios y qui.! sc..ln r·l!.ilizados poi· un.:.i CdUSa bella: 

de mant!ra que no tendrü un c..:u-áctcr justo Jqud que i-e.ilice \..is cos.is que m .. 111da la ley, 

si lo hact! movido por un.1 CJLIS..l cxtc1·n..l o pot· .::il~un~1 ot1·a p..isión y no por causa de lo 

bello. 

La investigacíón '!ristotélic..i dCc1·ca dt! l..i justicia y de la inju!:>tic1J, del hombre 

justo y del injusto, se cxtit?ndc aún a lo l.J.r~o di:!\ libro 11 de la. Etica nlagna, y plantea, a 

manera de nudo y de J.pori..i, dificult..idt!s que dcm..ind.Jn ser dcsatadct!' v disudtas. Por 
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su importancia en relación con la teoria política aristotélica, intentaré a continuación 

hacer una exposición de las principales aporías. incluyendo, como tengo dicho, las que 

se refieren a la incontinencia y al incontinente, de tal modo que, al examinarlas, sea 

posible contemplar de nuevo la relación que establece Aristóteles entre la ética y la 

política. 

En primer lugar, alguien podría plantear unil. aporía y decir. puesto que actuar 

con justicia es actuar bien volunt;iriamente, el cometc1~ injusticia será, por el contrario, 

dañar voluntariamente, sabiendo a quién, cómo y por gul! cauSa; sin embitrgo, el daño y 

la injusticia recaen sobre los bienes y se rcfit!ren ..i los bienes; por consiguiente, el que 

comete injusticia y el injusto sJbrJ.n cuáles son bienes y cuales m<J.les; sin embargo. esta 

clase de saber es propia <lcl prudente y de 1.i prudencia. ¿Cómo es posible, por 

consiguiente, que al hombre injusto le .1t.:ompJfle el t11<1i.:imo bien, la prudencia? El 

injusto, en efecto, no examinu ni puede juzg.ir· lo que es bueno sin1plementc, ni lo que es 

bueno par:1 sí mismo; en c¿1mbio, el prudente posee un conocirniento análogo al del 

módico; pues no pose..;mos <1ún l.1 ciencia médic.i por conocer !ds cosas simplemente 

saludables y productorJ.s de sJlud, ni por si1ber que son s..i\udablcs y que producen salud 

el eléboro y el elitterio, las incisiones y c..iuteriz...iciones, si ignoramo::. 1.is condiciones del 

bien particular que un médico no p.isa por ..ilto: pues sabe parJ quién es bueno esto, 

cuándo y en qué disposición debe encontt·arse. /\si pues, el injusto sabe que también la 

tiranía, el gobierno y et poder son simplemente un bien, pero no sabe si son bienes para 
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él mismo. ni cuándo ni en CJUé disposición debe encontrarse; en cambio. saber esto es 

propio de la prudencia; de modo que la prudencia no acompañará al hombre injusto. 

Pues elige las cosas que son simplemente buenas y no las que son buenas para sí mismo; 

y. siendo la riqueza y el gobien10. en efecto, simplemente un bien, es dudoso que sean 

cosas buenas para él: pues al adquirir abundanci.i y gobierno producirá muchos males a 

sí mismo y a sus amigos; no ser..í ca.paz. en cft!cto, de us<n- correctamente el gobierno.14
"' 

Otra aporld pl..rntcd. si h.Jy injusticia contra un hombre malo o no. La injusticia, 

en efecto, consistl! en un d~1ño, y el dJt10, a su vez, t?n IJ privación de los bienes. Por 

tanto, no parece que h;.:iy.l daño, pues los bienes que cr·cc que son bienes para sí mismo 

no son bienes; el :<obierno y !J riqueza. en efecto, dañ.1r"ln al hombre malo, por-que no 

es capdZ de usarlos con-..:ctan1entc. Por tJ11to, no p .. ffcccrl.1 cometer injuo:;ticia quien le 

privar.1 de aquellos bienes que, al llegar a t-1, le cJus.;ríJn d.iño. Por tanto. para mucho::., 

tal razonamiento parecería pilradójico, puc!> todos cn~cn que !>On cupaccs de usar el 

gobierno, el poder· y ÍJ r·iquczJ, Junque lo ~u ponen d(; manera incorrect~. Y esto 

evidente, si se juzga a pJrtir de la ley y de !J finalidJd dd legislador, pues establece 

determinadas condiciones p;..ira gobernar, con10 la cd<1d, l.i facilidad de medios, etct!tt!'ra, 

en la idea de que no es dado a cu.ilquieri.l ejercer esta actividad. Por esta razón, si 

alguien se irrita porque no gobierna o porque nadie le pcnnite conducir, podemos 

decirle; "Pues no tienes en tu alma ninguna cualidad tal con la que puedas gobernar y 

14'. Et. ma9., U, 3, 1199a l9-1199b 10. 
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conducir". En efecto, si vemos que en relación con el cuerpo no son capaces de sanar los 

que ingieren cosas simplemente buenas, pues, si alguien quiere que su cuerpo malo sane. 

debe antes haber ingerido agua y pocos alimentos, ¿no será de manera semejante en el 

caso del alma? Aquel cuya almJ se encuentra en mal estado, para que no obre nada 

malo ¿no debe abstenerse de riquezJ, gobierno, poder y simplemente de tales cosas; 

tanto más, cuunto que el alma es más fJcil de mover y más fücil de cambiar que el 

cuerpo? En efecto, así como conviene que el que es malo en cuanto al cuerpo siga una 

dieta, absteniéndose de l.ils cosas simplemente sJludables e ingiriendo agua y escasos 

alimentos, asi t..inibit:n conviene que el que es malo en cuanto al alma siga un régimen. 

sin que posea ninguno de los bienes de tal clase. 150 

Otro pl<.inteamiento que contiene ~1poria, se refiere a los bient.?s; y los bienes, 

como ha sido dicho, se t::ncucntrc1n divididos l::!n bienes del .i.ln1.J, bienes del cuerpo y 

bienes externos. Pues bien, ordinJriamcnte vemos que los bienes externos hacen peores 

a los hombres cudndo se producen en exceso; por ejemplo, cuando ha llegado a ser 

mucha la riquez.1, lo~ h..i hecho sobt:?rbios o desa~rJdablcs; y lo mismo el gobierno o la 

honra los ha hecho injusto~ o despótico':>; lo mismo la belleza en C)(Ceso y la estatura. 

Por tanto, ¿sucede lo mismo .:n el ~.t~o de la virtud, de n1odo que la justicia o la valentía 

han hecho peor a uno cuJndn hJn lli:!g.ido en exceso? Si la honr..i se produce desde la 

virtud. haciendo peores ,1 los hombres cu¡indo llega a ser magna, es evidente que la 

150. Idenr. 1 '' i• 10 ~"-
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virtud. al ir incrementándose. hará peores a los hombres magnos. Sin embargo. la 

virtud es causa de la honra; asi pues, tambiCn la virtud, al ser mayor. los hará peores. 

¿Será que esto no es verdadero? En efecto, hay muchas obras propias de la virtud, y una 

de ellas, sobre todo, es el poder usar correctamente los bienes externos cuando han 

llegado a nosotros; de modo que el hombre l.!Xcelcntc no st!rá ya excelente, si, habiendo 

llegado a él un gobierno magno o la honra, no los usa correctamente. Por tanto, ni la 

honra ni el gobierno hanin peor- al hombre excelente, como tJmpoco lo har..í la virtud; 

pues todas las virtudes, según hemos determinado con antcl..ición, son n1edios; de 

manera que será n1ás medio en cuanto sea m<is virtud; y al llt.:!gar· ..i ser· n1dgna la virtud 

no lo hará peor, sino mejor; putts en cuanto sea m.ís medio, ser;_i mils medio entre la 

deficiencia y el exceso de IJs pasiones. 151 

A continuación, junto al temd de la injusticiiJ y del hon1brc injusto y de las 

aporías a que su investigación da lugar, la Etica magna nos habliJ de la continencia y de 

la incontinencia, mediante los argumentos propios dd incontinl::!nte. Sin embargo, aun 

cuando ordinariamente se admite que la continencia es una virtud y la incontinencia un 

vicio, según la teoría aristotélica no lo son, o son, en todo caso, una virtud y un vicio 

absurdos, de tal suerte que los razonamientos que se producen en relación con ellas por 

necesidad resultan igualmente absurdos. 

t:u. ~t. mog., ll. 3, 1200a 12·34. 
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La continencia, en d"ecto, no es scmej.:intc .i la~ dem~is virtudes, no es comó 1.a 

templanza o la m.:in~cdumbn.', pu..:s en el hombre ten1pl.ido, pcw cjcmplu, la r...izón y las 

pasiones concuerdan y se irnpulsan hacid las mism....1s cosas. y lo tnisn10 ocurre en el 

hombre manso: h.Jcia donde !>t..' dir-i:c;...- l.1 razón. Sl! diri~..: t.1mhit!n L.1 p.1sion. En cambio, 

en el continente se contt-~n-l.1n n1t.1tu.1n1t.'nte su r~1zón y sus p.isioncs. 1..,: 

Pues bien, L!cntro del .t!rn.i ocurren tres CO'.>.l:-. f'l"- l.1~ c:u.1ks nos decimos malos: 

vicio, incontincnc:i,1 y bcstidli~n1c_-.. Del viLio y 1.1 virtud h,1 qth.~1L1Jo y.1 claro qut! son y en 

quiénes tienen lug....1r-. Ln ...::.1n1bk' .tún r·ci>l.1 dt.'finir· "-'tl quil·ncs tienen lugo.ir- _v qui:: son la 

incontinencia y el bcsti.ili'.>m~~-

El hcsti~tlisn10 e~ tHl.i c:-.p<..:"cie di! \. ici~• t..'><::Cl!!>iva _v tiene lu_s.ir· cudndo, d~ alguien 

qut! t!S compl._.t.nnt.:nt._· ni.il ... ~, no poJLnlO'.· .ifit-rn.ir· yu,_• s•~-1 un hon-11:-wL', sino un.t bcstid. 

Hay un~1s cosds, en efl'.Cto, qt1t.' ~.e>n rl.1 ... ._.ntc1 .is por n.lttH-.1k·z.i; y <lL' estas unJs lo son 

simplt.!rnentc,y otr<1s lo S•'l1 '.-L~un ,.J ,..;..::n._•r·,_, <le los .in,nt.i1t.!'.c. y d ... · lo~ hombr-cs: otr·ds. en 

cambio, nLHlL,l k' :>l'tl, .i nl' ...... r- qu. ..·•~ pr C">dun::.in .i ... .JLb.1 ._!._• rnulilaci ... ,ne~ .. de l.is 

costumfn-cs o de 11.1tu1-.i\1•.>,i-, p •.. ,--.•'!..,,!:-.. 1'~4"-'.~ tii._·n . ._.j hcst:.di~-lll(l --~~ . ._.¡ h.ibito por el cu.il 

se disfrut.in Lde:-: C1.Y .. l". [.'.->el --l~O. r·or· .:¡emrk...,, .~._. t.1 fllU)l.". Lio..· qu!t.'~l dicen que desg.1rra 

B::'. E:t..mo9., IJ. -l-,5,6, 1200.1 3C• :.-;.. 
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locura, como aquél que, habiendo oñ-ecido en sacrificio a su madre, también se la comió, 

o aquél esclavo que se comió el hígado de su compañero. Otros bestialismos son 

mórbidos, y proceden de la costumbre; por ejemplo, el arrancarse los cabellos, roerse las 

uñas, comer carbón y tierra, o las r~laciones sexuales entre los machos. En unos, en 

efecto, sucede por naturaleza, pero en otros por costumbre, como los gue han sido 

violados desde niños. 

Así pues, el tener cada uno de estos hJbitos coloca fut!ra de los limites del vicio; y 

no es continente el que, sintiéndose impulsado por alguno de estos deseos, se controla, 

ni tampoco incontinente el que no se domina, pues d bestialismo está más allá del vicio 

humano, y la incontinencia y la continencia se refieren a otra clase de deseos. 

Así como el bestialismo es cierto vicio excesivo, dSÍ también l.i virtud contraria es 

como cierta virtud heroica y divina. Pues tal como el bestialismo es un vicio 

sobrehumano y no se le llam.ina hombre sino bestia a quien lo padece, de la misma 

manera la virtud que se le oponi!, cstJndo por encima del hombre, haría de quien la 

posee un ser divino y sobrehumano. Sin embargo, esL.J virtud es anónima, porque no 

hay virtud en un dios. pues un dios es mejor que la virtud y no es excelente por causa 

de la virtud; de lo contrario, la virtud sería mejor que él. De manera semejante, pues, en 

una bestia tampoco hay vicio, pues su hábito es de género diferente. Sin embargo. por 

la excesiva maldad que sobrepasa los límites humanos, cuando se da en alguien, recibe 

aquél hábito el nombre de bestialismo. 
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La mejor manera de investigar acerca de la incontinencia y de la continencia, 

según la perspectiva aristótelica. es la de analizar tas aporías y los razonamientos que 

producen contrariedad a quienes se les manifiestan. Para desatar y disolver, en efecto. 

es preciso haber identificado antes las ataduras y los nudos que presenta cada 

dificultad; y son múltiples las que sur-gen en relación con la incontinencia. No obstante, 

parecería ser necesario observar cuidadosamente y examindr conjuntamente las apor·ias 

y argumentos sin salida a que da lugar la incontinencia, sobre todo si queremos mirar, 

hasta donde resulte admisible, la verdad en torno a ella. 

Quizá IJ m.:ixim.-i y Id primera dificultad que se produce en tonio a la 

incontinenciu, sit.~ndo naturalmente td mJyor obstáculo para proceder en su 

investigación, no sea sino ..iqul!lta por la cual nos resulta inadmisible su existencia 

misma. Pero, si no ha de existir, tampoco será posible invcstig&:1r nad&:1 acerca de ella 

misma. Pues, ¿quién querría averiguar algo acerca de lo que no existe? Sin embargo, aun 

admitiendo que hJy incontinencia, no convil::!ne pasar por alto que la dificultad se 

manifiesta de dos maneras. pues en rJzonamientos de este género no interviene 

solamente la razón, sino también la pa::.ion; de modo que, si no le agrada una 

conclusión, es imposiblt:: seguir adelante; pues el disgusto en el orden pasional muestra 

en el orden raciona\ su incapacidad para disolver el r-azonamiento. Podemos juzgar, en 

efecto, esta doble dificultad, a partir· de l.:is siguientes palabras que Aristóteles ha 

escrito, en relación con la incontinencia, en la Ét:ica nicornaqvea [VII, 3, l.146a Zl-27]; 
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"Además. el razonamiento softstico, que es falso, es una .aporfa, pues por querer 
refutar una paradoja con el fin de ser temibles, cuando por suerte lo alcanzan, el 
silogismo producido llega a ser una aporfa; pues el pensamiento queda atado, 
cuando no quiere per-manecer por no a9rodarfe la conclusión, pero no puede 
proseguir por no tener disuelto ese razonamiento." 

Sócrates el viejo, según el testimonio de Aristóteles, eliminaba en general la 

incontinencia, y no afinnaba que había incontinencia; pues, según su razonamiento, 

nadie elegiría las cosas mili.is sabiendo que son malJs. AhorJ bien, el incontinente, 

aunque sabe que son malas, pi.lrcce sin embargo elegirlJs, siendo an-astrado por la 

pasión. Por tul razonamiento. pues, no creía gue había incontinenciJ. Por tanto, era 

incon-ccto. pues es absurdo gue, habiendo sido persu..ididos por este razonilmicnto, 

eliminemos lo que ~rsuasivamentc se produce, pues hJy homhrcs incont"lnentcs, y ellos 

mismos, aun sabiendo que son mJlc1s, practican sin cmb;_1r,go estJs cosas. 

Puesto c¡ue hay incontincnci..i, ¿el incontinente posct:? una especie de 

conocimiento con el que contempl .. 1 y obscn.·c1 las cos.1s m.ilas? PJreccri..t absurdo, de 

nuevo. que de cuantas cos~1s hay en nosotros, CI sea domin..tdo por algo, aun cuando 

posea la mas poderosa y la mas firme de ellas. Pues el conocimiento es, entre todas las 

cosas c¡uc hay dentro de nosotros, la m.:i.s estJblc y lil m•is fuerte; de modo gue, por no 

tener él conocimiento, resulta de nuevo e.stc razonJmiento contradictorio. 

Supongamos que en el incontinente no hay conocimiento; ¿será entonces 

opinión? Sin embargo. si tiene el incontinente opinión, no será censurado. Pues uno 
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podría dispensarle indulgencia, porque antepone el placer y practica las cosas malas sin 

saber exactamente que son malas. antes opina sin exactitud. Ahora bien. no censuramos 

a aquetlos hacia los cuales tenemos indulgencia; de modo que tampoco el incontinente 

será censurado, si efectivamente posee opinión. Sin embargo, es censurado. 

Todavía, alguien podria plantear las siguientes aporías, produciendo, de nuevo, 

conclusiones no menos absurdas. El hombre templado, sin duda, parece ser también 

continente; ¿hay algo que produzca deseos violentos en el hombn? templado? Porque si 

él ha de ser continente, dcber·á tener él mismo deseos violentos, pues no 11amarias 

continente a quien dominJ deseos moderados. Sin embar~o. si e11 vcrd<ld no ha de tener 

deseos violentos. ciertaml:!nte ya no será tcmpl.ido, pues no scr.i templado el que no 

desea ni padece n.ida en absoluto. 

En ocasiones ocurre, por un razonJmiento, que td incontinente resulta elogiado y 

el continente censurado. Afinn.J, en efecto: se tratil de alguien que tiene equivocado 

completamente su razonamiento; y, cuando r..tzon<..i, le parece que lds cosas bellas son 

malas. Supóng<-1se, pues, que su deseo lo conduce hacia las cosas bt.!ll..is. Por tanto, la 

razón no le permitirá actu~u-. pero actúd siendo l\evildo por t:d dcst!o; tal era, en efecto t!l 

incontinente. Har<l, por consiguiente. \..is cosas bdl..i5: put.'s hipotCticdmente su deseo lo 

conduce hacia esta::. cos._is. Pues hien. su r._izón le imrt.!<lir<i ..ictu.w; pues tiene cquivocddo 

completamente su r-azonan1icnto d~ la::. cosJs bellas. Por- tanto, '2!:>tc ser.i incontinente, y, 
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sin embargo_. elogiado, pues en cuanto hace las cosas bellas resulta elogiado. Sucede, por 

consiguiente, algo absurdo.153 

De nuevo. tiene por completo equivocada su razón, y cuando razona, no fe 

parece que las cosas bellas son bellas. Supóngase, pues, que su deseo lo conduce hacia las 

cosas bell&:1s. Sin embargo, ciertamente es continente el que desea, sin duda; pero a causa 

de su razcin no hace estas cosas. Así pues, el que tiene por completo equivocad..t su 

n:1zón de las cosas bcllJs impediní practic.w eso mismo que desea. Por tanto, impide 

practicar las cosas bell<..1s, pues su deseo lo conducía hacia Cstas. Pero, sin dudd, el que no 

practica Jas cosJs bellas, dcbi(>ndo hJccrlas, es censur<.1do. Por consiguiente., <J veces el 

continente sera censur.ido. Sucede, pues, también asi algo Jbsurdo.154 

Tod~iví.:i n~sta cxamin.ir el pl.inteamiento de una .1poria. 155 Puesto que el 

incontinente es el que no se contiene -frente J sus deseos ¿la incontinencia también 

ocurre en relución con el dinero y los bie-ncs económicos, con la honra. con Ja ira o con 

la opinión? Pues t.1mbicn p<.Jreccn ser incontinentes en relación con Ja riqueza o con los 

honores pUblicos y con la opinión, cuando hay un deseo vehemente acerca de estas 

cosas; o con IJ ira, cuando hüy .:1petito de castigo; ¿o será que la incontinencia tan sólo 

se refiere a algo bien definido? 

ts_j. ,;t.. mag., u. 6, 120la 17 ss. 

154
• Idcm, 120la 27 ss. 

us. Ib. U, 6, 120lb l ss. 



155 

A continuación se sigue disolver cada una de las aporías producidas en relación 

con el incontinente. Aunque es muy extensa la investigación que nos ofrece la ~rica 

magna. me limitaré a exponer aquellas partes de los argumentos en las ciue se disuelven 

y desatan los nudos de cada dificultad. 

En primer lugar, puesto que es incontinente el que practica las cosas malas aun 

sabiendo que son malas, parecía ser absurdo que, al practicarlds, expulsara de sí su 

conocimiento o sufriera alguna mudJnza, pues el conocimiento es la más estable y la 

más fuerte de cuantas cos~is hay en nosotros; de modo que er.i absurdo que no hubiera 

dentro del incontinente conocimiento. Ahora bien, no hJcc ninguna diferencia el que 

sea opinión o ~icnciJ, pues, cuJndo l..i opinión llega a ser vehemente, por ser firme o 

inalterable creen que, así como ellos opinan, así son también las cosas. Por eso, para d 

incontinent\! d h.1ce1- .Jlgo n1alo en nada es absurdo, sea que tenga la ciencia o esa 

especie de .._-.opinión. En cfrcto, el conocer es di! dos maneras: una consiste en poseer la 

ciencia (pues, cu..Jtll....lo alguien tiene cicnci.l entonces afinn.1mos que sabe); IJ otra 

consiste en poner ~n obr·.1 la ciencrn. Pot- tanto, el que tiene cicnci.J o conocimiento de 

las cosas bella.;;, sin ponerlo l.'n obra, es incontinente. Por eso, en nad.1 es ...1bsurdo que, 

cuando no pone en acto esto.! conocimiento, C1 haga las cos.Js malas aun en posesion del 

conocimiento. Le sucede, en e1ecto, lo mismo que a los que duermen. pues, mientras 

duennen, aunque cstiln en posesión de l.i cienci.1 (pt!ro la ciencia en ellos no estJ en 

actividad), hacen y padecen durante el sueño muchas cosas desagradables. Sucede, pues, 
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algo semejante en el incont:inent:e y en el que duenne: durante la pasión. no pone en 

obra su conocimiento. aunque su conocimiento mientr.:is tanto se mantiene dentro de 

él. De esta manera. entonces, queda resuelta la aporía, pues ambas cosas, que el 

incontinente expulse la ciencia o que cambie, pi.lrccen ser absurdas. 

Aún es posible disolver de otra n1ancr·a la mism.i aporía. El silogismo, en efecto, 

se produce a partir de dos premisas: unJ general y otra par-ticular. de modo C}Ue el 

conocimiento es tJmbién de do~ mJnera!": uno general, otro par-ticular. Por ejemplo, sé 

producir salud a todo hombre que pcldece fiebre; y éste en p~u-ticul.:ir padece fiebre; por 

tanto, sé producir sJlud t~imbién il éste. Sin embargo, es posible que, aun sabiendo la 

ciencia de lo general, no conozca lo particul..ir; de modo que .1lli se producir-oí en-oren el 

que tiene la ciencia; pues subr·á curar a todo el que padece fiebre, pttro no sabe si éste en 

particular padece fiebre. Pues bien, asimismo succderil en el incontinente que tiene la 

ciencia; errará, sin duda, aunque tenga la ciencia de lo g:enl:'.ral y sep<1 que tall:?s o cuales 

cosas son m<::1las y nocivas, si no sabe c¡ue ést<Js et1 pa1-ticulilr son rnalils. Por eso, 

entonces, no habril ningún absurdo t:!n el caso del incontinent(!· pues h;:1ce .tlgo malo, 

aun teniendo la ci~ncia. Por lo demás, el incontinente se parece t..Jmbién ul ebrio, pues, 

así como en el ebrio la ciencia y la razón siguen estando dentro de él, aunque 

dominadas por la embriaguez. así también en el incontinente su razonamiento 

permanece dentro. pero en reposo. cuando ha sido dominado por la pasión. Sin 
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embargo. cuando de él se ha separado ya el padecimiento. sea la embriaguez, sea la 

pasión, vuelve de nuevo a ser el mismo. 

Otro razonamiento de la incontinencia planteaba, como apoda. que a veces el 

incontinente sería elogiado y el continente censurado. Pues bien, el que se encuentra 

completamente engañado con su razón, no puede ser continente ni incontinente; sino 

tan sólo el que tiene la razón recta y juzga con ésta las cosas que son malas y IJs que 

son bellas, siendo incontinente el que no obedece a esta razón, y continente el que la 

obedece y no es arrastrado por· sus deseos. En efecto, si es continente, ha de ser porque 

se contiene; y si se contiene de practicar sus deseos, Jun siendo estos vigorosos y 

violentos, lo h.1cc obedeciendo a su razón, pues juzgil con esta las cos..is malas y las 

bellas. En cambio, si alguien no juzga que seJ vergonzoso golpear· J su p.1di·e. tampoco 

creerá que es continente el que, deseando golpearlo, se abstiene de hacerlo. De modo 

que, en tales c.1sos, no huy continencia ni incontinencia; ni sen.in tampoco, alguna Vl!Z, 

aquélla censur·ada y ésta elogi.Jd..i, corno pJrccía. 

Puesto que alguien put?de ser t.imhi~n incontinente en r'=!lación con los bienes 

externos, y no sólo con los pl<-1..:~n.·s del cuerpo, se prcguntab.1 t.:imbil!n, como apori.:i, si 

la incontinencia se define cspccrficJnH!ntc por alguna de estas cosilS en particular. En 

efecto, es incontinente el qu~ no se contiene frente d sus deseos vi~orosos, ._1un cuando 

su razón .1s1 lo mJnd..i. Aho1-..i bien. :-;i dlguicn, apctt.>ciendo con vehcmenciJ ocupar un 

cargo público o un puesto de honor·~1bilid .. 11J, ._t pcsdr de que convenga su Jbstención no 
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puede contenerse en su búsqueda por conseguirlo. es incontinente. en efecto, pero lo es 

en relación con el honor. Y será también incontinente, si no puede contenerse de 

externar su opinión, aun cuando su razón asi lo mande, pero será incontinente con 

respecto a la opinión. SeriJ también incontinente, en fin, pero en relación con la ira, 

aquel que se aira violentamente o con cualquiera, pues no lo hace como conviene o con 

quien conviene, o en gencr;:¡\ como mand~l \a razón. En todos estos casos, por 

consiguiente, es preciso definir si es incontinente en relación con los honores, con la 

opinión o con la ira, pues ser¡í incontinl!ntc, según e\ caso, en cuanto al honor, a la 

opinión o <l 1.i ira específicamente. 

Ahora bien, si alguien es llamado simplemente incontinente, sin ninguna 

añadidura, ¿no sera obvio en relación con qué cosas es incontinente? Pues el que es 

incontinente sin añadidura alguna lo es simplemente en relación con los placeres y 

dolores corporales, los de la bebida, de la comida y de\ sexo. 

Por otra parte, podria cr·el!rse que toda continencia es elogiada y toda 

incontinencia censurada, pero no c.s asi, pues hay algunos, por ejemplo, que 

arrancándose los cabellos, los mastican, o quienes disfrutan también comiéndose las 

uñas. Sin embargo, ninguno de éstos es elogiado si domina este placer, ni censurado -o 

al menos no mucho- si no lo domina, pues se trata de incontinencias mórbidas. 

Tampoco es posible, si son por naturaleza, pues sucede como en un caso del que se 

cuenta en la Antigüedad, según el cual, en cierta ocasión, habiendo sido juzgado en el 
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tribunal un hijo por golpear a su padre, a final de cuentas fue absuelto. pues en su 

defensa argumentó que también éste había golpeado, a su vez, a su propio pddre; de 

modo que. según el parecer de los jueces el error era natural, y no había manera de 

impedirlo. Por tanto, si alguien se contuviera de golpeJr a su padre, tampoco seria 

elogiado; de modo que, según la teoria aristotélica, tampoco investigamos ahora esas 

incontinencias y continencias, sino aquellas por las que nos decimos simplemente 

censurados y elogiados. 

Aún resta resolver una de las aporías planteadas anteriormente, pues también se 

pregu;,tcJba si el templado es continente. En efecto, d templado parecería ser también 

continentt!, pues el continente es aquel que, teniendo deseos dentro de él, los domina a 

causa de la razón; ahora bien, es tJmbién continente aquel que, aun no teniendo deseos 

dentro de él, es tal que, si llegaran a engendrarse, los dominaría. Sin embargo, es 

templado el que no tiene deseos malos y su razón es recta con rcspc-cto a estos; 

continenlt!, en cambio, d que tiene deseos millos y su razón recta con respecto il estos. 

Por eso p<.1receria que el continente h.i de sc~uirle al tcmpl.ido y que será templado. 

Pues el templado t.'S el que no padcc._-, y el continente el que padece y los domina, o el 

que puede padecerlos. Sin embargo, el continente no l.!S templado, pues en este no existe 

ni una cosa ni otn1 de las que se producen dentro del continente. 

Si la contincnciJ es el hilbito por el que el continente domina y resiste sus deseos, 

alguien podría preguntar: ¿son lo mismo la continencia y la resistencia? Pues bien. la 
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continencia es el hábito que se refiere a los placeres. y la resistencia el que concieme a 

los dolores. El continente, en efecto, es el que se contiene de los placeres. y el resistente 

el que resiste y soporta los dolores. 

Pero tampoco son lo mismo la incontinencia y la blandura. La blandura, en 

efecto. se refiere a los dolores, y la incontinencia a los placeres. Pues es hombre blando 

el que no puede soportar aquellas penas gue algún otro soportada forzad¡Jmentc, pero 

incontinente aquél que, no siendo capaz de soportar el placer, es ablandado y 

an-astrado completamente por Cste. 

Hay uno también llamado intcmperi.lnte. Pues bien. ¿el incontinente es 

intemperante y el intemperante incontinente, o no? El intemperante difiere del 

incontinente, en efecto, en cuanto cree que las cosas que hace son las mejores y las más 

convenientes para sí mismo, y que su razón en nad;i es contr.Jria frente a los placeres 

que se le manifiestan a sí mismo. El incontinente, sin embargo, tiene una razón qu~ se le 

opone, y que es contraria, dentro de él, <l las cosas a las que su deseo le conduce. 

Pero ¿cuál de los dos es de mil~ f .. ícil curación, el intt!mpct·unte o d incontinente? 

En efecto, puesto que c1 incontinente es el que hace las cosas malus sabiendo que son 

malas y contrariando a su razón, parecería ser incurable. En cJmbio, el intemperante 

sería de mJs F.ícil curación, pues, si practica las cosas malas, es porque él cree que son 

las mejores; de manera que, si en el llegara a producirse la razón, con la que es dado 

contemplar las cosas malas, ya no actuará. El incontinente, sin embargo, aun en 
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posesión de esa razón actúa, y parece también gozar a1 actuar en contra de ella. Por eso, 

parec:eria ser peor que el intemperante. 

Pero ¿cuál de los dos en realidad es peor? ¿Acaso no aquél para quien no existe 

nada bueno? Y si no existe para él nada bueno. sin duda es porque no existe en él nada 

bueno. En efecto, la razón en cada uno de nosotros es lo más honorable, y es el 

principio de nuestras acciones. Sin embargo, en el intemperante ese principio se 

encuentra en mal estado, pues, en cuanto hace las cosas malas y su razón las confirma 

pareciéndole. que conviene re<Jlizad~is, el principio que está dentro de él no está sano. En 

cambio en el incontinente yace en buen estado, y su razón es correcta. Por eso, en fin, el 

intemperante es peor que el incontinente. 

Sin embargo, puesto que en ambos existen de manera semejante deseos malos, 

¿el intemperante es como el incontinente y el incontinente como el intemperante? El 

incontinente es aquel cuya razón lucha contra las p..isiones; en cambio, en el 

intemper<inte la razón no combate en absoluto, pues esta de acuerdo simultáneamente 

con la realización de las cosas m..il..is. Por eso no son semejantes ni uno ni otro. 

Además, tal como difiere \..i costumbre de IJ natur.-ilez..t, p.1rcce diferir también el 

incontinente del intemperante; pucs el incontinente p.1n.'cc ser m.do por costumbre; el 

intemperante, en cambio, lo es por· n.1turJ\cza. Y si son más diflcilcs de curar las cosas 

naturales que las que se producen pm· costumbre, sin dud.i scril peor el intemperante 

que el incontinente; aungue, por otr~1 p<lrtc, IJ costumbn:: pan!cc ser también por esta 
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razón vigorosa. porque se constituye en naturaleza. Sin embargo. puesto que una 

costumbre se aniquila con otra costumbre. pero la naturaleza ya con nada se aniquila •. el 

intemperante será de más dificil curación que el incontinente. 

Habiendo ana1izado hasta ahora el tratado acerca del carácter. de las costumbres 

y de los hábitos en los hombres. considerando su estrecha relación con la política según 

la teoría de Aristúte1es, parece conveniente contemplar todavía cuatro cosas que la 

l.tica ma9na no!> expon~ en su pJrte fina\, y que permiten de nuevo confirn'lar nuestra 

declaración aristoté.ticJ de que la éticu es parte y principio de la política. 

He afirrnJdo antcriorrnentc, citando p.1l,1b1·.1s de Aristóteles en In Política. que la 

pn.1dencia es l.i virtud propi.i de un gobernante y que l.i opinión verdadera es 1a virtud 

que acomp.iña a un buen gobt=rn..ido: ~1dem:1s. siguiendo los tr¡¡tados de ética. he 

afirm:ido. J. su vez, que el fin de \a política (.~S \¡:¡ acción; o también, de otra manera. que 

es Ja felicidad, pero no en cuanto conocimiento, sino en cuanto actividad. Pues bien, 

para terminar el .in:1lisis de nucslt-a Lt1cn rna9na, quisier~1 exponer brevemente aque1los 

planteamientos que m;.inifiestan con cl.i.ridJd, 011 final de ta obra, esa relación que. segun 

la teoria aristótelic¡¡, conviene contemplar entre ta Lkica y la política. Tales 

planteamientos se refieren, pues, a la prudencia. a la recta opinión, a la felicidad y a la 

acción. 

En primer lugar, tras considerur que el incontinente es aquél que sabe 

perfectamente y que no se engaña con su razón, y que el prudente es también de tal 
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condición en cuanto contempla cada cosa con su recta razón, ¿podría colegirse a partir 

de este hecho que el prudente es incontinente, o no? Pues bien, ciertamente el hombre 

prudente es aquél en quien existe la recta razón, pero también aquél que pone en obt"a, 

al mismo tiempo, las cosas que se manifiestan las mejores según su recta razón. Por 

tanto, si el prvdente practica las cosas mejores, evidentemente no será incontinente, 

pero tampoco el incontinente ser.J prudente, aunque es admisible c.1ue sca astuto, pues 

el astuto es identico al prudente, en cuanto que conoce las cosas que conoce el 

prudente, siendo ambos diferentes en que uno es activo en las cosas que conviene, pero 

el otro, en cJmbio, no lo es. Por eso, en fin, se admitt? que el incontinente sea un astuto. 

pero no que el prudente sea incontinente. 

En segundo lugar, conviene examinar otro planteamiento que, a manera de 

aporiJ, se produce en relación con el gobierno, Ja riqueza, la opinión, la honra y todos 

los dem.Js bienes que suelen acompaliar la vida política. Siendo, en efecto, simplemente 

buenas, ¿son degibli.!s todJs 1..·stas cosas pJra cualquier.1? ¿o no7 Pues nadie elcgiria para 

si mismo aquellas cosa::. que ~¡ibe que h._1bdan de dJñarlo. Sin cmb;:u-go, h..iy algunos que. 

habiendo elegido el poder, 1.1 riqueza o ta fama, h<Jn caído en _griJndes desgracias o han 

recibido algUn dat10; por t.into, h.in elegido pJra si mismos cosas malas sin saberlo. 

Pero, cuando elegimos, sin dudd elegimos sabiendo; por tJnto, hun elegido las cosas 

malas sabiéndolo; sin embJrgo, también así p.areccriJ absurdo, pues se opina que nadie 

anhelaría para si mismo ni elcgiria las cosas que sabe que lo dañarán. Por consiguiente, 
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tales cosas. el poder. la riqueza o la opinión. han llegado a ellos sin que e11os las anhelen 

y sin ninguna elección. Lo cual resulta también absurdo. 

De nuevo, el nudo en esta aporia se desata como en el caso de la injusticia, pues 

el injusto es el ciue elige tales cosas creyendo que, por ser buenas en general, son buenas 

también para si mismo. Elige, por tanto, cosas buenas en general, pero no buenas para 

si mismo, pues le traerán algún daño. Ahora bien, puesto que la elección se acompaña 

de opinión, pero la opinión o es verdadera o es "falsa (una señal de esto es que ninguno 

de los demás animales excepto el hombre participa de elección, porque tampoco hay en 

ellos opinión, ni existe la noción de contraricdJd entre lo verdadero y lo falso que 

procede de la palabra), cuando ta opinión qui¿ acompaña a la elección es falsa, 

necesariamente la elección ha de ser tilmbiCn falsa o mala. Y el error, como dice 

Aristóteles, no reside en el juicio de lo general, sino de lo particul.ir, pues todos creen 

que son capaces de usar el gobierno, el poder y la ,-iquezd, pero lo suponen 

incorrectamente. Por consiguiente, aun cuando la opinión de lo general sea correcta 

(pues dice que son bienes, y lo son efe(...-tivamentc, pero en general), la opinión de lo 

particular es incorrecta, pues en realidad tales cosas son malas para sí mismos. De este 

modo, entonces, siendo falsa la opinión en relación con lo particular, se produce la 

elección incorrecta acerca de aquellas cosas; sin embargo, no serán elegibles para sí 

mismos, si, al sobrevenir, producen algún mal en ellos y en los demás, porque no poseen 

dentro de sí mismos la capacidad para usar esta clase de bienes_ 
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Puesto que elegimos investigar acerca de la ética según la teot"Ía de Aristóteles. y 

este tratado se refiere al carácter [l!-thos]. a las costumbres [~the] y a los hábitos 

[héxeis]. siendo las virtudes éticLls los más importantes de todos; pero el fin de este 

tratado no es la contemplación ni el conocimiento como en el caso de los demás, pues, 

según la perspectiva aristotélica, no queremos examinar qué cosa es la virtud, para 

saberlo, sino para llegar a ser buenos, puesto que de no ser así, no tendría nuestra 

investigación ninguna utilidad; así pues, dentro de la obra del Estagirita se sigue 

examinar cómo conviene actuar y qué cosa es actuar correctamente, dado que las 

acciones son soberanas y son causantes de que los hábitos en nosotros lleguen a ser de 

tal o cual índole.156 Pues bien. el actu~r correctamente y st.!gún las virtudes. pJra decirlo 

en una palabra, es lo mismo que actuar- según la recta razón. Sin embargo, alguien 

todavia ignor..indolo, podría preguntar. ¿Qué signific<J "según la rcctJ. razón" y dónde 

está Ja recta razón? Pues bien, actuar según la recta razón es cuando l...i parte irracional 

del alma no impide CJUC la pi!rte r..icional ponga en obra su propi.i actividad; de modo 

que. cuando esto ocurra y cuJndo podamos actuar sin que la parte pasionJI nos lo 

impida, nuestra acción ser~í entonces según l.i r-ccta rJzón. Ahora bien, si nuestras 

acciones se producen sE:?gún la recta razón sólo cuando las pasiones no impiden que 

nuestra alma cumpla su propia obra, y cuando no impiden télmpoco la actividad de 

nuestro intelecto, alguien podría aun pregunt ... u-: ¿en gue estJJo se encuentran nuestras 

B". Cfr. ÉL nic. II,2, ll03b 26-31. 
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pasiones cuando no impiden y en qué momento se encuentran asi7 Pues no lo sé. En 

efecto. en tales circunstancias ya no es fácil responder, pues, tal como dice Arist:óteles, 

tampoco el médico lo hace: antes bien, si dice JI paciente que ingiera una tisana de 

cebada cuando de nuevo sienta fiebre, y éste pregunta: ¿pero cómo percibo la fiebre? 

Cuando veas, le dice. que estás p.ilido. P'ero, ¿cómo reconoceré lo pálido? Allí, en efecto, 

el médico segurJmentc r-esponder.l: si no tienes por lo menos sensación de tal cosa, no 

es posible. Y asimismo sucede, por tanto, en cu<-1nto al conocimiento de las pasiones; de 

manera que también ..tc.í es ncces.irio que uno contribuya en cierta medida con su 

percepción sensible. 1 5 7 

Habiendo examinado aqucll.is cosas a partir de las cu<1lcs se constituye la felicidad 

y por las que llcg.unos a ser felices, alguien podha todavía preguntar. Si conozco por 

obra tales cos.i.s ¿en vierdad seré tambiCn feliz? Pero a esto responde Aristóteles que, 

entre las dcmjs ciencias, nin~una tt-Jnsmitc el uso y IJ actividad a quien la investiga y 

aprende, sino tan sólo su posesión; de manera que t.:impoco aqui el saber tales cosas nos 

transmite el uso sino su posesión. Y la fclicid.id no consiste en saber aquellas cosas de 

las que procede, sino que mo.is bien se produce por usarlas. A.sí pues. no es función del 

presente tratado transmitir el uso y la acth.tidad de estas cosa!., tal y como en las demás 

ciencias, ninguna transmite el uso, sino tan solo la posesión. 

IS'I'. tt mQ9. ll. 10, 1208a 5-30. 



IV. Traducción al español y texto griego de la l!tica magna. 
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1. Puesto que elegimos hablar de las cosas ~ticas, en primer lugar habrá 

l l8la 25 que examinar de qué ciencia es parte ll'!I carácter. 1 Pues bien. par.a decirlo 

brevemente. parece que no es parte de otra cienciJ que de la política. Pues, en 

los asuntos políticos no es posible .1ctu.Jr en absoluto sin ser de cierta cualidad; 

digo, por ejemplo, e)l.'.cclentc. Y ser excelente es poseer las virtudes. Por 

consiguientt!, si alguien cstü J pl~nto de actuar en los asuntos políticos, es 

118lb 25 necesario que sea excelente en cuJnto JI car.icter. Por consiguiente, el tratado 

acerca de los car<.1ctcres, como pJrece, es p<irtt:! y principio de la política, y en 

cuanto J su nombre, en generJI, me p.irecc con ju~tici.i que no seríd Etica sino 

Política. 

1182a Conviene, por consiguiente, según parece, decir en primer lugar de la virtud 

tanto qut! es como de qué cosJs se pr-oducc. Pues en nJd.:t result;:1 útil quiz.:i 

conocer la virtud y no percibir cómo y de que cosJs llegara a existir. Pues 

conviene examinar no sólo de qul! m<Jnera llegaremos a saber qué es, sino 

s también t!Joeaminar a p.11-tir de que cos.1s tcndr.í lugar. Pues anhelamos 

J. ethikl! o ~tica es, literalmente, el arte o o!rtudio del l'U1os (ci.lt"<lcter). 
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p.1Ga. ><.e<.) c<.VTOl 1Tva.1 TOl't:<TOI. T~TO ()' ov 8vvY;<rÓp.ee .... l~v 
p."1 1l8'wp.ev xa.) ix. ·dvwv xa.) 7<'Wt; t<rTa.1. d.va.""(><.a.1ov p.lv 
ovv ElC'Y.O"'a.' T( ia-T¡v clpeT,{" oV 'l~P f c{.8,cv Eló{vct..' -r~ Ex. 

ua 2a -r(vwv [c¡a.i ,,.a,) 7<'Wt; lc¡a.1, d.·¡,•oí;,.Ta. To T( a!c;-iv, WIT71'Ep .;,e;• 
1 o .hr) TWv E-rri"11p.Wv. -d Ó'El óS ;>,a..vGctvc'v ~8"' Er -rn•er; 'lr'p~TE­

pov Ú7r~p ToJTwv E:p-/,x.a.tT,v.. 7rp~rrot; µ.Ev ~v E1 1exe(pY1<rE llu­
~""(Ópa.> 7rep) cipET>íc; .;.,,..¡¡,, ..:x. ¿pBw> St· T~> ·¡d.p d.pe-rd.> 
~z~ T-dt; á.pi6,u~t; ci"Já."'¡wv GVx. oix.E(a..v 7'é:,v cLpETWv -rY,'v Bew­
p(a.v f-;roJelTo · -d J'¿P fc;n1 .;, 8',x.ct..u:.a-Jv"tj d,p,IJ~~r; lrrcix.'r; fa"Gr;. 

15 ¡J-ETci:. T;TOV "::EwxpcÍTY',t; f"'lr,/EV~/..,l.,,EVCt; {3f>-,.-r,cv xa..1 f7r) r.:> .. E?~v 
ET7rEV ún€p .,--d¡c.c.1v, ._;x, Gp5W~ OE .:SO'' oVTc;-. 'Td;t; .. ¡J:.p á..pETdr; 
hru;~µ..~~ E7rofe1., T;Tc ó-' E<;h' eli·cr..¡ d.Ó"J .. ·a,":'cv. a..Í "'/rl.p E'iT,_ 
c;'1p.a.• 71'é<.rra.i p.<TJ'.. 't.Óy,;, '!.!·¡ce; Ó'e iv .. ¿;; Ó'•"-vcY,nxc;i .,;¡, 
~x,~r; e.,,-yr\'ETC/.,' p.,cpf~. ,..,:'.'G'.IT'CJ.-i 't!\.1 ct..Í c:LpeTa..) 7ra..?""a.' X.cX.T 

20 ct..V-rOv E.v Te;; A.c. ... ¡1c;n';.Q -rY,i; ~u%;Y;~ p,-:.pf7·. fTVl-J..{3ct.,(vE' c.Úv 

o:,UTc!i E-r.-1~T..;,P-ct..t; ?retc·.;·/Tl ... ;;, dpr.Td:.; dv-;1..1pE~V .,.¿ '1?,0J''1V 

~lpot; -rl;; ~uxY.~, T'óTO Ó'~ 7:"G,C.:::v d,'..":t...1pE7 x.cc..) -r.0:$G~ x.a..) 

;tSo; • O"i~ -dx. Op!JW; Yi~~-ro -:-a...JTr. TWv ~pr.-rWv. p,e-:-d; Tc::c.vTcx. 

0-€ ITA.cC'Twv J°iE{),E.'To T-,1v ~·.;x.;?.v Efi; TE .,.~ /,t-¡Gv f'.xc,.v x.a..l 
2s 11> Ta J.-¡._~-yov opG::Jc;, ><.a.t J.-¡r/Ó'w><.ev Éx..:<¡'t< J.pET¿~ 7rpon1-

K~rTa.>. p.(x,pi ,uh '?iv T.;T.., xa.'t.wc;, p.•-rrl. p.tv-:-ai 'l''1n ..;.xe'-ri 
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simultáneamente saber y ser nosotros mismos tales; y no seremos capaces de 

esto, a menos que sepamos a partir de qué cosas y cómo tendr<i lugar. 

Pues bien, es necesario saber qué es la virtud; pues no es fácil saber de qué cosas 

se producirá y cómo se producirá, CUJndo se Ignora qu~ es, tal y como t.1mpoco 

lo es en el caso de las cienci.élS. 

Y no conviene tampoco pJsJr por dlto ~¡ .1lgunos han h.ibl..ido antes de estas 

cosas. Pues bien, -:-1 prin1cro que emprendió h.iblJr de la vir-tud fue Pít<igor,1s, 

pero no correctamente; pues al referir las virtudes a los nUmcros no producía 

la contemplación propia de I.1s virtudes; ptJcs l.i justicia no es un número en 

15 igual veces igual. Habiendo sobrevenido dc5puCs de t--stc, Sócr.1tes habló mejor y 

más sobre estas cosas, pero t<.impoco éste corre<..-tamcntc. Pues hacía a IJs 

virtudes cicnci.1s, y es imposible que sc..in csto. Pues tod.is las ciencias se 

acompañJn de razón, y l.:1 razon !>C cr1;:cndr.i en la p.1rte intelectual del alma. 

20 Por tanto, toda!> l.1s virtudes se producen, se;:ún él, en la parte racional del 

alma. Sucede, por tJnto, qw .. • JI h.iccr él a IJs virtudes ciencias elimina la parte 

irracion.11 del almJ, y .il hacer· esto. elimina también la pasión y el carácter; por 

eso no palpó correctamente así las virtud~s. 

En seguida, Platón dividió el Jlma en la p.irte que tiene razón y en l¿1 irro:tcional 

25 correctamente, y dio de cada una las virtudes correspondientes. Pues bien, hasta 

este punto, muy bien. Después, sin embargo, yo:t no correctamente; pues mezcló 
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OpSWs· T'1v 1J.p d.pETY.v x.a.•~u.i~!v eit; -r.;,:.i 7rpawrµct-Te(a.,v 

-n1v v.,..~P Td.--¡a.~, oú o-,: cplJw-;· -d ·¡ct.p oixclov. v7TEf 'Ya.P· 
T<":ív ~VTWV Ka.l d.>-..'>'j!tEfa.~ /\.t-¡c.vT~ ctix ÉÓ'El t.i7rEp d.pET";ii;-~ 

30 cpprx."C:;ElV • ._;.ctlv -y~p 'T~'Tt:.:J v..d.x.E{\•~ KC:dv.::v. ;Te;, ,u..E v ~v E?r} 
TOO""OiiTOV lc¡.,yf"'ct,VTO xa.~ c0Tw)' lx,t,uE~'':,V á'' ct.v EÍY¡ ,_,,.,ETC:,· 
TCX.ÜTa, rrx.~a..<r8a..t T{ ÓEl o:.Vt"~r; > .. /yra• úr.fp t-dTwv. 7rpW7Gv 

,u.tv ~v lÓ'E?'v 8'cl ~Tl 7T'do-Yj; Er.1.c;-Y.p.Y.t; x,.,l Ó·...1vá.1uEjj~ Éc;f "T& 

-rlAo~., x,C(..} 'T';T• d.-¡a.GGv • ~Ó'E/..J..(ct., r-¡d:.p ~ ... ' E7r"1')-/,u....,, ~•E Ó'Úvct..-

35 P..'t; lvEX.EV KCC.X.l1 Éq(v. Ei 'dV 7.C.C.7WV TWV o·'.J'.J~,U.EWV d.yc.c.G~v 
TO Tlr..o>, d'ñr..ov w> xa.l Tñ; (3E1,T(rrY.> ,8Éi',T1<;-o;· d:v EÍ'>'l· 

11a2b cl>-.:A~ ,u.>1v ;i 'fE 7roA1T1x>l {3c;>-,.T(c;->1 Ó'Úva,µ.1>, wc;-1!!. To Tt'Aos 

a.ÚT~t; ;,v el'>1 d.."'¡a..Góv. ú?rEp d,'la-GaV J.pa.., Wr; loix.EV, Y,µiV 
r...cx.Tlov, x.a,I i.rr.F.p d.·¡a,G';; ;, T'\; cÍ..?rAw> d.;....),ci, -ñ< Y,p.'lv • oú 
.. ¡.;;p ~ 7r~v d..-¡~5'; · d>.>.' 0.-:-fp µ..{v ~~ x.a..l J.:>-.> .. cc; >...ó-

5 -y(jt; X.a.) ci/J ... ,-:p{CL .;¡ C-XÉ"~¡;. t.Í7rfp .:d T.G/dT'X.~ cipa, a..j'~fid 

.;.,µ.,-rv /-.EX.TÉGV. r.cÍ.AL'.' Ó'f x.a.) ~TO Oi.e"> .. Elv Ó'E,. ÚiTEp cij'a.~ 

T;; nw> 'l-.c·¡o¡..i.{v"; .;, ·¡dp Éc;-iv d..r.?.\:iv. '>-..{·¡•Ta.1 -¡ap d.-¡"-­
GOv .;; .o J.p1C)GV E.v Éx.~c;-':1 'TWv ivTwv, .. ~.e o· E"~ Td ~,¿, 
T~V a.VT'°; cpúrrtv a,;pE-:tv, ~ ~ ... ¡AA.et.. (J.-f:Tct..rrxtvTa.. ci'YctGá,, 

10 E'i'n', T';¡To ~· Ec;-lv .,; lOI~ Tci-ya.6~. 7rÓTEpov ~v Ú7rfp T';1~ l~la.~ 
-rd.,a..ScV Ó'El, .:¡ G,;, d.,') .• A.' w~ .o X.Cdl'Cv Ev !1,?T'a,a*tV ú-;rclp;<,oP 

rlj'a..Sóv; lTEpr;v ,..,Jp TY,r; lÓ'{e1.,r; 'T;TC óC:~ElEV ctv ~rva., . ,; ¡Uv 

i'~P l8'la. x,wptu--r~v x.a.l a.VTO xa.6' a..ÚTÓ, TO O'E xotvOv C., 
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la virtud con el tratado acercil del bien; por tanto, no correctamente: pues no es 

p..-opio. Pues no convenía que al hablar de las cosas existentes y de la verdad 

1182a 30 discurriera sobre la virtud; pues no hay n.ada en común entre esto y aquello. 

Pues bien, hasta este punto y así ~stos lo palparon; pero seguiria 

inmediatamente examinar qué conviene que no~otros dig.1mos sobre estas 

cosas. Pues bien. en primt:!'r lug.w, conviene ver que en tod.t ciencia y facultad 

35 hay ci~rto fin y que Cste es bueno; puc~ ninguna ciencia ni facult..id existe a 

causa de un mal. Por tan lo, si el fin de toJ,1s lus f.rcult.idc~ es bueno, es evidente 

ll8Zb 

s 

10 

que el de l<i mejor ser.1 el mejor· . .Sin cmb,ff_\!O, la politic.1 sin dudd, es l..t mejor 

facultad, de mJncra que el fin de cll.1 scr.í bucr10. Por cLlnsi~uiente, debemos 

hablar, según pJrecc, del bien, y no del bit!n simplemente, sino del que lo es p.ira 

nosotros; pues no es del bien de los dioses; :.ino que de Cstc es ott·o el estudio y 

es ajena IJ in\.cstig.1cion. Por· .:onsiguicnte, dt!bl!mos habl,u- <.h.:I bien polític.o. 

De nuevo ~onvicnc disccrnii· t.imbién esto: ¿..:ómo h.Jy que h.1hl.1r ª'-cn:.i del 

bien dicho? pl1es no es simplt!. Pucs se dice buo:no .iquel!..."l ~uc e<; lo nicjo1· l!n 

C.:"ldJ una de !.is cos.is c.1<istcntc~. y esto l!S lo pnd'"cr-ibl..: <1 c.iu;<;.1 1 .. k su pr·upi.1 

natur.ilcz.i; o bien ~1qucllo por cuy.i pJrt1cip.1ción son buen.is l.1:. dcm.í~ cos.is, y 

esto es la idea del bien. ¿Conviene, por tunto, que !>L'.J de l...1 idc.i del bien, o no, 

sino decirlo como el bien coniún que t.'.1<Ístc en todL1~. IJs co:..is? Pues ~ste 

pareceri.i ser difer·cntc de la ideit. LI ide.i, en cf"ccto, es ~ep.u-.ihlc y [c.xisteJ pot~ 
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11B2b a.7ra.O"IV v-;rclp X.El. ..<K tc;1 Ót TCX.VTOV T<:J x,wp1c;é¡J • ~ "/J.p J.11 

tS ?rOTe T~ xwpt<rTGv xa.l TO ?TE</JV><.~; a-VTd' x.a.G' a.VTd ElVc:t.' f:v 

?ra.Q"IV ,:,.,.ápx.01. ?rÓupcv c;0v Úr.Ep T"1T't1 Ó'El >JyEtV Td."¡a.6oü 

T~ Evv7rá.px,ovTor; ~ oÚ; &-,'°' Tf; C'T: T°i1To f;-l ,u.€v -r~ xoivÓs•, 

Wt; ó ¿pirrp.Or; xcx..l ~ E7fct.. .. /wylÍ. ó óE ¿p,rrp..C.t; {3cÚAE"Ta.' ~" 
Excto-Tcu o07"fa.v > .. IJEB', ~T~l 'OT1 d ... ¡C1..9Gv ~ ÓT: X.Cl.,x.dv ~ O T' 

20 ctv c!>,.A.o f.. >.(j'El 6' ó Cpcc; GTi TO To,é.l•Ó'
1 cl-ya..BOv xa,GÓM, 

~ ctv fi ~V-:-ci 3,' cx.VoO ct..ÍpETG.,,. ...~ d'E: Ev a.?ra.cr:v E.vv7rá.px,ov 

2'f..(..ClCiV "T~ Óp':J Ec;-('.J. ó ¿~ Opot; r ... t-yEi o., J.. ... ¡a.Otv. E.r.,c¡-/¡.L'Yi 
O'I J'E cVóE ÓÚ.vcx.,1ui~ cV/Se~{ct., >-.f ... ¡E1. Ú;-rfp T~ TÉAbt; T~ a.VTY,c; 

OTl d.¡Ct.-$ó,.. d.) ... / ... c(. 7~To ¡...<..1v cX:t-...> .. "11;- Ó'uv:fri.cWc; lc;i GewpY.a-a.t. 

2S :TE '/'d.p ó Za..TpCt; ~TE Ó c,ix.có'"C:f-lrcr: ) ... {yEi Z.-1 d-yc,1.;G2v ,.; \ryfti~ 
-d-~~ ,; olxfct..., d.> ... >-.' o., ó ¡...t.f1• lr¡fElcJ..'.! 7.ClE?', x.ct...l C::t; ?rClEl, ¿ 
~, c;Íx.(e1..v. óY.ACiV Tofvuv 'CT, -dóE 'T?i ?roA:TtK?i V7rEp Tkí d..'ya.~ 
'),.ExTlcv T~ x.-;:v~ • µfa. "'/¿P lt:;: xa.l a.VT,.] TWv > .. ci7l"Wv i-;ri­
crTY;fkW~·, T~•o ó'E: -dÓ'E¡..J.-id:.i; ~Y '> ... É-¡EtV cÚíE Ó''.JvcÍp..EW) ~T' C-r.i-

30 c;->{u.,.,; w~ ,t; ... c.ur;. cVó'' d.pCI., T'Y.r; 7.C.AtToc.Y,.; Ec;-) 70 ÚiTEp T~Ü 

x.o,voV d.re1..G~ Al ... ¡eiv T';; x.a.T~ TCv é,p1-rp..tv. ~A/ .. ~ ~Y.v c.jóC 
T'd X.c:t.Tci T~v E7rct..~w-¡~, x.o,v'd'. 0'1J T(; oTt 0Ta.v (3't1AWfkt6a, 

Ó'El~CX.( TI "TWV X.a.Td !J.tpo<; cl·¡a.fjwv, ;¡ .e;; Óp1,,-µ.é¡J fJ'd,,.vU!J.tV 
0Tl Ó c:t.VTG~ /-..Óí'or; EqJ,_P/..l..ÓTTEl inf 'TE 'Tcií'c:t.BOv xcx.l E?r} T;To 
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sí misma, mientras que lo común existe en todas las cosas. Y no es lo misn10 

que lo separable; pues no podrían existir en todas l.as cosas lo separable y lo que 

por naturaleza es por si mismo. 

¿Conviene. por t.mto, hablar de este bien que existe dentro o no? ¿Por qué? 

Porque este es el bien comUn, como lo son la definición y la inducción. Y la 

definición quiere decir la substancia de cada cos.i, y.i sea que [tal cosa] es un 

20 bien, o que es un m.il o lo que .:ilgun<i otra cosJ sc<i. Y dice la definición que tal 

bien en gener.11, el que se.i, por si mismo es prcf"crible. Ahor.t bien, el que existe 

dentro en todas las cosas es scmcj.mtc .i l.i definición. Y la ddinición dice que es 

un bien. Sin embargo, ninguna cienci.i ni f~u:ult..i<l dice accrc.1 de su propio fin 

25 que es un bien. Sino que contemplar ;¿:sto es propio de otra f".icultad. Pues ni el 

médico ni el 01rquitccto dicen que ]J !-.tlud o l.1 e.isa son un bien; sino que el uno 

produce s.ilud y dict! que produce; y el otro. 1<1 ca!'J. Es evidente, entonces, que 

tan1poco en l.1 polític.i h.iy que habl.u- del bien común; pues también ella es una 

ent:re !.is demás cicnci~is. y de ningun.i facult.id ni ciencia er..t propio decir esto 

30 como dc su fin. Por consi,suicntc, t.impoco es propio de la poHtica t?I hablar del 

bien que es común según la definición. 

Sin embargo, tampoco del que es común según la inducción. ¿Por qué? Porque, 

cuando anhel.imos mostrar por turno alguno de los bienes, mostr..tmos o con la 

dcfinicion que la mismJ razón se adapta t;:snto .il bien como a aquello que 
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35 "Cl ,r., {3ou>...c.Jµ.E8a. áEl~a.1 0T1 ci"¡'a.8.fv • ;j T?1 e7ra.')'W')'r., oiov 
oTa.V 81:>,wµ.Ev O'Ell;a.1 OTI >l µ.Eya.')..o...¡,,vx,ta. icrT}v a:ya.8óv, 

11aJa cpa.µ.~v ÍÍT1 ;¡ á'1>(a.1ocrtfv>1 á.-ya.8ov xa.} >l rl.vO'pfa. xa.l d.7rA.w; 
a.1 á.p6Ta.[, ;¡ át µ.E')'a.>...o.../-ux/a. cipE-r-,Í, W<;E xa.l >Í µ.E"¡a.>..~­
-,,J.;vxfa, clyct..Bóv. ~J'E ó>1 ú"n"tp T'M xct...T~ ,;,v E-:rct.,"'/:_,,;/';,v xc n:; 
cl.¡'a.8~ AEx.Tlcv T~ r.c;Ar:-u-c.~, i·n .~ c.(.JT" ci..d'.Jva.¡a.,, o-v,u...{3-/.-

s tTETCLt Toúrc:i XC(..l Ti¡j x.a.r~ .~v Op-:iv x.c1:1c:;; d.ra.60 · Oo: ydp 
ciya..8Óv, x:~.J ÉvTa.V6' EpEI. ó'~A~v .-o~·v:.· O-:-, úr.Ep -;-~ dpf'7~V 

rlya,BoV AEx.•Éov E;-f, xci:.} a..pl']'CV T'tf Y;µ.,iv CGp,:;-c:. -~ o""' 'a> .. ~v 
ló'o1 c!v Tl~ 0Tt otix. Éc;-1 µia.fi *r' E;:-1-:;-/,,u~; ~TE Ó'v:·~.u..e~ ... .r~ Td 
ú?r'tp 7rct...V•º~ d,"'¡a..6"; 0-X.O?rEt~·. Ó'.d- 'T'l; OTl .d,~G::.\• E~· r.d-

10 era.ir; Ta..I~ x.a.T-,.,yi:ipfct..tt; lo:-;(v. X.~l "¡dp E~· 70 -:{ x.~1 ¿',) -;-:.:-r 
7r'Ot'iJ >c.ct.,.) fy T¿;i ?rCQ'"¿;; )(a,} r.éTE X~~ 7rpé; Tl X.e(.~ 'Tl'.J(, X::(..} 

d?r/\.Wr; Ev CÍ..7rÚ.-ra.,1t;. d>...> ... d. µ~:.; .-0 -=-'5te d,j'ct.,52.., ;.,.. µ.iy 

la.Tpuc.'fi Ó l~Tpdr; o7óEv, Ev c5'E xv:SEpvY¡tJx.f, Ó xv,3EpvY,'TY,;", Ev 
éx.cLa-T?J J'' l'x.a..c;c~. 7:tTE µf.._.. "'/~p Órl Té/_,1,,El~· Ó l::r...Tp~; cl0Ev, 

15 ?rÓTE oe r.AElv ó xv/3Ep1',,T'>'¡t;. Ev Éx.ci;--;, ó-E TO ñ~TE d ... ¡e1..G2v 
Éx.a.c;-ot; TO x~o· Éa..vr~v ElÓ'/.o-c1 • o0TE "'¡r.Lp ¿ Í::r...TpC; T~ fv -r:-; 
x.u(3EpV>1T1x?1 d.ya..G~v 7rtTE E,"J',.frft, oÚTE é: x.u,.SEpvY,'TY¡r; Td Ev 
~Tplx.~. -d-x. ~pCl.J ~~· ~TWt; t.Í7T'Ep -:-~ x.atv~ d-¡:zG~ > ... ExTÉ-:.v • TJ 
')'~P 7rÓTE lv 7rC:fTc:tl~ xc1vÓv. ó~o(wr; ó'E xct..} TO 7rp{t; T.I a.ya.-
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1182b 35 anhelamos mostrar que es un bien; o con la inducción; por ejemplo. cuando 

queremos mostrar que la magnanimidad es un bien. afinnamos que la justicia 

1183a es un bien. y la valentía y simplemente las virtudes; sin embargo la 

magnanimidad es una ";rtud, de manen1 que también la magnanimidad es un 

bien. Por tanto, tampoco h.iy que hablar en IJ politicJ del bien que es común 

según IJ inducción, porque sucederán los mismos un posibles en éste y en el bien 

5 que es común según l.i definición. Pues tJmbién alli dira que es un bien. 

Es evidente, entonces, que h.iy que hablar del bien mejor y del mejor que es 

mejor para nosotr·os. Y en ~cncral, podríJ uno ver que no es propio de una 

ciencia ni de un.i f.tcultild cx.1mithlr tod.i cl.1::.c de bien. ¿Por qué? Porque el bien 

10 está en todas !Js c.1tegod.1s: pues cst.i en t..d ''que", en el "cu.il", en el "cuJnto", en 

el .. cuándo", en IJ "ré'l<.tción con .llgo .. y simplemente en todJs, :- Sin embargo, 

en medicina el m~dico sabe cu.índo es bueno, en l.1 n.tvcgJción el CJpit.in, y en 

cada cienci.1, cad.1 uno en pJr-ticulJr. En efecto, el medico sabe cu.indo conviene 

15 cortar y el capitJn cu.indo n.n.cg.u·; y en c.1d.1 un.i t.:Jd.i uno s.1brj, cn cuanto le 

concierne a sí mismo, cu.indo es hucno; pues ni el n1Cdico s.1b1-.í cu<indo existe el 

bien en la n.rvcgJc:ión, ni td c~1pitJ.n t:!n IJ mt:!'dicin.1. Por consiguiente, no hJy que 

hablar tampoco JSÍ del bien común; pues el cu.indo es común en todas las 

1 Las restantes cat.,.gonJs son: el "dandi::-, ..-1 -y.accr·, el "pos.,-er-• ._.1 "producir" y el "p.ideccr". (Veas.e 
Cate9oria.~. IV • 1b 25 ss. ). Omito tin1 por pJreccr-Tt'h1' qu .. , en el cont..•>rto d"-' \.l'; C<ltt>gori..ts, no 'tlenc 
sentido. 
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11a3a 20 Gt!v x.a.1 T~ x.c:c,T" T~r; J>..:J....e1.,c; x.ct.T~ ... ¡c.p(a.c; x.~n,Cv p.,Ev cL-,rcÍ­

ITd.1;, OV(¡Ep..1é(.:; (¡' ic;-)v o.JTE (J'vvcf.p.EW<; ~.jT' E7"1c;-tÍ,U..Y,; Ei71'i1"~ 

t.i?r~p Tl:f lv Éx.~c;'!'J 7rÓTe d.·¡r;t.,G;, '1~' ct..V Tñ~ 70~;> .. ,To·:.Yi; V7rEp 
"I'; xo1v\i ci..-ya.8<i ')-..É·¡EtV. vr.~p Tíl J..•¡ct.G\i J.pct., X."-l vr.}p ;~·J 
clp(~"tS, xa,) úr.Ep -r~ ~p..W clpfc;'d. r,,..w; óf ~óE óel {3r$/,tf.kE\•é:· 

25TI (¡E1>w.Jv<1..1 "º''p..;. cf>c<.VEp~?; r.ct.pc<.O'd-¡,u..c<.TI ;.:::pY,-r~c<.1, ,;.,,,_. 
ú?rtp -rWv d.cpe(;v¿;j:, -roi"c; cpct.vepG?; X.et..~ V7.Ep •~'..I VGYiTC:::v 7oi"; 

cr..La-G·1¡Tolc; • -rc:t..ÜTc:t. '"¡clp cpct..vEpW-rtpC(,. 'ó-ra.·.i ~v úr.}p -r"tt c:(.. ... ¡ct..5; 
Tt; E'}'xe:p!i )\.(""'¡c,v, cV /' ... fx-r{ov Ec;~· .. ú;;Ep o~; i6{,.,~. x.a..:.-~, 

oÍovTct..f r¡'E Ót:?'v, 'OTct..v 0-;rfp -re\; J.. ... ¡(,J..5c,::; ;>,{-¡:,..,'tTi•.J, t.i7rfp •Y.; 
,º liNa.e; o-,1v -r..{·¡E'" • vr.}p -1 J.p ... ,,:; ,u.,/,>.•<;""- d..-1 ,,,s-;; 'Í'"""' a-,~,. 

>...{-¡E,v, ct,,JTd ()' Éx-;t..i:;ov ¡JrcÍ../..,,c;-' i"~ -r~'~-:-~~·, Wc;-e p..'.Í,i .. ic;' ét·; 
,r.,, d,-... ¡a,$2v ,; ló-{a,, W; º'~·.rrct..,. ¿ 6~ ...-:.1~7c.i; /.t~¡c.; d.::>-... ·;:G~~ 
¡.z..{v Err-:iv Í'J"'Go;i;• J..1-... r'"' cVx,..,; -;rc/-·.íiD-:.-,1 f;;,.;---rÍ,u..-r: ~ ~·!.Jv~p..:;, 
V7í'Ep ~; vüv Ec;-lv ¿ / .. G ... ¡c~, c0;-::: V-.rfp --:..;7'd '7x.~-r.Ei'" -.r:i ... ¡~{;~;'j, 

35 ci.,/V\,~ 'T~ ~p.:lv ª"'/'1..5d. -rlÓ"E,1.,1..(-;t., ~¡d.p ~-· f-r.1;-Y.',u..·~ ~OE ó.J~,'1..­
¡..t-'i; U7t"Ep -r~ Té} ... 'd; "J ... É"'/EL 0-ri d.-¡~t;tv, C:.·"fo' -rló" .;¡ 7r~r.,.-,>' . .,: . 
.;-,d idx V7rEp T~ x.c.t..•c4 T,,-v lóla.v Q.. ... ¡a.G; -rOv Aé"'¡~v ?rotE?Ta.,. 

c:l.-r..:>..' r<rw> ... .;,.'f •d..)'a.80 dpx~ x,p-;;-ra:p.ev-.e; ú?rEp -:-wv xc:<.G' 
l'xa.c;-a., EX .. ..; .. 'd r.po(3r:ú, EpEI. .;,o-· íh«J> cpGw>. (;El 'Y~P .. ~. 

11a3b d.p;<./~.c; oix.e:fct..r; Act..µ.{3~vEiv. ct-rc?rov ryr:tp, Er 'T'~ {?'rSAÓfkevot; 
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ciencias. Y de manera semej<inte tambicn, el bien "en rdJción con Jlgo .. ~\: t . .d bien 

según las demás categorias es común en todils, mientn..1s quot." no es pi-opio de 

ninguna fucultad ni cienciil el decir cuando .Jccrc..i del t>il'n l!n cad.i una~ ni lo es, 

a su vez. de Ja política d h;.iblar del bien común. Por consi.\.;ui~'nb:.'. hc1hla <lt!I bien, 

tanto del que es mejor como del que es mejor· p<.ir-..i nosotn...,s. 

Ahor-a bien, cuJndo se Jnhcld mostr-ar algo quiz,i no conviene usar los ejemplos 

25 no manifiestos, sino los m.Jnificstos ilCCrca dc IJs cosas no manifiestas, y los 

sensibles acerca de IJs intcli¡:iblcs, pues estos .son m.is milnifiestos. Por t;;1nto, 

cuando alguien empr·cndt! hablar del bien, no debe hJbl.lt' de l<..1 idea. Aunque 

creen, cíertamt!nte, que, cu..indo hJblJn del bien, conviene h~1blar de la idea. 

30 Pues afirman que conviene hJbl.ir del bien sobre todo; y CJd<l bien, por sí 

mismo, es sobn~ todo tJI cosa, de mi.1ne1-,1 que l...1 idcJ, según creen, scril sobre 

todo un bien. Por- t..into, tJI razon..imicnto es vcrd.1dcro quizá; sin embargo, la 

ciencia o l..i Facultad politicJ JccrcJ de /J cu.JI ~l..' or.:up.:i este estudio no ex&1mina 

3 5 acerca de este bien, sino del bien pc.1rJ nosotr·os. Pues ningunJ ciencia ni facultad 

dice acerca de su fin que es un bien, de mancrJ que t.1mpoco IJ política. Por eso 

no se pr-oduce su estudio dccrcJ del bien según l<-1 idc.:1. 

1183b 

Sin emb<.1rgo, quiz.i el que h.i us...1do .11 princirio este bien, avJnz.indo desde él 

hablará de los bienes en pJt-t:iculJr. T ..impoco ..isí es coi-recto; pues conviene 

tomar los principios propios. Pues si Jlguicn .inhc!J mostr-Jr el triángulo en la 
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T~ -rpf11wvr;v Wr; ó"va-iv Cp9et-1'r; ío-cc..~ lxov Ó'El~"'' A-L/301 cl.px_.~v 
0Tt ;, ·~u;..c.;, d.Ba:va..T:. ~. ~V "'¡d.p otxE(a., ó"cl ó-E T>1v d.px,.;.,v 
olKEí'a,v cl'Va.t X,C(.} O""V:.'Y.,U¡..<.{V>-!V. vUv óE x.ct..} ctvEV T'tr 1>1v ~-

118lb 5 x~v ci..Gclva,TCIV E7v;t.,¡ 0-if~t' .-1; &uo-}v Ope~.:;-i; ¡Q"'et,,r; éxov TÓ 

•pt'ywvcl'. ÓfA.-G(w; J'f x~l €7r} -rWv dya.&Wv ErrT1 BEct'.Tct,,a-Ba.t 
T~ ct>...Aa. clvcv T'd Xct.":'d. TY,V ,'6/a.v dfct.6"'¿. [ótd h-x. otK.Efa.v 

c:i.px,~v E7ve1w1 Tc.Úrcv •::i¡~G~.] b-x. OplJWr; óE ~Ó'· ó ~wxpciT~r; 
i?rto-T>{¡.;i...ct.~ E7rc.ÍEt •ce.;- ci.ptTcÍ:;. ExEl~1 ar; --¡dp .tfófv c'(;cro ~Elv 

to p.,cl7Y,V E7;a,1, ¡,..._, ó'f ,;; 7d; dpc:-d.r; É-r:ic;-~1.u..ct..r; c7i•ct..1 uvvÉ{3a.t­

vev cc.VT0 Td.; dpETd.:; µc{·;-Y¡v c7'vct..1. J-,~ TÍ; 0Tt ;.,,.} TW11 ~7f't­

a-.-)';µWv a-vµ,9af:·¿¡ CZ,u.ct. c/J'/....,ai -r~v E-r.,-:r-:,:,/..A .. Y,'.I Tf E-rTt x.a.) 

ElVa..t i7T"H;"1fµ..ci•c;1.; • rd -¡d:p l~•p:x.Y.v Ttt; c,i"'J'E TÍ ECJ1v, x.a.} i"'cc..Tp~r; 

~Tor; E"j~/w; Er:;{v, Ó/J .. -:,[: ... .:-; ó-E x.~} Er.~ 7~!' /f.) .. ) .. wv E7rlc¡i1p..é::;v. 

is d,) .. ) .. .' 't!x. E?t} 7~'.I dp~T::¡._, -r~oo o-u~(3a.fi·El • -ti -¡dp EÍ Ttt; olÓ'c 

.;,v Ó'lx.c.c.,c.c:rJvY,'.I -..(E-ro,:•, EVG{wr; ó(x.a.1ér; ErrT,v, Wt; ó, cc..VTwt; 
xd.7i} TWv d.? .. > .. wv. <r"-'~(3a,{¡·t1 l1v x.c:t.} ¡..J-c{,TY¡t.' TJ~ dpETdr; E7Va.1 

\ ' -:-o ' / X"-l ¡..t..Y¡ El'.lct..I E7':1c¡Y,f'ra.r;. 

'E;-rEi J'' úr.fp •cJrwv ótWp1rrTa,t 7 r.c1pa,6WµE.,, A./yElV 2. 

20 Tci¡'~t~v r.co-cc.;;...:;W; ).É"'/ETct..l. Éc;i yJp TWv d-ye1-GC::v T~ f'-E.,, 
-r{,v.1a., Td o' E7rct,<Vf:Td, .. ~ O't ouvcÍ¡.<.f:lt;. Td o~ ... r,.,.1ov 7'.Éj'W 

70 Tc;1-;;Tcv, TO 6elcv, T~ ~IAT1c;v., C1T"o11 ~vx,1Í, vl!~, To' dp;x:,ct-tÓ­
TEp'1v, ,; dpx,Y:, T~ T:::~VT«.. T{p..ta.. ....,,ci:.p lcp t olr; ,; T1µ-n, -rol~ 
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idea de que tiene ángulos iguales a dos rectos. será absurdo que tome el 

principio de que el alma es inmortal; pues no es propio; y conviene que el 

principio sea propio y cone-'Co. Y ahora, incluso sin que el alma sea inmortal, uno 

1183b 5 podrá mostrar que el triángulo tiene ángulos iguales a dos rectos. De manera 

semejante, también es posible contemplar, en el caso de los bienes, los demás, 

sin el bien según la idea. 

Tampoco Sócrutcs hacid correctamente a las virtudes ciencias. Pues él creía que 

10 convenía que nildil fi..1t:~r..t en vano; pero, por ser las virtudes ciencias, sucedía que 

para él las virtudes eran en vano. ¿Por qué? Porque en el caso de las ciencias 

sucede simultúneamente saber qué es li.J ciencia y ser conocedor. pues si alguien 

sabe qué es la medicina. t.imbién CI es in111cdiatamcnte médico. Y de maneru 

semejante tambiCn en el cuso de 1.is demiis ciencias. Sin embargo, esto no sucede 

15 en el caso de lus virtudes, pues si al:-;uien s.ibc qué es la justicia no es 

inmediatamente justo; Jsimismo tJmbiCn en las demJs virtudes. Sucede, por 

tanto, que las virtudes tJnto son en v.ino como no son ciitnci.:1s. 

2. Puesto que hu sido dbccrnido .1co;>rCJ do! cst.1s co~•Js, intcntcrnos decir en 

20 cuántos sentidos se dice el bien. Pues de los bien~:-.. unos son honor.Jhlcs. otros 

dignos de elogio y, otros tn.is, potcnci.is. Honot·Jblt.• l!Jn10 .i lo de t.11 clase: .1 lo 

divino, a lo mejor, por ejemplo el alma, el 1ntcl~cto, lo m...J!-> Jnti.~uo, el pdncipio, 

a tc.Jles cosas. Pues honor.1blcs son !Js cos.:is en que h.iy honr.1, y a todJs las tales 
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ctt 'TGl-dT01; '7re(.1Jl Tlf',, d.x.~A'l:S'6EI. ~x.~v x.ct) ,;AdpET~ Tfp..tov., 

11s3b 2S ZTa..v "¡'E CÍ...7r
1 ct..VT;,-c;- U'7:'rJ8"ct..lÓr; Tt; ¡lv>;Tct..' • .;;d',., "frlp ;Tor; Eit; 

-r~ T)it; cl.peT'Y.c; r:rx'Y-~ct- :;:jx.ec. Tc.t' a-' C7rct.,VETc(:, GT"cv ci.pETct-(• 

cl·1rÓ .. ,d.p TW'v Xct..T ct..VTdc; 7rpct~E~l' ó É7f'c.t..,voc; -y{·ETct..l. ..~ 
ó'E dvvci.,U...Eir;, º~~V dp%.;, ?i/.~-rc.; lirx,Jc;- x.cÍ).,,).,,c,c; • • ;TGi"; .. ,¿p 
x~} ó V7t'l:$óC'-t(;t; EV cl'v O.JvY,TC.(..I x,p.,;r:ra.o-G""' x.'1..l Ó cpci..0>-..or; 

3o xc:c..><~~, J',~ ÓLJvd,uE1 -:-d; Tc.1~VTct.. x.cc..A't1vTa.1 d--yr.J.,G<L. a,.,,ct..e~ 
JJ-EV O',.f E:'T!'.J. o~X.1/,..(,.~ .. c(e-:-c.c.: .. ,a,p 7~ •°'1 r:r-r;'t$Ó'ct..Í'd cr..t.'.TWv lx.a.­
')CV :>'J'.:.'TEl, -d -:-?, ..-;;. c.p~J> .. ?J. TGI;- O-' a.~~TGll) T.JTot.; rrvp..{3{­
(3.,.,x.Ev d, .. ¡c1./Jcl:; x.ct.1 .~V • ..Jx:~.°.I .. ;:;.:; ""/EVfr:rEwe; a.V--:Wv EÍVa..t 
ct.i-rf-;t..v• d.7:0 -:-·Jx,Y.; ... ¡d.p x.cc..) r./\.'1Tcc; .,.¡{·-¡vETct.,i x.ct..) d..px.;:. 

35 x.a.~ Z> .. w; "~a-"' Et'i; Ó·..J~'d,uew:; .-d'~tv Yix.E1. / . .,tr.Gv ó'E: x.cc..) TÉ-

Tc1..pT~v .... .;::;.., d.."'¡e1-G~·.1 -;-~ crwo-Ttx.~v x.c.c..l ?TOlY.Tnc.~v d..--¡ct.G';!, ~Tov 

~V¡J-Pda"ld.. Ú ... /tEÍa.; x~t EÍ TI c1> .. Ao TCl.'dTC.V. cl> .... A, ÉTI. xa..l 
c!A.~-,.¡v lx.n TciJc.t...GcL 61.a.(oE~·iv, cTGv Ec;i --:Wv d..-¡~GWv T~ f'--'r.v 
?Tc:i'v-:-?1 x.a.l nC::v-rw; C1..;pE7rÍ., .-d. ~' ~, oT"ov '>1 ,u.fv 01x.ct..1c.oV'v11 

11B4a K((.l ct.Í J')..Ac::c.,, clpE"ra.) x.a.t T. :t~'7r: xct.) 7rc!.VTW~ a..7percJ..(, l-rx;Ui; 
O'~ xa.l wA'1Toi; x.a.1 8".Jv"-1µ..:r; xcd T~ fGtc:t.VTc::c. ~":'"E 'i':"cÍV•ri ~TE 
-;ri:LvTw<;. ln xct.1 J:/1./1.w<; • "l"WV yd.p d-¡a.G::::ív -rd: p../v Éc;-1 -rÉA.YJ 
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es consecutiva la honra. Por tanto. tambien la virtud es honorable, al menos 

1183b 25 cuando alguien llega a ser excelente por ella; pues éste, ha llegado yJ a la 

posesión de la virtud. Lo::; dignos de elogio son, por ejemplo, las virtudes: pues 

el elogio se produce de las acciones que son conforme: a ellas. Los bienes que son 

potencias. son por ejemplo, el gobierno, la riqueza, el vigor, la belleza; pues el 

30 hombre excelente puede usarlos bien y el malo mal; por eso tales bienes son 

llamados en potenciJ. Así pues. son bienes; pues cadJ uno de ellos se juzga por el 

uso que hace el excelente, no por el uso del hombre rnalo. Y h.1 sucedido a estos 

mismos bienes, que también la suerte se.1 causJ de su generación, pues la 

35 riqueza, el gobierno y, en general, cuantos han llc,s:Jdo JI orden de potencia, se 

producen por suerte. Rest~1 una cuarta clase de bienes: lo que preserva y 

produce el bien, por ejemplo, l.t gimn~1~ia respecto de la salud y alguna otra cosa 

tal, si existe. 

Pero aún tienen los bienes otrJ división; por ejemplo, de los bienes. unos son 

elegibles en tod.i oc~1sión y totJlmcnte, pero otros no; por ejemplo, la justicia y 

1184a las demás virtudes son elegibles en todJ ocasion y totJlmente, mientras que el 

vigor, IJ riqueza, la potcnci..i y cosJs talt!s no lo son en toda ocasión ni 

totalmente. 

Aún lo son también de otra manera: pues de los bienes, unos son fines y otros 

no son fines; por ejemplo, hJ salud es un fin, pero las cosas que existen por 
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causa de la salud no son fines. Y cuantas son así, de ellas el fin siempre es mejor, 

por ejemplo, la salud es mejor que las cosas saludables; y, simplemente, siempre 

es mejor en general, aquello por cuya causa existen IJs demás cosas. De nuL>vo, 

de entre los mismos fines. lo perfecto siempre es mejor que lo imperfecto. 

Ahora bitm, es perfecto Jquello por lo que, habiendo llegado a nosotros, ya n<Jda 

necesitamos; imperfecto, en c<1mbio, aquello por lo que, habiendo llegado a 

10 nosotros, necesitJmos de .tlgo. Por ejemplo, habiendo llegado a nosotros la 

justicia necesit<Jmos .1Un de muchas cosas; Pero habiendo llcg.1do a nosotros la 

felicidad, de nad.1 ya necesitJmos. Por consiguiente, esto es lo mejor para 

nosotros, lo que buscamos, lo cu.11 es fin perll:cto. Y el fin perfecto ciertamente 

es un bien, y el fin, el bien. En seguida, cntonct.!s ¿cómo convh.>nc cx.1minJr lo 

15 mejor? ¿Acaso Js1: como estando ello mismo cnumer-ado juntamente? Pero es 

absurdo. En efecto, puesto que lo mejor es un fin pt>1-fccto, y el fin perfocto, 

parJ dt:?cirlo simplemente no p.1n.'ccri.i !>Ct- otrJ ..:osa que IJ felicid<.td, y 

componemos IJ fclicidJd de muchos bienl!s: por· tJnto, si .il cx.inlin.ir lo mejor lo 

20 enumeras tambiCn conjuntamente, ello scr.1 mejor que ello mismo. Pues ello 

mismo será lo mejor. Por ejemplo, hJbiem.lo puesto l.is cos~1s saludables y la 

salud. examinJ. cu.il de éstas es la mejor· <le todJs. Y l.1 mcjor es IJ salud; por 

tanto. si esto es lo mejor entre todJs las cos.is, tJmbién ello sera mejor que ello 

mismo. Por tanto, sucede un absurdo. Por tJnto, quiz.i, al menos así, no haya 



177 

11B4a 2s Td° {3ÉA.TC'TTOl'. ciA.A: ci.pcl ')'E \f"":"w 7rW~ 1 i:i~v x~·p); ct.VT;; ;, 
xct..) 'T~O J.'.TOiT'G\I; ~ .-.¡dp eUÓ'a.t,u..cv{a., i;-)v Éx. Tn1 ~·1 1 d--¡':L9Wv 

av""fKE1,utv,,· TO ~,E~ Wv d.'Ya.G~v a-Ú¡~E,Tct..t, o-x.c.~e::1 e: 7~T 1 

E"l (3{A.TlC)OV, ~7"G7"GVº ~ -y:Í.p fc;-t'.' ct> .... A~ Tl xwp1~ ... bowv ->1 

EVÓ"ct.c,u..,vfa., ci.,)-.._/\.cf:. Tct..V°Tct.. d.l' .. A.
1 ;I.pd "/E .:S.-w-r{ 7f'wr; ci_~, º'i;-

30 Op$Wi; a-x.o7rolro tru¡x.p{:·:...;11 -rO Jp:c;-c:•; cT-:.v a.V~~v -rZ1· c-jJ'a..1-

p.,ov(~v 7~v ÉY.. 7.;0~1v ":":.:=v r.J.. ... ¡o../3::::".J ;;T~'.J '7"J .. ¡x.p(._·~·v r.pC:; ~;· .. / .. el., 

/;; p..{, E-rTtv iv a.UTfi ;._.¿v-:a.., ~-:-~; .. O cZ.o:c;-cv crx~7.W:1 ¿p5W; 
et'.• Q"'X.07ró?To. el.AA' 't:Íx. fc;-1v d.;r> ... ~v "":"0 a:pi:;-c.v ~Ó Z:v.í'1µev vü'P .. 

oT"ov AE1'oi ci:v ·::~ eJ':.'ct.l '1p1T1c.v ":";v cp;~:'Y,'7H' rl77¿..,,,.~·:• 7Wt' 

3s clj'a/J~v xa.G' ~v 
0

C"'1J')'Xp!vc.p..É~·:....;'..•. ¿>.>-... ' :'7'~_,; W;.::: ~TJ.J Z:·r.-;-·,-;-:-~oi• 
Ea·"T) TÓ ~p&c;av J..í'i;1..G[v. -rO .... ,;_~ Tt/ .. c-:.:1 Z:·;;-•~.uEv cr..¡ci.J),f._, .. .;, 

d'E c:pp~\1 Y;a""i.; p..Ól.!"I"'¡ ~'Tct; ~ o{),E::'.I. -dx. c'f.p~ T~•c T~ J.p,~-;v ~ 

~')')T~f<-E'l', 'IÍÓ'f -:-(; ~Tw.; rlplc;cv. 

ne•b 1\lET~ Tcfvvv TGvTo ~X,El Td."'fcJ.JJJ. ~ot) ctA~ .. Y¡V 8'1a.fpErrw.. 3. 

Éc;t j'd:p 7Wv d ... ¡~G~v .~ ,_.c.Ev f:.v ~vx~, º'ºv a.,( ~pET~(., 7~ 
&• Ev 7~ <rWp ... ci..T', o&c.v V¡fEt'k x.ctr .. A.ot;, 7~ &' Ex.TÓ~, 7rA.~oi 
"PX~ ·n,u.,; ~ Ef T' J;> ... > ... o TWv TG,.JTwv.. 7-r.wv d't T~ Ev ~JX!Í 

s (2,b .. T1""'· -rci d'' Év -+-vx?. d'iwp•""'' d.-¡otlJd;, El~ Tpfa., el~ cppó­
vna-,v, EÍ~ elpETYiv )(ce.) -,1Ó'~v'>'Ív.. ;.&11 -rot~vv 'T~ p..ETcl ToV'To, ~ 



1184a 25 

177 

que examinar lo mejor. Pero, ¿acaso en cierto modo así, por ejemplo, separ<Jdo 

de sf mismo, o también esto es absurdo? Pues la felicidad está constituida de 

ciertos bienes. Sin embargo, es absurdo examinar si Jo mejor es aquello a partir 

de los cuales bienes se constituye. Pues Ja felicidad no es algo diferente separado 

de ellos, sino ellos mismos. 

Pero, ¿acaso podria uno en cierto modo examinar correctamente lo mejor, .isí, 

30 comparilndolo? Por ejemplo, comparando esa misma felicidJd que existe a 

partir de estos bienes, con otros que aun siéndolo no estén en ella, examinando 

asi lo mejor, podria uno cx.imin<Jrlo correctamente. Sin embar~o. no es 

simplemente lo mejor lo que buscamos ahora. Por ejemplo, Jlguien podria 

decir que la prudencia es el mejor entre todos los bienes, siendo comparados 

35 uno por uno. Pero quizá no es as1 como h..iy que buscJr el bien mt?jor. Pues 

buscamos el bien perfecto, y la prudencia, cstand,-, sola, no es un bien perfecto. 

Por consiguíentt!, no es t!stc el mejor que busc..imos, ni d bien .isí es el mejor. 

1184b 
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3. En seguidJ, entonces, los bienes tienen tambi~n otn1 división. Pues, de 

los bienes, unos est:Jn t:'n el Jlm.1, como las virtudes, otros en el cuerpo, como la 

salud, la belleza; otros son externos, IJ riqueza, el gobierno, IJ honra o, si existe. 

algUn otro de tal clase. De éstos, los que est.in en el alm..i son los mejores. Y los 

bienes que est~in en el .ilm.i han sido divididos en tres: en prudencia, en virtud y 

placer. Lo siguiente ya cs. entonces, {opor-t:uno]: lo que decimos todos y parece 
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ser tanto el fin de los bienes como el más perfecto, la felicidad. afirmamos que 

también esto mismo está en actuar bien y vivir bien. Pero e1 fin no es simple 

sino doble; el fin, en efecto, es en algunos casos la actividad misma y el uso; por 

ejemplo en la vista; y sin duda, es preferible el uso que la posesión. Ahora bien. 

el uso es fin; pues n.idie anhclaria tener ta vista si no estj a punto de ver, sino 

de cerrar los ojos. Y también de manera semejante, en el caso del oído y de tales 

cosas. Por consiguiente, entre aquellas facultades en las que hay tanto uso 

15 como posesión, siempre es mejor y pt·eferible el uso que la posesión; pues el uso 

y la actividad, son fin, y la posesión existe por causJ del uso. 

En seguida, entonces, si alguien examina esto en todas las ciencias, veril que no 

es una la que produce una casJ, y otra la que produce un..a casa excelente, sino 

20 la arquitectura; y de aquello de lo que es pr·oductor el arquitecto, de eso mismo 

su propia virtud es productora. De manera semejante en todas las demás 

ciencias. 

25 

4. En seguida, entonces, vemos que vivimos con ninguna otra cosa más 

que con el alma, y en el alma hay virtud; <ifirrnamo!'>, pues, que, sin duda, tanto 

el alma como la virtud del alma producen lo mismo. Pero la virtud en cada caso 

produce aquello de lo que es virtud; mientras que el .i\mJ, en efecto, produce 

también las dcm.is cosas; ahor.1 bien, vlvimos con el alma; por consiguiente, por 

causa de la virtud del alm.a viviremos bien. 
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Pero, sin duda. decimos que vivir bien y actuar bien no es otra cosa que ser 

feliz. Por consiguiente, el ser feliz y la fulicidad están en el vivir bien, y el vivir 

bien, en vivir según las virtudes. Por consiguiente. este es el fin y la felicidad y lo 

mejor. La felicid.id estará, entonces, en cierto uso y actividad. Pues en aquellas 

cosas en que habíJ posesión y uso, el uso y la actividad eran fin. Ahora bien, la 

35 virtud es posesión del alma. Sin embargo, la actividad y el uso de ella son 

ll85a 

propias de las virtud.!s, de manera que la actividad y el uso de ella senín fin. Por 

consiguiente, la felicidad estará en vivir según las virtudo!s. Por t.into, puesto 

que el bien mejor es en verdad la felicidad, y ésta un fin en actividad, si vivimos 

según lc.ls virtudes seremos felices y tendremos el bien mejor. 

Por tanto, pu~sto que la felicidad es un bien perfecto y un fin, tarrtpoco 

conviene pasar por .ilto que tambi.!n cstar.i en un ser perfecto. Pues no estará 

en un niño (pues un niño no es feliz) sino en un hombre; pues éste es perfecto. 

Ciertamente tampoco en un tiempo imperfecto, sino en uno perfecto. Y un 

5 tiempo perfrcto serj cu.J.nto vive un hombre. Pues incluso se dice 

ll85a 10 

corr4.!cl.imcnte entre l.a mayori.1 qut.! conviene juzg.ir al hombre feliz durante el 

tiempo m.:íximo de su vid.t, en \J ideJ de qu\! lo perfecto debe cst.ir t.:mto en un 

tiempo como en un hombre perfecto. 

Ahora bien, que es una .ictivid<Jd, uno podrí.l verlo tambi~n desde aquí; pues, si 

alguien ducnne por ejemplo a lo largo de su vida, de ninguna manera 
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V7rclpx,et, ~ ~v >tct..T~ -:-"1v E~·Ép')'E:ct,v. µET:l -:-'°;;Te T~ µb· .. > .. ':.v 

>...l~ErrSa.: ~Te >..Ía.v C'é~EtEv ~v c1'x.cl-:.v cT=..•c.t..t -r-d-:-wv ~-:-E 1-4~-
11eSa 1s x.pd.v clwÉ:x.,r;,v, ciov i;-:c10~-;rtp {~,..,, W; Ó';x.E't, µ...ép:c'..I ·n ,.-;:; 

~x~r; ¿;i Tpccpó,u..e6':(., ~o Ka..>-.-;.:í,ucv !:; cr.-:o;.éy • .. ,· ... r;~ ... ¡ip 

cÜAoyÓv Ec;,v E~'::t..: • .. ~~ "'/;-~. >.f5'1; ópW,uc: J..6·-'~·d-;-~~ opfq1e· 

rrSct..: O'v.-ct.~, Wt;"E ó';:r .. ~v C-:-, '7:.::~, E,tt..·.f.,.·;%:,,..:~· E~' -:C. ¡p(r/Jc­
r.rSa.,. ci d'E -rWv f,u..~...Sx,:.~:i•, ,'.; ·~'-'%~ :t~· E~-r; ct.,l-:(~. .-;.;; ói 

:w ~X,~t; T'lfTwv p..fv ,-Wv p..r;,p(·:,.6..:v ~5é~' a.7;,:;v et~· E•Yi 7~ ":'pÉ­

cpEa-6a.t, ofcv ... d /.._.-:. .. ¡H:;-:x.~i· ~ -:-C G'J,U.;Y..2~· .;,- o2 i7r1~·.J,U.'f':TP".tv, 

'1A.Ao 3l TI 7f'Cl.,pd:. Ta..VTc.(., ~ '!15E'.J i'x,-;,U..E~· ci°Y..E;':,;TEP'..~· t~·c,v..~ 
~7r,OElva.1 ~ 6pE.r.Tt:<.tv. ,.{ ;v, ~:..i -:-,; t:~':7'ct, -r.é--:-Ep~:..i x;~~ 7t17'l1 

T~ p..op('tS T)li; ~vx,'Y;; i~o~v d.p.e-;./; d ... ¡d_p t-r.-,, O;::;i..~~· C71 

25 xa..) Tct.ÚT!' J'E.:,O"El E:..icpyelv • -;-;,; '/J.p -;E/.e(-;1.,; d.pe:o;.:; Y, e': .. :'¡=­
'}'Etct, EV~a.tp..Gv{'A,,. El ¡..;..Ev ~.,.. {770:.• J..p~T.;. T.;T?S y¡ ,U'>". ET7tv, 

cl~Ao~ A.áj'c~· el d'' J.p' É=;-tY, .,;.Y.. E:;t ·~·.5Ty;; ¿._.¡p .. ¡et,.,. Wv 
"'¡',lp µ.,f ÉCJl1' ép¡..t..~, ~Ó'· É:1 Ép"'/El~ -:-Jtc....·v Í:;-ct.,t. ~x. E~1Y..E á'( 
Eiva..t Ópp..~ Ev Tc;i µ..-:.p(~ ":°'dT~J, d..>.>.' C.u..~1-:.·.1 f;1x.~·.1 r?~·ct..1 T~ 

3o 7tVpf• x.cc..l ""¡ct.p Ér:.el:.·~ O Ti rXv E.1--'/3¿,>.;.r; X'!l.•~~'c..c./.~TEt, Y..~v 
fC-'1 E¡...<.(3~}' ... ?'ot;, c.J~ Ex,E1 óp,v..Y,._. ·;rp~i; -rO >.'!l.$e?':•. G0-:-w :.-:.!-C.} 

ToiíTo T~ ¡J.-Ópzav T';i; ~ux,'Yi; É~.;e' • c!'.I f.(-h' ""¡d.p E,u.Srf.>.r.; 
-rpocpY,v., Tplcpes, .iv d'E µ..~ Ep..,SctA."(.t; •pccpY,v, \tx. Éx,.n ép-
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anhelamos decir que ese tal es foliz. El vivir, en efecto, eJ<istc en él, pero el vivir 

según las virtudes no existe en el, lo cuJI consisti.a [to'.n vivir) según su .tctividad. 

En seguida, lo que estamos J punto d1..• d<l:'cir no p<1reccr-ía ser· ni muy apropiado 

ni muy dist..inte de estas cosa::.; por· ejemple•. puesto que, en ver-dad. scgt'.ir1 

p.trccc, hay un.1 p.irte dt;>J .tltn.l con Id que no!> nutrimo!>, a J.i que llan1.in1os 

nutritiv.i; pth!S cs. r.1zon.1hlc que dl.1 ex·1:--ta: ror· lo menos v1..·n1os que 1.i.., picdrJs 

son incJpc1ces dt! .ilin1cntar·sc, J1,_• m.ir11.•1 .i que es cvtl.knt~ qu•~ el .11·1ment.irsc es 

propio de los SL'n~~ d11in1.Jdn~. Y~¡ l-.S de lo!- sen~<> a1~in1.id'-'!:-. '-"[ .1lrn.i '..er·.í !.:a c.:.iusa. 

Ahoru bien, de .:st.1:-. p.._1d-'-·S del .iln1.-i. rL•T" t'j'-•n1pln. !.1 r·.icion.il. !.1 r.i-...ion.1! o l.1 

20 dt!sider.itivd, ningun.1 scr.1 c.1u:--.1ntc dL·l .ilin1L'nt.w~c: ren-,, 1u11tc1 .1 l·:stJs hay 

tanto, ..ilguicn pt)dn..i pn.·xunt.u- ~~1 h.iy -.·11~tud t.in1bic11 en l'Std pJt-tc dd .ilm<l, 

cu.il es? Pues, ~i h.iy, 12•. L'videnti..' que th·c1..'"-1t.i1·."i e:->t.11- tT, .1dn1d.i<l L1n1bu:n con 

impub<.>, no h.ibt-.i t.1n1pni.:o dCll\.id.id Y n,~ p.ir-e ... :L' <jlh· h.iy.i in1pulso en l.'~tJ 

30 partl::!, sino tJUl' p.11 C;.,L'. !"''-.'!- ':>L'tl"l~J,1nh~ ,d iLh!;.;o: ruL''- .1qll•.'J!,1 qui.! !o: ,1rrojl!S, lo 

consumir.í,y ..,¡no k1 ,1n·oj.1~, no tiene nnpu!-....:.1 p.H .i tnrn,n lo. ,.\.sf t.irnbié:n e~ cst.i 

parte dd .iln1.1; en cf~!Clo, ~¡ le .1rroj,1.<- .1!in1.nltL,, ,;e .lhnwnt.1; y .•.1 no le .11-r-0_1.is 
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µ.,;.v T~ Tplcpf,v. óiO -dóE f...,./p"/El~ ~ p..Y'.CE épp.../,. 
11AS.r\ 35 Vl'Ep ... /El -rO 1-4ép1r;,v 7;T~ 7rp~r; "f.;,¡¡ PJÓ'::;c,.1,u.~i1 (c.c..!.'. · 

l\lETct Tct.Ura.. 7c,( ... ..;-.· ).tx--:-tc1 civ E7Yi "T{ Eq-1•.J ' ' cJ.Ffí"l'l, 
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i7rE{r.Ep Y; -r:::t•JT-,-¡; f.1·i'p·y:1d E~n1 ~ EVÓ';,1.,t/J..0·:f'"k. c.:.::; 1-4e~· ~1· 

ci.7rA.W; ¿¡'r.E?..,., f;-h· Y; d.p~•°'1 l.~.; 1'Í ¡St>.-:(-:-ry_ · d>.>.' {-;-:....; 
• f \, ,,._, 

'dX OC.C(.VOV 'b'TW;' 

~E?: 7ff;;7-;.~ l-1~f·.1 . / 

VEO::t..:, 'd ":""l 

d >-.> .. ' 

ci.,/./.;: a'=t..<P (q f,:- CV Ó: '=-P:T~l 
):-,'.! /,.n·:.íÍ~:.1 Úr.~p •Y.; ·~vx,Y,e; iv 'fj E ... ¡'}'(­

Y: ~~;::.c;,f (07.Ep ,,.._Ev r-¡dp obT'd c!A./ .. 0c; :l' .. Ó­

EC)l 3'' Y; ~"J x:f., Wr; cpct..­
1--4{v, Et; ó1J-;, IA~FY. J,~· .. :;·r;,Uf.

1
:·i'",1 E1; TE /.(; ... ¡-:.~· lx:~· x.a.) ¡j,/, .. o-

5 -¡Gv. Ev /~E:.: ¿-~ ·~j ;~.¿· .. /~'/ Ex,-:.v--rt E··/-¡('-.E7"c.t..' cj;pÓ.,.•Y;O"lt; d..·¡-
;</~·~'"" -r~c.J;./:i... :_·jfJ-~f..5t.'h ¡.i..-.;./,,1.J-'í x:::t} -.J., ";'"!;'~V'Tei., iv Ó~ -r¿;; 
ci.>.~ .. ¡~.i a.V-:~' e:-.' ..;.,::E-::::.• /.E/.;,'.-tf~'ct.t, c-wcf-;Fo-:rJ·,.1·11 Ó',>':.Cf..l~~.j'v~ 
d'.JÓ',afrJ.., C'J""a.' ~/.).:J..1 --:'; ~9!:'; 0(..X.t;'.T'!' i7ra'!.iTct.) ET;Jct..:. x.ct..í~ 

yc2p 7~·J-;-~-; E7;""CL.~'E7~~ AE"/,;/J..E'Jct., X.::t":""~ .OE 'TJ,:; 'T~ T¿V >-~-
10 /~!I Exct'7Ci; bót~; i-:;-a.n1 ELT-;.t.,'. ~Tf r-¡,.J:.p O'Tt G"Gcf~tt;, cVór); 

Ettc(.&VEITct.t, ~TE Zol t/)pt·~·1µ-:.;, -dO' rÓ/~~; 

'TW'.I ~~Év • .;aE Q-;, 'T~ á:/.(;''"¡''.:.V E0a.t, :; 

' - , X.a.Ta.. ':t 'T~V 'T~l'd'-

' ' '._J"'f:";".,OET:x~v 
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alimento, no tiene impulso p.ira Jlimcnt.irsc. Por e.so h1mpoco hay J(..-t1vid.id en 

aquello en que tampoco h.1y irnpubo. De manera que esta parte en nada 

contribuye para la fcllcid,H.I. 

En seguida. hc1brá que decir, cntoncl!S, que es l.i virtud. pul!sto que en vcrd..id la 

actividad de cllJ: e~ \,J fdidd.1d. Fue'."> bien, pJra decirlo siniplcrncntt?, IJ v11i.ud es 

la mejor poscsion; pc1·0 qu1z.i nP ":; ,,ufidcnlt.~ decirlo sin1pl· l"YIL'nle .J.SÍ, sino yue 

conviene dcfinid.i c..0n rn.i.s c!.u-id.1d. 

5. Pu ... ·-; b1...:n. t.'!l í~f :rtl<"r lu,.;.11·. li.ty que (.h:cir· del .drn,J, en l.1 cu.i\ ~c 

cn~t'ndi-.1 ~Li -.wtud;, th> qu,· , .. ,e! .i!rn.1 (de c ..... ~'-'· en t:::fccto, h.1y otro lrut.ido) 

sino d1::.tins-uir·l.1 cn ;.; .. ·11 ... T.il ¡_ 1 .dm.1, corn< • .1fi1rYL1rnos, S<..' '-'llCUl!ntr.1 <livi<lid.i en 

<los. p.n1:cs: en l.1 1.¡u ... · t1.:11c 1·.iL.'n y en 1.1 tt-r.ic1on.il. ...-'\si pul.!s, (.~n !.1 que ticn\..' 

5 razon 5C cn.1.;,·n ... tr ,1 l.1 prud,•n...i,1, l.i .1:-;udcz.1, J,¡ !,;1bid.un.i, l.J fa.:ilidad de 

<1pn!nd1Z..l.JC. l.i •lit.'tlH.'.J~-u y l,¡-. de t.11 ..::l.i'.--L", t11h!nlr".i:-- t't1 l.1 itT.KIOrlJI, .:~t.1~. l.1s 

ll.1m.id.1s virtu,J,,:, L• tt.'mp!.1nz.i, l.1 _¡u~ti..::i-1, l.i ..._.11.._.nt1.1, y cu.Jnt.1~- ott-d'.--, p1·.:>pi.1s 

clogi<1bll..':O» ,·n ..:.in1b"10. L1.~nf,'nl1.: .J !.?'.; '. 11·tudt."· ._!.: 1.i r.ir·tt.' qu._:: l!t~t1l' 1·,¡z~H1 n.1di...: 

10 se clogi.1; p•..z<..'<. n,1d1,' ~-.e .:l1.\.;1d ni pon:¡uc .._.,., :;.ib1" ni p ... 11 que 12~. pi·u<l.!nt ... · ni, '-.!n 

irracional. ~n cu.intn <..'.::;t.1 subonJ1n.1d.i y se ~ubordin.1 J l.i r.u-te que tiene 

raz0n. 
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La virtud ética es d~stnúd.i por dd1cienci.i y por t'.i..:C'-''.'>O. Ahor~1 bien, que la 

deficiencia y tc>I t~)(ccsn d._•:'truycn L'S posible '-'l'rl.._1 .1 p ... u-tir de 1.ts cosas \!ticas. 

Pero en las ces.is t10 nidniíl._•st.Js convicn<! usdr· los te~timonios n1Jn1fiestos. Pues 

alguien podrí.J nlir.ir inrrn.~JiatJn1cntt! i:l ;,:~1s0 di.' lo~ c_¡o.!n::1ci .. ">s gimnJ:-ticos. Pues, 
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,.d: cp·tt.V> ... ct.. r.pcÍ.-rTG¡..J..Ev, ó,ct, 0-t TY,v /\.v'h"Y\V TWv x.ct..l' ... Wv d.7reJ 
x,t.~E!Jr.L,. ZAwi; "':'E -rlx. E~, > ... e1..(3r7v dpETY¡v x.ct..) x.u..x.(ct.v c1vtv 

) .. v'r.·¡;; x,-;1..t Y.Ó'~t·~t;. É::¡-tV i1~· ..;, cipET·>. 7l"Epi ~Óc.-..•ci>; X.el..) /-.Ú­

"T."ct..i; • Y; {!¡' ·i:~iY..Y. J..pE"T-r1 f.'TtVGtv E°x,E1 -r-~r; E7f"wvvp..(cJ.,~, e:l 
Ó'E' 7iCLpc2 ... ,pd.,u...,U?.. ) ... i"/C.Víct.- 'f.;,') J../-..~6E~:;~'.I ~·~ f'x_E' O-X.C.-

7tE'i'V• Ó'E7' 8'' rcrwt;. -.o ... ,r:lp ~GQr; r:Lr.C 'T(ÍV EG'j•.Jt; Ex,ei T~\.' 
l.1f'wvu,u(~v • ">i8tx.'>'l -yd:p x.ct./ ... EITct.' C;,J., .,¿ E~í"(,Ec-G,..,. 0 x.ct.l 
~~Aov CT, cVCi/ ... ,:.,{t:k -~/ . ..J..,'"'(;,i ,.-~v clpé7¿: .. , -r~ .•. ::• 'i'"'ó d/..,¿A¡'':.". ju..f~'dt; 

<:J>ÚrrE' f. .... ¡ .. ¡fvE-ro..t • cVSf~· "'¡'d:..p ... ~:· ~·:--::,:~· rJi·;~it E-5c cZ'.?.i.w:; 

y(vE;Ta,i. oTcv O /\..Í5~, X.et~ c,/.w:; --;~l, ¡=:,;.¿.::;{~ 7.É<f~·Jr..E X~7~ 

q>{pEG"Oct.i. et.... Tlt; ~.., ;_._.,-.,,.; pt7:"T'(i 7.'":;;i,i.~>~-:; >"-?.-1 EG."'(::-i J~,~· 
c::f>lpea-Oa..1, 0/.,4.Wt; ~>-"- J.:.., 1.c.-~ ~~ 1 :..J E~''=%~·t:.,.,, d.? ... >~' a:,¿i x.~i-:-c....;. 

áp..o(w; x.a,) E--:r t TC:-..· J,~.c,..,·v -:-C:-·v -.~ 1":!T~".'. 

l\lfT~ ,..~(vvv .,-');-ra óe?' (2>1'1- ... c/hf.
1
'.''l:::'; E:7.E?.1 ":"~ ..-( fc;-¡v "l'i 

l•_) apE-rY:, E~ó·YiO"ct..l 'T{vct.. Ec;l 7cL f.v -.r, ·+"J%.'?i '"/1.'.J¿,V~E'. 1 (,,/.,. t::;-1 ó·' 
~ ... ,r ... E-rct.1 .. ct..VTct., r.dG,., ó-·_J.,,,¡,u...f:; r-::,E;t; • ;;;,~ o-;:>.~~· e-:-, í~­

-r:wv ;_, . .1 ,.., frr, ci.pft->'f. r.d-3;-; ,u..Ev ~:' E=;';·.· ¿pp¡-;, cp¿.S-:.; f-1,l-r'; 
r.ÓBot; ~YiA~q Er_€r;,~, íd. •c,ct..V-:-C(,, cI'"; E~:...:5e 7T~p,.,~~,>~cv!-E?'.1 
.,.,J7M1 x.~1 .,\ó'::..v-,Í· Ó1 J~·cÍ,uEi; ó'"E x~G' ii;.; '7;";.(.,5Y,-rtx.-;L .. , . .J-;:'..A,;~ 

1. 
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tas cosas malas. y por causa del dolor nos apartamos de las bellas. y. en general, 

no es posible obtener virtud y vlcio sin dolor y placer. Por tanto, la virtud se 

n?fiere a placeres y dolores. 

1186a 

Pero, si conviene examinar cómo se obtiene la verdad a un lado de ta letra que 

habla, y quizá conviene, la virtud ética obtiene de allí sus nombres. Pues el 

carácter (i!thos), obtiene su nombre a partir de la costumbre (éthos); pues se 

llama eticd (e.thil.:é), por ser acostumbrada (dia -tó Cthízesthaí). Con lo cual 

también es e""o'idcnte que ninguna de las virtudes de ta parte irracional se 

engendra en nosotros por naturaleza. Pues ninguna de las cosas que C)(isten por 

naturalezJ se produce de otra manera por costumb1·c. Pot· ejemplo, la piedra y 

5 en general lo pesado es por naturuleza lle'\. udo haciu .1bajo; por tJnto. si alguien 

la lanzara much .. 1s veces h..ici.1 Jrrib.1 y acostumbrara lk."Varla hacia arTiba, no 

seria llevada, sin en1bargo, alguna vez haci.l arriba, sino siempre hacia abajo. 

Tambien d..t mancr.i semejante t.!n los demás casos de 1.1 n1isma clase. 

7. En scguidil, entonces, convil!nc que los que anhelan decir qué es la 

10 vlrtud sepan cu~i1es son las cos.1s que se producen en el ~1\ma. Pero las cosas que 

se producen son éSti..IS: pasiones, potencias y posesiones; de manera que. es 

evidente que al~un.i de ~st .. 1s scr.i. virtud. Pues bien. son pasiones 1.a ira, el temor, 

el odio, el ansia, lo!> celos, la compasión y las de tal chlse, a las que suele ser 

consecutivos dolor y placer. Potencias son aquellas por tas cuales nos decimos 
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va,1 iAE'i;'Ta.,, "Tct To:a.VTcc... ll;e1c; Ó'

1 Et-;-1 x~G· ¿;_,,. -r.p2; •~~.r:-cc. 

~xoµ.Ev e~ ~~ x.a.><.W:;, oT'~v 7rp~, -r6 Op¡,TGY.~·:.1..1, ei µ.Ev A{,.,.v 

opj'ÍAr.,,..rc;., xcc.x.W;- 1xo.U..EV 7rpCe; Cpy-f.·.1 , e! ¿-· e-).~; µY, ¿p ... ¡:­

~6f"EBct.. Ecp' oft; 8-el,. x.ct.1 '1-:-w x.~x::;:ir; fx,1:-,UE'./ 7rp2:; Gr-1-I.~'. 
20 r.~ c!pa, f.k{trw:; f'xc:v Td ,v..../iTE ') ... {-:J.-v 07.Ep~A ... ¡:l'-' l.A..·/oE 7:"u.~·­

C"EAW~ d.vcc.A-,,f.-w;- E'xcJv.. 'OT"cc..~ 1 ~V e,{; T:.r..';' r%:.V/...J..E'.J, r·-.J ó~~­
)IU!(¡...t..EBa,. Óf.ko(wt; óE: xcc..) r.p~c; .~;i. ... >,~ T~ o,uc1-:t... T~ -¡dp 

.,jópj'YtTOV x.cc.) -rÓ 7.pic".I iv- P.,E'Té.7-r.TÍ fe;,._, CpyY,; x.~) d_._,C(.;> .. -

)"10""Ía-i;- T;:]t;" ~p~c; Op¡Y.v. Q¡.~v:,(:.ü::; X':I..: i.-;;-' ct'..>~~~~:·Ef~:; x.ct.l 
25 ~lpwvE(cc..t;• "TÓ ¡...<.~V --¡~p 70/--..E{!AJ r.p~-;-r.~1Elrr5-:1..l ... ~ ... ÚiOCJ.,P%~'.·-

"'CWV lx,ctv d.A.C(.~~vef-:x.c;, TÓ (;' E>., .. ci.TT~ EZp':.4.'VEi'%c; • Y. á.pct.. 

f'-C-EO-ÓT">1t; -).: -r-d'TwV ~ ci.t-.. Yi9€1c.l Ec;-n.'. é,u.c(..,.:; X.e.(..} Er.) ,-C::-:1 JA- .; . 
Awv 7rc!.vTWV • 7cVTa "'¡ctp E~., .-Y,;- l¿é=..t..';, -:2 E:; .;, XC(..Y..~; 
-rrp~t; -rct..ÜTa, Éx,e:v, 70 &'' eÚ Éx.,e,1• r.¡:.2; -:c.t..V-:-' Éc;-¿ 7~ ,u./.oe 

30 -;rp~t; -r.tlv 'Ú7rFpf3::;"-Y,v É;<:E,v µ·/..Te -rrpci~ 'Tn~ E~·&-~,~..,· 7rp¿.:; 

)l-Et:ré'T"l1Tct.. ,;,pct; TW°v -ra:.:-.wv "'"G' li, f7:"a,n•E':"'~} ).ey~~ueG"' a;, 
J'~lt; Es-1 -.; EV ÉX,E,v, T~ ó"f xux.::-;; 7.p~; Úttép,9.i:.1-.. .;,v xa.1 
év&'rni.v. hre} -ro(vvv l<;lv >Í c:i.pe-r>l -rwv r.<t.G:::;v -r..<-:-wv f'-F:<TÓ­

~~, T<l Ó"~ w¿s.,, ~Tot AV?rCL( E{rr,v ~ Y.8~~·~1 ~ c0x d_...,Ev 
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capaces de padecerlas, por ejemplo, aquellas por las qut:! somos capaces de sentir 

ira, de sentir dolor, de sentir compasión, las dt:! tal clase. Posesiones son aquellas 

por las cuales poseemos buena o mala disposición ante las pasiones: por 

ejemplo, con relación al sentirse airado, si es tan .1iradamente, poseemos mala 

disposición ante la ira; y si e:n general no nos airamos e:n los casos que conviene, 

también poseemos así mala disposición ante la ira. Por consiguiente, el posser 

20 mediana disposición es ni sentir en exceso gr.in dolor ni poseer totalmente una 

disposición sin dolor. Por tanto, cuando poseemos una disposicion así, yacemos 

bien, y también di! m.in~r.i semejante en relación con las demás pasiones, IJs 

cosas semejantes. Pues lo bien ai1·Jdo y \o m..inso est..in en medio de la ira y de 

la insensibilidad de ir.i. También de manera semejante en l. . .1 j.1ctdncia y en IJ 

25 disimulación; en efecto, el .itr;buirsc m:is de lo que existe es poseer j.1ctanda; y 

menos, disimul..ición. Por consig:uicnte, el medio entre .!stos es la vcrd.id. 

8. También de m~1nera scmcjdnte en todo:- lo~ dcm.i~ caso~. Pues esto es 

propio de la posesión: el poseer· bucn.1 o ni..ila dispo~ición ..intc las p.1sioncs; y 

30 poseer buena disposición .intc cll.is es no poseerla ni .1ntc el e""ccso ni ante la 

deficienci.i; por consiguiente. l.1 po:-.csión de t.ilcs cos.1s por !..is que nos de.:imos 

dignos de elogio, es pt·opia del poseer bucn.1 disposición ~mte el medio; y, ante el 

exceso y IJ deficienciJ, es propia dd poseer mala disposicion. Puesto que la 

virtud es, entonces, medio entre estas p<.tsiones, y 1.is pasiones o bien son 
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11BGb AOY -rd:c; ¡-,.._EvG(pr:i..c; .;-, :t.cf>Gdpwv. .LA.Ad: x.et.1 T~TO, x.cr..) t! TC 

cI?..~o 'T'C¡~TG'v ic:;,v., ~ 7.EplÉ;(,'ET'CL' Y:óov~ 'T~ x.a..T' d.x.oAa.o-Ía.v, 
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s p..Erré··n1•: d.v.-LxtT:-ct.:, 7rtTepov 'l: Ú7rfp(3o> ... ~ ~ Yt lv~EH.tH Evfo..1~ 

¡..t-Ev l'd,.P p..ErrÓTY,-7'~' ÉvÓEtct.. ivct,..vT{ov., ivÍd..1.t; Ó~ U7rEp{3oi\.tÍ, 
o'i'~" ci.'•Óp(c¡. ,u.h cvx >Í GpGJ.o-tfTY¡t; Ú7rEp(3a;>,;¡ \;era,, d.A.A' 'Íl 

8°E:)-..f~ EvÓ'nC(.. ~.,-o:., T!1 óE a-wc/1pGcrJv"!i p..e:O"'Ó'TY'JT' ~a-?l d.x.o~o:.­
a-(t:J.,; >' .. ~~ ci..va..lTG..,-,tJ(ct..~ -r~c; ?re:p) Y¡r)'c....,cLc; cV Ó'"ox.e1' b:a.vT{c:iv 

10 ETve1..1 ..:, d.va..,TGYio-Íc:t. tvÓ'E&a.. cÚirG(., d./ ... ~ ... 1 ..;¡ cl>toA.e1..a-[a., oÚrrct, 

'Ür.épS~r ... -f. Ét:;' t;• d.¡.;.cptTEpa... ivcc.vT(t;t., 'T~ p..r:o-C:ty¡Ti, x.~) ,, 

{Jr.cp~c..1--..~ xct..'t '>Í É'.JÓ'ti~.. .;¡ "'¡d..p p..c,,,.tw:'1"i; T}1; f-C.-E.,, Vr.Ep(3o­
).Y,c; ÉvÓ'do;-epcv, -:->íi; ó' evÓ"E(cc,; ú-rrep{3<i>.>-..cv. 3-10 ~<t.) ol 1-'-h 
c!r:rwT~l 'T~; Et-.. Eu~Ep('d; c.i..vt">-... Ev~lp'Uc; qia-71v E'VC(.', ol O'' ci.v~-

1; /-..,E\J~cpJJl "T~~ f.'>-.cvG(p(')3c; J..-rWTcvt;~ x.o..) "' p...'tv Spc;1.;!TE.7c; xct..) 

r.pi:.1.ETE?°; 7"~i; rJ...vÓ'pE("d~~ X.ct..A~~' ~Es)\.~i:;., e( ,O-! Ó'Eti\.o) T~t; c:C..v­

ÓpE (c..u =; r.p~r.E-: E:&~ ~r;t..~ P..!.J.,'Vc¡..t.,{vcvt;. 
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dolores o bien placeres o no existen sin dolor o placer, por consiguiente 

también de allí es evidente que la virtud se refiere a dolores y placeres. 

Hay también otras pasiones, según podria parecer a alguien, en las que el vicio 

no está en cierto exceso y deficiencia; por ejemplo, el adulterio y el ad U Itero: no 

lo es más el que con--ompc a las mujercs librt?s . .Sino que tanto esto, como 

alguna otra cosa tal, si existe, que contenga el placer por intemperuncia, sea 

aquello que está en deficiencia como lo que est.i en exceso, tiene lo censurable. 

9. En seguida, entonces es necesario, quizá decir qué cosJ se opone al 

5 medio, si el cxceso o la deficiencia. En algunos medios, en efecto, es contraria IJ 

deficiencia, pero en otros el exceso; por ejemplo, a l.1 vulcntía no se opone la 

temeridad, que es un exceso, sino IJ cobardi.1, que es unJ deficiencia; y a la 

templanza, siendo un medio entre intempcr .. mcia e insensibilidad de pl.1cercs, no 

10 parece serle contrariJ la insensibilidad, que es deficicnci.i, sino la intemperancia, 

que es un exceso. t\hora bien, Jmbos son contr-Jrios JI medio, tanto el exceso 

como la dl...-ficicncia; pues el medio ~s m.i~ deficiente que el exceso, y más 

excesivo que la dcficicnci .. 1. Por eso los pródigos afinn.:in que los liberales son 

15 avaros; y los JVJr-os, qui.! lo!> libcr-alcs son prodigas; y los temerarios y 

precipitados llam.in a los. valientes cob.irdes; mientras los cobardes, a los 

v<Jlientes precipitJdos y locos. 
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J-,J, ~Jo ~'1 a.iTt<t.i; ~Ó­

~a.i,L<.E" ~" d.vT&T1!i{'Jc;c.I T;. fw'wE'TÓT"'i"jT' "T.,,V Ú7rEp(3oA~v Ka..) 'T~V 
Ev~Eir:t..11 • ;i' .-.¡d,p E~ c:t.VT'tt Tl; 7rpcÍ.-¡µ..a.To~ 0"'><07rGVO"'"l wtTEpCiy 

11a6b 20 Ej'-yÚTEptv f.rrTi 7~ p../rrov ->;" ?roppcJTEpr;v, o:'r;v EA.EvBEpiÓT"i1T' 
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ét:v ~óf.•••v ,\ iA.wG•p1ó .. ,,.,., d.rrw·da. ,., ,\ ci.vEA.nJ()•p(,,,. 7f"ap­
pw7Epov Jpa. ,\ d.vr'A.rvGrp(<t.. ..a; ~E -r.r..ihv ¿_.,.tx,ovra. TOV 

µ.{-r'd lvC1..vT1WTEpct; ói'~ElEV ~v eTva.1. Ex. ¡..t.h1 Jpa,; a.JT~ T~ 

2; To,Cct."'/fkCS..To; Y, [vÓ'E:l~ iv~ .. ·~1~TEpcv cpe1..fvere1..1. É'TTl ó'E x.a.l 
tl.r..'>,wr;, oTov -r.por; ci µ.;;.r,).ov .,..,cpJx.a.µ.rv, Ta.uTa. /"-éi'A.Ae• 

Evct..'.l'T{a, rrq, ¡..i.,{rr':-1· c;f-;v 7rEcjJ...fxa..µ.fv µ.,éi..>.J .... cv d-KÓACl..t:;-G' ETvct.., 
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.30 E1•ct..1•7{~. i;r10í80,uf:',/ óE 7rp2:; d..xcA-::t..tJ"'fei..'.l p..d..A.>-... cv .;; 7rpCc; 
XC'Tf-'.l¿7Y,Ta., Wc;' Evct..vT1 WTE?':.V civ El-,¡ Úr.ep,Gc/,..;:¡ µe~6TYJTOt; • 
.,.; "'¡d:.p dr:.ar...~-r(~ V-r:-ep{3:,/. .. .;, <rwcppccrJv.,,.,r;. O' Tt ,u.Ev ~Y Ec;-lv 
,.; d.pETlÍ, l7íÉ-:.rxE7tTct,,t • ¡..t-E<rÓ-rY.t; ryJ,p Óo><cl Tit; Eiv~, TWv 7rct..-

6Wv, Wc;-E ó{r;, ctv .,..~~· p..{),.),cvT~ x.a,-r~ T¿ ~Got; Et.iá'oKlfl .. ">f-
.15 0-EIV T~V µ..ttrÓT"t'¡Tct.. TC:ÍV T."ct..~¿}v ÉKrLt:rT'd Ó'i :C.T~pci'V. ¿-,~ xa.1 

Ép¡cv ECJ} C-iT't'Ó'C(.i'~i· ET'.la,,. E'.I ÉKc!.'1'!l "'¡d'.,p -:-0 fÁtu-cv )~ct..~E"-1 
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Ciertamente, por dos causas parecería que contraponemos al medio el exceso y 

la deficiencia. Pues, lo es para los que eA'aminan o bien desde la cosa misma si 

está mas cerca o mds lejos del medio, por ejemplo, si la prodigalidad o Ja 

avaricia está más lejos de la libcrJlidad. Pues IJ liberalidad pareceria más 

prodigalidad que avaricia. Por consiguiente, la avaricia está más lejos. Y las 

cosas mjs sepJradas del medio parecerlan serle mas contrarias. Por 

25 consiguiente. desde la cosa mism.i la deficiencia se manifiest¿1 más contraria. 

30 

35 

Pero es posible tambiCn de otrJ mancr~i; por ejemplo, son más contrarias al 

medio aquellas cosJs haciil IJs cuJles nos cncontr..imos por- naturaleza más 

dispuestos. Por ejemplo, nos en contramos por n.ituro:ilcza m.is dispuestos a ser 

intemperantes que ordcnJdos. Por· tanto, el incremento se produce más hacia 

aquell.is cosas hJcia 1.is cuJles nos encontr..tmos m.js dispuestos por naturaleza; 

y son también más contrarias aquellas cosas hacia l~is cuJlcs Jvanzamos más. 

Ahora bien, av.inzamos m.Js hJciJ la intemperJnciJ que hacia el orden, de 

manera que el c>:ccso scr.i m~ís contrario que el medio; pues IJ intemperancia es 

e,lr(ceso de la templanza. 

Pues bien, se hJ ex..tn1in..tdo qué cosa es la virtud; pues parece ser cierto medio 

entre las pasiones, de mJner.1 que seria nect:!sado que, quien esté a punto de 

adquirir buena opinión por su c,'"Jráctcr, observe el medio entre cada una de las 

pasiones. Por eso también es trabajo ser excelente. Pues obtener el medio en 
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Ép-¡ov, c. 1w x.tfx.~,ov ,....<v ')'pcÍ.~a.1 ?ra.vTÓ<; ec;-1, 70' Ó'e p.{r:n;v 

70 (v <(.vTc:J "1011 )\.a.{3Elv X"-~-•7TÓv. óp.o(w<; Ó'e x.a.) Óp'}'1rr8;J-
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s 'E?rel d'' !iV'v ú1oEp ci..pET;:; E7p~•a.:, ~ETrl. ..-'d-:- ctv Er,., 
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:Zwx.pclTY¡t; lcp)!, ~Y.. Ecp' Yi¡.i.,lv ')'Ev{cr6"-' -rO crr.'6Ó'ct..(~:; el=.•e1..1. .n­
cpa,JAou;. El r.¡d.p T,,, cp-,.,a-{'.I, .Ep~.r:'tf'J"'ElE'.' év•n·a,; .... r.tTEp~v 

t!v {3oi.fA.orro Ó'Ív.C1J,or; e'f:.•ct..t ~ ci.O';xo;, c05E1;- r:1v l;>....c,To 'T~:I 
10 eló,x.{~..,. óµ,.aÍ!A.1; ó-' Er.' d.vÓ'pE(a..~ x.a.1 &e:/.Jx:; xa.1 -:-~v éLA­

i\.wv cipeTWv d.c) rJJ7e1..J-rc.c.1 ;. Ó'~Acv O'' W; ~l cp:;t;]?~':i( 'Tii•{; 

ela-r.v, -dx. ct.v Ex.¿v-r::; E:'-r,:;-a.~1 c/):J..V>.(.L • W-rTE ó'Y,/..,.'JV O·n ~ó'f 

a-.-r~Ó'a.l':.,. ó ó~ -:-o~~-r~:; /'.é ... ¡c; b-x. :""-' d.l' ... ~5,.{q. ó-:d:, .. t "".la;P 
ó vop..aGIT'Yjt; -dx. ié? .d; cpa...;/.cr... 1.pct.-:-rE,.,', •ci.. Ó'f x.ct..l' ... c.i x.:x.l 

l.5 Cí7r~Ó'a.7'a. X.Ei\.E~El; x.ct.l ittl p..Ev -:-al; c:pct...J/.ot; C.:·;;µ.{ct..v 'T~T­
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7rpcÍTTE.lV. d.AA' Wi; Eoo;;ev, Ecp' Yif;l--lv -:-0 C-,.'r$(¡a.,{o,; e-?"..,::t., x.cc.) 

TO cpa.ÚA.oLt;. ÉT& ó'E: µ..a.pTup-;-;-,._, o7 -:-' {~cJ.,lv~' xa.l e;; ~t-¡1;i 

20 j'lVÓf'EVOI. E7r} ,u~v -¡d.p T~ d.pET?i trrct..tVCt;, E-;i-) o·E ·~ x.~-
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cada una es trabajo. por ejemplo, dibujar un circulo, es de cualquiera. pero 

obtener el medio en él ya es dificil. Y también de manera semejante, airarse es 

f'ácil y también lo contrario a esto; en cambio, poseer una condición 

intennedia es dificil. Y simplemente en cada una de las pasiones es posible ver 

que lo que encierra al medio es fácil, pero lo intermedio, según lo cual somos 

elogiados, dificil; por eso tJmbién es raro lo excelente. 

Por tanto. puesto que se h.J hJblJdo ya de la virtud, seguid.i habrá que 

examinar si es posible que llegue <J nuestro lado, o si, tal como Sócrates 

afinTiaba, no llegJ .1 estJ1- en nosotros el ser excelentes o mJ/os. Pues, afirma, si 

uno preguntara a cualquiera si anhelaría ser justo o injusto, nadie clcgiríJ IJ 

10 injusticia. De manera scmcj.Jntc en la vJlcntía y en IJ cobJrdia y en 1.ts dcm.is 

virtudes. siempre asimismo. Pero es evidente que si .1l~unos son m.ilos no seniln 

voluntc1riamente m.ilos, de mancr·.i que es evidente que t.1mpoco excelentes. Por 

tanto. tal razonJmicnto es vcrd.1dcro. Pues ¿por qué el lexisl.idor no 

permíte hacer las cosJs mJIJs y tnJndJ rco::!liz.tr IJs bellas y excelentes? ¿y 

15 ordena castigo en las mJ!as si se h.tccn y en l.:..1s bcll.is si no se hJcen? Aunque 

sería absurdo que lt.:gisl.ir.i .iqucllas cosJs cuyo actuar no estJ en nosotros. Sin 

embargo, como parece, cst.l en nosotr·os el ser- Cl<:celcntes y mJ!os. Pero, 

además, tanto los elogios como las ccnsurJs que se producen son testimonios; 

20 en efecto, en IJ '\ ir1:ud hay elogio y en el vicio ccn;::ur.i; y elogio y ccn~urJ no 
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recaen en los actos involuntarios, de manera que es evidente que en nosotros 

está. asimismo, el hacer tanto las cosas excelentes como las mal..is. Ahor-a bien, 

los que anhelaban demostrJt· qut:! no es volunt.irio, dcclan t.imbit!n una 

comparación de t.al clase, pues ¿por qué --.itirmun-- cuJndo enfermamos o 

tenemos una condición vergonzosa n.:idic nos censura ,1 los de tJI condición? 

Pero, esto no es verdadero; pues ccnsur·.imos t.1mbiCn a los tJles cuando 

creemos qut? ellos mismos son c.1usantes de su cnf"cr1·n~d.1d o de que su cuerpo 

posea mala disposición, en la idea de 1.1ue también ahí está lo voluntario. Por 

tanto, lo voluntario parece t!Star en lo que es según virtud y vicio. 

10. Pero .tún podn'.i uno ver esto con m.i.s claddJd t.imbién a partir de lo 

siguiente. Pues toda n.tturalcza es gcncr.idon:i de unJ substancia t.JI cual ella es, 

por ejemplo, las plant.:is y los .tnimJles; pues ambos son gcner.:idores. Y son 

gi.?neradori.?s desde sus principio~. por ejemplo, el .lrbol lo es desde su semilla; 

pues ~stc es cierto principio. Ahor.J bien, lo posterior J los principios posee su 

35 misma condición; pues como sean los princ.:irios, .1sí t.1mbién son IJs cosas que 

1187b 

proceden de los principios. Pero es posible percibir esto con m.is claridJd en las 

cosas de IJ geornetria: pues t..imbién ahi, ruesto que se tom.1n ciertos 

principios. como seJn los principios. asi también !.Js cosJs posteriores a los 

principios. por CJcmplo, si el triángulo tiene ~us jngulos i~ualcs a dos rectos y el 

tetrágono a cuJtro, como cambie el triángulo, Jsi t.tn1bién cambia juntamente 
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el tetrágono; pues se convierten. Y si el tetrágono no tiene sus ángulos iguales a 

cuatro rectos. tampoco el triángulo los tendrá iguales a dos rectos. 

11.. Así también. entonces, de manera semejante a estos casos 

también en el hombre. En efecto, puesto que el hombre es generador de una 

substancia desde ciertos principios y el hombre es generador de las acciones que 

practica. Pues, ¿qué otro ser podría? Pues de ninguno de los inanimJdos 

decimos que actúa ni tampoco de los demüs dot.Jdos de .1lma, excepto de los 

hombres. Es evidente, poi- t.mto, que el hombre es gencnidor de sus acciones. 

10 Por tanto, puesto que vemos que c.imbian nuestras .1cciones y que nunca 

realizamos las mismas cosas, y las Jcciones h.an sido realizadas desde ciertos 

pr-incipios, es evidt:nte que, puesto que tus <.1ccioncs cambian, también cJmbian 

los principios de IJs Jcciones a partir de los cuJles cll.is proceden, tal como 

afinnábamos .11 compJrJr en los ejemplos de gcomctríJ. Ahora bien, principio 

15 de una acción tanto excelente como m.1!J es !J elección, el .1nhelo y todo lo 

conforme a la r,1zón. Es evidente, entonces, que t.imbiCn aquéllos cambian; pues 

cambiamos tambil!n nucstrJs acciones v0\untJriJmentc, de manera que 

también el principio y la elección; pues cambian voluntadamcnte. De manera 

20 que es L-Videntc que cst.w.:i en nosotros t;.1nto ser excelentes como malos. Por 

tanto, alguien quiza podri.1 decir: puesto que en verdad está en mí ser justo y 

excelente, si lo anhelo seré el m<is excelente de todos. Esto, ciertamente, no es 
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posible. ¿Por qué? Porque esto tampaco se produce en el caso del cuerpo. Pues. 

si alguien anhela cuidar su cuerpo. no llegará a poseer ciertamente el mejor 

1187b 25 cuerpo de todos. Pues conviene que exista no sólo el cuidado. sino también que 

el cuerpo sea por naturaleza bello y bueno. Pues bien. llegará a poseer un 

cuerpo mejor. sin embargo. no el mejor de todos. Y de manera semejante 

conviene suponer tilmbién en el caso del alma; pues, el que elige ~r el más 

excelente no lo será, a menos que su naturaleza también lo sea; sin embargo, sí 

30 llegará a ser mejor. 

12. Por tanto, puesto que el ser C)(celcntc se manifiesta como algo que 

está en nosotros, en seguida es necesario decir sobre lo voluntario, qué es lo 

voluntario; pues esto es lo más sobcr.1no para l<J virtud, lo voluntario. Ahora 

35 bien. para decirlo simplemente así, voluntario es lo que h.1ccmos ~in 

obligados; pero, hay que h.ibl.:1r, quizil m.ls claramente JcercJ de lo mismo. 

Por tanto, aquello por lo que .ictuamos es apetito, pcr·o h..ty tres C!>~cies de 

apetito: deseo, furi¡1 .inhelo3
• Pues bien, en primer lugar. hay que cxJ.minar In 

acción por deseo, si es voluntiu-io o involuntario. Pues bien, involunt..trio no 

pareceria. ¿Por qué y de dónde 7 Porque cu¡¡ntas cosas no h.icemos 

Epithyrnia. tl!Y"'''s y hou/~_ .. is, IJs tres l?Sp.!cit's d .. ,,ri.-..,·is o "'P'!"tlto: J.-¡ ·~rnh.,..,,111,..1 es .1petito de to 
placentero y :se nril•ffl:' J los plJc>:'n~s del "tJcto y del ~rusto (cfr. R.:L l369b 16 y ss., l 3T0.1 15); d thyrnó ... 
equh-alente a or9u~ o ira. t!S ..i~tlto de -veng.inz.1 o c.1sti~o (cfr. ib. 136-Jb 12 y 136~.1 32 b G); tJmbién 
(1369a 4-5); la b<'lult!sh ~s .Jpet1to di" lo bueno o d>:" lo lwllo (cfr_ ib l 369.1 ~) (P¡1r-<1 l.1<;; trvs ~~pec1t!s cfr. 
tambien EL ni .. :. lllld 25y ss .• llllb 10·29; 1113 a l5y :ss.;y lll9b 5). 
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voluntariamente. las hacemos siendo obligados, y a todos los que actúan por 

necesidad les sigue dolor; pero a los que actúan por deseo les acampana placer, 

de manera que. al menos asi, las cosas hechas por deseo, no serán involuntarias 

5 sino voluntarias. Sin embargo, a esto se opone de nuevo otra especie de 

razonamiento, el que recae sobre la incontincnciJ. Pues nadie, afirnia. hJce 

voluntariamente las COSdS malas, SJbiendo que son malas; sin embargo, afirma. 

sin duda el incontinente, s<1bicndo que estas cosas son mal<1s, sin embargo las 

hace y las hace sin duda por deseo; por consiguiente, no es voluntariamente; 

10 por consiguiente, ies siendo obligado. Aquí de nut..•vo se contrapondrá el mismo 

razonamiento. Pues si es también por deseo, no es por necesidad; pues JI deseo 

le acompana placer y las cosJs que se hacen por plact.>r no ~on por necesidad. Y 

de otra manera esto llegará a ser evidente: que el incontinente actüa 

voluntariamente; en efecto los que cometen injusticia, cometen injusticia 

15 voluntariamente; ahorJ bien, los incontinentes son injustos y cometen 

injusticia, de mJnera que el incontinente hará voluntJriamcnte las cosas que 

hace por incontinencia. 

13. Pero de nuevo otro razonamiento es contrario, el que afirma que no 

es voluntario. Pues, el continente hace voluntariamente las cos.1s que hace por 

continenciJ; pues se elogia, y [los hombres] se elogian en las acciones 
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voluntarias. Ahora bien, si lo que se hace por deseo es voluntario, lo que se hace 

contra el deseo es involuntario; pero, el continente Jctúa contra el deseo. de 

manera que el continente no será voluntariamente continente. Sin embargo, no 

parece [ser asO; por consiguiente, tampoco lo que se hace por deseo es 

voluntario. De nuevo, en las cosJs que se hacen por furia ocurre de manera 

semejante; pues se le adapt.1n los mismos razonamientos, que verdaderamente 

25 son contrarios tambit!n al deseo, de manera que producirán aporía; pues, es 

posible que existan incontinente y continente de ira. De entre los apetitos que 

discernimos, aün resta examin.ir si el •lnhclo es voluntario. Sin embnrgo, sin 

duda, los incontinentes anhelan hasta ahora las mism;.is cosas hacia las que se 

impulsan; por consiguiente, los incontinentes h.1cen las cosas malas 

30 ·anhelándolas. Pero, cierl..imente nadie hélce voluntJri<lmente las cosas malas 

sabiendo que son malas; ahord bien, el incontinente Sélbicndo que las cosas 

35 

malas, son malas, 1ils hace .mhcl<indolas. Por consiguiente, es 

voluntariamente, ni d anhelo, por consiguiente, es voluntario. Pero, este 

razonamiento elim~na la incontinencia y al incontinente. Pues si no es 

volunt:ariamente, no es censunido; pero, el incontinente es censurado; por 

consiguiente, es voluntJriamcnte; por consiguiente, el anhelo es voluntario. Por 

tanto, puesto que ciertos razonamientos se manifiestan contr<lrios, hay que 

hablar más claramente sobre lo voluntario. 
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14. Será preciso entonces hablar antes de la fuerza y de la necesidad. La 

fuerza. en efecto. existe también en tos seres inanimados. Pues a cada unJ de las 

cosas inanimadas le ha sido atribuido un espacio propio. al fuego el de arriba y 

a la tierra el de abajo; sin embargo, ciertamente es posible que tanto la piedra 

sea forzada a ser llevada hacia arriba, como el fuego hacia Jbajo. Pero, tJmbiCn 

5 es posible que el animal sea Torzado, por ejemplo que un cab.1110 que corre en 

dirección recta, siendo n .. ..frenado, vuelva hJciJ atrás. Pues bien, diremos que son 

forzados a h<Jct::r las cos.J:s. que hacen, aquL"llos en cuantos la CJusa de .1lgo 

contra natura o contrario a lo que anhelan h.iccr, es externa. Pero en aquellos 

en los cuales la causa está en ellos mismos, y~1 no dirll!mos que ellos son 

10 forzJdos. Si no es asi. el incontinente contradirá no afirmando que él es malo; 

pues dir.i que es forzado por el dc~co a n!Jlizar l;:1s cosas mal.is. Por tanto. sea 

esta para nosotros la definición de lo forz..tdo: .iqucll.is cosas de las que C$ 

externa la causa por la que son foi--zados a actuJr. Pero no hay fuerza en 

aquellas cuya causa es intcrn.i y está en ellos mismos. 

15 15. De nuevo hay que hablar de la necesidad y de lo necesario. Pues bien, 

lo necesario no hay que decirlo totalmente ni en todo, por ejemplo, en cuantas 

cosas hacemos por c..iusa del placer. Pues, si alguien dice que fue obligado a 

corromper a la mujer de su amigo por placer, será absurdo. Pues lo necesario 
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no ocurre en todo sino tan sólo en las cosas externas; por ejemplo. aquél que. 

por intercambiar alguna otra cosa mayor, causara daño siendo obligado por los 

hechos. Por ejemplo, fui obligado a caminar con más ímpetu hacia el campo~ 

pues. si no. habria encontrado destruidas las cosas que tenía en el campo. En 

tales cosas, por consiguiente, ocurre lo necesario. 

25 16. Ahora bien, puesto que lo voluntario no cst;:i en ningún impulso, 

30 

restará que sea lo producido desde el pensamiento. Pues lo involuntario, es 

tanto lo producido por necesidad como por fucrzil, y en tercer lugar, lo que no 

se produce con pcnsJrnicnto. Y esto es evidente Jpartir de las cosas que se 

producen; pues cuando alguien golpea o mata J Jlguicn o hace alguna de tales 

cosas habiendo premcditJdo nJda, ...ttirrn<Jmos c..¡ue la produjo 

involuntariamente, en l.a idea de que lo voluntJrio está en haber pcns~1do. Por 

ejemplo, Jftrn1an que cierta mujer un.i vez dio J beber un filtro a alguno; que 

después el hombre mwió por el filtro, y que J .. 1 mujer fue Jbsuelta en el 

Areópago; de lo cu.il liberaron a IJ presente por ningun<i otra razón, más que 

35 por no haberlo hecho por premeditación. En efecto, \o dio por .imist.id, pero 

erró en esto~ por eso no purecía ser volunt..irio, porque no le habia dJdo la dosis 

del filtro con el pensamiento de matarlo. Aqul, por consiguient~. lo voluntario 

recae en lo que se acompaña de pensamiento. 
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1189a 17. Pero aún resta examinar si la elección es apetito o no. Apetito en 

efecto, se engendra también en los demás animales, pero, elección, no; pues la 

elección se acompaña de razón, y razón no hay en nin~uno de los demás 

s animales. Así pues, apetito no será. Pero ¿acaso será Jnhelo? ¿o tampoco esto? 

Anhelo, en efecto, hay también de las cosas imposibles; por ejemplo, anhelamos 

ciertamente ser inmortales, pero no lo elegimos. Y, adem;:ís, no hay elección del 

fin sino de las cosus que conducen .11 fin; por ejemplo, nadie elige est.Jr s~mo, 

10 sino elegimos lo que conduce a IJ salud, d;.1r un p<-1sco, correr; ahora bien, 

anhelamos los fines; pues anhelamos estar sanos, De maneril que es evidente, 

también así, que no es lo mismo el Jnhelo y la elección, sino que la elección 

parece ser tal como es también su. nombre;"- por ejemplo, elegimos esto antes 

15 que esto otro, por ejemplo, lo mejor .1ntes que lo peor, Por tanto, cuando 

recibimos lo mejor a c.1mbio de lo peor que ha sido tomado (háiresis), el tomar 

antes (pro-airéisthaí) pJrecero.i ser ólpropiado. 

Por tanto, puesto que la elección no es ninguna de estas cosas, ¿es, acaso, fo que 

esta en elección según el pensamiento, o tampoco es esto? Pues pensamos y 

opinamos muchas cosas según el pensamiento; por tanto, ¿acaso también 

20 elegimos aquellas cosas que pensamos, o no? Pues, muchas veces pensamos 

•. pro-áire.sis:. elección; literalmente significa tomar (hairCln) una cosa antes (pro) que otra. 



1189a 

5 

196 

""ETt ó"t Aoir.tv ~~1v E7rt'7x./~r;¿'J"Goc1 .. -,1v 7rpoa.lpErrtv., 7ré­
TEptv Ec;1v bpe~I::; ~ ;;., ¿PE~J::; ¡e..t.Ev '"/c!,p x.c.t.i Ev ":'"!Jí'; á? .. i\c1; 

~~Ci5' E ... ¡ ... ¡fvE7a.t, r.p~c.t,,fpE'7tt; 3'' c.0 · ,:, "¡d.p 1.poct.fpE'j°1.::; µe7d 
AÓ ... ~, A.Óyoi; Ó' 1 f.,, 'tÍÓ'.=~·) tWv ci..>-.. >,J....:~· (0:.--'~' l:c;(..·. ~PE~::; /..J..~:.r 
d'Y, -áx. ct:v cl'Y¡. d>-..> .. ' ~p~ -¡s {3-i>·-·r;-;;-,q; ·~ -r$J€: •~T~; (3,¿>.r.­

a-1; µ..Ev -ycÍp Ec;-, x.a.2 -:-Wv cLÓ".J~ 1 cl-:-v~·~·' cr~~· {3:"J/.tf"-Et;:.t... .u.E:.• 
d.Gdve1..-.01 E7í'CLI, 1.pGct..,lp'6¡.A-E$-;1... Ó'¿ ~·0. [-;-;. ó·~ 7.p'::7...(::,:-:r1.; /.-<.f::.i 

cti>G ÉrrTl TcV 7{/..:,v-; d> ... Ad:. -;-¿;)".,. --;;-p2; ....-~ 7{/.0;, c.T"0v cV5Ei; 
...... • ,1 , - - ' ' \ ' • ,, / 

7rpoct.,tpEl7Cl..l vy1:::t.t~'f''·'., et.././\.~ ":"O 7:"p'.'J; í"r".'! •...J-/>f..l;;I..\' 7:-pOa.lp!::-

10 µ-E.9CL, ttEprr:~•E;;.1 , opc%.J.(¿~'.J · (3'd/.r{u.e&~ óE -.d o{/.'i"¡ • -J-¡¡';!..(­

VtlV "/d.p $~/ .. tµE9a.. i:::;-e ó;;'>. ... c..,, x.a.} ~-:-.:..J; C-.: ~ 7u.0-r-2v .;¡ 
{3QtÍ)-..Y;V-l; X.d..} Y; 7.'pou.(aE'T,:;, el/ ... ;._' ~,; 1.p-;cr.Jp::.rrlt; Ec.lX.E.'.-' ~T:JJ; 

ÉXElV WG""t.:ep x.a.t ·~~·c,u..ct. c..c..0.-;.:; Éxr::, ~~:.· --:Tp.:~'p.;!,uE{)cL TÓCie. 

clvTl •-'~ó'e, G~'.I -rO {31> .. -.-,ci• dvTl .~ XE(p-:i:.·c,:;. Z-:-~:.· ~:· d:.1 -:;%.c.<..-

15 Tct,'A>..Ci.TTWf,l--E9ct. .o {3t:r .... ,~.., dv-;-} .... ~ %E(.:a'..'~c;' t't• 0-!p{rrE! ivTc;", 

lu7a.íJ0CIJ -rO r.p'Jct.,tpE7:rDal d¿'~E!EV C::.:.1 clx..El-:;'..' E-¡;_,·a.:. E-:rE1 ~.., #;, 
7rpact..{pE'T'l:; -riG~i, 7.¿7J}'.I E.e;-(~·, iLpd. ~¡· Ec;-'L '7"; Xct.T:l J-,~,_,·c:ct.v E'.I 
7rpOC1..tpta-Et, .;; 'tÍÓ~ .. -;;-:-e; 7.aA>-~ r-¡Jp Ó'lc.t.~'':l_¿f'-E(J~ x.c.t.) Ó'c,z;cÍ­

?;a,u.Ev %.ct..T~ ÓL:Í.t•eitct..'.J. ;;,p. ~V ¿¿ Ó'lct.'..•aY.,v~E(:Cl.J, Tct.0Tct,, Y..ct.} "';'t'pljct..l-

20 pJp..EBCIJ ~ ~; r.oA..> .. clx.,:; ~¡d:.p ÓLa.vc.,;p..t:Oct.. úr.Ep -rWv E· ... 'I:.•Ó'a?"::, 

1 7. 



1189a 25 

196 

sobre las cosas que ocurren en la India, pero de ningún modo las elegimos 

también. Por consiguiente, la elección no es tampoco pens.1miento. Por tanto, 

puesto que la eleccion no es ningund de e!otas cosas en particul<.1r, y estas son las 

que se producen en el alm.i, es necesario que la elección resulte de algunas de 

éstas unidas. Por tanto, puesto que, tal como se dijo ante~. IJ elección es de los 

bienes que conducen al fin y no propi<t dd fin, y dl'! los posibles par...t nosotros y 

de las que conllcv.in controvcrsiu de si esto es clcxiblc o no, t!S evidente que !>Crü 

neces.:Jrio que hd_YJmos pcnsJdo y delibcrJdo .1ntcs sobre ellos; entonces, 

30 cuando J nosotros, que hemos pensado, se manificstu con mas fucrz.i, hi.Jy JSÍ 

cierto impulso pJr.i Jctuar y, al hacer, pues, c~--to, parecemos actu.rr según la 

elección. Si 1.i elección es cierto apetito dclih-t!r.1tivo ;:1comp.1ñado de 

pensamiento, entonces lo voluntario no es clt!X-ido. Pues hacemos muchas cosas 

voluntariamente antes de h.-ibe:rl...ts pensudo y deliberado: por ejemplo, nos 

35 sentamos y nos ponemos de pie y otro1s muchJs cosJs tales hacemos 

voluntariamente. en efecto, pt!rO sin habcrf..i5 pens;:1do; y todo lo qvc er.:i scxún 

1189b la el~cción se acompañaba de pensamiento. Por consiguiente, lo volunt..1rio no es 

elegido, pero lo cfe,;ido es voluntario; pues actuamos voluntari'-lmente, si. 

habiendo delibcrJdo, elegimos hacer Jlgo. Sin cmb,1rgo, unos pocos entre Jos 

5 legisladores parecen distinguir t.into Jo voluntario como lo que procede de la 

elección, siendo diferente; ordenando menores castigos en h1s cosas voluntarias 
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que en las que se hacen por elección. Poi· tanto. la elección cstd en las cosas 

prácticas. y en aquell~1s en las que cst..l en nosotros tanto el actuJr como cf no 

actuar, y así o no así, y t'n las que es posible consider..ir el porqué. Pt"ro el 

porqué no es simple. En gcomctriJ, en efecto, cuando alguien afirma que el 

tetrágono tienl! sus .Jn~i...;los igu..ilcs a cuJtro n!ctos y pregunta por qu~. porque, 

afirma, tan1bién el tri.in~ulo tiene dngulos. igu.1lcs J dos rectos. Pues bien, en 

tales Cilsos, consideró l'i porque .1 p.wtir· del principio <lcfinido: sin emh.irgo, al 

menos en IJs cos.is r1·.1ctic..is, en !.is que s1..• rc.tliz.1 l.1 elección, no p:-; .isí; pues no 

15 yace ningún pnncipi~J detinido. Pero, si Jl.\!uicn pregunta ¿pm- qué hiciste esto? 

Porque no cr.:i posible de otra m.incr.1 o porque .isí era nil'jor. Desde lo5 succs.o:. 

mismos, cuJlcsquier·.1 que se rnJnitlestcn que son n1cjores, éstos se eligen 

tambi~n por C$tas cosas. Por eso, pues, en t.-il1..·s cosas 1..•I delibcr.Jt" es el cómo 

20 conviene, pero ~n lds cicnc.:iJs, no; pues n.tdic delibera cómo conviene csc:ribir el 

nombre de Arquicl.::o, pot·quc YJ cst<.i definido cómo conviene escribir el 

nombre de ,.\rquiclco. El error, por t.into, no se produce en el pens~imiento, sino 

en la actividad de escribir. Pues tampoco deliberan sobre aquellJs cosa~ en las 

25 que el t!rror no está en el pcn!>Jmicnto, sino t.in sólo en aquellas en que es 

indefinido el cómo conviene, allt est<Í el error. Ahora bien, lo indefinido está en 

las cosas prácticas y en las que Jos errores son dobles. Erramos, por t.mto, en las 

cosas prácticas y de manera semejante en las que son segUn las virtudes. Pues. 
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cuando tendemos a \a virtud. erramos en \os caminos dispuestos por naturaleza. 

Pues el error está tanto en la deficiencia como en el exceso, y somos llevados 

hacia cada uno de éstos por placer y por dolor, por cJusa del placer, en efecto, 

hacemos las cosas malas y por causa del dolor huimos de las bellas. 

1.8. Además, el pensamiento no es tal como li1 sensación; por ejemplo. con 

la vista nadie podria hacer ninguna otra cosa qui:! ver. ni con el oido ninguna 

35 otra cosa que oír. Y de manera semejante. tampoco deliberamos si conviene oír 

l190a 

o ver con el oído. El pensamiento no es de tJI clase, sino que puede hacer tanto 

esto como otras cosas. Por eso y.i existe dquí el deliberar. Por tanto, el error 

está en la toma de los bienes, no se refiere ..i los fines (en cuanto a éstos, en 

efecto, todos están de acuerdo~ por ejemplo, en que la salud es un bien) sino 

tan sólo a las cosas que conducen <JI fin, por ejemplo si es bueno para la salud 

5 comer esto o no. Por tJnto, el equivoc.ir~c pt·oducc en estos c .. 1sos sobre todo 

placer y dolor: en efecto, huimos del uno y elegimos el otr·o. 

Por tanto, puesto que se ha discernido en qui:.' y cómo ocurre el error, resta 

decir a qué cosa tiende Id virtud, si .il fin o J los bienes que conducen al fin, si 

10 tiende, por ejemplo, haciJ lo bello o h.icia la$ cosJ~ qw! conducl.'n i1 lo bello. 

¿Cómo es, por tanto, IJ cienCiJ? ¿es propio de l~t cicnciJ de IJ <trquitcctura d que 

se proponga rectamcr.tc el fin o el que vea l.1s cos.1s que conducen a\ fin? Pues, 

si se propone rectJmcntc esto, por ejemplo, pt·oducir· una bella cas.:i, ningún 
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otro más que el arquitecto encontrará y proporcionará también las cosas que 

conducen a esto. Y de manera semejante también sucede en todas las demás 

ciencias. Asimismo, por consiguiente, parecería ser también en la virtud, que su 

objetivo está ante el fin. el cual conviene que haya sido propuesto 

con-ectamente, más que ante las cosas que conducen al fin. Y ningUn otro 

proporcionará aquellas cosas desde las cuales será posible esto, ni encontrarU 

las que convienen ante esto. Y también por esto es razonable que l.J virtud sea 

20 propuesta entre las cosas en que el principio lo es de lo mejor: pues cada una es 

productiva y digna de proponerse. Por tanto, n.ida e5 mejor que l.:i virtud; pues 

por causa de ella existen también las dem.is cosas, y el principio existe en vista 

de ella. Por causJ de esto existen mas bien las cosas que conducen a esto. Ahora 

bien, el fin parece un cierto principio y J c~1us.1 de Jquél existe cad.1 cosa. Sin 

25 embargo será de este modo. De manera que, es t.."'Videntc que t¡1mbién en el caso 

de la virtud, puesto que es la c..ius..t mll'jor, cll.i tiende m..ís hacia el fin que hacia 

las cosas que conducen al fin. 

19. Pero sin duda el fin de la virtud es lo bello. Por consiguiente, ella 

tiende más hacia ~ste que hacia las cosas desde las cuales se producirá. Y estas 

30 cosas son tambien propiJs de ella. Sin embargo, ll:!n general, se manifie5ta 

absurdo; pues quizá un buen imitador podría [reprcsent~wla] en una pintura, y 

sin embargo no Seria elogiado, J menos que se propusiera el objetivo de imitar 
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las cosas más bd1as. Por consiguiente, esto es completamente propio de la 

virtud, que se proponga lo be\10. 

Por tanto, alguien podria preguntar ¿por qué antes deciamos que la actividad 

11900 35 era más poderosa que la virtud misma, pero ahora atribuimos a la virtud, como 

más bello, no aquello de dondt? procede la actividad sino aque\lo en lo que no 

hay activ;dad7 Sí~ pero también ahora afirmamos de manera semejante esto, 

1190b que la actividad es mejor que la posesión; pues los demás hombres, al 

contemplar al excelente, lo juzgan a partir de su actuar, parque no es posible 

que indiquen la elección que c¡1da uno tiene, puesto que si fuera posible que 

5 supieran cuál es la decisión de Cdda uno ante lo bello, inclu~o al margt?n de su 

actuar, les parecería excelente. Pero, puesto que enumeramos ciertos medios 

entre las pasiones. habrá que decir a cuáles de las pasiones se refieren. 

20. Por tanto, puesto que la valentía se n .. .-fiere a los arrojos y temores, 

10 habrá que examinar a cuáles temores y ;;1rrojos se refiere. Por tanto, ¿si alguien 

teme perder su propiedad, es cobarde, y si alguien siente arrojo acerca de estas 

cosas, valiente, o no? De manera semejante, si alguien teme una enfermedad o 

siente arrojo'\ tampoco hay que añnTiar que es cobarde el que teme ni valiente 

'Aquf sigo la edición de la Loeb: -e,- tis phobéitai nó~on ... - (p.ig. 512), debido a que Aristóteles al hablar 
en la ttJca nlcomaquea del mismo tema, utiliza nóso5,, enfennedad, y porque mónon parece no tener aquf 
nlngUn sentido. Cfr. ltt.nic., lll,9, lllSa 11. 
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el que no teme. Por consiguiente, la valentía no t?xiste en talt?s temores y 

arrojos. Sin embargo, tampoco en los de eshi clase; por ejemplo, si no teme 

a1gt..aien los truenos o relampagos o alguna otra de las cosas temibles que est.;in 

por encima del hombre, no t::s vJlicntc sino un loco. Por consiguiente, el valiente 

existe en los temores y ;:1n-ojos, que tienen lugar entre los hombres. Me r~fiero J 

20 los que IJ mayoria o todo.:. temen; el que es Jrrojado en tJles temores, ése es 

valiente. Habiendo discernido, entonces, estas cosas, puesto que los valientes lo 

son según muchas cos.i<>, h.ibr.í que cx..iminar- cuál es el valiente. Pues tarnbil!n 

hay un valiente según IJ experiencia, por ejemplo, los soldJdos. Pue-s éstos 

saben por experiencia que en tJI lug.:n- o en tJI n1omcnto oportuno o en quit~n 

25 posee tal disposición es imposible padecer algo. Ahora bien, el qu~ sabe estas 

cosas y por ell..is soportJ a los enemigos, no es v..ilicnte; pues si ninguna de éstJs 

existe, no soporta. Por eso no h~y que llamar valientes ;:1 los que lo son por 

experiencia. Por otrJ p<.irte, t<:1mpoco SócroJtes, h..iblJbJ correctamente <JI 

30 afirmar que la valentí.1 era cicnci.i. Pues l.1 cicnci.i lleg<1 J ser cienciJ tomando, a 

partir de l.i costumbre, IJ -:?xpericncia, y no llJm..irno'.'. valientes a los que 

soportan por expcrienciJ ni dii-án que lo son. Por consiguiente, IJ valentía no 

será ciencia. De nuevo, a su vez. hay valientes por lo contrario a la experiencia; 

pues los in~pertos t!n los hechos pr·obablcs de ocurrir, no temen a causa de su 

35 inexperiencia. Tampoco, pues, a éstos hay que llamar valientes. A su vez, hay 
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otros que p.irecen ser valientes por las pasiones; por ejemplo los enamorados o 

fos poseídos por inspiración divina. rampaco, pues, hay que OJfirmar que estos 

son valientes; pues si l.a p;:isión es apartadJ de ellos, ya no son valientes, y 

conviene que el vafit!nte sc.i siempre valiente. Por eso tL1mpoco .1 f,1s bcstiJs, por 

ejemplo a los jilballcs, podria uno llamar valientes por dcft'ndcr5c ..:uJndo. 

habiendo sido golpeados, sienten dolor; y conviene qut.• el v.11icnte no sea 

5 valiente por pasión. De nuevo, hay otn1 valentíJ que pJrecc Sl.'r politka, los que 

p~r I~ vergí..tenza ante lo!> ciudadanos soport .. m los pclixros, tJmbiCn pJrccen ser 

valientes. Y hay un signo e.Je to!sto, pues tJmbién Homero h.i representado a 

Héctor diciendo 00Polidan1<1ntc, el primero, me impondr.J un reproche", por eso 

10 cree que conviene con1b.itir. T Jmpo¡;o, puc.-., hJy que Jfirtni..lr· que Jo es l.1 de tal 

clase. Pues, la mismJ defhlición se .1d.Jpt.i J cadJ uno de estos ca.sos. Pues, 

apartado Jo cu.il, no permanece IJ valcntiJ, no scr.J yJ valiente; por l.Jnto, si le 

quito fa Yerguen.za por la que er.i valiente, yJ no scr.J v.iliente. 1\ún de otra 

manerJ son valientes t.1mbit!n los que pJrecen serlo por IJ esperanza y la 

15 expectativa de un bien. Tampoco, pues, hay que afirniar que éstos son VJlientes, 

puesto que se m.inificstJ absurdo llamar valientes a los de t.il clase y en tales 

condiciones. Por tJnto, hay que establecer que el valiente, cualquiera que sea. 

no es ningún valiente de los tales, y hay que el(amin.ir quién es el valiente. Pat"a 

decirlo simplemente, lo es quien es valicnte por ninguna de las razones antes 



203 

1191a. 20 ~l~ T~ VGp..(7:;,EiV C(.VrO Eiva.l X.Ck'> .. Ól.•, x.a.l 'TOUTO 7rOtW'1' x.civ 

'2Z"CLP!1 Tl~ x.ci;v µ.'>f. -dó't Ó'~ 7rcLVTE> .. W~ clvEU 7rcÍ6't!~ x.ct..l Ópp . .'Y,r; 
l.1''Y("'fVETcLl ~ d~·~p(ct- • Ó'El ó"t T,.,v ópµ..;.v 'Y(verrGa.1 clr.O TGU 

>..6yov ~'~ T~ X.d-} • .Óv. Ó Ó'~ Ópp..Wv (;,~ AÓ ... ¡cv lvExEv -raV' 
Ka.A.~ ~;r} Td xtvÓ\.1vetfen.o, J.rp~(3o; c:;v 7repl Ta.tira., ;,-e,;- d.t.·-

2s ÓpElat;, x.a.l .,.; dvá'p{ct.; 7iEp1 T:t.:::ÍTcc.. ci.cpc.(3ct; ó'E ~X 'OTc.t.V ;;.w 
tfuµ.7rla-!1 T':J d..vÓpE(~ Wc;-e O;>,,..~_,.; µ.~ rpo{3E"7-Ga.1. ó µEv ")'dp 
TOt;To; t1x. d.v~pelo;, ¿;; Oi>'-.!...'; p...,-,(;/v Ee;t cf>c.{3Eptv· 8Tw µ.Ev ... ¡rlp ¿ 
A(~-:.; er~ x.:t.} Ttl? .. /.,,.a. c'f.-..VJX,dJ ci..i,Ó'pelct... ci.')....A,d:, .Óe?' cf>c{3elc-Úct..t 

µ,(v, Ú-;roµ.Íi•EtV d°{· el ""/cip aÚ µ.~ cpo/3~.J¡U-e~·o; ú1roµ.Éve1, .,;x. 
30 tt.v el11 clvÓ'pe?-:;~. e., ó'E xa.l Wrr;;Ep E;r-cÍi•:.u Ól.Et'>~tµ.i:.Ga., 7rEp1 

cpó~'r!t; x.a.1 x.tvÓ',;~·~; H 7.¿~·Ta.; ciA.>....d ...-~; ci..~·ct..1pe71Y..;;; -r~:; -drr(~;. 

ÉTt ó'E -dÓ"' Ev 7"~ -rux¿'~'7l xa.J r.a.~·7) %.ct°i·~ .. d.).> .. .' Et· é.;J ol 
cpó(3c: xct.i o¡ x.(vó'u~·oi 7.).Y.'T(-:.'.J El-rí-.1 • E¡ ... ¡U:p 71; 70~· elt; Ó'É%ct.:Tov 

É-rar; x.(vOU~·c;v f"-~ cpo~E?'oCJ..t, ;;r.w d.'-'~pElc; • É~·tcH ""¡d:.p Gu..pp~'T'l 
35 O'iJ. TO f"C1..x.p«v d.1.{x,En·, et..., ó'E 71'"/.,,y¡.,-{ov .... r/vwv.-a.t, d-;:-o9~·.,.f-

CTX'da"l T¿;J ~ÉEl. Yi 1-'--Ev -:ft• a. .... ~p{cJ., x.a.l ó d..i•Ó'peloc; T~lOÍ:ÍTor;. 

-. ~wcppoa-Úv)'] ~> E.,-} p..Ei:rÓT·l'¡r; d.Y.':!/...a-TÍCLt; x.ct.) d.i•ct.t'.TGYJ- zz. 

<T{a.<; -r;ji; ?rEpl T~> i,:Sov.Í<;. ErrTl -¡J.p >1 rrwrpporrÚ1•>; :><:a.l 

á.7rAW~ ~7rCl..tTCIJ ci..pET;¡ lE;,ir; ,; {3EA'Tfr:;YJ, .,; ó-E .. (3E"> ... TÍc¡YJ E~,; 



l.19la 20 

203 

dichas. sino por considerdr que lo mismo es bello y quien fo hace tanto si 

alguien está presente con;o si no. Tampoco, pues, se engendra la valentía 

completamente privada de pJsión y de impulso; y conviene que el impulso se 

produzca desde la razón ..i Cdusa de lo bello. El que se impulsa, pues, por l;:i 

razón a causa de lo bello h<lciJ el pcli~ro, careciendo de temor en lo que 

25 concierne J estas cosas, es valiente, y la valentía concierne a estas cosas. Ahora 

bien, carente de temor, no es cuando coincide en el valiente tal disposición de 

manera que no tem.l en absoluto; en efecto, no es valiente t.il hombre para 

quien nada en absoluto es temible; <tsi en efecto, IJ picdr·a y los dcmas seres 

inanimados seriJn valientes. Sin cmbJr~o, conviene que tcm.i, sí, pero c¡ue 

soporte; pues si sopot""tJ J ~u vez no temiendo, no 5-t!r.:i valiente. Pero, Jdemás, 

30 tal como distinguimos t.imbién arribJ, no se refiere J todos los temores y 

peligros sino .i los destructivo~ dl.' IJ propied:1d. Y adcm.is, t~1mpoco en cualquier 

circunstdncia ni en todo tiempo, sino en .iquel en el que los temores y los 

peligros estcin cerca. Pues si Jlguhm no teme el peligro [que ocurrirj) dentro de 

diez años. aún no es valiente. Pues algunos sienten arrojo porque distan 

35 mucho~ pero si llegan a esb1r cerCJ, mueren de miedo. Pues bien, tales son la 

valentfay el valiente. 

22. La templanza es un medio entre la intemperancia y la insensibilidad 

de placeres. Pues la templanza, y simplemente toda virtud, es la mejor posesión, 
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la mejor posesión es propia de lo mejor, y el medio entre t!I exceso y li.1 

deficiencia es lo mejor. pues por amb<is cosJs son censurJ.dos, tunto por exceso 

como por deficicncid. De mJ.ncrJ que si en vcrd.Jd el medio es lo mejor, la 

templanza será cierto medio entre /J internpcr.1nci.:i y l.1 insensibilidad. Pues 

5 bien, será un medio cntn! CstJs, y la tcn1planza se n•flcn.: .J pl.1ccrcs y dolores, 

pero no a todos ni a los que se refieren .i todJs IJ:-. cos.1s. Pues, si i.ll¿;-uicn siente 

placer al contemplar una pintur.J o un~ cstatu.1 o ..il.~unJ otra de t .. de~ cosas, 

ciertamente no es tan1bit!n, ese. intl:-mpct·antc; y de m.JrH.·T.J semejante, t.impoco 

lo es acerca del oido ni Jccrc.i del 0Jf¡1to, sino quL' lo e-. cn los pl.1ccrcs que se 

10 refieren al tJcto y al ,:o:usto. T.irnpoco, pues, st..·r.í hombn~ templado .1cerca de 

éstos el que posca tal disposición de n1.Jncr.1 que no p..idl.!zc..i n..id;..i por uno de 

tales placeres (en efecto, tJI hombre :,cn'.t inscnsibli>), sino tan !>ólo el que 

padece y no es .1rrJslr..ido, de rn..incr..i qut..', xoz.J11do dt' ..:/lo~ en exce~;o, hagJ de 

t:odas fJs dcmils cosa:-. ..ictivid.1des sccun.JJriJ!»; y el mismo que, sin duda, actUe 

15 por causa de lo bello misn10 y no por· otrJ cos...i, es templJdo. Pues, no es 

templado quien sc apmt.;1 dl'f e.i.:ccso de t~ilcs p/.iccrcs o por temor o por c.1lguna 

otra de tales cos.1s. Pues t..impoco decimos que los den1.is animales son 

templados, excepto el hombre, pon..¡uc no hJy t!n dios razón con Ja cual eligen, 

20 probando lo bt'llo. Puc:r> todd virtud l.!S de lo bello y conduce a lo bello. De 

manera que la templ.mza se referirJ a los pl..tcercs y dolores, y a aquellos que se 
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producen en el tacto y en t.•! gustco. Pn:>xin10 a esto, sc.~uiría decir sobn! la 

mansedumbre que csy ctl quiénes tiene lu~;ir. 

23. Por· t.1nto, l.1 m.msedumbn.! se hall.i situ.:1dJ haci.1 el medio entre l.1 

irascibilidJd y la incapJci<l.1d dt! ir...i. Y en b"Cnt!t"JI l.1s virtudes p.1rcccn So.!r ciertos 

medios. Ahora bien, uno pudri.1 decir que- son medias t.imbién ..tsi: pues si lo 

mejor está en d mL"dio, _v l.i vit-tud e!, l.1 mcjor· pnst!sion, y el medio es lo mejor, 

la virtud scr·.i el m~dio. p._., v Sl."r.í n1,"1s c ... 1dcntc p.ir..i k~s qui.: ohscrv.in tambit!n 

30 en p.1rticul.u·. ln l.'1.:cto, pucst0 qu.._. ...-~ ir·asciblc el qut: siente ir.1 contr·a 

cualquier;1, totalml.."nt ... • y J,1 n-1.tyor-i.i d..: I,¡<. vec1._•:-., y c:-.l..' t.11 c:-. t.1n1hién CL'll!>Ut"Jdo; 

pues no conviene .JirJr~c contra cualquicr.1 ni en todJs las CCl"J.S ni tot.ilmcntc 

ni siempre; ni de nuevo ..:on\.il.."nc, .1 ~u \.c.z:, poseer unJ t.il disposición de m~incr..t 

de no air.1rsc nunc.1 conti-.1 n.idic, pu.._..<o t.1n1bicn éste e~. ccn.<.ur-.1do, porque sin 

duda es inscnsibk al dolor. Puesto qu.._. cs ccnsur·.ido t.-into el que vive según el 

35 ttxceso como el que vive sl.'gun l.J dcfióenci.1, el nwdio cntn~ estos ser-ú entonces 

manso y dogiado. Pues ni cl deficu:ntc en !J ir·..i ni el quc se excede C!> elogiado, 

sino el que posct> un.1 di~;posiciór1 n1ediJ <lntc c~t.1s cos..1s, c:>c es m..inso. Y la 

mansedumbn..: scr.J un m{.'dio t>ntrc estas p<1sioncs. 

ll92a 

24. Lt liber·cllidad -.!S un.1 poscsio11 media entre la prodigalidad y la 

avaricia. Y tales p.1sioncs se r·cficrcn c1 l0s bicnc!> U.tilcs; pues t..into el pródigo es 

el que gastil en las cosas c¡uc no conviene y más de las que conviene y cuando 
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no conviene, como el avaro, contrariamente .1 é5te, el que no gasta en las cos.1s 

que convlene, n1 cuantas conviene ni cuando conviene. Y ambos son 

censurados. ,.\horJ bien, de ~stos, el uno lo es segun la dctkit"ncia y el otro 

según el exceso. Pot· consi~uicnte, et hbcr.11, puesto que e~. clogi.ido, scr.i cierto 

medio entre ellos. ¿Quien es, por t.1nto? El que ~a5-t.i t'n las cosas que conviene, 

cuantas conviene y cuando conviene. 

25. H.1y tambiCn v.1n.i::. c<;pccics de J'\.·,1r1cia; por· cjcrnrlo, ll.un:1n1os .1 unos 

10 tacaños, pi!rtccorninos . .:(xilcio:-.os dc lo vcr·~~onzeoso y n1iser.iblt!S. Y todos éstos 

15 

caen b<:1jo l.i 01vadci.1_ [I rn,11, en efecto, ticnL' n1uch.1:-. fOrrna~. en cambio el bii:n 

sólo una~ por ejemplo, ld s.ilud e~ ~irnpl~'. en c.1n1bi0 l.i 1~nfcnru:d.1d lle mud1.1s 

formas. De m.incr·,_¡ Sé't1'1C.J.JntL·, l.1 YÍ1--tud es sirnple, ._.n c.1n1bi._1 el vi(.ici do.! rnuch.io.; 

formas. Pues to<los estos s.v1 cen:.ut·.1do.-; en lorr10 a los bi'l!'ne..., útiles. Por t.1nlo, 

¿es del hombre lihcr,i\ Ltn1hi..!n .idquir-it· y r1 ("><..ur-.n- lo'.> hit.:n•::-. útiles, u no;' Pu1..•:; 

v;:1lcnti...i, !.ino <l1..' ("'lr.i, _v h.1bi~nd<..•l,1:; ~·:-.t.1 ton1.ido, t!-. pi •'í'¡,, d..: el!..1 u..;.id...1::.. 

correct.imt!nlt..'. De rn.tnt.'r.1 ·-t..'rt1l!j.1nh: t..'n l.1 tcmpl.1nz<l _ven l.i:; dcrn.1•. vir·tu<lc!" .. 

20 Tampoco lo cs, ptH~!., <lc l.i lihc1·.did.id, sino ~uc es t.in solo l.i cr·t.'1natistic.J. 

26. Ll m.ixnJnirnid.1d es un m.:dio cnln.~ l.1 v.ini<l.i<l _v l.1 pusil.1ni1nidad, y 

se refiere .1 1.i honr.i y a l.1 dcsh'-'nr.1, y no .1 l.1 honr-.i qu._. proviene de la 

multitud sino a. la que proc~dc de los hotnbrc~ l!xcclcntes. y en verdad se refiere 
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más a ésta. Pues los excelentes honrarán sabiendo y Juzgando correctamente; 

par tanto. anhelará ser honrado más por el que sabe conjuntamente consigo 

mismo que es digno de honra. Pues no se referirá a toda clase de honra sino a 1a 

mejor y al bien honorable y al que tiene orden de principio. Pues bien. los que 

aun siendo fácilmente despreciables y m¡1los, se juzgan •1 sf mismos dignos de 

30 grandes honores y creen, además, que conviene que se~tn honrados, son vanos; 

en cam\'>io, cuantos se juzgan J si mismos dignos d'~ menos honores de los que a 

ellos convienen, son pusil..inimes. Por consiguiente, el medio entre Cstos es 

aquel que ni se juzgJ. J sí mismo digno de mt:"nor honra de IJ. que d et conviene, 

ni de mayor de IJ que él es disno, ni de toda. Este es c1 magnánimo. De manera 

35 que es e-vidente que la m.i¿,rn.inimid¡1d es un medio entn! la vanidad y ta 

pusilanimidad. 

ll92b 

27. La magnificencia {megalo-prépeia) es un medio entre la ostentación y 

la mezquindad. La ma~nificencia :s.c refiere ~1 los gastos que conviene que se 

produzcan en la oportunidad conveniente (tbi prépontíJ. Pues bien, quien gasta 

donde no conviene, t!S ost~ntoso, par ejemplo, si alguien ofrece un banquete 

cooperando con su parte: como lo haria el que ofrece un banquete de 

matrimonio, ese tal es ostento:f.O; pues el ostentoso es el de tal clase que en el 

momento en el que no· conviene exhibe su propia opulencia. El mezquino es et 

5 contrario a t!ste, el que no gastará con grandeza donde conviene o el que no 
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hace esto, por ejemplo el que bast.J p.1r.i unJ bod.i o p..ir.t un coro público no 

con diX-niddd smo con d.:tlcicn..:ia; Csc t.11 t!~ n1czquino. t\hor-.1 hicn, 1.1 

magnificencia [rtH:>glif<).¡::w1.;peinJ tamhiCn r·csult;.1 rn.1nifie-;t.1 .1 p.irtlr de 

nombre, siendo tal cu.d dccin1os. En cfL·cto, pue~.to que cc•nv1cne LlUc lo n1J~no 

[me9a} .sc.1 en l.i ºí"-•t·tunid,ll.i [ ttli koiri't1 t,-,, prcrc•nt1l, t•! non1bn: de la 

los que hemos dicho 

el que pucd.: s..:-ntir <lokH- en t.iles c.1:.0'.>. ~in dud.1, L'é>t•.: ini'.-rno de nu .... vo ~.cntir·.J 

dolor, si mir.i .¡ .il:-;::ut.:n que e:. indi.~nü h.11.ien<lo l'I n1,d. Puc!, bien, qtú.;::.i IJ justa 

indign.u.:ión y el que ~._. in<l1...;:n.1 JU>t.Hn<'nle :.1,_n1 dL· t.11 cJ.i..,.._•; el en\ 1dioso, sin 

cmbJrgo, e~ contr·,1rio a L'stc: rue•. :-.in1rlL'n10.:ntc :.cntw.1 dolor·, t.1nto :~i .Jlb:uicn 
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es digno de hacer el bien como si no lo es. De manera semejante a éste. el 

malevolente sentirá placer por el que hace el mal tanto al que es digno como al 

que es indigno. El que se indigna justamente, sin embargo. no, sino que es cierto 

medio entre éstos. 

29. La dignid<1d se halh1 situada haciJ el medio de la autocomplacencia y la 

complacencia, y se refiere .i los encuentros. Pues el autocomplaciente es tal que 

ni se encuentra ni dialoga con nadie, sino que su nombre parec:e derivar de su 

conducta; pues el autocon1pl..iciente es alguien auto-complaciente, ..i partir del 

hecho de que él se complace consigo mismo. En cambio el complaciente es tal 

que se reúne con todos, tot.ilmcnte y en todas partes. De éstos, pues. ni uno ni 

otro es elogiado. Pero el digno, estando hacia el medio de éstos, es elogiado; 

pues ni se dirige a todos, sino a los dignos, ni hacia nadie, sino hacia estos 

mismos. 

30. Ll vergUenza es un medio entre la dcsvergUenza y la timidez, y se 

refiere J las acciones y a l¡is palabras. El desvergonzado, en efecto, es el que 

habla en todo y ante todos y el que hace lo que se le ocurre, mientras que el 

5 tímido es el contrario a éste, el que toma con precaución todas las cosas y ante 

todos tanto para actuar como para hablar; pues tal hombre es inactivo, el que 

es tímido en todas las cosas. Ahora bien la vcrguenza y el vergonzoso son cierto 

medio entre éstos; pues ni dirá ni actuará., como el desvergonzado, todas las 
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cosas y totalmente, ni se conducir.l como el tímido. con precaución en todo Y 

totalmente; sino que actuara y h<Jblará en los casos en que con'\.-iene, las cosas 

que conviene y cuando conviene. 

31.. La eutrapelia es un medio entre la bufoneda y la rusticidad, y se 

refiere a las bromas. Pues el bufón es el que cree que conviene bromear en 

todas las cosas y totJ(mente, y el rústico el que ni anhela bromear ni que se le 

15 bromee. sino que esta airado. El cutrJpélico, en cambio, estd hacia el medio 

entre éstos; es el que ni bromea a todos y totillmente, y el que no es él mismo 

rústico. El hombre eutrapélico se predicar.i en doble sentido: pues, tanto el 

capaz de brotnedr annoniosamente, como el que :s.oportc siendo objeto de 

br-oma. es eutr-apélico,y tal es la cutrapelia. 

20 32. La amistad es un medio entre Ja <Jdulación y la enemistad, y se refiere 

a las acciones y a las palabras. El adulador, en efecto, es el que atribuye más 

cosas de las convenientes y de las que hay, mientrc1s que el enemigo es hostil y el 

que suprime las cosas CJCistentes. Por tanto, ni uno ni otro es elogindo 

correctamente mientras qu~ el amigo se encuentra hacia el medio de éstos; pues 

25 ni atribuirá más que las cosas existentes, ni elogiar-á las no convenientes, ni, a su 

vez. har-á menos ni se opondr-á totalmente más allá de lo que a él mismo le 

parece. Pues bien, tal es el amigo. 
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33. La vcrd.id esta entre la disimulación y la jactancia. Se refiere 

ciertamente a las palabras, pero no a todas. El jactancioso, en efecto, es el que 

30 finge que hay en sí mismo m;:is cosas de las que existen, o que sabe las que no 

sabe; el disimul..tdo, en cJmbio, es contrario a éste, y es el que finge que hay en 

sí mismo menos cosas de lds que existen, y el que no afirma las que sabe, sino 

que encubre su saber. Ahora bien, el hombre verdadero no har.i ni una ni otrJ 

de estas cosas; pues ni fin~ir·o.í que hay mas cosas de las que existen, ni menos, 

35 sino que afirrn.ir.i que, las cos.ts que existen en si mismo, ésas h¡1y y ésas sabe, 

Pues bien, si éstds son virtudes o no son virtudes, ser·ii otra consideración; sin 

embargo, que sen medios entre las cosas dichas, es ~dente; pues los que viven 

conforme a ellas se clogiJn. 

1193b 

34. Acerca de la justicia restaria decir qu~ es, en quiénes tiene lugar y a 

cuáles cosas se refiere. 

Pues bien, en primer lugar, si consideramos qué es lo justo, lo justo es 

ciertamente de dos maneras, de las cuales una es según la ley; pues afirman que 

son justas las cosas que ordena la ley. Y la ley manda realizar las acciones 

s• valientes, las templJdas, y simplemente todas cuantas se dicen según las 

virtudes. Por eso tambit!n afirman: la justicia parece ser ciert.J virtud perfecta; 

pues si las cosas justds son las que la ley manda realizar, y la ley ordena las cosas 

que son según todas las virtudes. por consiguiente, el que permanece con 
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firmeza en las cosas jus~as según la ley. será perfectamente excelente. de 

manera que el hombre justo y la justicia son cierta virtud perfecta. 

Así pues, un sentido de lo justo tiene lugar en estos casos y se refiere a estas 

cosas. Sin embargo, no es esto lo justo que buscJmos ni la justicia acerca de 

estas cosas. En ef'ecto, ser justo scgUn estJs cusJs justas, es posible si~ndolo 

15 consigo mismo; pues el templado, d v.:1licntc y el continente es de tal condición 

él consigo mismo. Sin cmb.irgo, lo justo en ndaci6n con otro es difürcntc de lo 

que ha sido llamado justo según l.1 ley. Pues, en los que son justos en relJción 

con otro no ~istc el ser justo consigo mismo. Pues bien, esto es lo justo que 

buscamos y !ajusticia que se refiere a estJs cos.as. 

20 Lo justo'\ entonces, en rcfac1on con otro, p.JrJ decirlo simplemente, es lo igual. 

Pues lo injusto es lo desigual~ puc5, cuando [los hombres] distribuyen para sí 

mismos entre los bienes los mayan.!!:> y entre los mJlcs los menores, esto es 

desigual y creen que así cometen injusticiJ y recib~n injusticia. Es e-vidente. por 

consiguiente, que, puesto que l;_1 injusticia recJc entre los dcsi:.;:uJfes, IJjusticiu y 

lo justo recilen en la igu.ildad de los convenios. De mancr~1 que es evidente que 

25 la justicia será un medio entre el exceso y IJ deficicr1ciit, entre lo mucho y lo 

poco. Pues el injusto, por cometer injusticia, tiene mds, y el que recibe injusticiLJ, 

Lo justo se dice entre el eJ(ceso y deflcienciJ, entre mucho y poco; lo igual, entre lo mJs y lo 
menos; y el medio entre el que tiene mas y el que menos. Así, lo justo es no tener ni mucho ni poco, ni 
más ni menos sino lo igu.al; es decir. lo justo es el medio. Y hombre justo, el que tiene así. (N.T.] 
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por recibir injL~sticiJ, ml'tlO!>. Pero, _o;;in dud..i, el rnedio cnlrt;• estos es _iu5to. Y el 

n1edio es igual, de n1J'1cr·.i que lo i¡:;:u.JI entr .. • lo r11,ls )' lo nH .. 'tio<; ~·~r-d _iu~lo, '.'-' 

será homhn: ju:;tu d qu.._. .1nh..-!.1 tcnl.'r k> i.~u..1!. Po.:n>. '.>in l..lud.J, k• i~ual se 

engt!ndr.i por /l.I rTlen<)~. t.•ntn.: d ... ·~; por· ...:l•nsi;•.:;uicnl<..', '., .. •r l.\!ll.JI en r·c]d(..!On con 

otro es ju~tu, y ._,¡ dl· t.tl cl.1<..e ~- .. 'r .1 h,•rnbr·c .i•'"-t<~. p,,r- t.1nto, F'Ul':--.!L, que 1..i 

justki.1 til..·n.._, lug.w .. ~n le• jli'.'>lo y •. :r1 ILl i;.~u.d \ ;,:n el rtl•_•di.~. ¡,_, JLVit.._.., :.1: die•! JU'.:.t~· 

entre alguno:<:- lcxtr.:n10•;, ·- lo 1.~~u.il, igu,d ._•ntt•.' .il.;;:un,>~. y L'! rt1"d10. n1ed10 

35 entr·~.! 1Jl_i.:tJrJ(1 .. ~, d.._• tl'1dtll'1".J (j!J!' .. l.1 _j\J~fr._J.1 Y r,~ !U~.'~O ~.:'1~(' ._':-t,lf.JYJ ~·n t'~~l.i..:iáfl 
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p.n-ll.'!>; put.·o. con1n .ifp/io .. ·.:, .i hf•ta. 5_/(Hnn1(~ t", d ,---J('/L,1. Pot· l.'jl..'r1rk.-... ('s 

proporci._H1,id,l que._,¡ qu ... · !1.1 ,¡.iqt11nd,--. nn•d10 contnhu_v.i n1uci1<>, ~\. qtH: 1·l que 

corno el qu~ !>.: h.1 ._.~.f<:.lr·:.i.J.J •''- .intL' l'l LJLI<: nn ..• : h.i ._..._t,>r-z.1du, dSÍ, k• rnuch0, 

5 Jntc lo po ... a; ~"' cun1.._, l.!1 '-jth' ..... h,1 .. ·~1-01-z..1dn o!!> .intt.'.'. !o n1uclio, .i~-1 ._.¡ qut..' no st! 

hJ C!>fl..>rz~uJo . .tnlL' lo roco. 

Pl.1ton p.ir-l.'Cl! t.trnbi .... n o.'tnr/t.'.o· ... ~td n1i:,tn.i propor·ción de lo ju!-to l~n .c:u 

Repúbliú~. En ctCcto, d .ixnculto!- .iflnt1.i, produc1~ .lfinwnto, t'I ,1rqu1tcctc..l CJ5<J 
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el tejedor vestido y el zapatero calzado. Pues bien. el agricultor da alimento al 

arquitecto. y el arquitecto casa, al agricultor, y de manera semejante. todos los 

demás poseen una tal disposición de manera que intercambian las cosas que hay 

entre ellos mismos por las que hay entre los demás. Y ésta es la proporción: 

pues como el agricultor es para el arquitecto, así el arquitecto para el 

agricultor: de manera semejante para el zapatero, para el tejedor, para todos 

15 los demás esta misma proporción se produce entre unos y otros, y esl<.t misma 

proporción también mantiene unida a 1<:1 república. De manera que lo justo 

parece ser lo proporcionado; pues lo justo mantiene unidas a l..is repúblicas, y lo 

justo es lo mismo que lo proporcionado. 

Ahora bien, puesto que el arquitecto produce su propia obrJ de m<Jyor valor 

20 que el zapatero. y era posible que el zapatero intercambiara su obra con el 

arquitecto. ~ro no era posible que tomara und cas.t a cambio de zapatos, allí se 

creó ya la moneda, mediante la cual todas estas cosas son comprables, hJbiendo 

llamado [los hombres] a la plata moneda, para usarla, y habiendo dado a ca;da 

cosa el valor de cada una, para producir el intercambio entre unos y otros y 

25 mantener unida, con ésta, a la comunidad politica. 

Por tanto, puesto que lo justo tiene lugar en éstos y en los casos antes 

mencionados. la justicia en tonio a estas condicio!'les será. por su posesión. la 
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que posee un impulso acompañado de elección en torno a estas condiciones y 

en estos ca~os. 

Ahora bien, es justa también la represalia pero no ciertamente como los 

pitagóricos decían. Ellos c1·eían, en efecto, que era justo que alguien padeciera a 

cambio las mismas cosas que habia hecho. Tal cosa, sin embargo, no es en 

relación con todos. Pues, no es justo lo mismo par.-. un siervo en relación con un 

libre; pues si el siervo golpea al libre, no es justo que a cambio sea golpeado, 

sino muchJs veces. Y también la represalia es justa en lo proporcionado; pues 

35 como es el libre en relJción con el esclavo, por ser mejor, así el contraproducir 
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en relación con el producir. Y de manera scmcjJnte sera también para un libre 

en n?lación con un libre. Pues si alguien cortó el ojo .i al}.!"uicn no es justo que, a 

cambio, le se.t tan sólo cort.:ido, sino que padezca más, acompañándole la 

proporción; pues, ernpczó primero y cometió injusticia, y por ambas razones 

comete injusticiJ, de mancrJ que tJmbién los hechos injustos 

proporcionJdo~. y es justo que padezca ..i cdmbio m.ís de lo que hizo. 

Pero, puesto que lo justo se dice \.!n varios sentidos, habr.i que d~nir a qué 

clase de lo justo s~ refie1·c esta investigación. Ciertamente hay una cosa justa, 

5 según afirman, para el siervo en relación con el amo y para el hijo en relación 

con el padre. Pero lo justo t.'!n estos casos parecerfa decirse homónimamente a lo 

justo político. Pues es justo aquello sobre lo cual trata esta e)(aminación, lo 
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justo politico. Pues esto sobre todo estd en igualdad~ pues los ciudadJnos son 

ciertos compañeros, y anhelan ser semcjantes por su naturalez.t, pero diferentes 

por su manera. Ahor.i bien, no parecería haber nadJ justo para el hijo en 

relación con el padre ni p;irJ ._.t siervo en rcldciOn con el Jmo; pues t.1mpoco lo 

hay pdra mi propio pie ni pJra mi m • .u10 en t·cl.icion conmigo, ni, de mJncra 

semejante, pJrJ CJd.:t un.i d~ !Js p<111.c!:>. /\!:>imi~mo, por L1nto, parcccr-íJ ser 

tambien el hijo en ndacion con el padr-c; pues el hijo e'..- t.il ..::orno cicrt.1 pon-te l.k 

15 su p~1dr·c, cJoCceplo cuJndo ton10 _vJ l.i cond1don de "...in .. -..11 y tU.: ~t:'p._.u-Jdn por ..::•I 

mismo, entonces y.1 cst.i '-'tl i~u.1!dJd y en s.t!ml.'j.1nz.i con su pJdrc ..-\hor.i hicn, 

los ciudJdanos quh~rcn ser unos de t.11 cl...1~e. Y J::.im1.s1n'.,· t.1rnpoco h.iy cos.J 

justa pdra el siervo en nd.ictón con el Jrno pot· t.1 mi~m.i ~.Ju!-...1; puc~ el !>1crvo e~ 

algo del amo. Sin cmb..irxo. ~¡ h.1y p.tr..i CI mismo co'>...1 _just.i, .._.., lo justo 

20 doméstico en relJción con él m1~mo. Per·o cicrt.:imcntt~ no~otros no t->us.c..imos 

esto. sino lo politico; puc!". lo justo polit1co p.n·ccl! .:~.t.1r l!n igu.ild...1d _v en 

semejJnza. Sin cmb.irgo, lo ju::.to en un,1 comunid...1d de v.iron y tnujcr c:-.t.1 cerca 

de lo justo político. L<l mujer, en efct...--to, es infonor ..il hombre, pero md.s 

25 familiar, y en cierto sentido pJrticipa más de i~uJ!dad, porque l.i vid.1 entre ellos 

está cerca de la comunidad pohtica, de rn..incr.1 que tdmhién \o justo para unJ 

mujer en relacion con un varón en cierto sentido y.1 es, entre los demás, sobre 
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todo pofítico. Poi'"' tanto. puesto que es justo lo que hay en una comunidad 

pohtica. fajust:iciay el hombre justo se referirán a lo justo político. 

Entre fas cosas justas, unas son por naturaleza y otras por ley. Pero conviene 

conside..-arlas así, no como si nunca hubieran de cambi.ir. pues incluso las que 

son por naturalt!zJ conllev.in cambio. Me ,-eficro, por ejemplo, .1 que si todos 

practicáramos siempre /Jnzar con /¡1 mJno izquicrdJ, podríamos llegar a ser 

ambide:irtros. Sin embarxo. es izquierd.i ciert.itncnte por naturaleza, y (la] 

35 derecha no es por natur.1leza menos mejor· que la izquierda, Junquc hagamos 
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todas las cosas con la izquicrdJ t.rl como con /J dcrech.1. Tan1poco porque 

cambien, por eso no es por natura/cz.i; .sino que, ~¡ la mayoría de las vece:;. y la 

mayor parte del thanpo lJ izquierd<.J permJncce ,Jsí, siendo izquierda, y la 

derecha, den?chJ, esto es por naturJlt!Z.:I . ...-'-si mismo en el cJso de l.1s cosas justas 

por naturaleza; si cambia por nuestro uso, no por eso no es justo por 

naturaleza, sino que lo es. Puc5 fo que pcrrn.nwc~ la m.iyoríJ de las veces, eso se 

manifiestd justo por natur.:ilcza_ Pues /o que nosotros establezcamos y 

5 adoptemos por ley, eso es tilmbién yJ justo y lo llamJmos justo se>,.~n la ley. 

Por tanto. fo justo por naturaleza es mejor que lo justo por ley. Sin cmbJrgo. lo 

que buscamos es lo justo político. Y lo político es lo justo por ky, no Jo justo 

por naturaleza. Ahora bien, así, lo injus:to y el hecho injusto parecerían ser lo 

mismo. pero no lo son. Lo injusto, en efecto. es lo que se encuentra 
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detenninado por la ley, por ejemplo. es inju!:>to robar un depósito confiado J 

uno para su cuidado, mientras que d hecho injusto e!> h.Jccr ya algo 

injustamente. De mJnera semejJnte, lo justo y el hecho justo no son lo mis.mo. 

Lo justo. en efecto, es lo qt~c se cncucntrJ dctenTiinJdo por /c.J ley, mientras que 

el hecho ju5"to es h'-lccr l.ts cosa~ justil!>. 

¿Cuando, por t.1nto, sucede lo justo y cu.índo no? P.ir-.i decido simplemente, 

15 cuando <.1ctL1<1 por clen .. -ión y \.olunt.n-i.Jmentc (qué crJ \'oluntariarnl:'ntc, h.J 

sido dicho por· nosotros líneas Jn-ihil), y ClJJndn sJb•.! .i quiCn, con qu.._· cos.J y 

por causJ de qué, J~1 pr.-ictic,J lci justo. Asimismo _v dt.." n1.inct·.J !:>l.'mejJntc 

también el injusto Sl.!t·,J el que s.ibc ,1 qL~ien, c.:vn qut> CO!:>J y p.._-.,- cut~!>a de qué. 

Ahora bien, .:uando hJct_• Jlgo injusto sin s<ib"'r nin_s;un.1 de e:stJ'.". condiciones, 

20 injusto, en cfCcto, no cs. pero :sí des,-.;r.ici.Jdo; ptH'.'. !>i creyendo rn;:1t.ir <1 su 

cnerni._S.!o m.1tó u ::-u pddn.:, r';!.dizo. :,.í . .i!¿;o injusto. !>in cn1hJrgo . .i r1.idie con-u!te 

injusticiJ, pero es dtc"s~r.tci...tdo. De n-iancr<J que, por Linte•. t!I no cometer 

injustici.1 JUn hJcicndo /,1s ~os.is in_ju:.tJS. en !.i ignor.inu.i, esto que $C 

mcncionJbd un poco rnjs JrribJ: cuJndo no sabe a qui..!n ddtl.J ni con qu.:~ ni " 

25 Cdusa de qué. Sin cmb.wxo. hJy que definir tan1bién yu Id i,-.:-nurJnci,1, cómo es 

que produciéndose l.i ignor...tnci..i no cometer·.¡ injustici.i .1 quien d.ina. SeJ esta, 

pues, nuestra definición: en cf"ecto, cuando !J ignorJnci.J es CJUSJ de cierto 

actuJr, no h.tce voluntcJriJmentc esto, de rn.Jnera que no cornete injusticia; pero 
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cuando él mismo es causante de su ignorancia y n!aliz;:t algo por la ignorancia 

de la que el mismo es causante, ése ya comete injusticia, _v ése tal será llamado 

tambien justJmente c.:1usJntt.'. Por ej..:mplo, en d c~1so de los ebrios; pues los 

ebrios, habiendo rc~11izJdo Jl~un rn.!1, tambien cometen injusticiJ; pues ellos son 

causantes de ~u ihnor.1nci.1, puc.., en ellos cst.1t->.1 el no bcbc1- t.lnto de n1.incr.1 

que, por i~no1·.irlo, holpc.w.in ...i su p.1dn~. Ch: n1.iru•r.1 $Ctncj..tnte l.'n la!> dern.is 

35 ignor.incias, cu.tnl.ts :.e pn.~duC•!l1 por cllu!> n1i.,,n10!>, los que por· ellas cometen 

1195b 

injusticiJ, s;.011 itijustos; en c.1mbio, Pn .iqucl!.1s d.· !.1~ que ellos mismo~ no !->on 

caus.intl.'s, sino ~u i;.!nor.inci.i t.in1biCn e::- ...:<1u~ .• 1 de! .ictu.11· p.1r.1 l!sC•!> que ,ictú;..in, 

no son in_iusto:o.. Pues hl'-'Tl. t,1\ 1~nor·.1nciJ cs. l.1 natur·.11, poi· ejemplo, lo::. nirlitos, 

ignor..Jndolo, ~olpeJn .1 !>U:o. pJ<ln:!>, pcn-, l.1 1gnor·.1nci.1 en ello~ .. si'-'ndo n.1tural, 

no h.tcc que por· est.1 .i. .. 1..iun lo<:. ninitu.;, sl.!.111 ll.1m,1do:, injustos; rucs l.1 

i~no1·Jnc1a e~ c.ius.L d.: qu.: h.1s.1n c::.t.1::. co<>.i~. _v l'llo~. no ~on c.iu:,.1nt~s de 

ignoranci.1, por C!>O t.1mpoco ::-.on ll.in1<.1<lo'> inJU.~tos. ~Cotno sucede, ~in crnb.::ir-~o. 

5 en tor-no .il heLhn ú~ r~· ... ib1r 1n_¡u!>t1ci.Ji' ¿:\i.:,1':.o e::. \.dlunt~lt"io r·t.!cibit· inju::.lici..i o 

no? En l.'Íccto, h.1ccn10::-. voluntari.1ml!ntc l.is ccsJs justas e injust.ts, per·o ya no 

n::cibimos inju::.tici.1 volunt.1ri.1mcnle; puc!> huirnos d\.! ser- CJstig~1dos, de rth1ncra 

que es evidente que no podríamos recibir volunl.H"iJmcntc injusticia. Pues nadie 

soporta voluntariJmcntc ser dJñJdo; pues recibir injusticiJ es ser· dañado. Sí, 

10 pero hay alxunos que debiendo ellos mismos posc~r lo igu;1l lo conceden a 
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Ta.1, E.-r~ o~ -:--1-:-ct; O"EF_:,.J: 1 c~·Tct..!, C> ... ~.J; b-r:. ~l' ciÓ'ixc?i.·T~ ~TW~ 
EAct..TT.;µei·ol. Ei J'E µ.;;, dd:x.'°;:.·-:a..:, b-0'' ~~, Éx.Ó~·-:-e; d.Ó'tx.olírr!j. 

25 7rp0; Ó'~ 7c.t.tl7ct. Ka.~ .... ;;; 70l.,;7~; ) ... é""/d; :) E1:l T~ cix.p~Tr,V; 

AÓyo; E11a.1.1T1t:-:-ct.i" 'Yc2R d.xp:c.-:-~; ~) ... -:Lr.TEl a..V-rd;- cc.VTGv 
TJ cp~LJ)...c¿ r.pCX:TT'4'V, ~a,.) ÉxWv "/E Tct..:.JTct,, 7.pá.TTEl, /3>...cÍ­
?TTEl cl.pct a.UT~.;- a.ú.-Óv Eió-W~, Wa-G' Éx.Wv ct..VTdS" Vcp' a..ÚT~ 
CG~1x.E7'Tct.l. d.A.>., EvTct.09:t.. ó d':cp:a-µd; 7rpoa-TeGE}i:;- xw>.....Jrre1 

30 Tdv >...ó'-y:n· -rtirov. :''7' ..JE- ó o"i-:-pt-:-µ..Ot; !1ro~, -rO µ.'Y)Ó'Éve¿ {3id-
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otros. de mJ:nCrJ que si crJ justo el posct>r lo ig-u.il. pero poseer 

recibir injusticia y posee volunt.u-i;.1r-ncntc, ror consi.~uicnte, 

voluntariJmenlo!, ~1fir-m.1, recihe injU!>tici.:i. Pero desde J/li ~s t-!Vidcntc de nuevo 

que no es volunt.1rio. Puc . .., lodo.'> los que tc•tnan n1cnos n..'c1bcn a i;:,trTibio l1onra, 

elogio, opinión, amist.1d o .il.~~UnJ otr-.i Llt.! t.1le!'> cos.1..,: :.rn en1h.1t :.:;o,._•! que n~cib~ 

algo .1 carnbic.) de .JqLndlo d._• lo qut.' :--e c.Jc~rr ende, ~Vd tkJ n!(:Íhe 1n.ru->t11..-i.1, _y :-.i no 

recibe injusti..::1J, t.1n1poc:..l l.1 r-t.'.cibc, por· ._r.>ri'.-i;.~ui.._·ntL' -..o!t~nt.ir 1.1n1..:n~e. 

ton1Jn igu.tl, se .._•nllh.:lkct>n '-·lh.J.., _v !>'-' \. .1n.1.~lnn,J11 pc.~1· t.i/,~:c. ~w...:11(''.-. pot·cpa• 

20 dfirm.1n: '"c'.'>t.ando en rr11 1<.H11o11· igu.d. no 1(1 torn.1h.1, !-In,-, ~tü.: lo l0t'u.:ed1 df 

anciJno o JI ,1n1i,l.!o ·. Petc.', •.in dud<J, n.idri..: guc n .. '.CJb.1 in1u:-.llci.1 ~ ... · \".Jn.ixloric1. 

vanaglor-ian, en :;;cnet-.i/ ne.> r·L...:ibir-.1n rnJL~~tid.J .1::.1, ,¡[ rc ... ibw 

reciben inju::.tl..:.1.i, t-1n1pol< .. J r L'...:1hir-.1n in_1u!-l1ci.i \.C•Junt.1ri,1n-ient .. :. 

Y !>i no 

25 Ante: cst.1s COS.l;<:., ptü'S, }' .1ntc ldlt:~ ,-.i¿on.1rnit.•nt(•<; l'f 1-.1.zun.ir"ht'-'nto en el .:.1sü 

del incontin~nte ~:.._• ..:ontr·.in',1: pues t>I 1n<..1..lntin .. ntc ::.._• d<1il.i ,_.¡ .i '.'1 misrn1..l .11 

realizar l.is cos.1s rn.11.1::. y, !>In dud.1. ¡.1.icL' .:st.1::. co'.-..i:. "olunt..iriJmcnlc; por 

consi,1.;uicntc, ::.e d,u'1..J ~I .1 ::.1 niisn10 '>.ih1L·ndt>lo, de rn.ltll't-.i que vo/unt.1ri.1mcnte 

él por sí nlismo rccthe 1nju.:-tlc1,1. Pero .iqur /.1 d(•finicion. h.Jbicndo sido 

30 antepueslJ, obs.tJcul1..z.1rd este razon.nnrcnto. Y lc1 dcfin1c1on es Cst.i: el ht.'cho de 
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que nadie anhela recibir injusticiJ. Pero sin dudJ el incontinente hace las cosas 

que son por incontinenciJ Jnhcl.Jndolas, de m.incrJ que él se comete a sí mismo 

injusticia; por consiguientl!, .mhela realizar las cosas malas pJr.tt sí mismo. Sin 

embargo. nadie anhelJ recibir injustici.i, de mJnCriJ que tc.Jmpoco el 

incontinente se comctcril él .1 si mismo injusticiJ volunt.iriamenh.•. 

Pero qt..oiz<i de nuevo <.1quí .ilguicn podriJ p/antcJr· cstJ <1poriJ: ¿se ..idmite <1caso 

que ~I se comet.i i~just1ci.l J si mismo? .-'\s1 pues, pJr.1 el que cxamin.i desde el 

incontinente pJr-cce que e!:> .idmisiblc. Y Lle nuevo es .1~1; pues si aqut!ll..is cos.1s 

que la ley orden.i re.tlizo:1r ~on justJs, d que no 1.as rcaliz.1 comete injusticia; y si, 

en relación con <Jquelfo con lo que m.1ndil ..ictuJr·, no actú.J, comete injusticia en 

cuanto J eso. AhorJ bien, l.1 lt.y mJnda !>er templJdo, h..iher adquirido una 

propiedad, cuid,U" el cuerpo, y J.1s dcmjs cO!>é.IS tJles: por- consiguiente, el que no 

realizJ estas cos.is !>e cornete injustici<.1 .1 si mismo; pues IJ rcrcrcnciJ de tales 

5 hechos injust:os no se dirigt: a ningún otro. 

Sin emb.irgo, cstJs i:osus J!gunJ vez no erJn \crdJdcras, ni se Jdmite que el se 

cometa injusticia a sí mismo. Pues no 5c admite que él posea al mismo tiempo 

más y menos. ni que s._..1 simu/tjncamcnte vo/untariJ e involuntari<Jmente. Sin 

10 embargo, el que comete injusticiJ, en cu.into comete injusticia, posee más, y el 

que recibe injusticia. en cuanto n.~cibe injusticiJ, menos; por consiguiente, si él 

se comete a sí mismo injusticia, se admite que el posee al mismo tiempo m5s y 
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m~nos._ Sin cn1b.u-,go, esto c!> impos1bll!. Por- cc-nsr.'>{uicntc, no se ..idn11tt! c..iu~ él se 

cometa .i si mismo i~iu.stici.1. r\dcm.1s, el que cornete injustici.1 cornete injustici.J 

voluntariamt>ntc, y el qu-.= n~cibc irlju~tki..i recibe inju~tici.i inv1..)lunt.1rian1cntc, 

de mancr.1 que, :-.1 se Jdmitc qu\! .2'.I sl.! c.._-,nh.:ti..: .i ~" n1i~rno inju:-.tiu.i. !>C L1dmitir;i 

que sirnult<ine...:in11.:nte r·o.·.JliL1 .il;..;o t.into i11\.o!u11t.1n,1 cortl•l \.,-,funt.1n.1n1cnt..:. 

depósito puesto b,J_Jr..~ 

consi.c;;o n-11smo, no :<,1._• <1Ún11tu·:1 que:-.,_, .._:,in1ct.1 .i ~-Í n11~.rn•.> 1n_iust1L1.1. P<!t-1, :-i no 1._":. 

25 JsÍ, JI n1.::no!> no o.'S l:I h..:.:::i10 Ul_JtJsto p•~liti<.o. "ino el d<1n1 .... t.iL~'; pt.;o." .._.¡ .iirn...:, 

habiendo sido c..li\. i.Jid.i cn Vdr·i.is p.irt._·~. l•o.'th' uri.1 í'.Jl-t.L p.: .. •1 _\ 1ltr·.1 111..:jor·, .J,• 

30 

ir~iusto dorné:o.tico por l.1 ''-'l.ici.n1 ~ntn.~ lo p~D1- y k~ trh:_iL•1·, en ¡,. iLl.:.l <le qu~ 

llt!gJ a ser- ir1Ju~to y justo en rel.ición cOn!>i,~o rni!'mo. ·\hor-J bien nosotr·os no 
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examinamos esto, sino lo político. De manerJ que en tales hechos injustos, en 

los que nosotros investi~<1mo:s, no se .1dn1itc que el "t:' cornct.1 .;.i sí misn10 

injusticia. 

Ahora bien, ¿cu.íl de los do:-, de nuevo, comete injustici.i y en cu.íf de los do.s 

estj el hecho injusto, en L'/ yu.:- posct:' injust,Jtncntc cualquit't· co$.1 o •. :n d que 

juzgó y en el qut.• di<.tnbtlyc>, t,11 como l:'n los ct•r-t,irnc.·nc~i Pu(.'S incluso el quL' 

torno el triunfo d1.: p.lrtt· t..lt-1 qut• lo h.1 in1puc!-tl~ y dt'.I que juZ,\!O t..'5l.is co~Js no 

comct~ injt~:stii.:i...i, ,iunqL41..' I~· i-i.1~.r ·,iJo ,1tnbt~rdo in_JU'>Lirncntt.'; ::.ino t.1n sOfo el 

que juZ,'>;Ó mal y lo dio, t'..;t,· c{~nh!le inju-.tici.i Ind1iso ~'il' t·~i;..te .._.n cu.into 

cuanh_, no _juz,-.;u lo que._..., ju5lp p.1r- '\ ._., d..:id y r'-'r· tt.itur·.dcz.1. en ..::u.1nto .i c~to 

SÍ COn1cte injustÍCid, rL't<' Ctl ..._U,ltl{O JUZ,'>;L' lo ljLil' .¡ ~.¡ rni~.lt10 le t1•H-L'Cf,J qllC Cr.l 

justc.'l, no con1ctc in.iustic.i.1. 

35. Pucslo que :-,obrl' L1~. -..ir·tudl~S h.J C>ido di<.:ho .\.d, inclu:-c> .H;:crc.1 de C.ilda 

actujr.an1os !>cg1~n tJ r·cct.1 r·.izon --~~n·,i Jo n1t.•Jo~. el decir- .i<;1: .ic:lu.u- !>cg:ún l.i 

recta razon es t.11 con10 :-.i ,1lguicn dijcr-.1 qtlL' /.i ~;,iftH1 llc;._:.ii-i..i .i ">cr f.1 nH.>jor si 

alguien ingiricrJ !Js cos,1" s.Jlud.ihll'"· T.JI c0s.J, ci~rtJn1entl.•, no L'S cl.n-.1. Pero 

10 [alguien] me dir.i: cscl.irccl' Ctl.ile.., SL•n !.i~ co: .. b ~.tlud.iblc!>. As1 es t:,1tl'1bicn en el 

caso de la rJZón: ¿qué e:; IJ r.1zon y que fa rcct<1 r.tzon7 
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Es necesdrio quiziJ, t:"n prin1cr lug.u-, discl;!'rnir clcerca de Jquc!lo en lo que se 

engendra la razón. Pues bil;!'n, h.i sido definido sot>r·e el J!rthl en gencr.d también 

antes, que una pJrte de elfJ tiene r~izón y que otra parte del .lln1a es irr.u:ional. 

Así pues, ILJ p..irte dt!I .ilm.i qul' tiene r.izón tient• '>u división en do:>, dt!" lds cuales 

una es dcliber.itiv.1 y otr·...i coxnoscitiv • .1. Qut.: son ditCn:>nt.c!> entro.· s1 rcsult..ir.i 

manifiesto a p..1rtw d..: .... us sub.v.iccntcs. Pu .. · .... t.11 cc•n1u ~on dite,·entc~ t..:ntre .si 

tanto el color· _v cl s.Jbor· con10 el ~onido :•' ~.-r olcit, .birni.'->n10 t.irnbién /;! 

el sonido, con el ~usto cl '. .. 1bcw y con J.1 "i~Li ._.¡ ~olvr. Y cit.' n1,1r11.·1·.1 ·, .. 'rncj.1ntc 

también en cuanto .1 !.is den1,¡..., cos.i.:-: convil..·nc suponer· de l.1 1111.sm.1 n1.incrJ 

que, puesto qu•~ los ::.uby.i.:cntcs son difi.-rTnt._·s, .'->tln d1h:r·cntc~ t.1mb¡..:n l.i::. 

partes que hJy t.•n el .i!tl1J, con /.is cu,Jlc.':. e< .. >noct•n10~; e.":.t.i_... CO.'->.IS r4·.~~,~~.; biPn, c:::o 

25 diferente lo inteli~:ibll! y 1 ... ) Sl.'n::.iblc, y cunoccn-10.':. e ,:.1'., cos.1:. con ci .dm.i.; p<.w 

consiguiente, IJ p.1rt...· quc ~..: r·cficn.' ..i la~ co::..1:::- ~ ... n~.ibks y J !.1·, cos.E. 

intdigiblcs serJ dilt>n..>nte. P1o.•n._, lo 1 • .klihe1·.itn.-o _v elct.ll\.O : . ..: refi .. ·ren .1 l.ts co~.JS 

sensibles y que cstJn en ni .... ..,vi111icnto y, ..,ir-nplcn1cnt~ . ..i cu.int.1 ... est...Jn 

gencrJción y corrupcion. Puc.':. dclihcr.in10.':. ~ohr·c .J<.fUto!llJs coSJS que cst,i 

30 nosotros. al clcgirl.1~. t.L1nto fl.iccr· como no h.ict.'r·, .iccrc.i de las cuJlc!>. hay 

consejo y cll~Cción d..: h.icl.'r· o no h..iccr·; y est.i:;. cos..is son scn.':.ihlcs y cstJ;n en un 
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movímiento dt! cambio, J,~ m.1nct·J que l.1 p<n-t.l! clcctiv.i d._•f :ilma C><istc scy.ün l.1 

razón de IJ'> co:<>.is :<>cnsrbk~. 
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lit prudenciJ !!>Cr<.l cicr-ta posesión c/t!ctiv¡j y pr.icttC;J de /a5 cos.J~ guc cst.J 

nosotros lJnto h.u:l.'r- con-10 t10 hJct!r, cu,1nt.1., ">e t.!'.'o("til·nden yJ hJcÍ.J lo 

conveniente. Y /J rrud..:nci.1, corno r.ir·..:cl·r·.i, es un..t \"it-f..ud, ne• und ciencia; pUl::S 

los prudcntt:s son '"·logi.idos _")-' ._,¡ clo;<!i,"> (!S pn.•p10 J,_. J,1 ,·irtud .. ·\dcn1.1~. de tod<1 

cicnci.t hoy VÍt~tucJ, pt.'f'<> de /.¡ rrudt:nc1.1 rlO h.1y \·Jr-f..ud. '.">lt10 que, t.C'mo pJrcCC, 

el/o misn10 es vir-tud 

.son; l<J cicnCl,I, L''1 efecto...','-''> r't ori.l d,• f,J.'- CO'·.J'., <..:jUt' ~.:.·>n CUt1 dt:n-1<._lStr-.ición; pt!rO 

los principio~ ~ ... ,n inLlo:tn,,,.trdt-,f,_,..,, ch: n-i.n1t·1·.i qu1' /.¡ cit'ti<.,i,1 no · . ..: n.'fc1 ¡,.,, ,1 los 

de intcl.:cto. l'tH:':-- l.1 '.~.ihiduri.1 _,.__. r»fier~· t.1r1to ,1 k~s rr 1ncirios con1,_, .i 1..ts cosus 

.25 _y.1 dcmost1·Jc.L1:;; ,¡ r.ir"trr d,· /.h pnnt.lf''''·;, .1 l.1, <..U.ilt:•· ::,,• r·,_·fi~:rc l.1 <...lt:nt.i.i; ruc.s 

bien, en CUdnto :>•: r-t'fi._·1-e d f,i-.. pnri. .. ·1r•r~1:-, el/.i p.1~·t1Llf'.l dl'/ 1nt•:/t:cto, rer·o t:n 

cu..:into ~·\' r't'fi~·r.: .i l.i-.. '-("·...t:- ~7uc :-,(1t1 cotl Jen1u'>t1- .. ..:1~>n d•::-puc~· de lt">S 

principio~. p.u-tic1r.i de Li .._1._•nci.i f'I·· tn.n·~1-.i q1Jl· ,_.,, ~-. idL·ntL· q~1._• Id ...... t-iidun<J 

~!>t.1 cotnput!!-l.J t.u1to d._· int .. ·ll'.:tu como ._j,_, cien.:1.1. c.h' n1.iner·,1 qLH~ ~;t.' n.:'fcr·ird d 

t'.St.JS co~.is .1 fd':o qt.:c :-e r-t.'tlen:n t.Jnto el intelecto curno L1 c1cnt.i,1 

30 
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Pt?i-o ¿la pi-udcnci.i y l.1 sabidurla son lo misnh..l o no? LJ .:..1bir.Jun.1. en efecto, se 

refiere J las cosas que se .1con1p.1n.1n dl.~ dt:n1oslr.tc1ón y c.1uc !'>icrnprc son J!>Í 

mismo. micntr,1s que /J prudcnc1.i no se refiere .i cst..is co~...is sino Sto' refiere .1 1.is 

que están en c..imbio. Quiera decir, por cjcn1plo, qw-' lo r·ccto o lo ..:ur''º y lo 

cóncJvo,y l.ts tJlcs cosJS, sicmpr·c ~on t.1les-. rnientr·.is que l,1s c.:os.Js convto"nicntcs 

ya no tienen c~lJ disposicion <lt.> no c.irnl">i.1r un,1s h.ici.i ..::itr.i~. !>Íno que c._imbi.in, 

y micntr,1s .ihorJ con" 1cr11.• esto, n1.11i.1nJ no: y .1 é!>lc si, pero .1 Cste no; y 

n1icntrJS .is1con"1enc, de ,1qul'll.1 m.1ncr.1 no cc•r1vienc. Puc~ hi·~n. 1.i prudcnci.1 se 

refiere .1 l,1s ..:os..i:-. conveniente!> no l.1 s.ibidun.J. Por· con.'.>i~uicr1tL', son diferentes 

IJ SJbidun.i y 1.i pn . .1...Jt..'nd.1. 

Ahor.1 bien, !>1 l,1 .:.-.1bi<lun".1 es "idud o no, llt!,\!tlt·.i J ser t!vidt!ntc n1t.'c.Ji.mtc cst.1s 

cosas, desde l.i pr-udenci.1 rnismJ. que es virtud. Pue.'>, si l.i pr-udcnci.i 

virtud, como .iflnn.it'lhl!>, <le un.i di..' J,1s dos p ... u-to!" que th!tH~n r·.i.z: ... Jn, y !J 

prudenci.i es 1nfrnor .i l..i s.ihldur-í..i (puc~ .'>.! rcficrt.' .i k• ínfcr-wr; l.1 .:..ibidun.i, en 

efecto, se refict e ,, lo t.'tcn1u _v .i J~J .J1vin.;i, .:onlv .itirm..in10~. n11cntrJ.'> que l..i 

prudt>nc1J se n.•fil.'r"c .1 In con.,.t.•nit.'nlt.' p.u·.i ..:! h ... "lmbte); por t.into. :--i lo Inferior 

es virtud, cier·t.1n1cntc c'i pn .. "lb.ibl..: que )o rncjor ~t..'d vir-t.ud, 1..k ni.1ner.1 qth! es 

'--~idcntc que 1.i s.1h1.Jun.1 t..'S virtud. Ahc.H"J hicn ¿que es lJ dxu<lez.1 o ..i que ~e 

refiere? LJ J~udc.z:,l ticnt..' lug.w precis..imcntc en .iqudl..is co:.d.'> ctl l.i.'> qtw 

tambil!n 1..i pn.idcnci.i; ~e reficn~ .1 /..is cos,1s rw.ictic.iblcs. Puec,, cl .1gudo, •.:n cicrl.i 
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medida es llamado. en cuanto es capilZ de deliber-ar-. y dentro del hecho de que 

juzga y ve algo correctamente; su juicio tanto se refiere a las cosas pequeñas 

como tiene lugar en las cosas pequeñas. Por tanto. la agudeza y el agudo son 

cierta parte de la prudencia y del prudente y no tienen lugar- sin éstos; pues no 

podrías separar al hombre agudo del prudente. 

De manera semejante parecet"i'Jn ser también las cosas que tienen lugar en la 

astucia. Pues la astuciJ y el hombr-e astuto no son ni pn...dencia ni prudente; el 

20 prudente, sin embargo, es astuto, por eso también la <.1stucia cooper-a en cierto 

25 

30 

rrwdo con la pr-udcncia. Sin embJrgo, astuto es llamado también el hombre 

malo. por ejemplo, Méntor pan:::cia ser astuto, pero no erJ pr-udentc. Pues es 

propio del prudente y de IJ prudcnciJ el tender h~1cia las cosas mejores y ser 

siempre electivo y práctico de éstJs, mientras que de la astucii.I y del astuto es el 

examinar desde cujJes cosas se producir~! cada una de lu.s practicJbles, y el 

solucionar éstas. Por ti.lnto, el astuto purcccn-.1 serlo en tales Ci.ISOS y ref"erirse a 

estas cosas. 

Alguien podría plantear unJ aporía y .i.ldmirarsc de por qué al hablar de los 

caracteres y de cierto tratado político, hablamos de sabiduria. En primer lugar. 

quizá porque tampoco pareceria serle ajena la examinación acerca de ella, si 

verdaderamente es virtud, como afirmamos. Además, quizá es propio del 

filósof"o examinar de paso tambit?n <Jcerca de estas cosas, cu~mtas están por 
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suerte en lo mismo. Pero, incluso es necesario, puesto que hablamos accrcJ las 

cosas que hay en el alma, hablar acerca de todas; ahora bien, también la 

sabiduría está en el alma, de manera que no producimos ajenamentc nuestras 

palabras sobre el alma. Y tal como la astucia es ante IJ prudencia, así pJreccríJ 

ser en el caso de todas las virtudes. Quiero decir, por ejemplo, que hay virtudes 

engendradas también por niltUraleza en cad..i uno; por ejemplo, ci+!rtos impulsos 

en cada uno, desprovistos de razón haci<J las cosas v¡¡lientes y hacia las justas, y 

scgUn cada impulso particular haci<J las tJles cosas. Y hay tJmbién, ciert;:1mente, 

por costumbre y por elección_ Y las que se Jcompañ.m dt> r<Jzón, sin dud.i son 

perfectamente virtudes, puesto que llegan J ser dogiadas. Por tanto, la virtud 

natural es l!stJ, la dcsprovistil de razón, sep.Jrada un poco de la razón y cilrentc 

de elogio; pero, habiendo sido aft.ididJ a l<..1 rJzón y J la elección produce la 

virtud ~rfectcl. Por eso tambi~n el impulso nJtural hJcid la virtud cooperJ con 

la razón y no e)(iste sin f¡¡ razón. Tampoco, J su vez, la razón y la elección se 

perfeccionan totJlmcnte porque h.1yJ virtud sin t!I impulso natural. Por eso 

Sócrates tampoco hablaba correctJmentc al afirmar gue la virtud cr.<1 razón; 

pues en nada era útil practicar las cosas Vdlientes y las justas sin saber y sin 

elegir con la razón. Por eso afirmilba gue la virtud era razón, no correctamente; 

sino que los contemporáneos se expresan mejor; pues afirman que es virtud el 

practicar las cosas bellas según la recta razón, no siendo tampoco así correcto. 
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ci.pET~ ~ ~., cl7rop'>'Í7E,EV dv T1.r;.. -d p..Y;v d.> .. >-.• E:1TeiJ9Ev ctv 'Yt-
VOITO ~Aov O'Tt d.peT.,f. ef7rEp ""¡elp ,.; Ó'ix~cocnf:r11 xa.1 ;, d.v-

2s 8-p(a- ><.a.l a.1 cI>--Act..i a.pETct.Í, tS'tÓTt ,-W:· xct.A.Wi· 7ípct.>!.7tX'1..t, 

E7r~lVETa.( ElO"'t, Ó')1'A.011 .W:; xa.1 ~ <f>péi1Y¡-:-i; 7:::Jv l-r.CC.lVETW.., el, 
Tlt; ef11 xc:t.) TWv Ev d.pc:-~~ Tci"~Ei ivTt:....'1.' • Ecp • ci: í'J.P .,.; dv­
~p(~ Ópp,c¡. 7TpctT-rE1.v, E7>1 Ta.V-Ta. xa..1 ;1 cJJptvY,r,;. T~ 7d:.p 
O'Xov Wr; ~v a..ÚT'>1 7rfC'JcÍ•Tr; :o :.VTw xa.l '1 d'.!Ó'pfct.. 7ípct.-.-E1, 

30 é:JtTTE El a..Vo~ ;.,.ct..g•f.-ñ •c!i r.cte?i.• ci C::v ~;¡ cppÓvY,rtr; r.pr:.­

a-TclT•?t, !)1' 'Ye rpp ÓvY;rr1~ Ter..E(:.u; á:v EÍ~ Y.C(.l E7TCGU'ET"7 x~l 

cipET,f. 7rt•Epov 8'' Ec;-1:1 ~ cpptvY¡'Tl'i tt;Oct..Y..Tl%.-,1 ~ ~ .. 7ó::l crv 
Tlt; EvTEVBEv Er.l -:-ci; E,.l'r'rY,,u~r; Ettl,G>.É~cc.:;, oT"ov E7ri TY,°:..r 
olK.08'0µ,lY.~v. ÉrrT1 'l¿P, Wr; cpCLp..Év, e• r:.r"'oÓ'c¡U-n·~'fi ó µfv 

3s cipx,,TIKTwv Tlt; x.c;e,/.~.J/ .. J..EVOr;, ó OE Vr.,,peTWv .-.;.':-' olx.o8'rf,u..c,:;• 
oÓ•oc; ~· Ec;-l 7rOll1T1xac; oi><.[a.;. Éa-Tt &'} xa.~ clpx,1.tx..-wv, 
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Alguien, en efecto. podría practicar las cosas justas sin elección alguna y sin 

conocimiento de las cosas bellas, sino por cierto impulso irracional. pero 

practicarlas correctamente según la recta razón. Quiero decir que. como la 

recta razón mandara, así actuaria. Sin embargo, tal acción no contiene lo 

elogiable; sino que es mejor como nosotros lo definimos: que el impulso hacia lo 

bello está acompañado de razón; pues t.il cosa tanto es virtud como elogiable. 

Por otra parte, alguien podri..t plantear esta aporia: si la prudencia es virtud o 

no. Sin embargo, de alli resultar.! evidente que es una virtud. Pues si 

25 verdaderamente la justici..i, l..i valcnti<l y las demás virtudes porque son prácticas 

de las cosas bellas, son elogiables, es evidente que también la prudencia será 

alguna de las cosas elogi..tbles y de las que estiln en orden de virtud; pues hacia 

aquellas cosas hacia las que l..i v.:ilentía impulsa J ..ictuar, hacia ésas también 

impulsa la prudenciJ. Pues en ~cner.11 como ésta mande, así también Jctú.i IJ 

30 valentía, de manera que si cll.i mism.i es elogiable por hacer Jguellas cosas que 

la prudencia m..tnde, sin duda lcJ prudenci.1 scr.i perfectamente tanto tdogiJblc 

como virtud. 

Ahora bien, si la prudencia e~ pr..ictic.i o no, uno podría verlo desde J!li, mircJndo 

hacia las cienciJs, por ejemplo, la cdific.ación. Pues en !J edificJción, como 

35 afirmamos, uno es llamJdo cierto arquitecto, y ott·o, subo1·dinado a éste, 

edificador; ahora bien, éste es productor de la casa. Pero t..imbién el arquitecto, 
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~c:c.8~ oÜToi; E7ro(~, olx.(a.v, 7r'Of)1TLK0i; ol}<(::t,.i;. ó,v..ofwi; O't i7'} 

~wv :_A."Awv ,.w, ?rOl'tjTix.Wv lX,El, Ev a..ii; E~T}v cipx,Tt><.TW}I 

119sb xa..) V7M1pl-r,.,i; TJT'd. r.ci"í1T'x.O'i; c!pa, 'Tn.-Gc; xc:t.' o Cipx}Téx.Twv 
lc;ct..:, Kct..l 'T~ a.VT';;· T-dT'd 7rOn·r:·:x.O'i; xa.) Ú?r .. 'r~pETO'..Ói;. El 'Tofvuv 

ép..ofwt; xa.l E7:"l TWv dpeT!:w ÉX,El, Or.ep Eix.~c; Ka.) EÜA.c;-yov, 

x.a,) Y¡ cppÓV')'jCTlt; ctv er.,, -;rpa.x.Ttx.:;f. a.1 ... ¡J:..p ci.pETcc..) r.éi.cra.t 
5 ?Tpa.x.Ti><.a.( e,a-iv, ,; ó'E cppÓv,-;i:Tii; Wa-¡¡cp dpx,,Tlx.Twv 'TL; 

a.UTWv Er;fv • 'Or.wi; ""¡d:.p a..ÜT11 7rpcc;dF;,e,, gT~1 c; c:c.i d.peT""1 x.a.l 

oí x.ct...-~ a..UTd:t; r.pcÍ.TTcvr;r,v • Et.el o0i• et..; d.pETd.t -;rpa..x.Ttx.a.~ 

x.a.l ->1 cppóvY¡a"i; 7.pa.x.TLx.,.] ct;i. E7'l'j. '70Q0Ep-:.•./ óe: c.t.VT)1 ?rci'vTwV 

ci.pxe' 'TWv iv ...-~ ~"Jx_f,, Wa"r.Ep ó'oxe? x.a.t d..-r.ope?'":'"cJ...l, ~ ~; 
10 TWV ... ¡J:..p (3e/ ... oLÓvw·., cJx. t:Zv J'¿'~nn1 , cT~v TY.:; rrc.cpia.t; oVx. 

J:.pxet. cir.:> ... cl, cJrr;o-ií•, a.ÍÍT~ Er.t,u..E.') .. Ehc,J,t r.a:vTc.c.1 ~1 , x.c,¿1 x:vp{ct.. 

E'>) 7rpoc;d.T-r-":trr,... d./.i'.' r,...~,. ÉX.,E' W-rr.Ep Ev c:x.r'!-- ó Er.f-r-po­
-r.or;. cVTo; --¡d:p 'lf'á~·•~-~ .. :~· xi.fpt~:; x.x.l 7fct.~·-r~ O-.o:xE?· d.>.J....' 
~7TW ~Te; d:pX,El -r.d~1 .-!.<..1 ~·, ci..;.-J ..... ci 7rct..pct..1JXE.'.J¿(,et T'ii ÓE'.TT.ÓT?J 

15 cr;;:,.::oA~v, o..,.w:; ctv iY.ELv-:.:; p..n x.~1 / ... v6',un•c;; v .... o TWv dva.~¡­
x.ct.fc.c..·v Ex.x./ ... E(Y¡-:ct.., Tl1 -;:::;~. x.c.t.A..Wv ":'l x.cL) r.pocrr.x..tiiTW'.! r.p:LT­

TE,v. oVTw xct..) óp..c{w; 7..J.-':1 Y¡ cppt~·r¡~t:; WrT;rep E.7r(opor.ot; 
T(t; f')' TYit; rr~cJi{-::t..;, X.'1..) 7.c.t.p~TX.E'J:Í(.E' "Tct..i.f-:--(. rrxoA..Yiv x.cc.1 

-:O T.a,E?"v -:-0 CJ.,.0-:-Y,; ~p .. ¡cv, x."4tÉ%'r$lfcJ.. -:-<l wcÍIJYí x.ct.~ tct..VocL 

20 crwcppoví'(.ov,,-a,, 
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según el cual éste producía la casa. es productor de la casa. Y de manera 

semejante es en el caso de las demás artes productivas en las que hay arquitecto 

y subordinado de éste. También el arquitecto, por consiguiente, será productor 

de algo, y de esto mismo será productor también el subordinado. Si ocurre, 

entonces. de manera !.emejante t<tmbién en el caso de las virtudes, lo cual en 

verdad es probable y razonable, tJmbién IJ prudencia senl práctic.t. Pues todas 

5 las virtudes son práctic.is, y l.a prudenci.1 es t.il como cierto arquitecto de ellas; 

pues de la manerJ en que ella ordene, así [lo h..icen] las virtudes y los que 

actúan según ellas; por tJnto, puesto que l.Js virtudes son prilcticJs, también la 

prudencia será práctic<1. 

Pero, ¿cll.a gobicrnJ tod.is l...1s co~.15 que hJy en el alma, segUn parece y SI.! 

10 plantea como aporiJ o no? Pues l.15 cosas mejores no p.irccerid, por ejemplo, no 

gobienia a la sabidurí.i. Pero c\IJ cuida tod.is IJs cosas, Jtirma, y es soberana, 

puesto que ordena. Pero es quiz.i, t.il como el m.1yordomo en unJ c.is.i; pues 

éste es sobcr.ino entre todos y .idministrJ todL1s l.ts cos.1s; pero éste de ningún 

modo gohicr-nd .1 todos, :,ino que pr·ocur.i ocio p.u-.1 su .imo, dl! niodo que .1qu~I 

15 no se.a el(cluido, siendo ohst.1culiz..ido por l.is cos.1s n~ccsari.1s, de practicJr 

alguna de l.1s cos.1s bell.ts y conveniente~. Así t..tmb1Cn. de m.-1ner.1 serncj.inte o 

éste, IJ prudenci.i es tdl como cierto m;1yo1·domo de IL1 sabidur·i.i, y procur.i ocio 

para ést.i y el que produzca su propia obrJ, sometiendo J las pasiones y 

zo templándolas. 
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B. 
1\.Ir.d' ¡j'f. Ta..Ü7a. •jr.}p É-:r1ElXEfct.t; 8'/o: ~I' T,.¡t• 1;.'-;r(o-x,e·~1:.• 

.iJ.9ab 25 7rc:,,fu-a.rr8a.1, •f T' Ea-rl xa.} Ev -:-!'7'1 xaJ 7TEp) tt~lcr.,. E()i O'',; 

>ect,T~ vcfl . .(.OV. li:. --¡dp ó '.'~.u..clJ{7y;~ f~c.t.Ó"J:.•a.-;-El xct..9' E'Kcv:r•a.. 

dxp1,S~t; Ó':cpf(_E::.·, dJ.>.d:. x:::t...SÓA~ > .. l¡Et, Ó i:.• .-;.-c.1t; 7.'-'pct.­

x,c..•pWi•, xaJ TCJ..V5' a..{p~u..E~·c,:; f¡_ ¿ !.'O/../.: 5{-:-lí:; E,S.;>.c:-~ µE:.i 
.10 •0 x.:=t.G' 1x.a.:;-a., J',-;p:r-:::..:, ~.x. YiO:_.n,;{Dri Ot/, ó .-::-;:.-.:::; E;-r1E:,:Y,;. 

~K ¡'>, OE li-.ct..77:.....•-:-;Y..~~ -:-.::·:..· ,J;y_a.(J .. ::.1 cÍ..7./_¿;;;. -;-;;;:, µ~~· "¡dp 
cJrJ7"El x:c.1 ,;,;; d./.~~~; ~:.·-:-=.....·:· o.~a.(:.,,..·~¡ ~Y.. E>.ct.";ob--:-a.1, d../J.d 
TWV x.ct..od 1·é¡.A.-c~·, c:'i ¿ :.-·c.u-:.~i-.1"'.; E~clb\;:.':t.7¿;;,, cLtt().170E:.'. 

'l! Ó~ E·j-¡~·:....:,u-:.TV:·r; xa.l Ó eJ-¡~·~u..~:.t E.;-} 7:"E,Cl ;-a.Jod _. 
35 7.ep} fi.. x::d Y: i-;-:-1.E(Y..:1:::1..~ -;7.E"p} .~ O·fY..:.t.1.::.1J .d. E>~).1!/-..e•/J..,u{i·a. 

ú-.0 .-tf :.•c,u...-:,5/-:':,·.; -;-0 ¡_.1..;_ d.xp1,G;;;, Ó'o:,,.,·Ffr5d..t, xp,••x¿; ~~ 

7W~· E).._).€/~:t,u,u{:·:.....·~· :..)';7~ 7;, ~·-:.¡.t.-c9/71"', x.=C.l ·y•:·:..Sr.rx.w',J 0'7t 07.0 

µh.1 'T; vc
1
u':.6!-.';1 t!/..>..!i' .. E.-:-:-7;!._:, l'Ji ,u{~1 7c,; ef(xd..:cr... é, •ot';-rc; . / ,,; . .,.. . .,. . ,, . . / 

ELJYV:.t.J/..{.: .... ::'. .fq"; fA.:.:• i=-~· \::'% :.t..~'EV E7:'.1[d~€1~; ')¡ E'.Jj'~'.:.U 1U!:::TV~·~ º 

T~ ,.u.Ev -/:2p Y.pi:·=t., -:~ e·~-/: :;r....<.:~·.:;, 7~ J·~ o; .-:pct..7•e.t:• x.e1..7:i 
' , 

7")ji' >'!./Jl'TJ:' 7~ t.~tEJ%':';. 
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LIBRO II 

l. En seguida, será necesario q uc nuestra examinación sobre la 

equidad. qué es, en quiénes tiene lugar y a cuáles cosas se refiere. Pues bien, la 

equidad y el hombre equitativo es el que toma menos entre las cosas justas que 

son según IJ ley. Pues l.is cosas que el legislador no puede definir con exactitud 

en particular, sino que habla en gencr<1l, el que en estas cosas concede y elige 

30 éstas que el legislador anhelaba dt...-.finir por lo particular, pero no pudo. ese tal 

35 

1199a 

es equítJtivo. Pero no es el que toma menos entre las cosas simplemente justas; 

en efecto, entre las cos.1s que por naturJ!ez..i y en verdad son justas, no tomJ 

menos, sino entre l.1s que son segun la ley, aqucll.ts que el legislador, al no 

poder, JbJndonó. 

2. La indulgcnci.1 y el hombre indulgente se refieren J lils mismils cosJs .:i 

las que se reficn.~ t.imhién IJ cquid.1d, se refiere .1 !Js cos.is justas que h.:in sido 

abandon..tdJs por el legisl.1dor por no hilbt>rl.is definido con exilctitud, siendo 

juez de las cosJs que han sido ..ib..indon..id..is por- el legislJdor, y s..ibicndo que 

aunque han sido <1handonad.1s por el lcgisl.1dor, son sin embargo justas. Ese t¡il 

es indulgente. Pues bien. sin cquid.id no existe la indulgcnci.1; el juzgc1r, 

efecto, es propio del indulgente, y el .ictu.ir segun su juicio, del equitativo. 
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t¡.¡ al ¡;e EÜ,Bc.v/. .. (:;t Ec;-l l·.C..~V "lrEp1 -:-et.V•" .. ~ rj.Jp'Jv>f-:-Ec 3. 

11994 s ('n·Ep} "'/d,p 'T~ 7.pe1..Y..7cÍ. E.t;t ":'cÍ íTEpi d.~C:7:'.,' x.ctJ c/>'J ... /~..,, ~v-:-a.), 

ÉC2t J'E '11x. d.vev rpp~vf.-:rE:..v;· '1 ¡...t.Ev "¡d'.p rpp(vY,7l:; 7.p::t..x7.1Y..~ 
T8°rwv E:)f..·, 1'i 3'' E0,G!f/.f:.t.. fE;:; ~ dod.5€-:r:; )1 .-: ¡:,[~.-e~· Y, 
E.r.iTEUX..Ttx...,"1 -;-!:;',/ E:· -:-:::?; 7.p;.1..x.-.1x:.?; ,GE/.,-;-(~wv x.:¿~ C""'J

1
ucpc­

pwoá.owv. J',O ~óE -;-d -:-:.,:t..V-:~ E"j/3~1.fd..; a:~, o;~EJE 'Td:. d.7':"~ 

io -ra.U.-::iµ¿-;-}i o-~,1-~f3:t.(:·c~·-:-;J.. x.=t..Td -:-p51.:::'.•' ci.; Jd:.p p.--;, f.c;-n• ¿ 

>~(..y:::; ó 'J"X.C..7r"::'.' -:-2 ~=">-••e;-=-·.·, bx.i-;-, ~'.' E;7;-c.1=, ~ 'J"·.J~·/,SY¡ '7~ 

Y..:::t..7d •p577c~' .. -;-;-;-';~' f~.S~/.::•, d././.' E~~-=--J:<:~ · -;-d; '"¡'dp cL·~·-J 
T~ / .. ~/'>3 7~ x.p::.·:~·7:::.; ,../;:·~.U.E'.':L 'Y..CLi-:..:.!::.J.ua.-:·Y., EV7"'JXY,',ux-:-:r.:' 

Er;::•. 7.':.~7Epc:· Ó~ ,; Ó'ix.x(~ is-~ -;-C •f. f:·-;-::·J~eo -.; ~'.Te.'.,' ÉY..c{:;-:.:-' 

15 ¿,.oó,ó;~·.:Lt (> ... Í-/;...J a·t. :::?:.~·. 6-;;--;7"6.; ::t.~· r. ex.-:~7'·~~. 7!'.::'.J'J7:~· 

""l''l~'Ó,v..fl•:.~· Ú·-:·J-¡%,-i'-·E!'-'), ;., ~; 7-;:7: ,uf.•' ,,../::2.p x.;t..i x[/,.~x.~~ 

V > ' 
4':0 E.:.7:'Ef E.77"• 

' . " ~ ' .. :. ct.Q:Y..E"~~· 7'.J 

1>v x.::::t.1 t::; \ ;• .... 
Y..-;t.l b" E;'EX.;l., 

-.-:.' ... ~.:t.-:-' d.~.,.~:.. tY..~')"':::-' 

o"!r..~:~ X.e(.'¡ <r7:"~'JÓ-:L(~·-· 

ó' a.V x.ci:.' 'T'.J':..r;·:. 

·~, ' 
EIOC.7"::.t. X.et..; 
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3. El buen consejo sin duda se refiere a las mismas cosas que la prudencia 

1199a 5 (pues se refiere a las cosas practicables. a las que estan en relación con la 

elección y el rechazo). y no existe sin prudencia; la prudencia, en efecto, es 

práctica de estas cosas, mientras que el buen consejo es posesión, o disposición, 

o algo de tal clase, capaz de conseguir las mejores y más convenientes cosas en 

los asuntos prácticos. Por eso. tampoco parecerían propias del buen consejo las 

10 cosas de tal clase que suceden por espontaneidad segUn su manera; pues en 

aquellas en las que no tiene lugur la r.1.z:ón que cx.imina lo mejor, ya no 

llamarlas a aquello en lo que sucedió algo según su milner..i, de buen consejo 

sino af"ortunado; put!s las cosas que llegan a ser correctJs sin participación de la 

razón que juzga, son afortunadas. 

15 

20 

Ahora bien, ¿es propio del justo responder durJnte un.1 convcrsJción lo igual a 

cada uno (quiero decir, por ejemplo, cuulquicra que sed co1da uno, conversa 

llegando a ser de tal clase), o no7 Esto, en cfücto, p..irccerfo ser p1·opio tambiCn 

de un adulador y de un complaciente; sin cn1bargo, el r·cspondcr a cada uno la 

conversación segun la dignidad, eso .siniplcmentc parcccrí..i ser propio del justo 

y del excelente. 

Por otra parte, Jlguicn podrü1 pl.1ntcJr tambili!n 1;:std LiporiJ: si verdadl!ramentc 

el cometer injusticia es d~1ñar voluntariamente y sabiendo J qui~n. y cómo y a 

causa de que, pero el daño y la injusticia tienen lug~ir en los bienes y se refieren 



235 

d.-¡a.tlo~ xa.l r.Epl d.-¡a.Gci, ó d.3',x.wv tl.pa. xa.l ó ctJ',x.o> 
El~EÍYJ C:v Ór.o7a.. d."'/!t.~~ ~a.) Ó7rola.. xa.xcL • T~ Ol ¿'E tÍ;r}p 

-rWv Tc1-t1Twv E¡8'Évct..t E;-)v ió"1:;v T'; </Jp~vf,u~ ~ct..l TY.'~ cppcwY.-
1199ª :?s crEWt; • d:Tor.ov et>? 0-u,u..~:1..(vEl TO -.¿;; cl~(x.':1 a-u,u..;rct..pa.x.0A~­

GE7"1.1 -.d µ(j'l~"Oot1 d."¡ct..G~v T>1v cppév,...,cr1'-'· ;1 cJx. J:v J'ó~EIE 
-r.a.pa..x:;),.'t:5ÜE7'v T~ d.Cifx.c.:--• ~ cf>p[vY¡a-1;; '1 "¡dp <TK07rE? ó á.8'1-

Y-G; -dd'~ óVva..-cc.t x.pr~·En' -:~ cl;r/~W:; c:._ ... ¡ct..OCv x..:x.l TÓ a..J7c;J 

cií'aJjÓv, d.A./.-.~ Ó',c:t.,U..C1..pTcÍ.~·e1. •>f; óE cJ1pov-f.crEw:; T-;.-6' ETTl, 

Jo T~ OpGW; O"tfva.-;-~ct.t ':"a.:;-;-a. Ge:...:pEl-.•, óµ..o{:.v:; WT7rEp E7:"~ 7~!.' 

r..CC.T
1 ia.7ptx.Y,'..• "'70 p..f•.J d.-;r/ ... ~; 0j'1En•Zv x.ct.1 -:-0 ú ... ¡u(cJ...i; .:-on;-
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35 ''"í~P É•: GiÓ'cc.
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~x{T1 cióE~·. ":"l:17~ 6'' iq-~ p ... d..?.t')a. T~; cpp~v~c:-Ew;, Wc;-e To/ 

s d..J°{x7• ~ 7.cLpci..x-:./.'!!Gel .,.: c/.>pi1r,,;'7"t;. a..:pEiTC1..1 ""/d:.p -rclra,,BcÍ: 
úr.}p W'.1 d.J".~ei, -.d d,;-;-i'.;;;; cl¡~Gd, -d -.d, a.ú..-c;; d..1a..~cÍ. ~ 
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a los bienes. por consiguh~nte, el que comete injustici.t y e1 injusto sabr.in cuáles 

son bienes y cuciles males; sin embargo, el saber sobre tales cos.is es pr·opio del 

prudente y de la prudencia; result.1, put!S. absurdo que al injusto le JComr.111e el 

máximo bien. IJ pn..idcnciJ. ¿O es que no p..ircccn..i ao:omp.ul..ir· Jl hombr-c injusto 

la pr-udcnci .. 17 Pues el injusto no ex.1minJ ni puede juz.-.:.ir- k.~ que sirnplcn1cntc es 

bueno ni el bien par.1 si mismo, sino que ycr1.i. Do.! l.1 prudcnciJ, en c.1rnbio, es 

30 propio el sll!r· cJpaz di.! contcmpl.1r- cor-rect.1rncnte cst.1s cos.1s, t.il como, de 

manera scmcjJntc en l.1s COS<J'> de l.1 rnL"dicin.1, todos cc•noccrnos lo que es 

simplemente s.iludal:ilc y lo que pn.>ducc s.dud, LlUC el cll!bor-o y el el.iterio, las 

incisiones y l.1s cautcTiZJCiorn.'s :,.on s.ilt~dJblc!> y pn>chu..""tor-as de s.;ilud, y sin 

35 embargo no posccn10~ l.1 c1encÍ.l mCdicJ; pucs todd .. 1.1 no conoccr11os el bicn 

p.n1.icul.ir, t.11 corno l'I rnCdico ~.1b1__• rJr·,1 quiO.::n c~ bueno es lo y (.:Li.indo o en que 

disposicion dcbc cncontr-.Jr-sc; puc~ 1c•n el c...:i~tc y.1 l.1 cit~nci.i mCdic.1. Puc~ bien, 

aun conociendo l.1<> cos.is ~irnp!crrh_•ntc :..ilud,1hlL''.·, no tcn1._•mo~. sin cmb<-Jr;;.;o, ni 
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nos acomp.1n.1 l.1 cicnc1.i n1edic.1. A~.in1i~n10, .__.J 1n_1u'.-tl1 ~.ibc '-1uc, por tunto, lu 

sí mismo son un bh.'n o no. ni cLi.indo ni en qu.:: di:,.po..,icion debe encontrarse. 

Esto e~ propic• sohn.: tllt.k~ de Li pnidL'nci.i, de rnJner·.i que \.1 p1-udcnci;1 no 

acompaña .1! hombr·c injusto. Pues ,.Ji_sc lo~ hicnc~ :,.obr-c los cu~1lc.s comete 

injusticia. lo~ que son :.implemente bicncs. no los que son b1cnc~ p.ir-J sí mismo. 
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'"¡d:.p 7:?-.. ~-:-c; x.~) Y, dpx) d.7./-....W; ,u..Ev d..-ya.Sév, a.VT~ p.,{v'T'o' 
r~w~ 'liY- d.J':.1..5t:· • eV';7op./.~ct; "/d:.p x.a..) J.p~ct..,; 7ro/-.. r .. c(. xa.x.c1:: 

ct.VT6; É~vT0 7.o:-/.TEl X.~~ Te?";- cpü .. oi;. e.V "¡d:.p Ó"·Jv>fa-E""T"ctl 

1199b 10 dpx,?, ép5!:J., x,::../.-:-ct'J"Ú;;i..1. Exe: óf x~t -;-cC-rc d1o:;pf;;.t...,., x.a.l 

c-x.r!~1'.', r.5-;-Ep(.~· E~: 7.p~; •e~· <l>ct:;>.o~· d.O',x.(a, ~ ~- eL ... ¡dp 

"7 ¡..<.~V .µ_ó,Y.(-;t.. E~~ .... E~· f=.>.:i..G-;: • . ;, ó'E (3,>-.d.,G"/4¡ ¡_.,, ~Ep,.f:n:1 7::.t.'~' 
d-¡c¿~~~· • .;r- ¿;_ ... Ó~/~E:.E .r=./.-:{-;:-;r:.·.: º 7:2 ')'J.p d .. ¡-:LJ)d°; (_¿ ct..V7"':-1 

cl=-:-~t E?":.·::.u J.. .. ¡-:.t..Sd., ~x. :L .. ¡;i,5-:;{ el:;-,.,..· 'l. ... ¡J.p ci.px)·, xctJ 6 
15 T./.cV-;c; -:-~~· </J:.!-0/.':.~' :,·j Ó·J~':i,U~E'.'C'.' :L'~-;:,7; x.p;,:;-~:ll OpG;;;; 

P>.c/.·..f..-~t. E¡ ~ ... ct-·..1•·=-~· ,.'3>.d.·.;._,=, 7.d..p~-,.E:';IU.f.~·:t., ¿ --;;-;:,U',.' C)'i­

p(-:rx.:.. . .''.' .;.%. ~~· ói'2EiE·.· J..'3';r:.e?'~·. ¿ O·~ •=-:'~-;~.; r .. t-l:-:; óé~~,e~ 
ctv E"!í.•cu r.~pa..'d··;.,:;:::;- 7-;.?°:; -:-r:/./.~"?":;· -:-:-:.!~·-:~~ -¡a~p ~i':.v-;ct.: )o!.c.c.l 

" ' ..,.. ou:·~-:-::i E::·ct.: 

:.!o cp:-W; .j70c,/.,cL,u..s¿ ... :.:·-:-E;. ó;:/.-:,:· o·E ";~"';'~ XC(.~ fx. -:--;: !'0/A.r:..St-;':5· 

é '"'¡d:.p ... ·:,u_-:,(J{-:.,.,:: ~ -;-;-;;-:-.:· f7':;-:-.::.{;;-~• -;-; :1px: .. EL'.', d>.>--' é::pt-
VT'ct.i X.::t..' ,; Y,/.:r..{',I,. x::1.; i~ :·__,1;-:c,p;::i.,, ~·.· <:h.?' 07.cÍpX.,EL~' ";'~J 

f..L/)._";,,-:,:·-:-1. J..p/:.,E;.~·, ~,; -d ¿;.~1·.·;i,~2·.• t~· 7.::t.~·-;-} Jpx,e;"' Ú;:-~p~c.t.l. 
E; Ó'J, -;-.:; -:l .. ¡:1...·.·;:...·.-..-;::,:'t', ':;-;-; ;.Y .. d:.::.x.n ; ~J'E1; d..'J7:.:• E~ r..•J-

~5 /3ep~·;;,i·, ~ ""¡':l:,:= 
-.- ~ ' 
~ Ó'.J\''.r'.7';. X.::t..I 

~;>:J•;'' E~,-::-~:~ ... -;-;; "~~E"'.\-:~;~-::...,, E:· ~?, ~~vx'?'i 
J...~·%f~·.· X.;J..: Y..'..J,.SEpi·~:·." r, E7'ó ,ut:.! "':'~ c-c.....:p..ct..-
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Pues la riqueza y el gobierno son, en efecto, simplemente un bien, para él. sin 

embargo, quizd no sean un bien, pues, al poseer abundancia y al gobernar, 

producirá él muchos males tanto a si mismo como a sus amigos; pues no será 

capaz de usar corrcct<.imente el gobierno. 

Contiene aporía y cxamin.1ción t.1mhicn esto: :;i hay injusticia contra el hombre 

malo o no. Pues si l.1 injusticia consiste en un duño, y el d<Jño en la privación de 

los bienes, no p.:1n~ccri.1 h.1bcr d.iño; pues los bicnl!s que cn:c que son bienes 

para sí mismo, no son bienes.; pues el ~obicrno y la rique.z.1 d.itl.ir.in ,11 hombre 

15 malo porque n.o es cap.1z de us.irlo::-. corn!ctan1entc; por tanto, si le c.1us..iran 

daño los bicn~s llcg.1dos J el, no p.irecl..'nJ co1ncte1· injusticj,1 el que le priv.ird de 

ellos. Tal razonamiento, cicrt.1n1cntc p.1n!t.::cn.1 Sl!r p.11·.1<lojico J n1uchos; pues 

todos creen que son capaces de us.ir t<1nto el ~obic1·no y 1._•I pod._.r como IJ 

20 riquezJ, Junque no lo ::-.uponl!n co1TcL-t:.1mcntc. Ahor.i bien, esto result.i evidente 

también desde l.1 con~idt!r.H.:ion <le! lc~i::-.l.1dcw: pul!s i!l lt..'~i:;l.idor· no confi.J .1 

todos \!I >-:Obc111L1r·, sino que b.m ::-ido del ... Tn1in.1d.1•; 1.intL' l.i cd.1d c.:orno la 

~obcrn.:ir, l.1 id1.:.1 de c.¡ue no es ro:-:1hlc "-JU'-' '-'"-Í>Ll 1._•n to<lc• hombre el 

gobe1·n • .u·. ~¡ .il¡:::uicn se irTit.u-.i, pu..:s, pon.:¡uc no ;..:ohit-rn.i o porque nadie le 

25 pcrrnitc conducit·. uno podn..t decid'-~: "rut..'~ no Pº""-'•.:"• '- tl tu .1lmJ n.id.i tal con fo 

que pued.is gobcrn.ir y condHcir". ¿O es qut..' -.crr10.s qu..: en el cJ~o del cuerpo no 
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Toe; opw/ .. .t..EV \1 8°vv~µ.{v'r!r; t.Í')'tC(.fVElV TGJr; T~ d-;r/\.Wt; ci..J'a,Gd, 

7rpotr</JEp:.p.{v'dr;, d>...'), . .' el f.A.{) •. ."J .. El 7tc; úy¡a.(veiv T~ rrWfA-CIJ T~ 

cpcc.V>..-:.i•, VJ-~p a.07~ -;rpÓTEpov xa..l Or...fya. CJlTfa. 7.pOtrE..i..•E-

l.199b JO x.TÉtw • •9 ó-E: 7Y,°v ~+·Jx;~.v cp~V> ... Yiv Éx,-:.i•Tt 7rp0c; -rO µ,,G~v 
x.a.Y-~v Epya:'C;,ErrG:,(,., -dx. d.cJ:>E%T/,~· xa.) -./ . ..;T'd x.cc..l clpx,Y,c; x.ct.l 
~-J~·cÍ.,u..E:...::; x.e1..i d.1./,_¿;:.:; .~ .... T::ll~'TW\'., '"é:;-~J eVX.t'..'Y.TÓTepov x.a.l 

EV,u..ETct.{3j>.W-:-Ep':.it' ·+,"JX,:~ -;-~p..t:t..-:-c:;; f::-=r--rrFp j'J.p Ó </Ht.U/\.cc; 

-:-0 a-Wl~~ -:.Ü-rJ::; ~~· E7:"1T-/.Ó'Et:.:; 01cc.rT;i.':T(;;1..1, x.ct.1 rpctÜAor; 

35 ":",_:V ~~J>::_~:; cV-:-~·:; f7.tT.fJ'e,:,; Óf.cÍ"'/Ell', ,U'>':~ft.· -;-Wv TOl~TWV 
;_x.: .•. :v. ÉX,Et 0€ x.::t.t -rd T-:.:~-rov ci-;r-~pÍ~:·, e~~· Er.E1Ó"dio l--t~ ?1 
a.,u...-::t, 7.f;;(.~ct.: ...-J.~·Ó"pt?°::t.. x.~) T~ Ó(r..~1t:t.., 7.Ó7Ep' d'.1! 'T'tt; r.pcÍ.­

i::E:fl'; i.:· ,u.L· o~ ...-u..?:; cjlJ'7tX.t:t..I; d.pe•::t.?'; t</>r.Lp..E'..' T,;~. ép,u..~y 
1200.-. f-LÓVGV Óf?\1 7~¡.,• r._::,-:.'; ":"'~ Y..=t../'.¿v •J;-:-~p%_!:.;~· 1~'EV ).t-¡'e: ª e;; 3°' 

lc;-1~ cÚf:-T:;, E:· --:-:;. /.~-/-:.:! x~i -;-'iJ /.-:·¡:'-' [x,-:.:,-;-[ Ec;-,:·. c7':;-.s 

";'O ;J,p..ct.. ?_r .• t~-r5~J -;;:.r..pE,,c;~:~ xv..~ .,; -;-¿i_E;'c.¿ dpe•;, ú-;-:d'p~e1, ~v 
ÚJ>ct.,/.,,1.,e~· µ=rd cpp-:,~·Y.7E:_¿~·; EI~·~;. ~._;r.. a.·:¿·J ó·~ •~; </r.JT,x.'Y,; 
Opµ.,Yit; aY,;- i..-1 '70 x~>-¿'~,, oVó" l1·:':.,!'"T1:.:~E•~t cl.p:::-:-'1 a...~=•r.· 
-;rfcj.Jvxe: ""¡d:.p U;;-EfxE•!' ":"'¿;; A.{y~-', r, ,;_::; c'..J-:-o; -;:p::-r7ct..77fl, 

Wc;-' Ecp 
1 

.:o ¿¡ ... ~-:-e; d:"'¡r,, {;:·1 .-~7::; d-;;":.x/.(~·E, • ":"'; "'¡a'p r=,tr.­
Tlcv ~-;-Ó; ~e;-,.., ó a~a.;,UE'..I~~. ~•E "'¡cip :Z~·Ev .-;;; </.1p-:.v~r.rew; 
a.: J.r...;....,,ct..l d.pe-:-ct..1 ... ,:~·:::!'7~:, S5' ~ cppt:·Y,'7~-:; 7Ei'.f:-;t,,, J:~'E'J TW'.I 
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son cap.1ces de san.ir los que ingieren l..is cos..ts sin1plcmcntc hucn ... h, !->ino que si 

alguien est.l .1 punt0 r .. h.: h.1cc1- <.1uc s,1nc su cuc1-po m..ilo <ll'hc h;ü-..._T in~cndo 

antes Jgu.1 y pocos .J.hmcnto!>: y que el que p<-""JSCI! en n1.1! cst.H.l,_-, >:.u .1hnJ, p.ir;1 

que no obre n.1dJ n1.11._-,, no debe .1bstcn ... ·1-se dl..' r·iqul!Z,1. de ~ohicn1(', d ... : pc-dcr· y 

simplc1ncntc de t.1lcs l....OS.1s, en cuanto que cl .iln1,1 c:s n1:1s f.icíl dc n1C'-'-''. y m.l:s 

f._i(.il de c.:imhi.11· quo._• \~\ <.Lh·r·po<' Pu ... ·:-.. l<1\ .__-,,n1._. l..'I n1.il,_• cn <--Udnt.1 .d cuerpo cr.1 

JSÍ el .idt!cu.1d,_, p.11-,1 qui.! :-1~ui..:r-.1 un.1 d1..:t.1, L1n1h1..:n c\ n1.i!o ,·11 ..::u.1ntlJ .il .iln1.1 

simult.lnc.irncnt._• \.¡<, .1ccionc'.~ \. .1\11.'rll'-'-" y l.b _iu'>lJ.• ._'.cu:1\c~ de \Lts d,_•::-. h.in-.1 uno? 

Asi pues. en l.i:- virtud...::> n.1tu1-.ih!:- .di1·m.ib,1n11..'" q1H: dt.'b1.1 L'><Í"-lir t.in sólo cl 

impuls ... , h.1c1.1 ¡,., hl.'llo, !-111 L1 !"dZOn' rvn.) .iqu ... ·1\,-. ..:n 1 ... -. que h.i_v t!l\.'< ... Ll<."lfl c:-.t.i 

CStJr-~1 r1 l'.'-1.::rtlc ). J.1 v11-tu._i pcn·.._·ct.i t...'Xl'>lll-,!, .l<.1U>:]\,J qu..: <1fir-n1.ih.11110~ que 5l" 

.1con1p.1n.1 .J..: p1-u.Jcnc1.1. 1\hc•1.1 b1 ... ·n. 11._1 ...:x1·,I :r ,i :-in ,!\ in1pub._-, n.1tur.il )1,1,_;i.1 k-. 
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J200a ioc:tA.>...wv d,pETwv, d.AAd. c-uvEp')''dt:rl r.c..1 t; ,t-"-ET
0 d.?- .. ) ... ,;;> ... wt1 E-:ra.­

x.~A'tte;¡.,..ct.l ~?1 cJ:po:r/.c-e1. b-~ .Yi:Tov ..... c)'f; .x~} ..... ;, .. ,, 7CJ~íJvTct. "'?:~­
P'>'JITETCl.,l, 7.0TEfC'..' 7.C7E X.ct.l E7Tt "TWIJ ct...fETCA..IV }'j'7~i; E.%,E"~ '4!'T-

7rEp Er.) TWv cfr~>.:..."-' d.¡a.-G!:i• TW~· -:-' Ex.-;; xal º"'-'I' 7.Epl 
crw,u.,.ct.. Tct.V'Tx "'/~¡p Et; tÍ'7Ep,G::>A.~v .... ¡'::·~uE~'C(¡ ;>:.,i::(p.':5~ -:r:;lfl, 

is ofov 7rA.';;-;-cc; -;-;e)~.); /!'-'//..<.Et·~; Vr.Ep~-:-:---::.t.; xa.l d.Y,Ót:?':: i;·:":""::-ti".­

a-ev • ó,v..:-{J..•; o¿ X.:L~ E-;¡-~ -..:::~· ct.> ... .> ... c...·~· d.··/é1..:7.::.:·, ,¿?/:.:Y.; 'Tl/..<.'Y,; 

x.d) ... )-..'t<? µ.E'/'ÉS::;. -;;-(-:-t:·pt;'.' c.·3°~· '":::~l {.~-;-; :::¿pi:.~:;::; ~{~T:'..<...';' é%!t
7 

é:i.~E i:~,{~· -:-n•i ó~%;t::tJ.J:·i", ~ d·:Óp(cc, E¡':; .J ;;-c-:p,3:::;/.;?~· :-=-xpx-¡'E­

V)1Tct.l, xefp:~.:v !i:(~lt., .; :cJ; </>Y:tJ•~'• d_)._,>_' d_.7.; ,u_f._, dp~T;:; 

::o "Tl/J.-º~ '"'/[.,'ETUl, .,.:- óE T~/~l~ ,V-E-¡'...!/-."'/, ""/.'.":t.-:/:i".' ;:.:;:,.;(;;:·_1.-, -;-,-:,E:. 

Wr:;-g 0-;.>...~1· 0-:-;, cjrr;:;-:'... cl.~i:-;-;; ,;.; ~'7.Q-:: ;-;;· ¡3~J·¡:~~·;-::t.,. ,u.;.-
J'É~'dt; x.~(::.::v; 7.: • .;,:-e~. --;-;:; Ó~ ••.u~; ·-: d._::-::-:) ~·.:-:-/::~. ¿:·:--;-~ 

• --. • ' ~ ' • - • ,. 1 

c.!.,:;e--:r;? E~ x-::.:.;. :;.{.././.:·~ 7;"'.././ . ...:~ t~~"· 

r/ ., ""- • ...,. '. "' ' ' ,. ..,, 
-~ w-.:rr.i:p x;t..• e:;-- •• x.~~. -:-~---:'.: E.'." ~e!; /-<-:.1 . .1.:.::-:..:., --;-::; 7~o; ;;,-/-:.:.::::.;; 

TCÚTc'; Y~:::t...¡ 7.:?; -;-:;;:,._;·-:~~; O·.l:•:.¿r:9.'t..t ;_:;.;:::,,_.: -;-;--d.-,:::1..-¡E:·:,u.s~:·:::;~ 

xp'i7cr&:t..:. 
+. ' -)1 ct..px-,.,; 

4' "' ....... ... "" ' ' '.' .. \ •. ~ 
El)"J Q""'"7.b"0Xó'.::.t;. 't'7E O>; -;-.,r.-J....·,~ h7E a.p~:,._:;--: 7.-:..Y,-:-c·;, 7::1· :;-:--;-~~::-l.;-;:· 
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virtudes, sino que i.::ooperJn de algUn rnodo un<ts con otrJS, acompañando a IJ 

prudencia. 

Razon;:1mientos t..imhit!n d.: t.JI cl.1sc pres..:nt.u-o.in no menos ..ipciri.i, si .1lguna vez, 

en l!I c.1so de 1.is vit-tude::. (lCut·re l.11 con1t> !'>lKcde en lo:- den1..i::. hienc:i, t.1nlo los 

externos cotl'lO en los que se rctlcr-..•n ..il CUt!rpo. Pues cst.is cos..ts, cu..indo se 

producen en l.'XCCSCl fl.iü•n peot·t.!''.:> a /os h-..")tnhre:;-,, ror- ejemplo, /.J riqueza, 

15 habiendo !ll';r!.ido .1 ~cr niuch.i, lo., hizL1 :·,oh.:r-bics y do.:!>.r,\!r.id.ihk:;;, y de m.1ner·.1 

scmcj.inte t.in1hi.:n, en el Cl'.-O de IP~ den1.i~ hienes, d .. ·I ,\.::Ohit:Tno, f.J honr.1, /,1 

belleza, i.J cst.1tur-.i. Pot· t.1nto, ,:.t.unbi~n en e! c.i~.o de !.1 -..ir·tu .. 1 t·s .i>1, d,• m.u1er.1 

que si l.i justici,1 (1 l.1 v.dcnlr.1 llt.'.\!º t.'tl L'-..:...:e:-,") .1 .1!¡..;uieri, ~-..... ,...,, rt.'<."'t• (1 t1(l( r\fin-n.1: 

20 Pero, l..i h .. nn-.i 5...- rw,-,d1~...::·· d,·~.d .. · l.i ·virtud,). Lr liunr.i Jl._·,•:.inJ._, .1 :-. .. T tn<1,o;:;:n.1 los 

¿O 12~tn n.1 , .. , '>l..'1ú.1d.·1 ~~, f'u._,.., -..1 h.iy t.1tnb; .. ·n n1tH.:l1d ,,t1·,1·. ,,hi·.i d,· Id -..·irttHi, 
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12004 3 o;t:dpw, wcr7rep -d-'3"• ,; d.pET~. -rO ~· 0.> ... 011 E7retO'Y;••Ep Y.µW ev 

cl.px,; ~1c.fp1t;-a.1 0Tl Ei'rrlv C(,; dpETcd µE-rÓTYJTEt;, Ka.l fi p.."A­
Aov «pET~ µ..éir.>-..tv Ee;1 ¡.A-Er:TtÍTY,t;, wc;-· l:1x o., x,e(o:t.i 7ro1nr:re1 

Eir; f"-{j'E8tJr; ,; cip!T~ l~O-a., d.A.A.~ {3e')\. T(~ • ,.j "/dp f"EfTÓTy¡r; 

Evt'efcc.t; xa.l V1rep{30A.'Y,; TY,r; T~v 7ra.eWv ;;:1 ,u.erró-..,..,;. -oav•a. 

35f'~V ?fv µ{X,pt T;T>!, 

MeT" d'E TaV'Ta. d.i1 ct."'/:t~lóv i::;-l?' ÉtÉpc:c.!' dpx~v r.01Y¡- 4. 

CTa.µ,(v'dt; ') ... {yEa' Úr.~p E"/Y..pct,TE!ct..-; x-x.I dx.p~rf~r;. C::o-;:-ep Ó'E 

xcc.l ~ d.peT'>1 Ka.} '1 x.a..%Íct. a.UTa.f e1''T1v clTo-;oc1, Wo-aÚTc..:; 

d.va.j'Ka.lov xa.) TcJ; ..-ep} -..;•"..iv AÓy}:Jr; ) ... fx,er.~-:-,u..Éi·~r; d..ó-
12oa:. "lr':!r; "'l(vea-Sct.t. c:Ü j'd.p óµ.,ofe1., ,; d..pe•~ a.Ü-;Y, E;-l Ta.Ir; ¡>...­

>..a.1; •· Év µ.Ev "'¡ct.'p "7" .. 1; c!> ... 1 .... a.u; h.-} T1.:t.VTc.C; xc:c.l ó /\Óyo; 

xaJ -r~ 7rC:.Gn Óp,v..Wr:, xa.~ -d>-:. Et•ct.J•o1~1·Tct.l dA> .. ,.f> ... c1;, E;;} d'!­
Tct.ÚTnr; Etra.t'Tt-;;P'Tct.t d.> ... A-/./ ... ct; O ..-e > ... ÓytJ~ x.::t.1 •d -;:-cÍ6r,. {~, 

S JE 7pÍe1,; Td it• Tf. ~"...JX,fi y1v!µev:;1.,, x~9' ~ cjJct.U> .. c1 AE¡ÓµEOa.,., 

xcc.Y.{CG. dxpct..O"fct.. GY.p1é•y¡t;. t.Ír.Ep p .. ~v ~v x.ct,x.[a.r; x.a.l dpeT~;, Tf 

Ec;-, xct.} Ev -:{~a·, E~O)jTct.1 Y;µ?v Ev .-oli; €-.:c/!1~ • vVv á'~ tÍ7rEp 
dx.pcc.rTÍa,.r; x.a..l Ónp1tT°YlTO~ ) ... Ex.Tfot• tiv e;'°Y,. É~l J'E ~ 6r,p1ÓT~; 5. 

ú·r.Ep{3c{A>...?:!CTcÍ Tlr; Ka.Y.((;(.. O'TctV yctp ':"IVC.C. 7.-:.(.t•TeAW; f6wµ.E:1 

to cpa.VAov, ~d'' cl.116pwr.r:v </>ct,,UEV eli.1a.1 d.N .. J, {r,-;pfcv, Wt; ~~c{v 

TlVcl. >ca..x..(!:t.v Gl'!pléT'l¡T.;<,. 1-1 JE di•TJY.Fl/..t..{v'>"; dpi¿o~ Tc.r-·..fT~ lc;-)v 
d.v~vu,u.ot;, Éc;-t ó" '>1 To1a.tfTY, Ú7rÍp rl.vGpw7:'c.v 't;O"cc,, c;T;v ,;pwi)(,; 
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virtud. Pero, en general, puesto que en verdJd ha sido dctc.t·minado por 

nosotros al principio que las virtudes son medios, incluso en cuanto es más 

virtud es más medio, de manera que yendo \J virtud hacia l.1 ~randez.i no lo 

har.J peor, sino mejor. pues d medio crJ un medio cntn! 1.1 deficiencia y el 

35 exceso de las pasiones. Pues bien, hast.a este punto, esl;is cos.1s . 

.t¡._ En seguido:1, tom.1ndo un principio Jiforentc, es ncccs.1rio hablar de la 

continencia y l.i incontincnci.t. Pero, t;,.11 como ést;,.1s, l.1 virtud y el vicio, son 

absurdas, .isimismo es necesario que los rJzonJmicnto~ que habr<ln de decirse 

1200b en torno a ellas resulten t.imbil!n .1bsurdos. Pues esta virtud no es semejante a 

las otras; l!n !.is otr.1s, en e:fecto, tanto 1.1 rJzón como las pasiones se impulsan 

hacia lJS mismas cosas, y no se contrdn.1n entre si, en i!sld, en c.nnhio, t.into la 

razón como l.i~ pJsioncs ~e contr-.11·i.1n entre si. 

5 Ahora bien, son tres IJs cosas que se producen .._,n el .ilm<.1 según l.1s cuc1lcs nos 

decimos m.11os: vicio, incontincnci.i y ho..·!>ti.ilbrno. Pue~. bien, sobre el vicio y la 

S. El besli.1lbn10 t.:~ cic1-to 'i<..ie> t'XCo:'.--i•o; puó!~ cu.Jndo ven11.lS a .ilguien 

l.i idea de que el besti.llismo c~ cic-rlo vicio. Ah ... lr.1 bien, l.1 virtud qui;:: se 

contrapone d éste es Jnonima, y t.:il quo:, est.1ndo pot· cncim.1 del hombre, es 
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Tlt; K.c:t..l ~E(a,. d..vcSvup.c; 8'' Ec;lv a.VTl1 1Í d.pET-Í.., 'OTt -dK le;-, Se~ 
ci..pE•'>1· ó ')'a.p 8E0~ {3E'>.:rfwv TYi't; ci.pET)ii; Xc.t.' ti' Xct.T cLpETY.v fe;, 

tS O"'T."'dÓ"a.lot;. MTw .utv ... ,J.p {3ÉA.TtOV lc¡aL .,; d.pET")i T°tí eE~. ,s-,~ 
dv:.$1•up..o; Ya d.,tJET~ .;¡ 7f. Y..ct..xf~ TB BYiptÓT·;'¡T' J..i•TlY..El¡..t.{vy¡. (J/)...e1 

ó'E -r?J Tota..JT?1 d.v-:-ix.El7G~t ~ G:(a., x.ct.l Úr.~p á.vGpwT:'ov • é:irr­
r.Ep -y·d:.p x,C(,) -Y¡ x.a,,x.fct... ~ GYip,tT-;¡t; Ú7:"f:p '11·9pw70tv E.c;iv., ~Tw 

\ . . ' . . ,, 
X.CC.l 11 ct.pET)j 11 CC.V7"lXEl,U.E '.!">1• 

20 
1 Tr.tp cfE ci..xpcLrr(ct.:; x.~d E¡xpct..•E(ct..:; r.pé::-.cv c:iv ólot Ei7r'E7V 6. 

T~ d.r.c,p..&!J-Et'C/., x.ct..) 7.;; i~Cf..'.l7l'ó,U..Éi•'d; AÓ"'¡'-$; -:-o'iq c.pct..i'.Joµ.i­
VOt;'., C'r.wi; Ex. TWi• d.7.~p~v.u..!vwv Ari-¡wi• a-vvE7.l'TKE.~c:lµevci, 
xct.) -:-ct..UTa.. E~ETcÍO"'ct..~·-;-E; ~ -;-Y,~ 1 ct.r .. Y,'úEtct..v ú;;Ep a.V.-Wv Elt; Td 

ivÓEXÓp..evc.i· i'ó~·,t..t.Ei' • /;~~:· "'¡dp cV.-~; ióElv ad/~Y¡9Ec;; Éo-Tct.t.. 

25 ::!.wxpcfTy¡t; ,utv ~v (; 'T.'PE'7,:3.·J-;-y;t; d.v(,pEt Or...w.; x.a.L oVx. Ecp,, 
d.xpct.vfct..~' E"ll'ct.', /,,._{ ... ¡j;..,, C-;-, 't:16E1; elóW; -:-d. x~c.Y." O-:-, xix.Kct 

!:lO"'tV lAotT" ctv· oe dY-p~ .. :oY,; Oox.El, E,·¿-:,;;~ 0.-t cJ>a.ÜAcÍ, 

ElTtv, ct..:peh9cc.t O,v..~;., d""¡tµ.,c~·o:; ú-.d Tr..V 7.d8c,u;. J':rk Ó'~ 
7~V TOHlV.-oi• r .. ó-¡c.i• c0x. c;.c-r' E-z¡_1 d.,l clxpct..vÍ~'.J., }J ó,.J' OpBWt;. 

30 ctTC?r'CV -ydp '":".;; }.,; .. ,~ -;.;-;-~; '7.'E,'TG{v-;-a.; ci..va.tpe&v Td 7I'tee1..vWt; 

... ,,vé/.J..EVOV. dxpct..TEl; ... /dp E¡'.;"'l'.,' :lvOpw-r:ci, xa.) ct..ÜTol EiJ'ÓTEt; 

'OTt epa.VA.et.. 0µ..!AJ; -:-a.V-.~ -;:p~•*1:!1TH'. 
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como cierta virtud hcróica y divinJ. Y es anónim.i cst.i virtud, porque no hay 

virtud de un dios; pues el dios es mejor que 1.i vir-t:ud y no es l:?Kcclentc por la 

virtud; así, en tc>fecto, IJ virtud scr,i mejor· que ~l dios. Por- eso 1..i virtud que se 

contrapone a este Yicio dl-..'I l:it'sli.ili~r110, ~·s .inonin1.1 . .Sin cmb.1r:.:;-o. quiere 

contraponcr~c .i tJI viLio l.i '"ir-tu<l divin.i y ~ohr·clnH"n.1n.1; pues t.d como el '-·1cio 

del bestialismo es sohrd1un1.ino, .i~í t.1mhil.>n l.i vwtud quo..• se le c..r..Jntr-dpnnc. 

20 6. Sobre l.1 inCL)t1lin..:nci.1 y !.1 contincnci.i, en rri1·tH'r lu,...;.lt" .<.o..'r·."1 necc.<.,u·io 

25 

30 

decir las .ipori.1~~ y los r.tZ<..'n.1n11cnlo~ qu1.• fH-c•duco..•n conb·.ir-it~d.iJ. a quicnc::. se 

les manifiest.1n, dt' rnodo Cjlh.', h.ibi._ndc• cx.unirl<Hh) conjunt.1n1enlc .1 pJrtir de 

los argumento<> que pn .... duccn .ipcwi.1, _v h.1hiCndo!.i:-. obs1..·n·.1(.h) cuid.1dc'-"·1n1cntc, 

miremos, hasta donde sc.J Jdn1i:.iblc, l.1 "c1·d,1d .iccr·c.1 de cll<t:-. Pues .isí scr;:i n1.ís 

f"Jcil ver lo vcrd.1dcro. 

Pues bien, SocrJh~s el viejo clnnin.ib.t en .~cncr-.il y no Jfirn1.1b.1 c¡uc h..ibiJ 

incontinenci<.1, 1-Jzon.itido c.¡tH.' 11.1dic clt..:'~ir·i.1 l.1.:- co .... J<. rn.il.i~ '. .. 1bicndo que -'>On 

malJs~ pero el lncontincnto.:', s.ibil..'.ndo qui..' ~<..Jtl rnJ!.1..,, p.tn.'CI..', ~in l..'tnbar-,:.~o. 

elegirlas, sien.Jo condu1...ido p01· l.1 p.i~ion. Por· t.into. por t..il r·.izon.1micnto no 

creía que h..ibí..i incontinenci.i: por tanto. t1(.• cr-J co1-r1.•ctco. Pucs es absurdo que, 

habiendo sido ~r-sua..Jidt)S por- cst..: r.1zon.1n1icnto, eliminemos lo gue 

persuasivamentc SC pr-o.Juct>; rut!.'> h.ty hon1bn!S incontinentes, y ellos, 

sabiendo que son m.1l.1s, p1-.1ctican, sin crnh.1rgo. cst.i~ C0!>.1S. 
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E7r'El ~· ~v E't;""lV cl.xpr;¿­
rrfa., 7rÓTEpov a.x:pa...-~~ ~7r1c;>'Íµ.:)1V Tll'~ fX,EI, ; eEwpcf xaJ 
E~ETd°(El T~ cJJa.LJ)_a,; d./~),.~ T.ct>...1v cEv J'ó!;,eiev clTC7:'"0V Td 

.120Cb .1S xp-:ÍTlC)C.V X"-1 {3c$ct.1ÓTct.Tr.'.I -;-W!• Jv ,;-µ?~· YiTTa.r.rSe1-1 Ú;rÓ Tt-
' .I' ' ,, - • • ...... ,,, , • 

1'C:;' • E7Tl')Y¡,U:J1 "fct,;p -;;-a,~·7:.< . .'!l •'-<-'i' EV ">1µH' µ-:;tU,U..W7CLTOV E'7Tl 

x.a.l {3u:1 .. Talx.c.f-.e1..•c~·, "'''?E -;oC:).n' ó /,.{-/e; 1;;-:-c; E!•ct..t'Tl~U7a..1 

T~ re-~ c~·a..1 i7:"1c¡-;,µ-,.-,"r'. d,),)_' ~pcÍ "'/E E-;;-:c¡~uy¡ ,u.Ev ;, d't~a. 
&"É; d,).._) .... ' El ót~a.i' S.:<,et ¿ dxp~--:-.;.;, t.r- d.v E;).¡ .. ~o, .. -;-(;. ci 

i20L.1 -ydp cJut,V>...{1· -;-: -;;-p:{.-;--:E1 ,u..Y; d.v..p1,.SWr; e/o"':....~; d:> .... ?-d Ó-:,~ci-(c..:~·, 

tTV'l'"'/l'w,(.t:;¡i• cZ:· --;-;; d..:-:-có::..."".,,-; ~p-:-T::::"'T9:.tí •f ,;s~:·fi %U~ "P;¡_ 
~ct.l 7C{.' c/':J...Ü/-.u, µ". ci..%.::.i.S:...:; Et0-:-7:::t- ::r;, <Ji~V>.-:¿ e;-.:·, 

ci? ... > ... c(, Ó:.~ct'.'(c:·•::.t.. ~Z"; Ot." "'/E. -:;-.___,)'"'¡':·:./:,u;;:· E;r:..:/-~€", ,,:TH; b-
s ~traf"-S~·. C::.;-¿ ó d_y_p~-:.,:,;, €:-7':'"~,C c;;¿~i· (/~E:, bx. !c;-ct.l ~E­

Y-Tt~. d>...? . .' E;-; --+-n~-:-t;. Ctc ó';, 
c-1:1 • cI µt .. , "¡d.p e~;-; ¿<p:.t...-:-C1..:' 

ydp É-;;-c{'t!'.' cru,u../Sxf..·Ei~·, e! o"E 

OÚTDl d:.7ctté~· Ol 7.:;{/.~~· f;-;c.,(-;v·.' 

10 Tct.V-:- 1 

' ' E7'€l 

-- . ' . ..... --
7:;.¡~7::::i /.;fe; ct...7:"CpEH' -;:-::;:-::-

E¡:·a,: E7:'l :-oY,,UF";:', 
~ , 

a..7:.7:-'c:• o: 

7.:i:>.n: ~O,~ J':!E;~:·, 
~ , 

'7V/.L:.;j::t_,¡ :·E:~·. d>./~J. óYi 
c-:.::c/Jp:..;:• 

iy>tpct..T.;,; E'O.'ct.l, .,,..;,Ep:.~· •0 r.rW</Jpc .. ,f 7l ":ralfTEl ':T</Joópd:,:; 

/.-;r,Gv,u..Íct..~; Ef ,u.fv ~:· Ec;-r.i.t É¡n~p~-;-~:;, -:r</ViO'pd:.r; ÓE~~El a.0.Cv 
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Por tanto, puesto que hay incontinencia. ¿el incontinente posee algun.i ciencia 

con la que contempla y observa cuid¡1dosilmentc las cosas mal.-is? Pero de nuev0 

pareceria absurdo que entre las cosas qu~ h.iy en nosotros l.i mós poderosa y l.J 

más ñnne sea dominJdJ por ¡1Jgo; pues /.i cicnci.i cs. entre tod.ts IJs cos.1s <.1uc 

hay en nosotros, IJ n1...is est.1blc y IJ m._'1;<> tucrt1._', de m.1nct-.t que, de nuevo. este 

ra.zondmiento es contr.idiclorio, por- d hL"cho de no h.iber cicnci,1. 

Pero, ¿ac~so cienci.i no es, pero si opinión? Pcr-o ~i tiene el incontint~ntc opinión, 

no scr..i censurado. Pu1:s :c;i h.1c1._• algo m,1!0 no s.1bién<lolo cx.1cL1mcnlc, sino 

opinándolo, .ilxuicn po<lriJ conccdcrll.' in.Jul¡.;:l..'nci.1 por- Jntcponcr el placer y 

hacer las cosJs mal.is no sabiendo e1<:act.1mcntc que son m.i!Js, sino opinjndolJs. 

AhorJ bien, ciert<1mcntc no ccnsur.imos .1 .1qucllos J los que tenemos 

indulgencia. De m.incr.1 qu~ el incontinente, :>1 vcr-d.idcr,uncntc posef! opinión, 

no será cen.sur,1do. Sin cmb.irxo. c.<> ccn~ur,1d0. 

Tales razon.imicntos, pues, producen .1pon.1; unos, en t!fccto, no atirniaban que 

habi.i ciencia, pues h.ici.1n que su..::cdicr<1 Jl,~o .1hsurdo, y otros. a su vez. que 

tJmpoco hJbí.i opinión, pues t<Jrnbicn estos h.ici.1n que sucedier.i de nUí.."\.-'O algo 

absurdo. 

10 Sin embargo, .1lguicn podrl..i plilntc<tr tc1mhit!n cstJs aporí..is: en efecto, puesto 

que el hombre templado p<irecc ser también continente ¿algo producirá deseos 

violentos en el hombre templado? Pues bien. si él h.i de ser continente, deberil 
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ÉXElv E"lr16u,u..(a,.r;• tr -ya:p :v Er-r.01~ Ej'x.pa-TYJ ~ 'Or;-1~ f4ETp(wv
1 

;;.,,,(Jvµ.1wv xpe1.-rei'. Ei J'{ "/E ~cpod'p~> µ.~ E'~e1 ;;.,,.,(Jvµ.fct.>, 

1201a. is tix.lr1 lr;-a.i rrWcppwv • -d 'Y~P u-Wcppwv E~a.1 . ó µ">1 E..,nBuµ,Wv 
µ..,,.,~'S 7rrÍ'TX,CA..'V fl-'Y'ietv. ÉX,El d'E x.c.c.l Td. 7:lla.ÜTa. 7rr:ÍA..iv d,-;ro­

pfct.V • rru,u.{3a.fvE1 ""/a..'p EY .. ..-Wv r ... óywv x.ct.1 T~V d.x.pa.T'>; ?t"oTt 

l7ra.tvETdv Eiva.: x.cc.l TGv Eyv..pa.•;:; ~EX.'T'Óv. Éo-Tw ')'cÍ.p -r1r;, 

qn¡rr(, 8-1.,,µ.a.pTYi>!.Wr; T[ij Ac71a-µt¡;, Ka.1 ~oxE(Tw a.UT~ > ... 01'1-

20 7;:o,u.(v':' Te(; x.a.r..cL Eii•c:t.1 <f>ct..VA.c:t., ,; d'' Er.,()uµ.{C!.; d-,1ÉTW ir.l 
T¿_ x.a.A.cl. ~x't:!v ó µ..~v AÓ-yor; c.Üx. Eda-E' 7rpcf.TTEtV, Ú?rd° d'E 
TY,°r; E7r1eup..fa.r; d.""¡Ó,u..E1Jor; '7:'pcÍ!Ta-E1. • TG1~Toc; 'YdP ~v ó d.x.pe1,,­

T,,fr;. -r.pci~El ci.pc:t. 7~ x.~i>- ... a: · ,; "/¿P E-;:,9ufk{c,¿ Er.1 Tct.VT' 

t~. ~:.';,:".~~ ... f.' ; .. r; ~:: ~~~ ~;~;-~·.::~·~:tes:~·:~· .. º~ ::'f.\~ t:.:.,,;~~:=;,~:·~¿:",.~:~/ .. ~32;?":;jc: .~':: ~=: : 
S6. •r• ;ir•. 
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tener él mismo deseos violentos; pues no llamarias continente a quien don1ina 

deseos moderados. Pero 5-i en.,,. crd,1d no h.1 de tener des..-os violentos y.i no será 

120lu 15 tcn1plado; pues no :;~1·,J h.:rnplad0 el qu\.' no dcsc~1 ni p.1dcco.• n...1d.t en .lbsoluto. 

r.La dparvntc dificult.1<\ d.• "s.tt' pL1nto'.in"··nt ..... h.i -.u,;c1t.1d.-. •'" ..il,..,·•""'º"' .. ~tuJ.,. .. .,d., i.1 "'º"f"''Ch.:i d"-' <'!Te>r 
en el m.:in1.Ucnto ('1.e,Jst", por .. J.:!mpl~. R..1s""°" y ::.uscm1hl, J qu1cn .. ,. pn:n.,,..._. s .. ·;.::u1r ,\r"T'11stron~ •'n o;u 
V\?r.>ión inglesa: ,.._fJ9n,1 rn,•r.ili.~ O[' , <L. p ~90·':'>')1). y ¡•roponen otr.1 \,.ctu.r-.1 pn·!"inrnd,-, c>mit1.- dos 
negaciones por crc.._•r qut.' d,¿,stru_>..,n l.1 u>ht.'n>nci..1 y ,•1 s.•nt1do en tJ-.. d.·c\..1r.ic1oni'S qut" ..¡qu1 "'"-' h.u:cn 
acere.a del templ..1do. Su lect:ur.1. p.1r.1 d"c1rl;:i bn.·,._•m•·nt.· . ._ • ., lJ s1~"U.1<-·nt» -,., d t...-mpl..1do ll t1en•• dt.'wos 
violentós, dcj.:ira d.~ s .. ..- t.!nipl.:tdo, pu...-s el h,-.mbrc tl.'mpl..i<lo ll l.?S d qu<' c.1n•c•· di.' d..'S..''-' y de todJ cl..i~ do.' 
pasion~. P.irYccnJ r.1.zon,1blc qu..'1-c-r .. ·st,1bkc.t'r cl.1rJm~·ntt' l.1 d1f.:!n•nc1.1 .-ntn· t•I cont1n.-ntl• y d ti!mp!Jdo, 
tal como SI:' int.ent:.iri.:i mi'd1Jrita> l.:i corn.?cc1on <le\ t••xto. bJJO .-1 supu,,~to d .. s.·r n••c,¿,.Jno. Sin ·~mbJY):O, .. t 
pl.ant:e.:im1t!nto .instotd1..: ... .., •·n su <°L)t"'qunto ••r.tr.ir .. 1 .l m.1n .. r..1 dt' ..1p..:>n.1 un .irsu.m .. nto si..,mprT .1bsurd.::>, d 
del incontino.:nt~·; pu .. s !1.-.-;..i .1 conclu:;.1'-'""":. r1.:o n1<'nL>5 .::ontr..1d1cton,i:.; d., ...-:.t•• modo, -..1 clim1n.1mo~ 

aqu<'\!J<; tlo',S.lClOnt's "" r"!.iciL't"1 '"", l t.·n1¡•l.1c"k:i, •'n r••.t!od.><1 d .. stt-u1ro.•mo~ •·1 p!.1ntc.1m,.•nt.o ,Jí"Jl"'O.·t1c•l qu .. 
s.e mu.l.'str.:i J :os ojos d.•l 1nc.:int1nent•'. :- qu•· con'l.l .. n"-' c'">t.Jbh.•.::,•r ••n r'nme~ !u~.ir. pJr'"J pn.Kt"dl.'r l.'n 
Sl.')..."l...lid.1 .J su d1soluc1(~n. Pcir .. ·,t..1 r.1.t<>n, .-! t«..:t-• ,.,,_, dt'mJn..i.1n.1 ..... ~n-..-Lc1on. ;:>orqul' un.:i ..ipun.1 .-s 
prccis.1ml.'nt"-' un.J c.>nlus:...,n ... un.1 ... -..... ntr-...1c:; .. .::1 .. H--•. y,,,¡ m1sm.:o ti .. mp'-'. un ío1l:....> r-'."'On..1n11<·nto. Ln .:sto!. C.J.S.O, 
IJ prcm1s.1 u.rin.·..-r....11 •·s· rt hv,...1bn• to'm~>l.1.1 .. , p_.r.-c" st'r conlln;~nt.,_ 5iO'nd,, •·<.to ..J.">1 . ..-1mismo1ncuntint"nt~ 
SO" prl'gunt.1: ¿Jlso prod;...1c1r.1 J,·~,,-., > lc-,l<'n!D<, , . ., • 1 hombr>' t"'mr'l.ido~ p., .i.:u. .. rJ.._, .:..on ,.u pr.-m1"'..1 
univ.,r.;.1!, .-1 t.-mpl.1<1,, p.1•TL" ""r t .. rnba·ti .... ,nt1n»nt ... · ,\h<.~r.1 bi.-n. su pn..-m•!-J p.:irt1cul.1r ""!. qu•· ,¿,¡ 
cont:1ri .. nto! "'"' con':.11"\t'nt.: n" p ... ,,. t,·r."r J.,.:.,.· .. •s n'<..•dr•J>i<. . .-~. ,.,.-,o í'<'r t.,,..,.,,. dl.'sc.._,,, ,,._.,1 .... nto..>"., d ... m..1n.-r.1 qu~· 
su condusion ''s dol'li': por U'l.1 p.1rt•', p•.i.·;.t ... , qu" ~·1 t .. rnFl.JLl...1 p..1n·L-,. . .s.-r c..1nt1n ... .,t ... y et cont1n.-ntc t"1t'n.-
dewos 'l.10!.-nto'>, dt' .1h1 s~' ,,1_..::...I.' c¡L<.: .. 1 to·rnpL1<l~, p.1 .. ,.c.· t .. n.•r d,.,,. .. .._.,~. """'knt .. •'>; F"'ru si O"'>tot no h.t de 
tener d.:s ... o:. .. 101..-nt..h, ,_.¡n .. 1 cjUL" r,.._) h.1 ,j.,, .1P"t..:c.:r ni p..iJ._•c.:r n..1d..1, ..-ntonc ... ,_. ~~·• no s.:r.'i tcmpl.ido. f:I 
error del incontin ... nt.- d..:n"·' d~ su .1p..;rvnt..· cnntus1ón nos¡:x:cto d.,\ contin"ntc _v d._.! t: .. mpl.ido. lo cu.JI 
rectific.i cuJrido pu,.d.· ·v•!r qu..- no son lo m1~.m0 .~st.- )· .1c1,..1.,·!, P'--"'"1U•" ...-\ t.-rnpld<lo no !i .. contit"n..,, d .. · sus 
apetitos.como.,.¡ c..:intin..-nt"t•. pu•·s .,,_, lv n.•c.:s1t.1.['\IT] 
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clj'ITw. ó d'} ') .. ÓJ'O~ x.w/-.. ÚtJEl. Ó'tct..µct.pTa.vlTw ')'tlp To/ /\.c-

.120la 2s ')'l'I"f'':J TWv xc:c.AWv. trx.b'V ~TO;' dx.p:t-•~~ µ1v É~ct..l, E?:'c:t.n1E­

--;Ó~ .. -µ..lvTot • fi 'j'«'p 7rpá.7TE1 T~ xct..AeÍ, Er.a.HJETÓ~. ciTa7rCV 

ó"'1 T~ -a-uµ{3ct..?vljv. r.c:Í> ... iv ct.Ú cS"ta./..1..a.p•ct..i•ITw Té¡; > ... ty':J, xe(.l 
-:d. xa./\.~ a.VTe;; µ.); Ó'ax.t(-:w xa.Aci Eil1e1.,¡., ,; Ó' 1 J,,.,~vµ(':t.. 

d."f{Tw E7:"} Td x.ct..'>...cÍ. E-¡xpct.o;q Ó'É 7' E7-:-~v Ó E7n5v,uWv 

3o p..{1•, µ.;, 7r"pcf.•Twv JE 7a.0-.a. Ó'ui -:-Ov Aór~v. b-x'H.,• ó Ó1ct..­

¡Lct.pTcÍ.vwv Ti¡J > ... -lyt:J 7¡;;.,, x:x.> ... Wi- X.C1)/\.Ú1JEI W:.i E.r.,(Jv¡,,1..El 7.p¿T­

TE1v • 'X':Al/\.ÚEl d.pct.. T~ %ct..>~~ 7.p~•TEtv • €10} Tct..Ü-:-a. -/d.p -Y¡ 

E.r.19...,µ(~ )1°fE1'. Ó Jé ~/E •a' x.a.> ... d µ.~ 7rpc!-;-rwv d'!:.v -;;pá.T­

TElV ~EX.T~t;. Ó á.pct.. E-yxp:t.•Yiio :~d.I 7.Ci€ -.f.,-Ex.•¿t;. ctroh~t· 
35 &,f xcc.i ;¡TW 'T~ c-vp..{3.:t-1-.·c~·. "T.'CTEPC~' ó·' ~ cix.pct..~!ct.. xa.l ó 

ci.>epa.T~t; ;.., a.;Tct.7H• É::;a.: x.:t.} 7.tpl -;:-c/...,•o=t..., oÍ~v 7.Epl x,.p~-

µ.ct.TcL X.d..) T1¡....c..,.';._. >tct.l ¿?"/;';) xct.} ¿-¿~et.~· (-;;-E"p) ... /J:.p Tc:t.LJ:-ct. 

-;rcÍvTCfJ Ó'c.K';'Tl'.I ci..>!pct..•E?:; El~·~1) ;1 ~' d.>.>.d: 7-Ep{ '71 d.cpwp:­

rTµ.{vov Ei;}i' ,; d.x.pC1..~{r:1.,,, d.;;apY,crEtE~' a'.'v -r:~. Td µ}v ~v T~~· 
1201b d1rcp{ct.v -r.ct,,p{x,cv-:-a. Tc:t.~o' E~-.(v, d.:.ia.¡-x.::(.¡-ov cH· /.,,Vera..t T~; 

d.r.op(CJ..t;. ,.p(:.ro:~· ,ufv ~i· -;-~v E1.~ ,;::; E101c;i¡....c..'>1t;ª d:'To7rov 'ldp 

ErS~:x.Et El~·CJ..t é7'1:,-Y.,u~v E'x,c.i•TcJ., -;-C(..ÚT~v Ü7Tc.,8ct? ... AEtV ~ µ..eTa.-
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incontincntt!. HJr.í, por consiguiente, !Js co~,1::; bcll.1s. pues condúzc.il~ el dcsco 

por consi~uicnt...:, .i \t'Ce~ ~.er.i cen<.ur·.1<l,~. 1 e> qth' ·,tl..::t'de t.!:- L1n1bi.:11 .i:;J .1h<-.un.10. 

Si la incontin...:nc1.1 y el i1ic,1nt1n .. ·11te h.1hr.;•1 <l •.. vuHnr t.:n lL'Ju~ y .Jcerc...i de 

toÚ.IS iJS C..:OS,I<., r•-H" t'_lt..'rllplo, .H.:er·,,:-,¡ ,!,· lt>'.> hll:tlt!~· t4trlt.''." ..... dt..'! honor,)-' <l..:- l.i ll""d )' 

de Id op1nion (puc,,. .i...:.?r<...1 de tod.J'• t.':.t.1:. cci-...1.., p.11 .. ·c~·n ~.cr· in1...ontin .. ·ntcs) o si 

pl.antc.1rlo corno .ip......,n.J 

Pucs bien, lo'Stos .SLlrl los r!.int..:.irni..:ntL~~ qu.: ufr·..:c.t.!n .1p0ri.i; _v C!> l1CCt:!Sdt'io 

resolver l.1s aporí..i~. Pues bien, en rwin1cr· !u;G.w. l.J qw! 1·1:C.1'' en J.1 ci.:nci.1: pues 
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r.ÍttTE'"'· ó &' a.v-;o; / .... t-¡c.; x.a.) E7r) T~t; Ó'o~..,,i; • oti9Ev "'jtl.p 
120U> s ~"i.-cp{pEl ó'6'~cc.v Eivct.., ~ J70,'T·n{,u:·1¡v. Ei ~¡d.p la-Tct..l ->1 Ó"Ó~cc. 

rrcpo8'pJ. Té¡i (3é{3a.,c.v €t:.•c.L: X.C(..1 cl¡..i..ETc!.7:'E:c¡c.v, oVS~v ª'º'Cf"El 

-.)i; Er.Jc;-~{u..Y,; Ó'Ó~CL; ÉX.,lj\Jljl T':J r.H;-nfE&v cÜTw; Exew w~ 
Ó'c.~ct..~'dU"JV, of~1' 1 1-Ipct°x.:> .... l:-;c; Ó 'EcpÉO'"t~; .-oict..ÚT1']V tXEl O'Ó­
~CC.V Vr.Ep Wv Gt.ÜT~ EóixEt. r;,.j~Ev O,, ct'.-~.,.ov Té¡j d.x.pa..TEl, 

to~-=-· El E7r':::;-.:,µ."'l'¡v E'x,Et ~-:-· E¡ ót~c.t..V cJ"c.t.v AÍ-¡op..E:J, 7rpcÍ.TTE'V 

'T' cpa.G:> .. ov. Ec¡, "'¡ci:.p -;C E,.{:;-a.o-8CLl 0:-;it~·, ~v T~ p..Év Ec;-i 
.. ;,, .. Etttc;-./.p..Y.'.J ÉX,E&'.! (E-;;-fc;ct.<;"·~ct .• l "'¡'clp c/>ct../_.1-Ct' TtTE 'OTa., Tl~ 

Er.ic;Y.µ.Y.v Ex.~), 7'0 ó'' l-:Ep-:.v .-C E'-'EP"'/E?~· ~Ó'i1 7'~ E7r't;"',f,z..t.?1· 
c:ixpc.c.-r;,i; ~'.J E:ro}v Ó f;r:,:....:v .-Y.v E-;-;tcr-r.:.,u .. Y,'.' 7'WV x.ct.AWv, Gtix. 

ts l.vEp-yW.., Ó'E c.LJT?,. O'-:-a.~· ~~· ,..,...Yi E.vt:.?"'I;, -:-?, E;r1c;-'>{µ,;;¡ Tct.ú'•v~ 
odóEv c!-:--:.r.-:.v a.j--;t .. · Ec;, -;;-pd,-;-.En' -.J: rjJ;i..0:>~c.c. ExovTa.. -:--ñv 
Er.:c;-Y.p..Y.'-'· C,.u.~t':.'-' "'¡:l.p E~--:n• {5o-r.Ep f;-;-1 7¿;)v x.ct.GevÓ'ÓtiTWV • 

~Ta¡ "'/d:.p ÉX,':tt'TEt; ..-Y,v i?7:r;·{u.."T",'.I C.p.~:; E'..• •~ Ü7rV':' 7rC]J...~ 
Ó\J:TXEP;¡ x.ct.l r.p-:f.-:---:':!Tl x~) '7.cf.-rX,'d'JH' • c..J "'¡rl.p ÉvEp-yE"'i É.v 

20 ct.VTc;l; ,.; Er.lc;.,f,u..Y.. C.:.·1J~.J-::..:; ó" E,.-} .~ d.Kp=-t.T'1t; • é:Ja"'7rEp "'jci:.p 
x.c.t..GEúO~~·-;--: É~'KE., x::.<.) -:-f. E..-,c;-.,.f

4
v,."(i c0~ i:•Ep'f'El. :t.....i.Je-r~i t;• 

.;¡ d,;rcp(~ \1-:-CA..1;. Y¡7.t;pE?T,, "'¡:lp r.t•epc'..' ¿ d.x.pc.t..7~~ Ex.(3c{')-..J...Ei 

7'ÓTE •;,v E?TVi''-:{u.Y,v ~ ¡..tETct..T."Ír.7El • c!TCñ':tV "'¡'d:.p clp..cj>ÓTEp-:;t.. 

~0#-!.E-' e'J:..•a.,. 
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parecía ser absurdo que t!I que tiene la ciencia IJ expulsara o cambiara. Ahora 

bien. el mismo razonamiento se aplica también en IJ opinión, pues en nada 

difiere que sea opinión o cienci.:t. Pues si la opinión ha de ser vehemente por ser 

firme e inalterable, en nada diferirá de la cicnciJ el que tengan opiniones, por 

creer que es asi como ellos opinJn. como HerJclito el Efoo;io sostiene tal opinión 

sobre aquellas cosas que a él le p.1rcciJn. 

Por tanto, en nJd<J es .1bsur·do parJ el incontinente, seJ que tenga ciencia, sea la 

10 opinión que referimos, el hJccr .ilgo m.:ilo. Pues el conocer es de dos maneras; 

de las cuales unJ consiste en poseer l,1 cicnci.i (pues cuJndo alguien posee 

ciencia entonces afirmamos que sabe), la otra consiste en poner en actividad ya 

la ciencia. Por tanto, el que posee l.l ciencia de l.ts cosas bellas pero sin ponerla 

15 en actividad, es incontinente. Por tanto, cu.indo no pone en ih .. -tividJd cst.i 

ciencia, nada absurdo es que él hJg.i IJs cosas malas poseyendo la cienci;:i. Pues 

es de manera semejante a l.'.omo ocurre en el caso de los que duermen; pues 

éstos, aun en posesión de IJ cicnciJ, h.:icen y pad'-.'ccn sin embargo muchas cosas 

desagradables durclnte el sueño; pues l.1 cienciJ no est.t en actividad en ellos. 

zo Pues bien, asimismo en el incontinente; pues tal como pJrccc ocurrirle al que 

duerme, no pone en .ictivid.id la ciencia. Put?s bien, se resuelve así la aporía, pues 

se habia planteado como aporía si el incontinente expulsJ entonces la ciencia o 

cambia; pues ambas cosas, parecen ser absurdas. 
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d.AA~ ?rcÍ')...lv EvTEV~EI' tv 'j'IVolTO cpa.vEpÓv., éfirr-

1201b 2S ?TEfJ lcpa.p..Ev Év TO~ cl.va.>..v-rJx.o?~ E>e &Jo 7tpoTcÍ.TEWV 'Y(vs-

0-Ga.1 T~V <TV">-.:ACj'l'Tf.A.-;V, x.'a.) TG.JTc...:v E'IVa:, T~V µ.~v 7tpeJ.')']v 

XCL~ÓA'd, "?",,V J'E Ó'evrÉpa.11' Úii~ 7C(..ÚT~I' TE Kct.l J;-r} µ,tp't:1~., oTóv 
E7:[e;a.µ..a.• 7rcÍ!•7° :..v5p~;;cv r.vplTTG'..•Ta.. Vy,;; --;rc1°>;'0"'a.1, oÚToo-l 

ó"E -:rCpÉTTCt • ir.fc;-ct.,Uct.l Jpe1., Y.ce.} -.';;Tot• Ú'"¡'t)i' -;ro1'Y,7c.(.l.. Éc;tv ~v 
30 ~ Tfi µEv x.~Gt> ... ":J Er.t'?.,fl..(.?'i E.;rft;-CL,U':t.l, 7?i ó"' i;r} µ.{pr;u; oÚ. 

r-y{•,,oe-:-ct..t ?fv á.,u..e1...pr!-::t.. T0 •>?v tl.7:'ur-:-,f,u....,,:1 E,?c:.t•Tt x.cc.l Ev-rc.t.:ÜS', 

c.T~v éí.r.a.v-:-a- µE: 1 -rdv 1."..Jpl-rTci•oa, V;,)1 7.ct'Yi'O"'c.t.', ei µ,(vT01. 

'd-:-~i; T.vplrTEt, ~x. cló"E.v. C:.1Tct.Úrw; -;o(~·vv E7"l 7\1 clxpa..-'t:tr; T'd 

TY.v EiTtc;.,:,,u..Y,'..' Ex,ov7c.r; Y¡ e.e.Do,.: á.,u..~pTf-:.t.. o-uµ{3.fiTETct..t. Evd'S-
35 xeTa.1 ""¡d:.p TCv d.x.p-::t..7;: -;-~~, µE~· x.ct.-Gii"~~'J E-¡;1-:r-:-'>{uY¡1.o txe:v, 

'OTL T" Tc:~V-:a. <f-J~::J)-,.~ Y-:d P>."1..,GE:pd., µ~ p..ÉvToi ')'E O'Tt 

E;-i TCl..~-:cc. <Pct,,:J) .. ct.. E-;:-l ,ulp':!.; e¡J"É~·~t, Wc;-e ~T~·:; Éx,wv T~v 
Er.tTT{U..Y.'-' cll""-ct..p-r.:,r;re-:ct..• · Ex,e; .. /dp TY.v x:.1..IJÓ),,'t:J, T~v d'' i7rl 
fk~a1:1:; ~. ~Ó'h• ~:.i a'.-:::;,,-c~· b-J'' b-rw a-".Jp.(3.;.-rE7Cl.l Ei:'"~ T~ dx.pa.­

.;;-, TGv E'xov-:-cc. T,.?~· E-;;-"¡>ff.A-YiV rpct..V> ... tv 7t -;:pcÍ,.--;etv. 'tr;-t "/dp 
~t; E?T} TW'-' p..EGvÓvTw.., • e:( "l~P µ,EGú ::;v-:-e;-, ó"Tcc.v a..VTol:; ,.; 

µ.ÉÓy¡ d.?rct.A/-... cc."'¡?,, -rrcÍ>..t:.i e¡ a.V-:-cí elrrc .. •, b-;-; E~t,...Eo-E ó-' a.VTWv 

ó Aé ... ¡e; ~ó-' Y; E7rtc;-->1/..r.."1í ci/,J,.' lx,pct..•-/.Gr¡ u,.¿- -;-;:j.; ¡,,1..f&r.:;, d-:r"->.-
s )vx,y(vTEt; en· T;¡; p..{'JY,c; r.cÍA1v et a..•.:r;-r;{ et-7,V. Ó/J..cfw; ~V Exei é 

cix.p~oY,:; r.cÍ),,¡o,,t • E7:'1x.pct..T~'7ct..v ";d.p -;-0 ,,-~9~; Y,pe,u..eli; Er.c.{Y¡-re 
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Pero de nuevo. desde aquí podda ser manifiesto, tal como afirmábamos en los 

Analiticos, que t!!I silogismo se produ.;e a partir de dos premisas, y que de ésta~ 

la primera es general y la segunda se encuentt-a bajo aqucll.1 y ocurre en lo 

particular, por ejemplo, st! producir s.tlud ..i todo hornbn! que padece ficbt·c; 

ahora bien, éste en pJrt.icul.w p.1dcce fiebre; por consiguiente, !'t! pr·oducir· s.ilud 

30 también .1 éste. Es posible, por tanto, que yo sepa con \J cicnci;_i de lo ,general, 

pt:!ro no t:!n lo pJrticul.u-. Por l;_into, tJtnbil!n ...illi se pr·odw.:c cn·o1· en d que 

posee Id ciencia; por ejemplo, que sepa producir s.alud .1 todo el que padece 

fiebre, sin embargo, no sabe si este hombn.! pude-ce fiebre. Asimismo, entonces, 

en el incontinente que posee la ciencia suceder..! el mismo en·or. Pues es 

35 admisible que t!!l incontinente poseJ la cicnci.1 de lo ~cner·J\, que tJ.lcs cosas son 

malas y nocivJs, sin que sepa, sin embargo, que ést..is en p..irticulJr· son n1alus, de 

manera que, poseyendo así la cienciJ errar.!; pues posee l.1 de lo general, pero 

no la que tiene lugar en lo particular. Por t .. mto, t.:1mpoco así succder.'1 ningún 

1202a 

5 

absurdo en el c..iso del incontinente, quien, poseyendo 1.1 ciencia, h.1ce algo malo. 

Pues es como i:!n el caso de los ebrios; pues los ebrios, cuando se apartJ de ellos 

la embriaguez, de nuevo son los mismos, ni IJ rJ.zón ni l.t ciencia cayó fucrJ de 

ellos. sino que [una y otr<1 cosa] fue domin;_sdJ por l..i embriaguez, y habiéndose 

ellos apartado de IJ embriaguez de nuevo son los mismos. Por tanto, el 

incontinente es de nuevo scmcjJnte; pues, h..tbicndo dominJdo la pasión, 
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TÓv Aoy1r:r~Óv, 'i>Ta.v <S'' d.r.a.AA.a.y?i TO 7rct6cr; W-Tr.Ep ,.; µ..te,,,, 7rc4-
A1v. ó r.r,;UTÓt; Et;1v. ~v ó't xa.l ti.N-..or; Tlt; A.Óyor; E?r~ T;:r; a.xpa.u-Ícx.,r; ~~ 

-... • " f • - \ - y - • .1 \ 
7rct,pEl?t::;EV a.7r"Oplr:t.,V., wr; E7r"CC.lVET'd 7r'OTE T't:J ct.X.pct,,T't:J, erroµ..Ev'd X.ct.l 

1202a 10~EX.T~ .. ~ i)''Xpa.T;r;. ~ cruµ..{3a.ÍvEl c5't T';$Ta. i:f ycÍp Éc;-111 *T' Éy­

xpa.T~r; ~T' ci><.pa.T~r; ó To/ AÓ'Y':J J-,~""nJT,t.A.{var;, cL').._A_' ó A.Óy=-:.• 

ÉX,,CAJV Op{J~v x.ct-1 T.;Te:' T~ epa-U>...' bi•ra. xpf.,,.w.., xa..} T~ x.a..A~, 

x.c:c,l clKpa.T'1r; µ~v Ó T'tJ Ta:-d-;-~ A.Ójl':J d.:-Et9W..,, Eyxpa.T~:; d'f 
ó we1Bóµ..evor; xaJ ,.u.°>1 V,.d .TWt1 i;n&vµ,W°¡.J d,'YÓµn·c:;. ~ó'E '"J··d.p 

15 ~ 'T1vl ~ Ó'ox.el T0v 7.ct.-TÉpa.,, TÚT.TEIV ct,,/'Jx.:.2v E?0a.1, J,.,eu,u..[;J'.I 
d'E TlÍ7rTElV., Ó T"tfT'd d.iT'ex_,Óµevar; E'"'/K.pct..7·/:; E~t'.!. W;-e el µ.,{ 
Ét;'IV lr.l TWv Ta1-d-rwv µ'>Í-:-E iyx.pd.TEtr;.t., ,u..Y;-;-t:;- d.Y..p~-:r(ct.., c.~Ó'· 

ttv É?rcGlVET>1 er~ ,.; d..xp~-rr~ i:fd"E ~~EXT.;. '1 Eyxp~TEl-:4, w'I""7:'EP 

E8'óx.el. Eia-i O'E TW.., a..xpct..cr:W~· et,~~ µh' :·;crr.
1
ucc.-:-1r..cc..l e¿¡ ó'E 

.:?o cptfrrel, ofcv va::rr.µ.ct.-:-,xcc..l ,u.Ev ct.Z •c;u.G-:-~,· el7"~ ··/dp -;-¡ve;- e~ 

Tf/V-...oVTEt; Td:r; -rpfx,c.t.; J°u:r .. -rpW¡cvo-.t•.. El C'..Jt/ .,.,. ":'et-ÚT'l'¡;- •Y.; 
,;ó'ov;jr; x.pct..TE1', .:Sx. Ec;-1v E:7:-ct..lVE7Ór;, ~d'E: ~+fl{.-;-c';- el µ~ >'-PCl..TEl, 

jj od <rcpécSpa.. ~¡'E. cp-50-El ól, ci;v vtóv 7.c,T[ cp~-rl xplt'Ó,u...e:•c,',.• 

iv 0-u"a.¡;;-Y;p{t::J, (:)-;, T2v r.a.-rfpct. -:Ú"'.TTCt, dt:'c/ .. c-yEWGat )·.Éj'cYG' 

.:?s Cl'Tt ux;a,} yd:.p oV-:-c:r; Td~· Éct..vokf 7rct..•fp:x.,," xct.} d..'7r'c</JvyE7"v O'/· 
&'Qx.elv ydp Tolr; tS'"-':.CC..t:rTa.?:; cpvo-1x.~~· e?Va., •Y.v d""ei.pTfc¿1.t. el 
&',f 'Tl~ T; T~V r.a..-.e-fa. TÚr.TElV xpc¿7cf"11, -dx. E-;;-ct,,1ve-:-ár;. H J~ 
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produjo que el razonamiento estuviera en reposo. pero cuando la pasión se 

aparta, tal como la embriaguez, de nuevo es el mismo. 

Pero había tambit-n otro razonamiento en el caso de la incontincnciJ que 

presentaba aporia, que tO"I incontinente .1 veces llegarJ: a ser elogiado y el 

contínente censurado. Pero esto no sucedl!. Pues no es ni continente ni 

incontinente el que se encuentra cngaf1.1do plcn~1mcntc con su razon, sino el 

que tiene la razón rcctJ y juzg-.1 con ésta l.is co~Js que son m..ilas y las bellas, y 

es incontinente el que no obedece tJI rJzón y continente el que la obedece y no 

15 es arrastrado por sus deseos. Pues pJra quien no p.irece ser vergonzoso golpear 

a su padre, tampoco es continente el que, deseando golpc<lr, se .i.!partJ de esto. 

De manera que si en tJles casos no hay contincncht ni incontith:ncia, tampoco la 

incontinencia ser.í elogiada ni la continenci<t censuradJ, tal como parecí.a. 

Por otra parte, de las incontinenciJs unJs son mórbidJs y otras por natur.ileza; 

20 ejemplo de mórbidas son las de tJI cl.:1sc: pues h<ty algunos que arrancándose los 

cabellos los mastican. Si Jlguien, por t.::1nto, domin.) este placer, no es elogiado, 

ni censurado si no lo dominJ, o .il menos no con vehemencia. Pt.?ro por 

naturaleza, por ejemplo, afirm.m que und \"CZ: siendo juz~.ido en el tribunal un 

hijo por golpear a su pJdre, se defendió diciendo: "pues tJmbién éste golpeó a 

25 su propio pJdrc"", y que entonces fue ..ibsuelto; que J los jueces, en efecto, les 

pareció que el error cr.1 naturJI. Por t.1nto, si Jlguien se contuviera de golpear a 



247 

T~~ TOi"-ÓTC:C.t; ~Y,T~¡..<.EV vüv dxpa,rr{a,t; ~O"' É-yx.pct.Te{a.i;, d,)i.,,>.,.~ 
xa.G' &:.t: "'Í-'E>e:rol CÍ..7r>...Wi; x.a.l É7re(..lve-rol Aeyé/.,1.,eea.. fr:;-1 d'E TWv 

12024 JO c:C.j'a.8Wv Tc:l:. ¡..c.l:v lKTÓt; 't eiov ?T~'°'1TO$ ~px,.;¡ Tt,ui1 cJ.>fA~l d';~~; 

T~ 3'' d.va.-yxct.lci. x.c:c.l -;rtpl rrW,u..ci Eo-rt'.I, cT~v dcp,,f TE x.a.l 
')'EVCT'li;. ó ;v r.epl Tct..UTa, dxpa.T>{i;, ~To,. cÍ r.>-..W; ctv dxpct..T.;.~ 
&ófElE!I Elvct.t., >ea.l oTóv a.í rrwµa.Tl'Kd.(· xa.l ~V ~i'jT~/ .. .C.EV d.xpa.­
rrfct..v, ;jó",, 7.Epl Ta.VT

1 civ d'él;,e1ev Elva.1 • .),;-;;-ope?'To OE- 7rEpi .. [ r.c-:-" 

35 Es-lv .;, dx.pa.o-fa... ;;-epl ~Ev ~v Tt,uY,'v 'tÍx. Éc¡it' d.To/....i:í~ dKpxT/,; • 

brct.IVEITC(..t í'ctp 7.Ct..-1
; ó 7.Ep~ Tl,U.~V d.Y..pa.T-/;; • . c/J:'l' .. ;Tt,u..o:; ... ,cfp 

Tt; E.cro{v. T~ ó"" O>-.cv >~{yo,U.E'.' Kct.l €;;} .¿;;.., "':"~'~Ú.-c...·v Tdv 
d.Kpct.,Ttí r.poc;-,BÉvTE?, 7'°Ef~ •1¡U-Yiv cl.><.pu.. T~;' ~ o-~'~ct.~· >1 ép-¡Y.v. 

i202.b d.~ .. :> .. " Te;; á.r.>...W.: dr:.pct.-re? -d -;;pc.r:;f6eµ!v -;repi él, Wi; úr.clp­
xovooi; ct.ÚTo/ KC(.l c:f.uLVtpoLJ 'tvTO, d:i.'EV TY,'; r.poa-${rre~;, ?rEpl 
él lr:Jtv • Ec;-, ""¡'2p 7.Epl ,!;3'01 1 ~; >t.ct..) A.Ú;¡cJ..; •d.r; rrw

1
UcJ.,TtxJ:.; ó 

ci-;;-AW; dx.pa.TY,;. O'ñ'A.cv d'E xct..) EvTtt:íeev 'O.-, -;rep) Ta.li.-a. .;.¡ 

5 dxpct..rrfct.. • Er.e) "'/dp ·+.Ex.Te'; Ó dx.pC(.T'>{;, ~Ex.Td, e'lr•a.t O'El Td. 

tÍ-;:-cx.e(uev::t. • 'Tt,u.;:, ,.u.Ev ~v xa.l O'é~a. KC(.1 dpx.,~ Kct..l ;<,p./.iP,cJ.,Tct. 



1202a 30 

247 

su padre no sería elogiado. Por tanto, no investigamos ahora tales 

incontinencias ni continenciJs, sino aquellas por las que nos decimos 

simplemente censurados y elogiados. 

De los bienes unos son externos, por ejemplo, l<i riqueza, el gobierno, la honr.:i, 

los amigos, la opinión, y otros necesarios y se refieren J.I cuerpo, por· ejemplo, el 

tacto y el gusto. Por t.1nto, el que es incontinente en rcl.ición con cstJs cosas, 

ese parecen·a ser simplemente incontinente, y t.il como las incontinenci.1s 

corporales, también la que investigamos pareceriJ rtifc.rirsc t.in sólo a Cstas. 

Pero se planteJb.i como .iporíJ J que se rcfien-.! li.1 incontinencia. Pues bien, en 

35 relación con la honr.i no es simplemente incontinente; pues el que es 

1202b 

incontinente en rclJción con IJ honra, en cierto modo es elogiado, pues es un 

amigo del honor. Sin embargo, en general llamo:1mos también en tales casos .al 

incontinente añadi~ndole incontinente con ndJción 011 honor, a la opinión o a la 

ira. En cJmbio, no añadimos .il que cs sin1plcmcntc incontinente, con relación a 

qué, en la idea de que en él existe y es manifiesto sin añJdidura con relación a 

qué cosas lo es. Pues d que es simplemente incontinente lo es en rcl.ición con 

los placeres y dolores corporales. Y es evidente tJmbién J. partir- de lo siguiente, 

que la incontinencia se refiere .i estas cos.1s. En efecto, puesto que el 

5 incontjnente es censurado, es neccs..irio que los suby.icentes sean censurados. 

Pues bien. el honor, la opinión, el gobierno, los bienes económicos y acerca de 
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x.a.l~ 7rEp1 é'rreil ~') •. :;...,ci d.xpct..TEl; A{yovTCL', -dK. Eicrl ~EX.TcÍ., ct.Í 

~· Yid"ova.} a.1 crw,uct..Toc.a.) -~EY:.Tctf• ~,J eix.ÓTWt; .O 7rEpl Tct..ÚTa,f 

~v p.,éi.AA.ov .. ; ~lovTo::, ;TO;" clx.pc:t.T">1t; TEAlw; Al"'fETct..i. i7TEiÓ'.)1 

1202b to 8l i')"l TW'v 7rEpl T~ d..A>..a. d.x.pe1..~,Wv AEJoµ..lvCA-•v ,; r.Ep) 'TY,v 
Op')'Y.v ~O""ct. cix.pa..c-fa. ~Ex.To-:-clT"lj, wÓTcpcv ~Ex.TGT{pa. EcrT)v )s 

T."Epl T~V Op-yY,v ~ '>1 7rEpl -.d; ~a-~vc/.r;; É'J'V ?fv '1 7rep1 T>1v Op­
"'¡;.-v dxpct..rr{ct Óp..ei(ct.; TW'v 7.a(~~..'V Tol; 7.pC~ .-6 Ó'lct.X.OVEJv 7rp0-

Stfp..wt; lx,'t!v,v. xcc.1 "'¡a.'p cvTcl, 0Ta.v Er-.?'1 ó Ó'Err7rÓT,,; "~Ó{ 

ts p..01," -;-?f r.poOu,1.J..fcz, E¿;Et!ex5t~1 -rE;, r.pO ... ~ dx.;;:a-a,.i ~ 3'el Ó'~vd.i, 
Éd°wx.e1.,i.1., x.a.l E.., T?i Otvet Ó't{u..ct.pTcv • ;rcl\.A.cÍx.it; "/d:,p ólcv 
(3,(3) .. fc.v Ó'c:.Üva.t ,.¡pa.cpel-:.v É~·Y:.ct.t•.. 'O¡..t..ctcv J'E r.lr.'1jvGE ToJT':J 

• - • - • , ,..,. ' • , ' - ·- <V o T')o'j:; cp"¡-,,..r; a.x.pct.TY,o;. C..TC(..'.• "'/:LP C(.X't:J''T~ TO 7rpwTr:.v pn¡..t..a. OTl 

">id'íx,.-;TEv, Wpp.,/>'',TE'/ ¿ Gv/.A..C:; 7:p':.':; TO oi,u~·pY.~a..r.rGct.t, oVx.ÉT' 

20 dt•ct.,p.E(i;ct..~ dx.-;7ct.t -r.é-rEp-:.v ÓEl ;1 ~ o"El, ~ O'Tt '"'/E cai;ic cÜTw 

a-cpáÓ'pct.. '>1. r-<-Ev t;v -:-ctct..Jo..,, Op
1
u'1 r.p~r; Cp ... ¡-,1t', ,, &'ox.e? dxpa,­

rr(a, Ei"vct.i iprYie;, -d >..{~'.! E1not
1
u-,..-:-Íe1.; Ec;-t'.l, ,; O'E 7.pGt; -ñóav,.;v 

ép¡...t.Y; ~Ex.T-rÍ ... ,E. Éc;• "'/d:.p Ól:t...</.>':Jp~v Éx'ó~ct.. 7.pC:; Tct..LlT)]V Oí~ 
..-;, >-t"'¡cv ~:; d7.ctp{;;-EI. T~ .z..1..Yi 7rpcÍ.TTElV • el> .. >·.: Oµ,w:; r.pcÍT-

25 •Et 7rC1..pd:. -;-Gv 'A..f ... ¡cv. Ó'tO .. ~E%T~ Ea-•t µ;;,> .. > .. av ..-Y;~ Ó'/ Opr~v 
ci..x.pct.a-{a,; • '1 ,ufv ... l~P ó-, • ip-¡-i,v á.xpa.-r[~ Atfr."l'j Ec;-{v (oÜÓ'E)t; 

""¡d.p Opy,~Ó¡...t..evot; -d /\.".J7"El'Tct.i), '>1 d'E ~'' J7n8v,(,l.,(r;1.,v p..EtJ' 11ó'o-
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cuantas otras cosas. se dicen incontinentes, no son censuradas, pero 1os placeres 

corporales son censurados; por eso razonablemente el que es más de lo que 

debe con relación a t!'stos, ese se dice incontinente completamente. Pero, puesto 

que de las incontíncnci.ls que se dicen con ndación a las otr.1s cosas, la 

incontinenci.1 que es con rd.1ción a IJ ir.1 es !.1 ni.ls ccnstH"ad.i, ¿la que se refiere 

a la ira es me.is ccnsur.1d.i qu'-' !J que se rcficr·e .t los plJccrcs? Por tJnto, la 

incontinencia que se 1·cfic1·e a la i1·J es semejante. entre los siervos, a los que se 

encuentran Jrdientcmentc p..trJ servir, pues t<1mhién éstos cuando el amo dice 

15 "dame", siendo 111-...""\.'Jdos por su .1rdor, antes de olr lo que convcnia dar ya lo han 

dado, y erraron por completo en el d.ir. pues much.is veces conviniendo dar un 

libro,han dJdo un bolí~rJfo. Ahor<.i bien, el incontinente de ira tiene un 

padecimiento scmej<inte J éste, pues cuando oyó el primer verbo, que cometió 

20 injusticia, su furia se impulsó pJrJ vcng:Jrse, YJ no esperando oír si conviene o 

no conviene, o al meno~ que no conviene .1sí, violent.imente. Pues, bien, tal 

impulso hacia IJ ira que p..in..:cc ser incontinenci.i de ir..J, no debe ser muy 

censurado; en cambio el in1pulso h<lci.i el pl,1ccr, cieri:.1mcnt~ es censurado. Pues 

difiere con respecto a ..iquell.1 .1 cJus.i de l.i rJzón que cxhort.i a no actuar, sin 

25 embargo, actúa contra IJ r..izón; por eso es m.ls censurado que l<t incontinencia 

de la ira. La incontinencia por ira, en efecto, t:"S un dolor (pues no hay quien 

estando airado no sientd dolor), en c.imbio la que es por deseo se acompaña de 
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V>l>· Ó's~ fl-<i.A.A.01' ...¡,Ex.T'1· ,¡ -y.lp Ó's' ,;c>-ov>lv d.x.pa.rr{a. fl-dl 
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r.Ept AÚr.cr..e; • ó "'¡ct.'p xcc.poEpWv xa.l Ú-:To¡..<.Évwv -rd;i; AÚ1ra.~, 

'd'To; x.apTEp1x.ét; Ec;-1v. .rctAu-' -Y¡ clx.pa..rrfcc. xa.l ,.¡ µe1.,A..cc.x.fa. bx 
Ec;-1. TctV.-év · .;, µh.1 7dp µ"->-.a.x.(e1.- Ei;-l x.cc.l ó µ.,ct..>-.a.x.Jr; á µ-ñ 
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~É1•EtV Y.J'c~·~r;,. d./'>.).~ X=t.7CC.,U.C1../1,,aX.,(~U..E:'~;" xa..} ._j,.-~ 'TCÚ7W',1 
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cU'; ó µh 1 "'l~P dx.t/.Cf..']Ct; TGtcÜ-;-C:t; 7!? el~; oÍETGct.t, ti: ~pc[r­
TEl, Tct.VT~ xo=..} {3É/-..Olr:Jo=. er:..•a-t ct.0r0 x.~1 O-J/..1..</JcpW7ct.':'ct., xct.1 
AÓ'lcv ctiá'i~C(. lx,en• E'.'ct'.'7toÚ~evc'.' --:-el:; 0'..07~ c/Jct..l'-'C,u..Éi•c.tt; 

:; ~8'i(J"1v • é Ó'~ clx.pct..7.;,~ At ... ¡c~' Ex,Et <¿~ t~·ct.i•o,~VTa.t a.Vo~, Erp • 
~ ,; Eí'it~uµ[CL d_ ... /El. -:-r~-repor; d't el/t~TÓtepor;, é ci..x.6> .. ct..t;o; j¡ 
ó cixpa.o~e;; c::51w ,u.~v 0Üi1 Ó'Ó~etev Civ Í;¡-~1; ctix ó clx.pct.'T'.J,r; • 

ó 'i'~P cix.tA.ct.']Ot; eVi.~TÓTEpor;. el ""¡a.'p a.u.e;; >-..t ... ¡ct; 5"'/'Yli•otT~ 
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placer; por eso es m.is censurada, pues la incontinencia por p1Jcer parece esh1r 

acompañada de insolenci.1. 

Ahora bien, ¿son lo m1sn10 lJ continl!nci.i y la rcsistenci~i o no? La continenci~1. 

en efecto, se refiere .1 los p\.Kcrcs y el contin.:-ntc es d que domina los pl.1i.:cr·cs; 

en cambio lJ rcsistl'nc-i.1 se rcficn.• J los dolon.!s, puc:; el que n¿sistc ,v Sl..,pot-ta los 

dolores, ~·se es n:-:sistcnllh'.. 

A su vez, no ~on lo n1isrno iJ incontincn..::i.i y IJ bl.indur.i. En efecto, lil blandura 

y el hombre b\Jndo con::.istcn en no soport•n- \,1s penas, pe1·0 no todas, sino las 

que forzJd.:imentc .i\hún otro soport.1r-i.i, micntt·Js que el incontinente es el que 

no puede sopor-t.w los pl.1ccres, sino que es .iblJndado completamente y 

an-astrado por estos. 

De nuevo, .i su vez, h.iy uno llJm.ido intempe1·.1ntc. Por· t.tnto, ¿el intemperante 

es incontinente y el incontino..'nle es el mismo, o no? El intempcr.tntc, en eTccto, 

es t¡il qutt cr·ec qu'-' 1.is cosJs qu'-' hJcc son las n1cjon.!'s y !Js más convenientes 

par.i si misrno, y que no posee ningun.i raz:on contr.iri..1 .1 los placeres que se le 

5 manifio.."st.1n .1 :.1 rn1~n10. Ln c.1n1bio. el inconlin ... nlc posee una razón que l:!S 

contraria en él ..i \.is cos.1s J l.is qul.' le conduc._. ._.¡ J.cseo. 

Pero, ¿cuJl de lo~ <l1.)S o..'S <le rn.i!, f.1cil cur·.1cil'º· el intemperante o el 

incontinente? Puo..'s bio..'n .• 1s1- p.1n!ccrl._1 quiz._i., que no es el incontinente. Pues el 

inten1perantc p.tn!c\.'dJ de TTl..tS f.i.cil cur-;ición; pues ::.i en él se engendrara la 
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ó d"1J'a'.'l;wv ÍÍTI cpa.ti>..a., GtÍ><(T, 7rpc(~EI. Te;; d"( "'tE ci><pct.TEl 
1oú7"clpx,et ó A.Óyot;, >ta.l Óµwi:; r.pcÍTTEl' f.Jrrr· ~V ó TOlOU'To~ 

&ielEV d.vfct..TO t; Eiva..t. ci,;¡.,y.._~ 7rÓ-:-Epót; Ó't¿X.ElTCl..l X,Elpov' ; 

µ."11'5-~v d,ya..$óv Tl .-.J-:rcfp;Y-El, xct.l .... ~ Kct.7~ Tct.ÜTa.; ~ Ó')7A.ov 

O'Tt Ax.e7vor;, x.ct..1 00"~ -ye ~ T1µ1WrEp<:Jv, x.::t..x.Wc; Ó'tcÍx.EtTd.l. Ér;1 

Tofvuv ó ,.u.~v d..x.pct..T~~ d-ya.~;v ÉX,fJ..'V aOv AÓ,./OV óptJOv ÓvTa., Ó 

is ~' d.x.t> .... c¿c;-o; ot.ix. {x,e1. ÉTl É.;-hi Ó > .. Ó .. ¡-:,; Éx.dc;-'d d.px,'1 • -roV 
µtv oúv ci..>tpct..TcV; ,; d.px'1 'fl/-.<.l~TCJ.."TC.'.J E:· ru Ó'tdx.elTct.,t, TCV 

Si- d.x.o/-...r:Í')'ó x.~x.W.;, W-r-re XE(ac..." .. ' et~· e7''1'J ¿ d.x.Ó) ... ct.rr7ot; To V 
cixpa.T~i; .. ET, Wa--::~p J;;-} T>i'c; G-r;ptC:7Y.•~r; :;,.;- E>....É'Y-:,µ..Ev x.CJ..x.fct..t;°, 

oVx: Éc;-tv lO'eÑ E.v ÚY;p(=-:1 ~-:;-a,v d./J., .. ' E~· d. ~,l)pc./J;o~ • .;, -yd:.p IJY.-
20 ptÓTY,t; Óvcp..c/. E~t -r?, V;;-ep~u..>-.. >. .. .:T;: x.c.c.Y..(~!d l::d:. Tf; ~' • -dóh' 

~ O'T1 d.px,Y; ,pa..J> .. "11 Ev Gr.pf~J ~vx. É<T-rt~' • E-rTl ó"e .;., d.p;c;,.J ó 
'A.ÓJ'o~. Er.d -;:-ÓTEpo; ~i· 70/"'Er~ ... } x!:t.xd -;;':..i,;-;-EtE~·, AÉwv ;1 Alo­

vúa-,o~ -;1 cI>d?"'ct..pt; ->1 I'-..AÉct..px,~:; ;¡ 7t; _.;-;-:..;•,! T¿;;._, ,u.ox,Gr¡pWv; 
~ ttñAav ó"Tt oV-:-ol; .;.¡ '"'¡d.p dpx"'1' fl•~·J:;-c¿ cpa..V/vY/ µEyd./ .. a,, 

2s tn.Jµ{2¡ct>..>...ETct.t, Ev J'E eY:pf~) ó.> .. w; ciVx. É=;-iv cipx,'>f. Ev ,u.~v ~.., 



1203.a 10 

15 

250 

razón que enseña las cosas malas. ya no actuará. Pero en el incontinente. 

ciertamente. e.11:iste la razón, y sin embargo actúa, de manera que ese tnl 

parecerla ser incurable. 

Pero. ¿cuál de los dos yace en peor condición, aqu~I para quien nada bueno 

e.11:iste y existen estos vicios? ¿No es evidente que él, al menos en cuanto yace en 

mala disposición lo que es mils honor.tblc? El incontinente es, entonces, el que 

posee bien su razón, siendo con-ecta, micntr...is que el intemperante, no posee. 

Además la razón es principio de cada Pues bien, el principio del 

incontinente, siendo lo más honorable, yace en buen estado, pero del 

intemperante, en mal estado, de manera que el intemperante será peor que el 

incontinente. 

Además, es tal como en el caso del bestialismo, vicio del que decfomos que no es 

posible ver que esté en un.i bestia sino en un hombre~ pues d bestialismo se 

20 aplica por el nombre al vicio excesivo_ ¿Por qué? Por ninguna otra causa que 

porque en una bestia no hay principio malo. Ahot·a bien, el principio es la razón. 

Puesto que. ¿cuál de los dos haria mayores malc!>, un león o Dionisio o Fálaris o 

Clearco o cuJlquicra de estos perversos?, ¿no es evidente que éstos? Pues el 

25 principio, estando dentro, contribuye con gr.andes males; sin embargo, en una 

bestia en general no hay principio. Pues bien, dentro del intemperante hay un 
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é <.S't -:-¿;J '),.éy~ ,u.h· Eio~; 0Tt c...> de?; -;;pi; á'E -r~v Yá'ov~v Ev-
8-:li'cJ:; x.ct.1 X.ct.':"ct.ju::.c..>~~x.i'(~u.E~'::.;", ó T=,.::J-:-':.; ·+.Ex.-:-C:TEp~~- ~Te 
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principio malo: pues en cuanto hace las cosas que son malas y la razón las 

confirma y le parece que conviene hacer 

estdS cosas, el principio que esta dentro de él no está sano; por eso parecería ser 

mejor el incontinente que el intemperante. 

1203a 30 Por otra p¡tr-te, h;:.1y t;:1mbien dos especies d"-" incontinencia, una es como cierta 

incontinenci.i el<hort.itiva·" e impn!medit.idJ y se produce re~ntinamentc, por 

ejemplo, cuando vciamos J un.i mujer- bdlJ, de inmediato p.1dccíamos algo y 

desde IJ pasión se producí.i el impulso de hacer algo de lo que quizá no 

conviene; 1.i otra es como cici-t:a incontinenciJ debilitante, la que se acompaña 

35 de la rdZÓn que disuJdc. Pues bien, Jquella no parecería ser muy censurada. 

Pues la de tJI cl.tse tJmbi~n se engendra en los excelentes. en los calientes y en 

1203b los de buena disposición naturul. LJ otrJ, en cumbio, se pr-oduct! en los tríos y 

melancólicos, y tales hon1brcs son censur..iúos. Adcm.Js, es posible t.imbiC:n que, 

anticipándose con IJ razón, no pudezca nJd.i porque h.iy..i de llegar un.1 mujer 

hernlOSJ; por tanto, conviene que se somctJ J si mismo. Anticip.lndose, pues, 

s con tal clase de razón, el incontinente no creer.) ni h.ir;J nJdJ vergonzoso a 

partir de su reciente fant.isi.i. Ahor.i bien, el que s.1bc con su razón que no 

conviene, p.:!ro cede .intc el placer y es por completo dcbilitJdo, ese tal es m<is 

"·De confor-Tnlddd con Lo.!h ... , no es npo.ot{'•-'n:o.ri "'$ decir, exhort.-.tiva, ~rsuasiva, sino npo.nn."110::11, o seJ, 
precipitada ( Op. cit, p. 606), t:.;1! como .:n ~t.. nic., llSOb ZOy 25. 
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censurado. Pues el hombre excelente nunca podria llegar a ser incontinente de 

estJ manen1, y no podr-ia ser cur.ido aunque la razón le hubicr·a anticip.tdo. 

Pues dentro de el e...:iste dquell.i que lo conduce, y a la que no obedece, antes 

bien cede JI placet·, y en dct-to moJ.o se ahlJnd.1 y dcbilit.i poi· completo. 

Se planteaba como Jpor·i.i lini¿o..is arriba si el templ.1do es continente; pues bien, 

digámoslo ahora. En efecto, el templ.1do es también continente, pues el 

continente no sólo es el que teniendo deseos dentro de d los domina a causa de 

15 la razón, sino t.Jmbién el de tal clase que aun no teniendo deseos dentro de et es 

tal que si llegaran a engtmdrarse los dominJría. Pero es templado el que no 

posee deseos malos y su razón es recta con respecto .:i estos; el continente, en 

cambio, es el que posee deseos rnalos y su razón rcctJ con respecto .1 Cstos, de 

20 manera que el continente .icomp.iflar.i al tcmpl..1do y sc-r.i templado. El 

templado, en efecto, !;;?S el que no p.sdccc, y el continente el que padece y los 

domina o el que puede padecerlos. Sin embargo, ningun.1 de estas dos cosas 

existen en el templado; por eso, el contint!ntc no es templado. 

Ahora bien, ¿el intcmpenmtc es incontinente o el incontinente, intemperante? 

25 ¿o no se acomp.iñ,1n el uno al ott·o? El incontinente, en efecto, es aquél cuya 

razón lucha contril sus pdsiones, pero el intemper.Jntc no es de tal clase; sino el 

que posee su rJzón concordando al mismo tiempo con la realización de las 

cosas malas. Por tanto, ni el intemperante es como el incontinente ni el 
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cfo; ó d.v..ÓAct..t.)O;. ÉTl ¿-e xct.1 cpa,vA.tTEpo; ó cl>e.ÓA.ct..t;"O~ TOV 
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pov E.1•Ó"Éx,r:.-:-e1..1 7c\1 c/)p.f:..•;,U.':. ~' a.xp~•Y. e7'.·a.1, ~ b; d~~p./.rrEie ... ¡J.p 
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incontinente como el intemperante. Pero, adem.'ts, el intemperante es incluso 

peor que el incontinente, pues son ""'ás dificiles de curar las cosas naturales que 

las que se producen por costumbre~ pues tarnbién por esta razón la costumbre 

parece ser vigorosa, porque se constituye en n.1turaleza. Pues bien, el 

intemperante mismo es t.i\ conio ser cierto m.110 p1..,r nJturalcz.1. Por esto y a 

partir de esto \.:i razón dentro de él es m.1lJ. Sin cmb.H-go, el incontinente no es 

así; pues no porque él mismo seJ de t.il cl.1sc, su razón no es excelente; pues 

seria necesario que e\IJ misma fuera nial..i si él por nJtura\eza fuera tal cual es el 

l204a hombre malo. Por consiguit~ntc, mientras que el incontinente parece ser malo 

por costumbre, el intemperante lo es por natur<.1leza. Ahora bien, el 

int:empcrJnte es de m.Js dificil cur-.1ción~ la costumbre, en efecto, se aniquila con 

otr.i costumbre, en cambio 1.1 naturaleza con nada se aniquila. 

Pero, puesto que en vcrd.id el incontinente es de tal condición que sabe y no se 

5 engaña por completo con su r.izón, y tJ\ también es el prudente, el que 

contempla c;;1da cosa con su J'\.'ct.:i r.izón, ¿se .idmitc que e\ prudente sea 

incontinente o no? Pues J.lguien podri.i plantear las Jporias dichas. Pues bien, si 

hemos de ser consecuentes con \..is cosas anteriormente dichas, el prudente no 

será incontinente. Pues afirrn.íb~1mos que et prudente es no aquel en quien tan 

10 sólo existe Id recta razón, sino ~1quel en quien también existe el realizar las cosas 

que se manifiestan las mejores según su razón. Ahora bien, si el prudente hace 
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<Ppói11µ0>,. ci.>..>...' ó Tc.icti-.ci; Ó'Etvdi; p..É1• Eq"1V. tS'1r.pf¡..LESct... -¡cip 
Ev To?;; E7rá.vw Tév TE Ó'Ell1¿V xa.l -r-Cv c/JpÓt•1.¡.t.ov w~ Érlp'J.,'V ~v-

1204a 1s~~v· ?rEp} µtv "'/ct.,'p Tct..tiTct.:', ÜAA' Ó f~ . .Ev -;-;-p~xTix.0; -:rep} ~ 
Ó'el,, Ó l;' oÜ -:rpctx. .. nx.é:;. -.Cv cÚv Ó'E·ll•Ov dx.pct..T)1 Ev6!x,ETC:..t 
E"lVa..1 ( aü ya_p 7.pa..x.-;-;x.C:; -;:-Ep} ¿:¿ xa.i 3'r:.-1~·é;;), Tiv r/Jpév1.µ.ov 

~· oúx. Ev8ÉX,ETct-1 d>:pct.,•>f E~·a..t. 

l\.1E'fc:i J'E 7ct.Vrct. ),.exof~v ~:,.. EJY. 1.Ep1 Y,J'~~·Y,;, i7'EJÓ'>{-;rep 1. 

20 ún~p EÚÓ'Ck:,u..ovf:,.c..; E;-iv Ó ),.é-/:.:;, •'1~· ó·' E._;3~,,u~~·Í:.t.~· ct~cl!Tct.1 

-::cÍ1••E~ ;¡TOl Y,Ó'-:,vY.t• e?:.•c.t..t Xct.~ .~ r,3-t~.:; ~->:~·, ~ cvx. ir~1 E\.J ""/E 

,;&av';fi;. ol ctf· xxl 7~ Y;ó·;~'?. Ó"J~X,Ep~f..·ct'TE; xa..} l:Í%. -:.i{µEv:.1. 

éli?'v T~V ,.¡J'::iP>l:.- lva,~;(;,u..e7:r5:.t..t -;-e/.; d-¡~5-:.1.".;, a.././.C(.. -;-Ó -¡E 
J:A.u;:-cv 7:'pot;'15/"--:-1.,• · Jy¡,..).; cCv -:-d d..?-.·J~~; -;-Y,; Y;ó'c',•Y,; Ec;-fr. 

2s &,ó-r.ep >..Ex.TÉ:::v !,),..}p .;,ó'::1 >:.;, ct.J /.J.....f.,,,~, ó'E a·.;-;-1 x::.t.i cJ ¡¡_>,.>-.et 
oÚVTc:t.l J'El~1 , d./-./.J. Ó~ dvct.,""¡'X.~?;11 '>1,ui'i• ;~.-i ).{-¡E::· 07.}p 
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30 ti7T'tp ~Oc:v;:; et'.! Ei''Y,' cLv~-rJ.(.cx.~v Et-r•Eli·.. E,,E,J°-.:,"TT"E*P GVx. ;O"'Ttv 
;, eVO-a1lk~1·.'«,. cri'E'J ,;J:::v)7;. 



1204a 15 

25't 

las cosas mejores, el prudt!ntc no scrd incontinente. pero el de h1I condición sí es 

dStuto, pues hemos definido líne..ts Jrriba tanto di Jstuto como JI prudente, en 

la idea de que son diferentes: se refil::!'rcn, en t!fecto, J )Js mism..ts cosas, pero uno 

es dctivo en lo.1s cosds quc conviene, el otro, en c~-tmbio, no .:s Jctivo. Por tdnto, 

se admite gue el ..istuto seJ incontincnte (pues no es Jctivo con respecto il l.as 

cosas en que es también Jstuto), en cambio no se admite que el prudente SCil 

incontinente. 

7. En seguidJ, hJbriJ que hJblc.1r JCt:'.'rc.1 del pl..icer, pu!!sto que en verdad 

zo nuestro estudio se refiere J l..i fclicid..id, y todos creen que l..i folicidJd o es plucer 

y vivir placcnten1mentc, o ..il n1cnos vivir no sin plJccr·: incluso los CJUC sienten 

des.agr.ado con el pl.1ccr, y no creen que di pldccr debd contJrsclc entre los 

bit~nes. sino que proponen el c.trl.'ccr de dolor. El c...trcccr de dolor, por t...tnto, 

está cerca del placer. 

25 Por eso en vcrd•td h.1y qu~ hJbl.n- ..icerc.1 del plJcer, pero no sólo porque los 

demás tambit!n crean que es preciso, sino que es ncccs..irio que hablemos acerca 

del placer. En efecto, puesto guc nuestro estudio se refiere J la felicidad, y 

tenemos definida la fülicidad y .ifirrnamos que es unn .1ctivid.id de la virtud en 

una vida perfecta, y IJ virtud se refiere JI placer y JI dolor, será necesario hablar 

30 acerca del placer, puesto que en verd...i.d l..i fclicidJd no existe sin placer. 
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Pues bien, en primer lugar digamos aquellas cos.as por l.is que al~unos dicen 

que no creen que el pl.occr debJ ser considerJdo con10 un.i p.trte de lo bueno. 

En primer lugar, en efecto, ._ifirman que el rt.Jc~r es :-:cncr-.1cion, qtw la 

generación es al~o imperfecto, y que el bien j.1ni.ís ticn...: l.'1 lu~.Jr de lo 

imperfecto. En segundo lug..:ir, que ..:ilgunos rl.1ccn.:s son mJlos, y qul.' el bien 

jamás existe dcntr·o de Id m.ild.id. A su vez, que :>e cn,..:::ct1dra en todos, pues tiene 

lugar tanto en el n1.1lo corno en el cxcclcntl', t..lnto en un.i best1.1 con10 en un 

animal doméstico; y el h·1en no s..! mt:zcl.i con hv; n1.llos y ne> e~ C(•mUn .i n1uchos. 

También, que el pl.iccr no es lo m.ís pod'-'r·oso, mienlr..ls que el bien '-'S lo n1..i.s 

poderoso. T .imbi,jn, que e~ impcdin1crllo p.H".J r·'-'·1liz,n- \.1:-; cos..1:-. hdl..1s, y lo quc 

obtJculizJ IJs cosJs bl:dl..is no sl:"r.í un bi'-'n. 

Pues bien, en prin1er !ug..:ir, scr-:1 pn!ciso h.1hl..11· '-'" rcl.1ción co11 lo priml!ro, en 

5 relación con l.1 ~cncr.ición, e intcntdr n.•sol\'cr '-'stc r.1zon..lmicnto por no ser 

verdadero. Pues, en primer lug.H", no todo pl.iccr es ~cncr-..:icion. pues el pl..:iccr 

que se produce .i pJt-tu-- de \J contcmpl.ición no e:> gcncr.tcion. ni el que procede 

de la Judición ni el de l.1 percepción olfativa. Pues no se producl! .1 p.n"'tir de unJ 

dcficienciJ, t.11 como en los dl!m..i.s e.isas, como sucede por comer· o hebcr·. Estos 

10 placeres, en efecto, se producen por deficil-':nci<:1 o por exceso; y..:i sea por 

satisfacer 1~1 deficiencia o por- scp.:irarsl! del c~ccso; por eso pJrccc ser 

generación. Ahora l"ii'-'n, la dcfi.:iericia y el exceso son dolor. Por t<Jnto, Jquí hay 
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E..-} Oé --¡E 'TGÜ l
1

Ó"Elv x.a:.1 d.x.c.Ua-ct..: x~~ C-r<ppe1..v(iYivcu cVx. ÉrrT' 

1204b 15 7rp0Avr.11G)lva.' • cÜÓ'~~;- '"'¡J.p Yió5¡...t..Evct; 7¿;i épéi.~· .)1 7é¡'J io-cj>pct..f­
vErreCJ..l ..rpoe/\;u7;,,.;9y;. é,u-:.f: .. J.1t; ¿·e x.cc.J ii-'"t T;;;- Ó'lct..vc,{e1.,t; É"rrn 

eEwpc.VvTct Tl ñJ'Eei5:L: d'.1 1 €"J -rc.J 7.pci'.~ ... J';-;-r-:~~1·a:.t, t::~T El'l1 J~ 
T'; Y,Oc.v>'l ~ bK. ~:;-• "'¡{•EJ"ti;. !:;¡ ::;:, Y. f-'--'E~· Y:3ov.,{, W:; Ó / .. G ... ¡oc; 
cc..V-rWv É</rl'J, Óúl. -;-:::V.-c. c,-._~x. cÍ...""¡c,f,.ij¿i, (.,"':"t -¡'f~'EiJt:;, ltJ7t ~; Tt; 

20 ?1d'o:·~ ~ c0r. tr¡¿ ... ¡:":·ET1;, ct..-}-;-Y, J..,, !:>r: d.¡,:..1~G~v. -rC ó' 0/ .. ::i1l 

cVx. frr-rg• c·kjÓE/..J..fd.. -;0:;·,.: ... ,/:'ET~;· 
-:-oU <P:L-¡~?:.· ;~~.t.} 7.E:\· ..;..o-::~';!.' cVx. 

p.,ct..p7~~·-o::-rT.' cI -r-=t..•J-;-~; c/J¿7y_-:,.,•--:-E; 

' ~ \ r ' ' 
C",__iÓb ... /';.t.P xv-:-a.t CL• a,.";";"O 

!?Z.;-} -/~~·{7e•:;, J.¡..,;._J, ¿¡,a,-
-: ' ..... ' , 

E•:·::.t..t 7=1.:; r,o;v::.c.:; "'/Ei'~C'EI;. 

c;f~i·.-a:.' ... ¡c{p, l-;-;E10·). -r:;;; ";7_:::-'7(J-i::p ... t.; -/··":,!...J./."·,;:; ""i<'·.·¿o:.L; ·/,3':;:·.Y, 
25 ó,~ -rcV-:-c "'i~\'E7~'.' f?:.·~; · ;':;-; Ó'~ ~. J77::;¿·;, '"¡'c{p f::;-i -;~-; -~v-

X~; -;-: ,v..fp:; 0 .;_¿·-:.'.u.E~;_!.. !i.,r..1_-;1.. -;-f, 7.,::: :-l/>::p-:f, ¿_,v E"T.t.A.Ev J._._ 
3'ee.J:;, -;--:.í:JTc od ~vf.:=L':.'.' 7Y,'; -~·J;...:,Y,; J,_·¿p"/f.?' %U..~ XL'.'E?".-ct..t, 'i-¡ ¿·¡ 
x(vY,"Ti; ~V..-c..V x.~~ -,; i.:·~:J-¡r:•-i Ec;-w -;.,O-:-·.·-:-.· O.J:. o,.;- -;-~· J.p..':1.. 
";°~ 7.p'::<"T</-Jc.::,;; ;..,..€¡-~·~ .-Q ,u..:_,:;¡:,'.' -;-YJ; -~·..J%"Y,; é:·t-.:.-¡El.•, ~ Ót:i:.. 

30 ";'.,,V cc.:.iT.:;:)" d:'~P"'/€~<;:,,:•, c>;:'t~¡ -¡'É:'E7•:• E::..'~L -;-Y,':J Y,c)·.:;-.,·~'.' -;-:;:¡ 
-.,.;i, 7."p-:.:rcp-:.·p,;, ... O~i,·r::• E::·:;1..,, ..... ;:; c.r· -):- . '·.;x~- / ~ Ó' 

)\_~)\'. C,u-;:c'.• G~'.' E;· 7¡; 72~· ~~.~~~·-;rec~: ~~~--;-:.: ;;."a.;u;jj::C(.~ e°"';. 
To·J-;-c, 1-4f: ... a.Z-:r5Y,.¿'.! Ec;-t~·, Y. a·E ~v;:..::,.); ';-5. E~l ¿¡¡ .. /E x~1 .,; 
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dolor, dondl! hdy g~ncr...ición dt: pl~ict:r. Sin cmh.n-:.,:o, en el ca·;;o de la visión. de l.i 

audición y de l.i pt.!rccpcion n!fativ<.1 nn h.1:-...· pn.:eo.•dcn..:l.1 di! d0lor; pues n.idic qut: 

SCmcja.ntC t,Hnbit!n t.."11 '<'I C.150 <l._·t p..:n~~.!n1ii!lll0 L'<.. r•J'•ihk C{llL' L'l t.¡UC LOnlo!rnr\.1 

,t\go SÍCnt.J p\.1ccr· ;-.in LlLH' h.I)"d r.1d~.:c1.Jo dnl•.''.- dPJ(n·, dL' tn.in;.'r,l <.JUi.' h.ihr·.i Ur\,I 

evidente c:-..t p.n't..: J...:l .ilnl.i P._11· t .. nt._", ~! ~ •,._•n1'-'jdt1t..: .1 qu..: .1\~uiL'n cn.·.1 qth.." el 

honihn.: es CLH .. Tpo, p•:wqtH: c:.t.:-i c1t_·1-tdn11._.nlc e> p..:n.::..:pt1bk, rni ... ·ntr.b qutc: el 
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"-'vx,,;'. ÓJ.J;ofwq ó't xa.} E-7:""} -rcVToV · ~crTl 'yd.p ,u..tplév 'Tl Tñ; 

1204b JS ~vX;,).ji; ¡;; -Y¡Ó'Ó,u..E9ct.,, ~- ~.u~ -r~ r.p-:.:.-cjJopZ? El'ep-ÍE?· ~sd cüx 

Éq-lV c.Jéi'El...(,t~ Y,Ó'ci·)i '"/É'.!ETl;. X.~~ d-;-;-cx.a..--:-a-:T--:-ct..r::-sq Ó'é:~ <JixTf~·, 
El.; c/JÚ(T~V a.i'rGy;--:--,{. xct} -id.~ ,u-':: d-;;:-xa..6117a,u..É:•-]t; Et:; c/JÚc-c· 

E;-h· ñó':.~'~- -:-o "iª"P d-;--;~x.::..~/-rT;t.,'7(;7.,{ i;;-1 7~ --:-cG E~'Ó'e:-0:; •f. 
12os.. </J"lrEt, --:-Jr;1 •~·.• c¿•.•:t.-=-:/.{c:..::;-t:• -/f~"!::rG:.t.: · r::.'~l J~ '""-·~ <fJ~ 1uf~·, 

µ..Yt 6v:-a.. E: 1 ÓE:'°Z ;;3·E:-:J:.t.:. :.: .'--'-~:· "'¡d.'p .t~~·~h~~ ;,.,,__:;-;->-;, .-l:·:.:1 ói 
)..tf;n¡; X.:::d -:op2 ).·5:-:l"j; ,,,~,u..~~' %J'Er:/.::t...1. ~ '-•."7T ~·)x. a~~· El~ Y, 

-?,ó'"év~ d-::-cY-':.l.'T~~r;-ct..-Jí:; 

;;á'o~·~~· c·jJ'/~·. ~;:;-e ~¡' 

Eó-5Y..tl e~·.;;.~:, c·_;Y- t";;-o 

E!"'1 .,7 .:;,;;;:·;f. d/.).:¿ 

'T~ /~·Q¿;-::;' l:·O::.~~~ "'¡dp !?;:-! 7UT 7Cí't!T;.;:• 

c...1.(-;-~ .'-·'-~·:· "//~·e:-;~ .,.: :~Ó':.:·;1-~ c•Jr:.. :-l..-i:i02:· 
Ó:. :::·_:.~-:::/_1...;;~ :::,;::: ·.-: -¡'t:·~-;;.:;~ d'"/C:!..5:.:: ¿:.;'.. 

' - ' -...;o;~·;: 

~¡u.(!é-.·. c-:..i:·•:J::.~ ¿·.- d.·~· 7:-:: r:..::t.l V:--:-i.: 7:.J:--:-- :::..:f-:-: ... _;~ • .i:-:E.l --ic: .. .p 

-rd.ya/)éi• </J'..J..,U.E.;' f'.' 7:d... .. 7:.:..,; -;"((...?°'~ Y-:• ... 7-,,·~/';.p(:.,;:; :•.t''",:'~7.;:t...: (.%1} 

1u ry~'p ú· ct..JJ•"'~.c. %~~t f.':· -:~: ~¡:::,; -:-; r.::t: -;-;-:;~~; %c.t...; "'¡';";-:-:-: %:1.} 

O>...ec.~.; ÍL' d. ,..:,:7:,1...{C:)' ;-:'.J;: '"/ /r...=·?":--:, <fJ.(...'.'E,.::.'~,. %.:t..7~C.. "7;°(_/..C::-~(..; 

/~p d.¡:.:1..-C:-;,•.J [".'EP""'/E~,.~:; ,_:~·;:·/ T1,; d.Y..:;/.~"J'.J::(. u..·:;- i-:-:u:J.:; -;-~' 

.d.-y::t.G~ ... E~· -;:-cit;"c:t ... u; 7a.i; x':.'1 ... -:Y;-¡::._:=(a.,,~, x:::(.} ;;a--:::,:..? C::~· E;"'-r-; d"'/(.(..-
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alma no lo es. Sin embargo. ciertamente el alma tambien existe. Y de m<:Jnera 

semejante también ocurre en este caso; pues hay un.i p.irtc del alma con la c¡ue 

sentimos plJccr, IJ cual cst.i en JctividJd simultdnc.imentc .1 l.t ingestión. Por 

eso ningún placer es generación. 

Pero, afirrnJn, tJmbién es unJ restauración haci.1 l.1 n..itur·a/cz.1 sensible. Pues 

incluso en los que no sc cncuenlr.in n:stJUrJndosc h.Jci.1 l.1 n.itur.ilcza hay 

placer, pues el rest.iurarsc es el que se produzc.1 l.t s.1tisfacción de eStil 

deficiencia por n.itur.ileZJ; pero es rosiblc. como .ifirm.1rnoo.;, que aun sin que 

esté en dcficicnci.1 sicnlJ plJccr. Lt deficicnci.1, en efecto. es dolor; y .1firmJnios 

c¡ue se siente p!Jccr sin dolor y sin precedcnciJ del dolor, de mancr.i que el 

placer no ser.i restJur.1ciOn d~ IJ dcficicnciJ, pues en t.il cl.isc de pl.iccrcs no hJy 

5 ninguna dcficienci.1. De m.1ncr,1 que si porque el placer cr.i x1::ncr.ición 

parecía ser un bien, pero ningún pl.1ccr l!s gcncnición, el pl.icer scr.J un bien. 

Sin emb.irgo, en seguid..t, .ifirrn.1, no todo pl.ico.:r es un bien. Pero uno podriJ 

obser·var tJn1biCn en torno J esto de l..t si.~u1cnlo.!' m.incr·<1: t!n efecto, puesto c¡ue 

afirn1amos que el bien se prcdic.i en todas IJs c.1tc~orf.1~ (en l.i stlst..incia, en el 

10 Hen reli1ción con algo", en el .. cujnto ... en el "cuoíndo" y. en xentffal, en todas), 

aquello sin dudJ y.i rcsult.1 manifiesto. Pues J todJs IJs activid.idt?s del bien 

acompañ.i cierto placer. De mJnera que. puesto que el bien existe en todas las 

categon·.::is, también el placer ser.i un bien. De m.incra que, puesto qut? en estos 
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Sóv. Wa-T' E?rEtÓ''2 Év TOÚTott; µ.~v Td""fa.~cL xcc.l . '1d'o1•>{, '1 8-' 
i2osa 1sci7ra ..-Wv cl ... ¡ct..BWv ,;&-01·~ '>1ó-::;i•,.,, d.'Ya.GOv Civ El,., ,,.a.cra. ..;,~oi·'>f. 

~~~ ó'E ó)¡>..ov Éx. T.JT'd' 'OTt x.a.l tS'1r1.cpopo1 -:-é¡í EÍó'Et a.t .;,d'cva.{ 
El'TtV • Ó'lcÍrpopo:. J'~P x.aJ ct.Í X.ct.T'í1')'!ipfct..t, Éi' e(.i"r; Éi;-}~· ?-Íó"ov,..Z. 

' ' r'I' • ' .... • ,...... .., ~ ..._ ou i'(;t¡P W<T7rEp E7n 'TWV E7"ilc¡"'Y'¡,U.WV E,;:t:Et, oicv T"Y.t;' --¡p~.u.u..a.Tt-

x.~.; ~ clAA.r,i; '>Íi;-a•o7~v. id.v "/J.p ÉX,~ A.cÍ.f-'.-7:-p o.; ·n~v "/p~µ-
2op..ct..Ttx.-;fv, Ó¡...t..-:.{':.U:; Ó'ta.'K.EÍ'TE7:t.t ú,...d T).1:; "IP~·.u..,u~Tt'K.'Y;t.; TCC.V•Y,r; 

[j'pC(.µ.µa.-r1x.~;] c:Z>...r-.c:; ¿•':J~Ui• Ex,ot•Tt "/pct.,,u.,u.C1-TtY..~v, cú Ó'Úo 

Elcrl Ó'icÍcpopot a.t "fpct.¡..i..,u..a.Ttx.aJ .)1 -:-" E·.1 ... \.cf1u...7:"p~ xa.} Ev 
1 1A.E7: d.A.A.' E7>"~ 'T"Y,.; '1.B':;v;;; ~X ~TCt.•; • ·~ 'ydp c.t...-0 .-Y,; µÉ9-,.,t:; 
~d'ov~ x.cd ,; d.,,,.o' TcV C-"J"//f..,E-rCta..t c0;-::; é,u.-;,[;,,,.:i:; Ótct.":"15!e1..7'1~·, 

25 Ó't~ Ó'c=Írpopeit 70 E1'Ó!t ¿-¿¡;a.1:i• ¿~. E?i'ct..l a..I r:O"-:.~·::t..Í. d>.r....~ ó'~ 
x.a.l Ótt-n rJ;ct..0? ... a.{ Etrrt'.I Y.0--:.va.{ ":"t'.IE~., xx~ Otd:. .-k;-;o b-x. Ed'óx.Et 

,; .,.jdcv>1 c.tÜ-:-ol;- d./-¡ci.G2v E?:,'ct..t. oO ó'~ -:-01-:.0-;-~:1 x.a.} .;, 7ota·..Í-;>¡ 

xp!rrtt; oVx. ÍÓ'lÓi; Ea--:-t~· -Y,0"01•r,c;, dA> .. d:. xct.l €7'i <jJ"Ja-ew:; x.ai 

l7nc;-~uy;~. lc;-1, "'/¿P xe1..} cp.J-r1; </:'ct..0?.Y;.. e~~· ,.¡ ¡;).., i;-x.w>~-;¡'-
3a Y.WV x.ct..) .,:¡ T¿;:;,,. x~~·5c[p:.vv x.u.l O;i..~:..c..·~ ,.¡ -=-~~· dT(µ~w z;"0.=.....·!·~ 

clN .• .' oU 3u2 -:-cV-ro ,.J <JJ'J~1t; TW:.! </.,,;1-.J) .. : .. ::•. ¿,u..c(~ . .Je; 3-' €lT~ 

"""l Er.itJ•ñ,ua.1 <j.>e.t.:;> ... ~1 .. el~.., a,.; {3ct:·c.t.·.J~='., d>J . .' Op.w; ~J 
8-,~ TcÜT~ cp~UA.ov ~ E;:-trrT.:i~y;, d..>..A.' d.rc.t.G¿v 'l é;í "/Ít.·Et x.a.i 

Er.1c;,,Jµ.n KG(.~ cpú~,t;. Wa-r.Ep --¡d.p -d8'' d.'.JÓ'p1e1..,i•-:-07r'ol0'.1 eE~pEW 
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casos los bienes son también placer, y el placer que procede de los bienes es 

placer, todo placer será un bien. 

Al mismo tiempo, será evidente por la siguiente razón que los placeres son 

diferentes por su especie, pues lus categorías en las cuales hay placer también 

son diferentes. Pues no sucede como en el caso de las ciencias, como en la 

20 gramática o en cualquier otra. Pues, si Wmpro posee Ja gr<imatica, yaccrj bajo 

esta misma gr.1mátiú1 de m<lncra semejante a cuJlguicr otro qui." pose<J la 

ciencia gramatical; lds cienciJs gramatic.ales, tanto Ju que e:i.:istc en Wimpro 

como la que existe en Ileo, no son dos diferentes. Sin embargo, en el c.JSO del 

placer, no es así; pues el placer que deriva de la embriaguez y el que deriva del 

25 acampanarse no disponen de manera semejante, por eso los placeres p.ireccrian 

ser diferentes por su especie. 

Sin embargo, porque Jlgunos p/Jceres son malos, también por csJ razón el 

placer no parecía ser pat·a ellos un bien. Tal cosa y t,Jf juicio, por tanto, no son 

propios del pldcer~ .• intes ocurre t,1mbi~n en l.1 naturufczJ y en 1~1 cicnci<.1. Pu~s 

30 hay también n.itur .. dcz.1 rn •. lfu, como fu de Jos gusanos, fJ de los cscar.ahajos y 

en general /,J de /os. unm1ulcs viles, pero no por eso fJ n.itur;,.!fcz.J es propia de JJs 

cosas mal..is. Oe n1ancr • .t scrncj.intc, h~1y t.imbit!n ci~nc:ic1s malas, como las 

mecánic..rs, sin emb.Jrgo, no por c~o /J cicnci...1 es mJIJ, sino que por su génf!ro 

tJnto cicnci.J como nJtur~th.'ZJ son un bien. Pues tJI corno no conviene 
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i20Sa 3 s ~Ei' ?rol~r; Tlt; E,,.--rlv Ez; ~v d.?r{TUXE x.cc.1 xa.xW; Eip-¡cla-a.-oG, 

el.AA' E~ c!iv EV, ctí:-w;- G~Ó'· E7r1c;-.1f-'L·l'iv oUÓ't cp.Ja-,v -tió"E J.:A.A!> 
-d8'~v woltv .. t iqtv Ex. -.Wv cpCLÚAwv, ciA..>... • Ex. TWP a-r.'dÓ'cr..(wv. 

12osb Óf"ofwr; óE x~} ,.¡ ~ Ó'cv~ -:-~ l'ti·n d..¡ct..BÓ11 EcrTtv, E7rEl o Ti j' 

El~l cpct..C, .. e1.,: Y.ó'ci•ct.(, ::;.je:)'-' Y.,u;:,r; Aa.v9ci' ... Et. Er.El 'Y~P x.a.} 

cp.J7El? -r~v l;:~;,..'1• Et-;-} Ó»=-ÍcjJ~p::;,, ol~v x.a.) cJ,e1...JA.'>1 xa.J 0-7r'd­

a-~r~, of::;v ->7 ,.u.E· .. d~·5.:-:..5~';! '7'7r'dÓ'ct..(~ ,.f O'E: /._i.fx'!5 .;; To.1or; J)· ... ~~ 
5 8-r:pfov r/Jct.Ú/-.Y,, Ófk~(~; Q-' É7E'p~ c/l.J'Tt; 7't.7rCU x.ct..) d.vúpcJ7.oU 

K'=(.l b'~·cv x!.t.l %u~·t; · -,; ¿·~ Y,ó~\•Y. Ec;-t x.cLTcÍ.c;-a.,a-,r; E.Y.. T~ 7rc.t.pJ.. 
cpÚrri~· et; c.jy..J7n• Éx.~c;:¿; -r)v aV-:-c.V, WC)t:: T~T· J:._.. E711 Y,S,c;-ov 
-rfi "/E c/1cJ.,.J/.~ <f,·J-:rE:, </Jc.t.·.f/ .. ·t'i YiB'cvY,'. e.U ... ¡c(p Eerri -:-a.V.-~v 
7;riT'':-' x.~l ci. ~·~e~:.-;:-~. ¿,u':(~·~ ~&E '7ol; d./ .. /..ot;, d.r .. /\_' E.T.EÍ-rrEp 

fO ct.Í cp..Jo--E1t; d1=Íc/n.p-:.t, Y..~d cc.Z -;,J'°:;va.l Ó':~rp':lpot. ?Í '"fd.p .,;óov'1 
~:.i d.1.:;x.cc..-cic;-a.-ri;, x,;1..} ~ dI.-:.x.:.c."":""dc;-cc.-r1;, </)C/...O-{..,, el; cp.Ja-,v 

x.ct.5fc;-~ .. W:::;-c "':"';;; P-;~. rp;1..·J/ .. ·I";; c/.J.f'TE:.v; Y, xct.•clc;-ct.Tl; cpcc.Ú/\ .. ,.,, 

TY.; Ó'f o-7.o'.J6::..(:.c.:; C-7.";"J~=t.,{:;1.,. c(.;>,.A,' et cpda-x.GtJTEt; eive1.-t T,,v 

,;O'"ot-•,,.v ~ CT7.''d(i'~í-:t..':', ':":Ei76'..•5:t..7L'..1 cT::.v o'i µ.Y; elÓ'ÓTE~ T~ v{x.Td..p 
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contcmpfdr de qué cl • .tse scJ un escultor por J'-lucl!Js obr.1s en que erró c hizo 

mal, sino por las que hizo bien, .1sí tarnpoco convicnt! contemplar de qué el.is.: 

s~a la cicnciJ ni la tlJtur.:ilcz.1 ni ningún olro st.'r por sus ohrJs m._1l.1s, :sino por 

las excelentes. Pues bien. de m..incr·J scmcj..intt.' t.Jrnhit::n d pl.iccT poi- su xCncr-o 

es bueno, puesto que tJmpoco n..._-,:, p.1s.1 in.idvcr·tido qLu>, "'in .. h~d.1, hJy pl.Ken.~s 

mollos_ En e-fccto, pucst...-i l¡uc t..nnbi1.·n l.J~ n.1tur·.ilt:z.i:• Je l._)$ .ir1im.1lcs son 

difen!ntcs, por c_jcr't1plo, t.into 1.i rn.d.1 corn0 !.i cxcclt:ntc, l.1 d1.· lJtl hon1hrc, rnr· 

ejemplo, excelente, _v l.i do¿- un fl,tk-, ..__, J.1 .Jt.' .i!gun.i ._">tr-.1 bt.'<..ti.J, n1.i!d; _v de n1.iner·.i 

5 semcj.intc es dit-crcntl_' l.1 n.1tur.llt.'Z.t 1.h: lHl c.Jb.illu. d._- un hPn1h1 ._·, <.:!1.· un ,1snl"> _v 

de un po.!rro; y e/ pl.iccr- cs un.1 .:..:,">nH!r-~:i'-'" dt.':>dt: l~l que e:- .:.ontr·._. n<1tut·.ilcz.1 

haciJ IJ natur.ilczJ, p.1t-.1 ..:.1.J.1 un .... .,, h.ic1.1 '.'U n.1t ui-.d~z.1 prcpi.i. de t't1dth~r.i ~uc 

esto scr.i lo m.is pl.icl.'ntcro, .JI n1cnos r.1r.i l..1 n.1tur-.ilt.'..:.1 n1,1l.t, un rl.iccr n1.1lo. 

Pues no es lo mi"mo p.ir.i un ..:dt---..J!lo \' p.n-.1 un hotnhn:, 111, dt.! 1n.1nt.!t·.i 

semejante, p.1ra los dcrn,1" . ...¡ne• qu..:, ptü'5lc• que ~n \~rJd.J 1.i.:o. n,llt-<r.ilt.!z..J~ son 

10 diferentes. t.1n1bi.:11 lo~ pl.KL't e::, son dif~1 L'tltc.<;. í'LJt.'<;; el pl.i..:C"r ... T.l url<-1 

restaurJcion, y 1.1 r·cst.1ur.icion, ..Jt!r·n1.1n, con" iet-tc h.1..:::i.1 l.i ri.itur.dez.i, d~ 

m<.1ner.i que l.i con"l.en.ion .J .. ~ f,1 n.1tur-;1h!Zd 1-r1,il.i ~.c1·.i n1.il.1 _v f.l d..: l..i c:i..:ce.!t!nlc. 

t:!Xcclentc. 

Sin cn1bargo, las que- Jfir-rn,1n qth~ e! pl.1cc1· no es excelente, tiencr1 el n1i.<.mo 

padecimiento qu~ los que por no can.:tecr· el ni'..:t.tr cr-t.~n <.tUt los dioses beben 
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vino y que no hay nadJ mils placentero que esto. Ahor..i bien, a causa de !>U 

ignorancia padecen esto. Ticn-=:n padecimiento Semejante a Cstos los que 

afirrrrnn que todos los pl.1ccrcs son generaciones .} no un bien; puc~. por no 

conocer otros placeres mjs que los corpor·.ilc':>. y ver· que estos son t..into 

generaciones como no ex.cckntcs, en ~encr.1\ no cn:-~n qu..: ._.¡ pl.icer· st.:.1 blJ..:110. 

Por tanto, puc~to qu1...· el rl,H:l.'t• ticn~~ lu~.11- t.1nt0 e..;.t.1nd~~ ..... n n..'.Sl..Hff.'.U::ÍÓn l..i 

naturalcz.1 como y.1 n!st.nH·.id.1 (L"-o.Lindo '-'" n..'Stdur-,ii:i ... nl, rvi· cjt.:n1plo, !>Otl la~, 

satisfacciones qu..:: proccd...:n Je un,1 d.:fi..::i..:nci.1 .Y. y.i r·e:.t.1ur·.idJ, son, pcw 

ejemplo, las qut! pn.Jct..:dcn d~· l.i ....-1 .. 1:<1, dt..•I oído _v d..:: l,1'.> ...:0:-.IS <:.CniCJ.lnl..::s). :-er:1n 

mejores lc.ls ...ictividadcs qu1...· <:.t.: pt--.'.H..iueo_·n hol:n..:ndP""' v.i n.:"'>t.1u1·a<lo la 

25 n•ituraleza. Pues los pl.ic.:r l...''.> ~~cin ll.1nl.1d1..J!- .H:tn. i<.L1d..:~ ... ·n .1n1bu~, s-.!nti.J.:_i-;,, de 

mancrLI que e::. ..__...,,idt..•ntl..' q1u.: lo~ tYH.'Jor· ... ·~ '.>ct·.in lo~. p\.1..::._,r-... ~; que pr-... -:J..:eden de \._¡ 

vista, del oído y del p'-'n -dmicnt~'. tHh_!:.t.-:J y1ic, '.in J.ud.i, te•.;; cp1·p ... :w;1h::. pnKcdcn 

di:! un..i s..itisf.ic.:cic•n. 

Ademas, t.nnhic-n : • ...- de.:..1.1 ¡; .t ... -1, qt~"-· 1~0 ... ·~ tH1 b1,•n; I""'~c~ ](,...¡u._. ._•,1.;1::.t."" '--'tl t ... --.dos y 

30 es comt.i.n .1 todo~ n._> •. .-.',un bitc'n T.il cp~.i. por· t.H1t ... -:J .... •-..Lo-t..: ni,i;; ...:n t:I .1mbiL.io-;o 

y es propiJ dc l.1 .1n1h1 ... ~1 ... n1. puc: . ..:1 .1rnbi...:10: .... 1 .:~ el qu ... · .1nh..:l.1 pc•sccr el solo y 

ser en tdl cos.1 :-upc1-icn .1 le>~. d.:n1.1:. Y qui..:._.¡ rl.u..::..:1, p.--.1· t.1nto,..;;i t~~~t.1 .1 punto dL" 
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todas \as cosas por naturaleza pJrccen tender hada el bien, de rnancrJ que si 

todas tienden hacia el placer, el placer scrél por su g~ncro un bien. 

Oe nuevo. también, porque e\ p\.1ccr es impedimento, no ..iñr-rnaban que d fuera 

un bien. Sin ernb.irgo, e1·a m.inifie5-to pat·.i ellos el dfirmai· que era impedimento, 

por no haber c><'.an1inado cor,-cct.1mcntc. Pues el rt.icc1· que procede di.: 1.a cos.i 

que se realiza no es in1pcdin1cnto. Sin i.:mbm-~o. si t'.'S otr.1 cl.:1se de pl.icer, es 

impedimento; por ejemplo, e\ p1Jccr· c.1uc procede de l.i embriaguez es 

5 impedimento p.ir,1 .ictu.ir. P>!r·o, .1si t.unbit!n l.i ..:ienci.i !'>cr.1 impcdin1cnto p.irJ \J 

cienci;.1, pues no e:;. posible ~imu\t.lnc.1mcntc cst.1r en activid..id en .1mba~. 

Pero, ¿por quo.! l.i cicncia no scr.l un hio:n si pnJducc el pl.1ccr· quc procedc de \.1 

ciencia? ¿y serú un impcdimicnto, o no. sino que .1ntc"'- bien .1ctu;.u-,1? Pues d 

10 placer cstirnu\.i .1 rcJ\izar· m.is .1que\\o mi.:..n10 desde lo cual sl.' produce, puesto 

que impuls.i, al cxccl1.•ntL' qui..· pn::•ducc .. 1 n~.1\iz,H· \.1s .1ccionc:, virtuos..is y a 

rt!a\izarlas pl.iccntcramt'ntc; ¿.1.:.is0 no c!>t.11·.1 en n1uch.i mayo1· .1ct1vi<lad s~gún 

su acción? Y. si en -..ci-d.1d ,1ctü.1 sintiendo pl.1..:i.:r·, sc1·.1 cx..:dcntc. pero si hdcc l.1s 

cosas bcll.1~ sintiendo dolor, no ser·¡] ei.:cc\cntl.'. Puc:. el dolor tiene lug.1r en las 

15 cosJs hechas por ncce~id,1d, d"-" m,tne1-.1 que ~¡ .1\~uicn ~icnte dolor .1\ rc.1\izar 1as 

cosas bt!ll..is, las h.ic..: ~icndo ob\i~.1do. r\ho1·a bien, el que .ictU.i por nc..:t!sid<id no 

es excelente. Sin crnb,1q~o. sin dud.1 no e~ p .... -...sihlc 1·c.i\iz.1r las .1ccioncs virtuosas 

sin sentir dolor o pl.icc1-: y no es posible sentar- .1 mcdiJs. ¿Por qué? Porque la 
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virtud tiene lugar en la pJsión, y la pasión en t:.>1 dolor y en el placer; pero no en 

lo que es a medias_ Es evidente, por t,into, que t..irnhit!tl la virtud se •icompaña 

de dolor y de placer. Pues bien, si alguien rc.iliz.1 la.'> cos<..1s bellas sintiendo dolor, 

no es excelente. De mJncr.i que la virtud no ~e JComp.iñdr.i de dolor; se 

acompañará, por consiguiente, de pl.icer. El p!Jccr·. ror consiguiente, no sólo no 

es impedimento, sino que induso t.'l<:horta .1 .ir...--tu<lr, y en general no se admite 

25 que e)('.ista sin el rl.Jccr que se produce desde d n,ismo. 

Otro razonamiento era que nin.\:;Ut1.t Cil!nci.i produce rl.iccr. Pero esto tampoco 

es verdadero; pues los cocineros y lo~ qu(.' rr-oducen coronas y perli...amcs son 

productores de placl~r . .Sin cmbarg;._), en l.ts dcm.is ciencias el pl.iccr no existe 

como fin, sino que se acomparl.in de pl.1ccr _Y no cxi~tcn sin placer. Por tanto, 

30 existe tambi~n una cit._•ncla productorJ dl' pl.iccr-. 

Pero aún se dccí.1 de otr._1 m.incr·,1, que no es lo rncjor·. Sin embargo, asi, con tal 

razonamiento, climin.1r.ís t<..1mbiCn f..¡s virttJdes mencionadas un;:i por un.t. Pues 

la v<ili!nti.i no es lo mc_iC'>r_ Por t.into, ¿.ic.is.o ror ~~to no es un bien? LnO scrj 

esto Jbsurdo;' De rn.int"r-a scmc_j.1ntl.' sucede tJmhi~n en Jos denhis 

35 Tampoco por cst.1 r-,1zón l:'I pl.iccr no e:• un bien, porque no es lo mejor. 

Ahor-J bit.'n, ..¡J.~uitc"ti, dirig1énd05t.' h..ici.i l,1s dr-t:L~de.<-;, r._..,dríJ pl..int.e.ir UnJ aporía 

como 1.i siguiente· pC1r l..'jcrnpl..1, pw._.,,,t._-, que .J -.·eces !.i r.1zon domin<J ¡i !Js 

pasiones (pues lo afirrn.1mos en el '.:Jso dl'I continente), y las p.1sioncs, a su vez, 
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TGlct.ºJ7>:'/ ':1.,7';':.F;~f..,;' f":..:+(j,';.,".-' a..~·7.:;;-;-;-i:c.' x.~~ /.'..JTct.' t:r.. -;-c._::..• t,u..7-po-

r:rOE.v Y.,ul .... • E1
1

pY 1u/'.·~ .. ·;• .J1:~p d;;::-:Y,;. 7(,.-;-¿ ""¡:f.p </J';J.. 11..J.E~· ET-.'ct..~ 

-...:.~ ".7ctC=-·.;-.".I rx·,...-:r, 7r.i· 
clx.i:[~~' á.,:;E,.,. .... ,.r<u.u..f·:,:::.':..; r., %.et.~ -;-d, ·:-;--:.,¿'(¡-; •0 /.t~l'-:-'· c,::,--;t.L.· 
""jd,p Ó'1r.(.x.1i(U'i.:'::" ---"-'.'--'--cf,:....·: F".

0

7::·.•--:. 7.p2; J././.·r;i.(t..., é::c;-r ...-~~' ,u.h· 

Ó-i:l..Y-E(U..tV~ ":'7:;·_·¡·.J '~ ~;::. r; /.-:;'~/'::.::; 7':- . .=:.;-:.i'--:-:-~:. " ::·.i.• 

t5 <fJa....J/.'4:; ~ ¿-; ~r-=- .:u:..~;. ~ ' , ¡" 

7:.t. Ce ~o ... ::Y, E'-': ~~;X. t:' .. tl::.t.~ c.t..pE.7Y,' 

h•:)•.é:,.c~·-;-;:; '7!'.:::_¡ ;._¿·-/:'J · i:~.:; r:l,u .. (J,J-;-;-¿(;=.,.::• --/~tp -~ a..,:'.:E'T"f;. '2":r:-
G'j¿~ %.:t.%;:;; %:;-~;""~:.:_; ;:·2~':<_¿7"-1..,; d_pt:_>?.. d..7T/.:2; e, CjX, C..:·~ 

~r~:.·-:-~• e: d)./_:;¡. 7:;; d_.::~-;-~; d.p%~ r:=t..~ ~¡·c,v...:.:: .. 1\-;.~· ó /.5-

""/=~' 
~oµ;.,. 

d>./.d ,u(i/./.:;~, 7J 7T~0..,.... C'¡/"? "'¡':!:.::; :;-:-,::.:; --:-·; r .. c.:../'.2~· 

.:i>~(.'".i¿·~, 7.~'.:.t.. -.-:-pJ.-7-;:· É-¡-/.'.,'i':(¡c:t..L e: x::c..l "'¡[.·E-;uA), 
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convcrsdmcnte dominan a IJ rdzón. sucede, por ejemplo, en los incontinentes. 

Por tonto. puesto que Id pclrtc irracional del alm.i que posee el vicio domina a 

la razón. que yace en buen estddo (pues tal es el incontinente), también la 

rc1zón de mdnerd semejdnte es m.lld; por eso cllJ dominJrá el )Js p.:1sioncs, que 

yacen en buen eshsdo y poseen su virtud propicl. Pues bien, si hc1brá de ocurrir 

5 esto, sucederd. el usc1r mal Id virtud: pues el que yace con su rJ:zón mala y usa Id 

10 

virtud, la usJrj mal. T JI cosa, pues, pJrcceríd absurdo que sucediera. Es fücil. 

pues, contradecir y desJtclr t.JI ciporÍJ dcsdl! los Jrgumentos que antes hemos 

dicho sobre Id virtud, Pues cuJndo IJ razón, que yJce en buen cstJdo, es 

proporcionJda d lds pdsiones, que poseen su virtud propiJ, y IJs pasiones son 

proporcionddas a IJ razón, entonces JfirmJmos que hJy virtud. Pues si yJccn 

así, estarán en consonJnciJ rccíprocJmenh:, de mJncrJ que micntrJS que IJ 

rdzón ordena siempre lo mejor, IJs pdsioncs, que yJccn en buen cstJdo, hJccn 

f-.ícilmcnte lo que IJ rJzón ordcnJ. Por tJnto, s'1 Id rJzón y.tcc en m..tl cstJdo, 

15 pero lc1s pdsioncs bien, no hJbrj virtud, cstJndo cclipsJdJ !J rJzón; pues IJ 

virtud proccde dt! JmbJs cos.ss. De mJncr..i qui::' tJmpoco St! .sdmitc el que se use 

mal la virtud. Sin cmbJrgo, simplemente l.1 r.1zón no es principio ni conductor 

de lcl virtud, como crt!cn los dcm.l~. sino rn.ls bien son 1..is pJsioncs. Pues 

conviene quc sc cn~cndre en primcr lugJr cicd:o impulso ·irrJcionJI hJciJ lo 

20 bello (lo cual tambi.en se produce), luego, dc esta mJncra, que l.::1 razón emita 
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íS°TW> TÓV A.Ó ... ¡cv Úc¡Ef':.~' Er.t~cf->t(cvT~ eTva.t XC(..l 3"ux.,xpf~1 ov-ra..· 

rd'ot J-• clv Tl7 ToV'Tc Ex. T~V 7:ct..la- fwv Y..C(J T¿;;l' d:vEV AÓ-yc;tJ 

?;WvTw11 • Ev "/J.p TcJ.--;t:; J..'t>c'J '7cG AÓy':u E-¡r[-.,·c~'Tct..t ópµ..a.~ 
r.~e;;v -;rpOt; -:-0 x~>.:.\· -;-;p{•€p:,~·, ó€ AÓ'"¡r;,; ü'7~poi; E.7':'iy1-

2s i•Ó¡-¿n•o; x.CG.1 <rVf-<.,· • .;./,,,c¡J:.; C::, r.coEJ 7op:Í.7Tfl'.' -rd. xe1..A.cf. d,/.;> ... , 

otix. Edv d:r.O ..-e-V ) .. éy·-:: -;-~: 1 d,~:>:..;.:, » .. ¿(=,;;¡ 7.p2; -r~ x.,-;t.,),,.c{, bx 
ci..x.c/...'1:$GE1° .-el -;-;d~n ¿,.:..{,:·y:'~'.LZ-~~·:-0~·-;-c:c., d?-./' .. d. 7:"":;/J....cÍx,; E~·a.:·­

Ttclí.-a..t • ó.2 !-'-ti././_-:-~· d;:::z:?. f;,;;,.: -:7p2:: -:-').;:· el.pe.·-:->~~, 7; -;-rc{~::-..s 
EV Ó'l~><.E(u.n·c.: 1 ~ ¿ / ;-/: -;. 

30 ']:'.:/..:;c(uE:•:::::' Ó' ¿~ <:·.\- -:-:::·.J'-:-:....·~· ~ ...... ' ' ' 
E.:.-F.~·, t.·:-:-~1.rJr; ·;--;¿¡:-¡ 

µr..vfa,t; Ei;-~~, ¿ ¡.:¿)':...;, 7-"": . .::~ cj7~.);.,::f':..!.-~. c;'..:,·-:-x; "/d;p ci -;rc/..i .. cil 

TO~· Et.iÓ'a.~u::i•a. {3::~· -;~~· E~-:-·j;..:,:;.: t·::·a~ r; (:..•_,%. e.e.'..~.) .... /f. EVTU­

x:/cLt;., x:a.) OpG::i; r~-,:,.·;· :~'.'f'.J ""i=i..::. -;-i:;i· 
F 1 \ ,/" > ' - ' '• / • .._ 

í'JXY. E::;-; %'..Jf.~.t.., ~-_,,..; t. _;¿_;,.:,_::7:f..; E'JQ:r .. t,u~::; ::t.. u.e-~•. ó.2 
35 i;-l-.., V-;;fp l:.",..)-;-·-·;..:::·;.é..-::, %:..:..: a..-:-::·_;;_:; ¿ t:,;-:-._,,;,..,::;.-'.:; -:-:'~ t=;-~ x.ct.i E:.-

-.(~t x.~~ 7.€pl -;;. -::-::;:, -;:; ,t ... :.E~· e~·:· E:-:-¡ 7::.L:.;-:- .=r~, --n; ~~>.G:.....\· 
...... " ..... ,/" 

~:· E~;-;-;: "nq 7""Y,» 7"V-

_.%i'JV ,;_,; €:;--1 </)'_;,7¡-;. -~ "i..t....,::. (;J:5-:.n; :.t.s' c."J ::-.;-n· 

w~ .E7tl -;C: -;;::.1.v ~ .:.·7.;1..'...J·-:~.:; 7'C~'):T1x.'1 E-7";'ff, Y: 
c-.JÓf;-:-~7t·, c.(,)._/.' J..7~'K-7:....:; ;..:~·¡ ~'; (-:··.JX.,E~' • e~~,; 

Ó"f ~¡E TÚ/t:)J 

-:-.J;...:Y. E~· -;el:; 
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postcrionTicntc ::.us decretos y juzgu.:. Y uno podri..i "·t:r- t.·~. to en los niriitas _ven 

los vivientes pr·i"·iJ<los d ... • r.izón; puc~ t!n l:.-.to"> ~e cn,..;ctHfr-.-in <Jnlc!>. dcspt·ovbtos 

de razón, impulso~ p.ision.dcs h.1c1J lo bdlo, y St.}hn!vinierido dcsput!:s f.1 r<lzón y 

estando en cons.on,1nci.1, produce el n:.J!i;::.n- /,1s cos.J'> l:n.d/.1r;. 

Sin en1b.ir):o. si p.lt".i l._l'> cos.Js b .... 11.~s un,"J t<H"lld \.'! pr-irn::lrio .1 p.irtir d¿ l.1 r,tzón, 

l<t!' pasiono.:s no lt! .1con1p;1f1.1n d.1n<l,) -;u ...:nnsL"ntirni.:nto, .1nt .. ·s hien much.1s 

torno J qut:. 

Pues bien. ~~n r•1·in1c1 !u~.ir, .d_.:uiL'tJ r..idr-id rL111t1:,p· :.Hhl dr(.'/"/,J .d ó...''<dr"tlltl.Jr y 

dirigirsl'.' .1 cst.i·; (._(~s.-!.<:. Pth''- ni :,;quiL·r-.J .il.~uicn r~·..lnd JL"~ir· LjUC l.i ~-Ut.'rt~~ cs. 
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Ta:~ÚT01r; )._t'}'ETU..l. '8TE d;1 t 100°t• ')'Í TlV!X. ~ A.Óyov ipSti•. xa.l 
'i'~P E11TaV9:i, 11.;:t: ;:;TTÓ~· Et:;-1 T~ TET"-f,ulvov x.a.l To a.e1 c,~·r.ra.tf­
":'W~, ~ ó't TÚX11 ~. J-,~ x~l t1 7r/-..elé;--Jt; v~r; xa..l A?')'a~, EvTa.VBct. 

EAct,X/'J'YJ Tt.ÍXYJ, ~ d'E r.>-...e{c¡.,, TÚ_x~, EvTc¿LJ9' E> .. '.Íx,1::;cr; i.•aVr;. 
ci.x~· ~pe/, ')'E ,; eUTv,;t:fct. E.;-~v Wr; Er.1,u..É>...et-:Í. -r1r; BeWv; ~ 7:;¡T• 

M~ crv Óo~ElEV; -.Ov "¡d.p G.=;v d.~'~l.(.EV x.Úpt!'.;V Óvra. -;-i:;v Tc.t.J­

TWV Tol; d.~/01; d.7.ov{.u.E"' ><«.l -:-d.ya.92 x:a.l Td ><<L>«Í, >1 O-E: 
":".J,:;.:;'1 x.ct1 T~ d.r.d -:-Y,r; ,...Jx,·,,.,i; Wr; ci..> .. ~"i~::,; Wr; ~l' TÜX!? "¡[vE-

10 -rct.,1. el Ó'É "/E Tc!J G=f .. ~ 7Cd~TC1' d;-:-c~·É,u.':J/.J..E'.-', cpct..U>...-:.~· a.VTGv 
1!,0lT.;.1.r ?roi,f::ra¡..c..ev ;; ~ Ó'i"Y-~i~v • 7~-:-o Ó"• ~ r.p~a-Yix.óv Ec-;1 Be'i1. 
d.AA.~ µ.~v E't;w ... /E -...;-;-:,...·~· E,~; o U :SEv cI.? .... ? ... a -.;;v TÚ x11v ci:v T1; 

":"¿~Et~v, W::r7e á')i> .. av 'Q-;-¡ --:-.;rw:o e!~· Tl el~. ~·cU'r; ¡...c.Ev Ó'~ xa..l 

/< .. Ó·yar; v.ct.) ;-;r11TT./.fJ-Y; 7.;t.:.·-:-e:)-.w~ r:i)~/,.(Tpttv Tl E-:.tx.Ev Ei'vct.1. 

1s d.>...> ... ci; p..Y;'-' c;.jJ'' ,:, E;:-1,u.É).EJ~ xa..1 'l¡ E.5..,~,ct.. ,; 7ra.pd:. ,..t( GE.ú:; 
Ó'Ó~EtE.v ctv eli1 ct.: eUov;c(!.t. Ó'i~ 76 >cc.t.1 ¡._. Tclr; cpct..Úi'\.ctt; i-¡i"{~·E­
a-6~1 • T~'-' ó'E (hCv -rW:.• c/J-=t..•.f).!.AJ~' -dx. eix;~ E.7rt/~E>...El<T9a.t. /--Ct7.0t• 

-:-o(vu:..o xa.1 cl~eit•ct.Tc.v -:-;:; E.Jovxfcc..; Ec;)v -'1 c:/JÚ'1'"tt;, Éc;i &' '>Í 
Ctj•ux/~ x.a.1 ,; -:-...fx,Y; Eio Toi·: µ..~ EcJ~' Y.,u.:J.., 0Vi:r1, µ.,..,-,&• Wv 

20 a.ÜTc} x.Úprn{ i'1'"p..Ev x.ct.1 Óüv~•c1 7rp;¿E,a.:. ó-,O Tdv Ó'{x.ct.i-:.v, f. 
Ó'{x.e1...t.G;, l1GE)~ AÉ"'/Et eÚ-:-vxY.', -dd'E -:-dv dvÓ'pElc..,, -dó-' 0Awi; -:-W:: 
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eso Ja suerte se pn:dic.1 en t...1lcs caso!:.. Ni cicrt.uncntc es, rcw L1nto, cier-to 

intelecto o n:~cta r.1zó11, puc~ .ill:" tiene lub,ff no m..:no"> !._"} ordcn..ido que lo que 

siempre es de la mism.:i man¿r,1, cn c.1mbio l.1 su •. crte no. p,_n- .. ::-. ... • .... ·n .1c¡ucl!o que 

pJrtic1pa de muchí:.in10 intt•kcto _V r.iZ<..'M h,:_y r••qu1<>im.1 '>Uerlt•, )' t'n ,1qu._•1Jo 

que p.1rtic·ira dc nnichisirn;1 :,Li.Tt.-', í"'"'LlLú·:·11n,_, ·1nh:l .. :.:to. 

Pero. ¿l...1 bucn.1 :'-U<.Ttl.' e:; ... -.-:i1n._--. <.:1e1-t.1 rr-~!o.::up.1.:io11 d._. k:i!:. Llio..J~C!:.? ¿o esto nl°) 

p.tn..>ccr-í.17 Pu..:s jui:,>!.in10 .. qu._, dio c. '-'·· ~-ohc1·.in<-) r.11-.1 di::.lt ibuir·, .1 c.piicncs 

merecen, t.into !lJ'., l--.il'n.::s .::on1 .. • 1 .. -:i~. m.dcs, ._•11 c.inihio 1.1 :;LH:r·tc _v lo qlH! rroccdL 

15 IJ pro..:ocUp.lCJÓn y !.1 h .. ·n .. -.ol.:nc1,J dl' pdrl .. · d .. ·! di,--.•, l.1111ro..:.) r.in.'Cl't·i.in "'-'t" 

hu~n<l ;..ucr·t._·, r·~--.r-~Lh• '·o..' ,·n;.:_.:n .. Jr.J l.ltllh1<.·n 1.:tl f,'.'-. 111.J!,-,,c, _y L''..> 1·,¡:z:on,1hJl.' qul~ el 

dios no s..: pr·._:._-.._llf"'"-'" el._, ¡,,., n1.iL:)_ .. Re··ld, ;._•nt~-.nC>..'~. LJtH.'. In rtl.1~ rr·opic• el.: l.1 

bucn.1 ~th.:rtl· ~ ... ·.1 1.i n.Jlu1·.ik..:.i; po.:t ~· l.i b'..1cn.i :;uc1·lc _\. !.1 <.;tll't-l.: tll'tll'tl lug.ir en 

20 ni somos c.ip.tCl!'- ._J._. n:.i!iz.i1·. P._)r· .. •::o n.idie !!.1111.1 .il honibn .. · .iu~to, L'n cu<1nto 

justo, .1tortunJdo, ni l.1n1fhlC'1 .11 v,1li .... nt.t!, ni en ,...;cn .. ~r-;1! .1 nin~uno de lo:;. que la 
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-..,-;·.: ~--rl ,·,~;..c-r.;-x -.~? {.:.. 'rr:;.:¿_? '7.-r;:,.._/:; . .:..~.3 ,:~ .:3u'j;.f ~.!.~-?? ,Q'Zi"' 

,\!:i'5'");·.¿ .1:¡5r-l ... -p dx./., ,;.~n· {-1- • ,·:.¿;•-¿:--;:;,·¿ .:25r.-l ... "f &.:.. ,1! 1..,;1:¿3 

.·,3::;~,?.~ ''J? '"f;;':~r . .1-~a ¿. .1:::;'3.:..¡r:n-{._ro ~?;;;.e ,;-:-·c.¿-z:rl ~-··"'(\('P -.~o/ ... 

--:.-... :.':.:1 •1.!_:JS/H·{ ~-n' ''2";-{r,-;.: ':!;.:.. .~f ~r.-x ,;-;/ ... ¡-"'< re'??~ :-n;d,,n~0 1.L 

,:35 "'"¡;/_~ c7.z.. ~;"°A.: r • .:._.;-,1 ~ ,1~ ,;1..51 ",~3y¡'--¡:;<fJ ~%r . .:.r,3 "'P.:.1í7-'.1,,'Hf'd3'X OE 

.~-;...!.~~:;...!. .1p..:.. '·!~~S,:F.,'( .::¿ ,;1;-;-y/;...:.) ,.,"J/ .... J'( ~.:.."';::;;< :~ [i:X '•1,,3"Y117'<P 
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:(-:;',.,-;.,:.:_, ~~ d~/ .. ~i:=x .::-;.:rn';:/ .. ~ .. ~ =(%"r..:.~.3 f s;:;'X?J·.ce:;~ ~..f 1..Sl 
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1
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son por virtud; pues en nosotros cst.l. t.1nto poseer como no poseer cstds cosJs. 

Sin embargo, tan sólo en tales condiciones llJrn..ircrnos a la bucn.J ~uert~ con 

mayor propied,id; put>s ll.nn.1mos .ifOrt~n.1d0 .ti brt.'n n.Jcido y, en ;.;encr<JI, .:t 

áquel en qui~n existe t.1! cJ,l<;e dt: bien"-~S de lo~ qu'-' d rnismo no e.o. sobcr·.:ino. Sin 

embargo, tampocc• ... dlí la blh~n.1 sucrt.~ se pn.:dican.i cnn sobie1·;~ní;1. 

Pero, el .:ifor-tun.id.-, ~s !l,Hn,1do i·n ·~·.iri.::-,:; •,._•r;tida-.... pu.:'.; Jc¡t.t..:I ,J quiL'n, contra su 

.11C.!11Zd r,1¡· >-l~• 1-tL'; _-,· <.. ',.) 
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1207b 5 7rpcLTTE1v T1. T"7v ~· e0-:vx/'X.v ot.hc. lxoµev aix.EÍ':J ><.ce.} l8Í!:J 

CvÓ¡A.a.Tl 7rpcTa. .. ¡-:.p~.Je1,, d.>-..'>...• a-tT(a.v 7ro> ... A;;t><.sr: cf:Jet.,µ,~v eTva..1 
a.ti-rYi'v· ,; 8-' a..l•f~ d.> ... > ... .J-rptt:JV T; OvÓ,uct:Tcr; • .;, ')'dp a.lTfct.. x.a.l 
·~ Es-1v ~t-.t'e1.. JA>...-, Ec;f, x.~l r:lvE".J Óp,u..Y,:; T)1°; Er.1TVj'Xct.v'<Í7'>1:; 

TWv dj'ct.~Wv ct..Z-:[~ > ... Ef':J/...(.ÉVY;, oTóv .,.: .-";1 xa.x.~v µ..~ Aa.{3e7v 

to ~ -;rá./ ... 111 ":"~ ,u..~ clt.u..n·':.v J.. .... ¡c.1..G~v > ... Y.""ecr9ct..1 d..-yct.e~v A.a.{3elv. 
Éo-TH' oúv .;, TOl':!.'J-;--,.; E0í"JX.Í:t. J-,:tcpopor: lY.Efv..,.,t;, xa..2 ÉctX.EV 

a.VTi? Ex. TW'v 7.p ':L""f.u..~--:~·.,., -:Y,t; f.LETct.1.Tc.Srewt; ro.¡[vea-Sa.e, x.ct.) 

>e.et..•~ crv,u..{3E.'ZY.x.;; c.r:·'Jx:.a. W,-T• El, x.cd ,:, -ro:a..Ú7'1 E::r-r}v 

eVTv,;i,~;(cc.., J..?./\.· c·3'~· 7rp¿~ ... ,E ,;.-v EÜÓ':-c.q.t~t1 [cc..v .,.; TOtel..ÚT"l1 c"tv 
.., • ,, ~ ) ·;- , • ...... f • " 

fS Zl11 EU":"'U/.::ICC. CJtY..EtC7Ep:t..~ Y¡:; EV cJ..tJT~ Y¡ a.px-,., 

ci-¡e1..5;;Jv Ec;-} aY,;- E70r;-E·J~E!.t.:;. J;rt} ~v i:;-1:1 -,'.¡ 

ct'vEu -:-Wv Ex.o~; d..-1 ~5::.~., -:-C1..li•a. d'E -/r~'ETct..l 

;>e/et..~., O~V d,p.-/:.~.J; lcj.J!l...,V.EV, C"Vl'EP'i~C: ét:.-• E;-'i1 

T.Ep1 ¡..c.}v ~V E.J•:;xJ~:; 7':::;"C(.V7ct.. 

.-ñi; ápµ.";1:; .wv 
eVÓ'ct.1µ.ov(a, ~Y-. ' - . 
ct.T."'Q TY¡~ EVTU-

-rFi eÜ8'a,:,u.ovÍCf. 

20 'E-:r.:,ó·;¡ Ó~ 0-;-;fp É;.:d::;~:; -;-Wv d.pE-:-Wv Y..ct..T~ µ{poi; Elp'>f- 9. 

x::c.,un•., r .. -:::1.C:.-· ct~· !;Y, x~l XCl..~t>..~ r;;vv5É:.·•a.;- 7'~ xa.6' Ex.ct.t;""d.. 

X.Ecpa.Act..t~Ta.,u{:.·~·J; f.,•7.EI'..·. E=;-1 µ.~v ~v ~ .V..d.>tWi; Ae1óµ..evov 
T~i·o,u.ct. f;;i .-e.V .-~> .. Éw; c--;rcv8'a.f':J, -?, X':l.->,,'Jx.dJa.~{a,. x.ct..Ad~ 
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pues incluso los poseídos por inspiración divina tienen un impulso irracional por 

realizar algo. 

Ahora bien. no poseemos el denominar a la but!na suerte con un nombn~ propio 

y particular. sino que muchas veces afirmamos que la causa es ella. Sin embargo. 

la causa le es ajena a su nombre. Pues la causu y aquello de lo que es causa son 

cosa diferente, y es llamada causa al margen del impulso por el que cae en 

suerte akanzJr los bienes; por ejemplo, Ja causa dt:? no tomar un mal o, de 

10 nuevo, de tomJr un bien no crt=yendo que se hJ de tomar un bien. T JI buenJ 

suerte, por tanto, es diferente de aqué!IJ, y pJrccc ella misma producir.se desde 

la mudanz<J de los hechos, y ser, por accidente, buena suerte. De manerJ c¡uc, 

aunque la de tal clJse es bucnJ suerte, sin cmbJrgo, al menos para la felicidad 

15 ser.:i, con mayor propiedJd, buena suerte, Jqucl!J cuyo principio del impulso 

hacia Jos bienes es, en uno mismo, el de su obtención. Por tanto, puesto que IJ 

felicidad elCiste no sin los bienes externos, y éstos se producen, tJI como 

recientemente añrm.tbJmos, J partir de l.J bucn.i suerte, ésta coopen.ira con I~-. 

felicidad. Pues bien, Jccrc.1 de l~t buena suerte, hJ5ta este punto. 

20 9. Puesto que ya hemos h.iblado sobre c~tda una de las virtudes por 

separado. restarid h..iblar de rn~1nera surn.iriil, colocando J cad.i unil dentro de 

lo general. Pues bien, no cst.l mal dich.1, como nombre, en quien es 

perfectamente excelente, l<t bellezJ y la bondad. Pues es bello y bueno, añnna, 
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x-:L¡ct..~~r; ycÍp, <f>·;;-rh, 'CocL:.i 7E> ... {wr; u-r.'1:5(/ct.l~r; ~ • i7I'"} *Y~P T~r; 
1207b 25 d.peT)i~ Tdv x~/"2'~ ... r..d. .. ¡u.~~v > ... lj''::~lV, cl~v -;-~~, 8-(x.CLl~V x.a."-.~v 

x.ci.·¡rL9t:.i </>:L~t, --:-2v ci._·J:~~ ?"-: 1•, Td'.I o-W(pp:. vct., O>-.w~ Eü} -rWv 

dpETW~·- É-:7Etót1 e;~~· EZ; ó.J-:. Ci:.cLlpcV,u..Ev, x.::t.t Ti:i 1-1.év cpct.µ.ev 

Eli•::i.t X.et./ .. ~ 'T~ o-~ x.~i d_-¡'-:t..5cÍ, X.:7tJ '":¿:-'.! d"'/:f..(J(::._., T~ ¡U-~:J 
ci"::'/-.Wr; d;-:.1..51 -.d ¿-· ~~ ;..~CI..: x.-:t..>-.d p..f·_. ~~ .... -:d; d.pr•d; x.ct.l 

30 -.d; d,-;;-' d.p=-:-;,; -;-;p~E:_E:~, d..j'u.Gd:. d'E: ~~·.' d.px,~v 7./ .. ;:-;~v Ó'Ó­

Ect..v Tt,u,.;-~ x:t.1 7-:l, 7:.1~·"';-;-:_1.,, ~T7l:' ~~· ·é x~;·.~.; xa..~ c(_yct..S~; 
c!i Td. d_70/.~; c.i .. /~S-:{ E:."·;--;-;'.' d¡~G~t: xxl T.:¿ d,7./ .. ¿;jq x.ct.A~ 

x.u/\.~ E-:r-:-c'. ¿ ...-~,~·:i-:-:.; "'/d.:; x.u.>.2; %';(.~ d.~/CJ..5:.';· ~ óE T~ 

. , ' 
U""jli1:•~ E.;'•:'. E; -¡ :.1...:; 

":"¡\"«, p}.:Í.,-;c70 IE:' • .;,,,_ 

. ,.. .,, . 
d..~/Jw':.:~' ~Y-

·' - 'l. 
-:..:.,~· ~:_=¿-;-:.1.. En~, 

E:;-1 %~;·.2; %C(.} ciy::1...úó:;, 
TJ.., Ú-;-:-),;;;; Ú-jlfóV~ ,U..~ . . ' .,, ~ 

"I".' ctp%Y. 7.cl...fd...-¡'lV'; 1U..H',,_ 

rLi.>.d. -;d, TCl~VTct.. ÓO""a. 
. - ~ • "' ..... +. 

ct"J'T~_i E~:.':;t.l. ::i Óf T:::;t't!TO, Wt' 

l200.t afee; lr.:cc;-e/ ... >.-5,v..E:·Ó.; -:-: -;~·~· d ... /c.t..~;:_.:, 7.F~-; -;-2 ,u-~ E-::_'~: ct...JT~, 

oVx. ~~· J'¿';:;E:E x~> .. 2; x..::c.~ d-l~G~; e:~·:t..i · .;f.,/./ .. ' ; -;-d,-¡-::...Gd, 

~ctpoct., C-..·-;ct. a,,.¡~9-:i, E::;--1 x~} ·~-;;-¿-;-~-;-:....:•,u-~ ¿·,::.t..qJ:.:"(:::co::.c.,, etc~· 

ú..-6 7í/-...;_-;~ x:.-J d.p/.;;;;;, 6 -;-;;-;-;;-;-;.; X.Xi'.:':; r..:.t.~ d"'¡'~t;.;;. 

5 J ''l."'-r.fp 0'5 -;-;: x~.-:d -;d,; d,::s-;-d; ip:::::: 7.,;~70E:: 1 €~:;;-;Ta..' TO. 

µt .... , tix ,e,":.~:;;:,; 0-t. E.p-:!..,u=··-' ... l;_F -:2 %:(..";";'..(. 7¿~, ¿,:;'9:.:· 1-... -:/1 ~~· 
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cuando es perfectamente eJ<celentc. Pues llam01n, dentro de la virtud. al que es 

bello y bueno; por ejemplo, llaman bello y bueno al justo, al valiente, al 

templado, en general. en el caso de las virtudes. 

Por tanto, puesto que dividimos IJs cosas en dos y Jfirrnamos que unas son 

bellas y otras buenas, y de 1..is buenas unJs simplemente buenas y otras no; y 

bellas, por ejemplo, l.1s virtudes y las acc·1onc.s que proceden de l..i virtud, pero 

buenas, por ejemplo, el gobier·no. l..i dquez.i, IJ opinión, IJ honra y las de tal 

clase; por tanto, es bello y bueno Jqucl p .. u-.1 quien l..ts cosas simplemente buenas 

son buenas y (JS cosa!> simplemente bcll.is son bell,is. Pues el de tal clase es bello 

y bueno. /\horJ bien, .iqucl p.n-• .1 quien l.1s cos.is simplemt!'nlc buenas no son 

buenas, no es bello y bueno, tal como tJn1poco p.wecedJ cst..1r s.tno aquel parJ 

quien las cosas simplemente s.:iludJhlcs no son s.iludahlcs. Pues si ,¡( sobrevenir 

la riqueza y el gobicnio, d..iñ.u-c.1n c.1 Jlguicn, no ~cri.1n clcg·1blcs, sino que 

anhelará que cst.:n dentro de s.i mi!>mo l.1s co:-.is de t~il cl.1sc qui.' no h.ibr.ín de 

dañarlo. A.horJ bil.'11, t!I qui.' t!S t.11 l1UC SI.' su!>tr-.ie di.' ,1J¿:uno de los bil.'ncs p<lrJ 

que no exist.1 en él. no pi.1rcccri.1 :>cr· b~llv y bueno; sino c.1qut.::I p.u-a quien todas 

Tas cosas qut:: son buen.is, son buen.is, y no es corrompido por éstJs, por 

ejemplo, por 1~1 riquez.i y el gobicr·no; t.11 hombre es bello y bueno. 

10. Sobre el actu.u· corrl'!Ctam~ntc según las virtudes se ha h;.ibl.ido, en 

efecto, pero no suñcicntt!mcnte. Pues .1firm.:íb.imos que era el Jctuar segUn la 
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wpcLTTE:V. el.AA~ f.,-w~ crv Tlt; a..VTO T~TO cl.'}'V~WV EpwT-/.fTEl.E, TO 
Ka.T" T0v OpGdv r...t"¡av Tf 7.cT' Ec;(, xa..) 7r~ Ei;-h1 Ó bp9C; AÓ­
.-.¡ot;; Ec;-1.v ~v Y..a,T~ ..-Ov OpGOv A.Ó-¡ov -;rprf..•TEiv, O'Tcc.v T~ c!>...o-

12oaa 10 ")'OV µ,(por; TYir; "'vx,-;;;r; p..°>1 x.wAV!'.I TJ )-.,.o'YU)TX.Cv EvEp')'El'..1 'T;,.., 
a.ÚToV ivlp-.¡Etct..V • TÓTE --¡dp ~ r.p;'i~,r; Éo-T"-' x.'1..T~ TGv Cp9~v 
AÓ"'fOV. É?r•">'~ J'cÍ.p Tt ..-;;; ~vx,Y;i; TO p..~:,r X,Elpc'.' Ex.,t;p..1!.v 76 
O't (31>...Ttov, d.El J'E -ro' %E?pc v T~ {3e/--.ofo'. 1 c; E~'Ext~· Er;-n• ~ ~·7-

T.Ep É7r} a-~u..a..T~r; x.a.l ~vx,;.r; TO r:rWµcr., oY,r; ~~Jx.,Y;i; E'vEx.n•, 

is xa.l TÓT' Ep';rµev Éx,!!lv ..-0 a-W,u.~ x.et../ ... Wi;, 0.-ct.v i!-.wr; lxy¡ Wc¡E 

,u.,.J KW)\,ÚEtV d.AA.~ x.ct.1 !TV,u..{3ci>J ... eo-O~, x.cc..l C"V/..J .... ct..pcp,u..éi..v 
r.pOr; TO 'T;: ... ....¡...v/:,~v i.--:T,TEl'.e?"v -:-0 a,·j-;-:;:¡i; E.~-,~v . .. e "/dp xel­

pr:.v Tr:.V (3e>.Tf-:ii•cr; l:•ex.Ev, -;;-p~; TO rruvfp-¡elil •=!J /3e>v-:fo'.'l. 

0Ta.V ~ Tci; ~ct9>1 p..n X~1 /\ • .fc...)V-' .;~. v'kí ... TO C-(,VTi1 {p"'/Qt' Er.tTE-

20 ~Eí\:_, TÓT' fiTTct..l TO X.C!.7~ 7~~· Op5~..., ')..,t"'¡c.., "/n·i.u..Evcv. va.{, 
d.Ar: ra-w; EÍttCl -n; ci:v, Q':"C(.',.1 7.i::; ÉX,W'7'; .. J.. 7.dG~, ~ xw.> ... ú~a-,~·, 

x.c:J -r.ÓTe t;Tw;- tx,'da-n•; ~ "/dp clóct.,. -.O ó>7 •c:cG'-:-o:J b-x. Ér:¡-:v 

el¡;e?'v f;cf8'tcv. t<ó'E: -¡dp ó l~opt:;, d..>....> • .' 0-:-G(.!' El'7.?1 .¿;; r.vpÉ-:-­

-rovn 71"TH1"a.'t1 ~v 7.pC<:l«/.JÉp E'T9Cl..t • "':'tí O'E r.upÉtTElV 70&};- CJ...l':1'6á.-
2S voµ,ct..l; oTctv, cpy¡a-f..,, ép;¡,; C.:..·;.r:,p~~· i:.•ra.. 7d O'' Wx,pOv 7.i::t; 

Elct,fu-w; ivTct.C9:t.. rS>? <r..J'.ltÉ•~ ó la.•pt; · el -rd.p ~~ ExEi; 
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recta razón; pero alguien quizil ignorando esto mismo podt;., preguntar ¿quC 

es lo según la recta razón, y dónde está la recta razón? Por tanto, actuar se,:.:ún 

la recta razón es cuJ.ndo la parte in·acion •. il del ah11<1 no impide que l.i p.u-te 

racional ponga en obra su propia ¡1ctividad. Pues entonces l.1 Jcción ser.i según 

la recta razón. En efecto, puesto qui! ro:;cci-no":> un.1 p.irtl.' dd .1\m.1 pco1· y otr.i 

mejor, y lo peor siempre t!xistc .1 c.ius.i de lo m.:jo1·, t.11 como en el cuerpo y el 

alma, el cuerpo existe a c:ius.i del Jlm.1, y di1·c1nos que el cuerpo tiene buen.i 

15 disposición, sólo t..:u.Jm.Jo po~c.1 t.Jl condit..:ion de rn.1ncr.1 que no in1pid.J sino que 

incluso contrihuy.a y cstirnule p • .u·.1 que cl .1lm.1 cumpl.i su propi.i obra. Put.!s lo 

peor existe a c;:1us.i de lo mejor, p.w.1 coore1-.11· con lo n1cjo1·. Por· t.into. cu.indo 

las p.:isioncs no impid.1n que el inh·lcct(.l cumpl.1 ~u propi.i obr.1, entonces 

20 ocurrirá lo que Sl" product.:' ~.:gún t.i T"l.'c..-t.1 r-.17on 

Si. Pero quiz;1 Jl,«:Uh!n p ....... H..it·i.i pre~unt.11" ¿con1 ... -:o St.:' cncucnlt-.1n l.1s p.isioncs 

CUdndo no impiden, y cu.indo :<-l." crn.::ucntr.in J":>i? Pues no lo sé. No C':> fúcil pues, 

decir till cosa, put!s. t.1111roc._., .._.¡ n1t.'dico lo h.icc -.ino que, cuL1ndo dic.__. .11 que tiene 

fiebre que in~icr.i un,1 t.i~..in.i dc c..:b.1d.1, ¿pt.:'r·o como percibo el tener fiebre? 

25 Cuando veas, .1fi1·m.1, qut.> c~t.1s p.ílidc. ¿Y como reconoceré lo p;Jlido? Alli, pm­

tanto, llegue d médico .i un .ictH!t·do: pues, afirrnar.í, si no tienes junto .1 ti 

mismo, al menos sensación de t.ilcs CO!><lS, no es posible. 
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cdr;ra,tÍTWt; t.Ír.~p TWv J'.)...Awv x.alvÓr; fe;-, Twv T~H'IÍTwv ó AÓ"¡'or;. 

óµ.o(wr; 3-' Ex,c: >ccc.l E7rl TWv ?Ta,!Jé:Jv Te.V "ft'~·p{'(Ett' • cS'El' 'Y"-P 
12oea 30 C(..ÚTO'v rruµ..fZ•LA.)...Ea-aa..i "1T'p~t: cc.7a-O,.,a-fv -r,. E-rr,c;:.,..,Tna-E'E 8-' ctv 

Tlt; Ía-w;- xc:c.l T~ .-010Urcv, «pcL ye Epy':J' é/O'.,fcra.,t; Ta.U Ta xa.l 
J'7 EUct'a.f¡..t.wv la-cp..ct-l; c7oi•Tct.l "¡'CX:p. T~ ó-' Ecr-r~v ~ -ro1cVTct• • 

tJ&µ.,(ct- ryrlp ~Ó'~ TW'v cl.)-...r .. wv E7ric¡--,,,uWv na.,pct.,J-fO': .. .Jo-1 Ti¡; µa.v­

Bá.v.ovri -r~v ;GO~O""lv xa.} .-Y.v Evlpye1:1..v, ci>..A.d:. T~v ?~,.., µéo;ov. 
35 kíTw~ ,;.&· EvTa..V9a., 7ra.pa.J-ío41'Tl TO tla";,0-ct.1 TC(.UTcc... .. ~V xp'i:icr1v 

(.:, "/~P EÜtS'a..'l.Á .. cvfcL l::rT~V ivÉpj'Elct-, W; c/Jx,u..li•) d>-..>..d:. 'T,.,v 

·~:v., oÜÓ"• Év Té¡í Ei'ó"{vct,t Ef, Wv E~~i' ~ eVo'"'c:t.tl .. c.~vrc.(.., d> .. > .. .' EK 
~ T.:Tclr; x.plÍcrct..0-Gcc.1. '";".;,~, óE ;:i.;;;pY.Tw xa.t .;,~, E~1 ÉpfElct..Y -rJ­
TWV oVx. Éa-Tl Tct-ÚT'Y;r; .. ~~ 7opct..')'/...{..C/.,TE(e1..r; .~ r.:t..p~ó-;;va.l. ~d't 

12oob -ydp J.:>J ... 11 lr.1c;-~P.,Yí ~O'E,u(~ 7;1v ;v_,p'Y,o-tv -;;-e1.,p~Ó'(~'Jlv, d.A>...~ 
.. ~V E~lV. 

"Erp. ;;. .. Cl..7l d'f: TC.fTot:; 07:€p rf>t/ .. (ct.,~ d.:•ct...yx.Cl,,.?tv lirTtV , 1. 

Elr.Elv! -:-{ Eo-Tt >ee(.i Ev o.f-;-1 xcc.} 7.Ep} -r-f· {r.c-uS;{ r.Ep épW¡.,tsv 

S ;:a,pd;. 7n:lt1Ta. -rG•1,1 {3(~-,· t.ct.,,pct.,,Te(vourra.v x.ct..1 E~· 7'ct.,v7} X"-tp~, 

xcc.l ~Q'"'a.V dyCt..5év, c-vµi."::t,pct.../ .. Y,7TTÍct. dtv .e:';.¡ '7':'p-:,'; .->7v Et.iÓ'c.c.l­

p..Go,•fcc.v. -;rp[;rrov µkv "tv Í7c.c..•;: ~ d.r.opcITa..t Y..ct2 <.;:~,¡TE'hc.c.c, {2,tr...­
TlCV ~1e>....G~lt. 1 • r.Ó-rEpcv "'/-:Íp_ E;-t'/ '>1 <Jn>,_(C(. b• -;-el:; óp..c·fcn:;, iJ'J-

7rEp ~ax.El xa.l AÉ'le:-a.c; xc:d ydp Y--:,>.-:-1Ó i; cJ.Ja.Tl 7:"a.pd. x.c.Aat¿v 

to l?;:d'vet, xc::c.l "c::c.t'E{ Tol 7~v Cµ~cov ctyEt GE~:; W:; T0v 'Gµ.ot0v." 
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Asimismo. este razonamiento es común a los demás casos de la misma especie. Y 

de manera semejante es también en el caso del conocimiento de las pasiones; 

1208a 30 pues conviene que uno mismo contribuya en algo con la sensación. 

Ahora bien. alguien c¡uiz.l podría también investigar lo siguiente: ¿acaso 

conociendo por obra aquellc.1s cosas también en verdad seré f"eliz? Pues lo creen. 

Sin embargo esto no es así; pues nin¿.<>una de lils demils ciencias tampoco 

transmite al que aprende su uso y su JctividJd, sino tan sólo su posesión. Así, 

35 tampoco allí el sabet· estdS cos.1s tr·~,nsmitc su uso (pues la 'felicidad es actividad, 

como afinnamos) sino su posesión, ni la felicidad consiste en saber aquellas 

cosas de las que procede, sino que se produce por usarlas. Ahora bien. el 

transmitir el uso y l.t ;:ictivid.1d de estas cos..is no es propio de este tratado, pues 

1208b ninguna otra ciencia trJnsmitc t.in1poco su uso sino su posesión. 

11. Entre tod.1s estJs cos.1s. es ncccsJrio decir .1cerc.i de la amistad qué es, 

en quiénes tiene lugJr y .1 quC se refiere; puesto que en vcrdJd vemos que se 

5 extiende a lo largo de tod..i fa vid,1 y en todo momcnto opot*t:uno, y que es un 

bien, habrá de que considcrJrl.1junt.imcntc con IJ folicid..id. 

Pues bien, en primer lug.1r es mcjot- quizJ di.stinsuir las aporías que se pluntean 

y se buscan. Pues ¿existe l..i .1mistJd entre los ~cmcjJntcs, tJI como p..in:ce y se 

dice? Pues "un gr.ajo, afirman, se sicntJ junto J un xr..1jo"', y "sicn1pre, en verdad, 

10 dios conduce al semejante como a su scmej.intit". Y ¿1firn1an tc.1mbiCn que, en 



271 

c/Jct.<rl ctt xa.l -x.uvtfi; 7ro•E dE) xa.eev<ttScr,.,i; l7r} 'T¡.;i; ctuTi"jt; x.E:­

pa,ulctai;, lpwT,.,GÉ ... •Tc,I.; T;V 'Eµ.7TE~ox.')...{a, Ó'l~ 7.f 7iOTE ,.; x.Úwv 
i7r}. Tti'i' a.ÚTY,'i; x.epa.µ.JJ-~, x.e1..(hÚÓel, Eir.Elv 0Tt E;;c,Et Tl T?1 x~­
pa.µld'i 'Oµ.otav ,; x..Jw..,, W, ¿-,e( Td O,uoloV T>?v x.Ú~'ct.. </JcHTW-rcc.v. 

i2oeb IS r.dA.1v a-· a.U Ó'oxel clA./.ctt; -r10-}v Ev T07t; E1•c¿vTfc1t; µ.;;:,A.Aov 

¡ ... /y{vecrSa., 11 c/Jt') .. (a.. ~p;¡_ µ~v rclp, cpY¡rfv, t,u/3pov J'a.tcc., 

'6Ta.v ~y;pQv 7T"ÉÓ'cv • TO J,; Evct.vTfct.•, cpr,cr{, T0 Evct.vT(~ {3~N­
'J"'9ct.l q,(r ... ov c"tvct..t. Ev ,uE:.- rd.p .-al;- óµ..ofr,,¡, cVO'' EvJl)GETct.t 

'j'Í~1 errGct..1 • T~ ')'c.t.'p Oµ":'/, cf>y¡-r(, To~ ó,uc('l-5 tró'Ev wpcrr3'e1Tct..I, 

20 xa.l Tci TCUt.VTc.c. ó-,{. [-;-, 7.ÓTEpov Ep¡cv Ecr.-l </J(Aov .... /EVÍ<J"Gct.i 

~ pc.(.ó-1ov ')'Ev{o-Ga.1; el ... /;.·; x.Ó/,,ct.,xe, •a.x,{w:; -r.pco-e3,:::,eÚi:ravTEt; 

cpfA01 µ~v -dx. e,'-r{v, c/Jct..i'v~i·~ct.t ó"k cpfA.01 elVa.1. ÉT& ó"E xa.1 Td 
TOJC(.V'Tct.. d.;;-cpE.IT'ct.,l, -;;;-:-épC'.I ÉrrTCl..l ó crr.av&'alc:; Tc;J cpa.Vi1'.':J 
c/JÍAot; .rj B; '1 ,.u.E~· 'l~P cp:>. .. (ct.. E'.I 7rÍC;'El x.a.1 {3E{3.cx.1ÓT-,..;01, Ó Oa 

25 cpa.Ü) ... o; ->fx1c;-a.. 'TCl;7c;-. x.cd ci cf.ict.,V/ ... ct; ..-é¡j </Jct...Ú>...~, .; c:ÚÓ~ 

TeitJ'-;-::;; 7.p;J.-oi-• µh• c.;~, ÓJcp1c;-{o'.I ,Ív EÍ'>1 Vr.Ep cp1>...fa.t; 7rO(a.-i; 

CTXG7r'Clíµev. É'TTl 'j'ctp, Wt; ol'oi-•Ta.1, <fi1A{a, x.cc.l r.pd; eEdv xcx..l 
T~ J.~xa,, ctix. OpGW;. ..-,,-v ,..¡d_p cjn>...(a.v EvTc1.JJBá cpaµ,Ev 
Eiva: ~ Ec;-l -.d civT1<PiAEl-:-Ga.1, ->1 ó'e 7rp0i; ..-Ov 8E~P cp11-... {~ ~•E 
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cierta ocasión durmiendo una perra siempre sobre la misma teja. habiendo sido 

preguntado Empédocles ¿por qué la perra donnfa sobre la misma tt:ia? dijo: 

"porque la perra posee algo semejante a la teja", en la ide.i de que la pcn·a la 

frecuentaba a caus.:1 de lo semt:!jantc. De nuevo, a su vez. les parece a algunos 

otros que la amistad se engendra más bien en los contr.irios. Afinna, "la tierra, 

en efecto, ama la lluviJ, cuando el suelo está seco". Así pues, lo contrario, afirnia, 

anhela ser amigo de lo contn.irio". Entre los scmcj.intcs, en efecto, no se admite 

que se produzca: "pues lo sen1ej.1nte, afinnJ, pJra nada necesita de lo 

20 semejante"; y tales cosas en fin. Adcm..is, ¿es dificil llegar J ser ilmigo o f'.icil 

llegar a serlo? Por lo menos los aduladores scntilndose r..ipid.imente a un lado 

amigos no son, pero pJreccn ser amigo::.. 

Y aún se plantcJn tambiCn tales Jporias: ¿el e)l:cclcntc scr.i amigo del malo o no? 

La amistad, en efecto, tiene lug.ir en l.1 confiJnza y en la constanci.1, en c.-1mbio 

25 el malo en muy poco grado es de tal cl.isc. ¿Y el mo:1lo es amigo del malo, o 

tampoco esto? 

Pues bien, l:.'n primer lugJr habr,í que determinar qué clase de amistad 

eJr(aminamos. Pues, sotgún creen, no correctJmente, hay amist.1d t¡1mbi~n hacia 

dios y hacia IJs cosas in.mimJdJs. Pues afirmdmos que hi amistad c.i.:iste alli en 

donde existe el sentimiento recíproco de ~1mishtd; y la amistad hacia un dios ni 
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35 clA.A~ TYi'v r.pO; :rd:- Ép..~vx,-=t., 1-tct.1 7rp0r; 'T"c.t.ÜTa. Ev oT~ Ec;l -rd 
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A'YJTÓV., Éc;1v oÜv ~x. ci.>J ... o 'Tl ->1 Td.')'ct..ÚÓv. E'TEpot1 ¡..c.fv -:;v Ec;-l 
TÓ cptA.Y¡TOv x-::t.1 ,-0 <fn}' .. Y,-r{ov, Wa-nEp x.a.1 TO {3HA)1T0v >ta.1 ,-Q 
{3oVA'>'l•{cv. f3><A>iTdv 1.úv ·¡d:p To d.-;:-">-.w; d.·¡<X-9Óv, {3>1>-.wdov 

1209a Ó'~ -rd' Éx¿a-•':l d. ... ,1a..(Jó .. ·• c.V-rw x.tXJ cpt,. .. YJ,G'-' p..~v TÓ d.r./ ... W; 
ci..j''.;1.JJtv, cpi>\.r¡T{-:.v ó'E 7~ u..VT0 a, .. ¡'1..(Jé: . .t, W::;-E -:-0 f-<-Ev c/Jt~ .. "lj­
T~V x.ct.1 <jJt/ .. ·~oÉ~t.·; -:-0 Ó~ rptA"'iTÉov ~x. Ec;-i cf.nA·~TÓv.. EvTc.c..V!t::t.. 
,u.Ev oú'v Ea--r1 x.:t.) ó-,rl, 7~ -.~ViG'Tc.V ~ d,t.c.p(~, r.Ó-:epÓv Ec;-iv 6 

5 a"7:-'dÓ'ct.?'::l~ T¿;i cpa..Jr~~ cpft. .. t;_; .;.- ~ .. lj"'V~·;j-;:--;-c.t,, ... ,ct.p 7.w; Td..-¡cLBcf 

T~ Cf.,ÚT~ d,-¡a.G~t' Y..d.~ -:-0 </n/~;-;7Í~t· -:~· cpi">~Y;7é;}, fx,E.-rct..' ó'"t 
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admite sentlmiento recíproco de amistad ni en general el sentimiento de 

amistad; pues absurdo sería si alguien afinnara que Zeus siente amistad. 

Así pues. tampoco se admite el sentimiento recíproco de amistad de parte de las 

cosas inanimadas: sin embargo. hay amistad también hacia las cosas inanimadas. 

por ejemplo. hacia el vino o hada otra cosa. pues, de las de tal clase. Por eso. 

ciertamente no buscamos la amistad hacia un dios ni la amistad hacia las cosas 

inanimadas, sino la amistad hacia los seres animados y hacia aquellos en los que 

hay sentimiento recíproco de amistad. 

Si alguien, pues, examin<Jra en seguida qué es lo digno de amistad, no es, por 

tanto, otra cosa que el bien. Así pues, lo digno de amistad y .:1quello hacia lo que 

conviene sentir amistJd son diferentes, tal como son lo anhelable y lo que 

conviene anhelar. Anhel.ible es, en efecto, lo que es simplemente bueno: en 

cambio conviene anhelar lo que es bueno pJró..I CJda uno. Así, tJmbién. es digno 

de amist<Jd lo que es simplemente bueno; en cambio conviene sentir amistad 

hacia aquello que es bueno p.irJ si mismo, de mJllcrJ que lo digno de Jtnistad 

es también aqudlo hacia lo que conviene sentir .Jmistad, pero aquello hJciJ lo 

que conviene .sentir amistad, no es dix:no de amist.id. Pues bien, por tal razón, 

5 allí se produce t<1mbién estJ .-iporl.1: el excelente es Jmigo del m.110 o no. Pues en 

cierto modo lo que es bueno p.:ir.1 sí mismo se encuentra unido .;:i lo bueno, y 

aquello hacia lo que conviene sentir amistad se t:?ncuentra unido a lo digno de 
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x~} T~ .;.~.J., F Ecrrl c/Jct..UA.~t; C:v .;,3'.Ji;, Tct..ÚT?1 cpfrv;i; • 7t'cL>..1v 
a.Ú c-vp.-rj:J{p~JV, :; 'TUfJrC/JÍpW~', Tct..Ú•r; cpfA..o;. d.r...>..' oV>e É77ct..l 

')'E X.CC.t~ --;-; cjn/-..Y¡Tdi· .;¡ To:~Ú•Yi </JlAf-:t.. c/H/....Y¡To'J ~/-l.p ~V 

is Tti-ye1..§tv, Ó cl'E: cJu1.JJ)._':.r; ~ cJ>:/.Y¡7Ó~ • oV ...,,;.p d.r..A.ct x.a.Tct T~ 
c/Jt) ... "rfTÉot•. Et:;-~ '"'/d.p d,;-;-0 TYi'; 7T'a..~·TEAoV; c/J:">..(c¿r;, T)ii; Ev Toli; 

tr7r't18'ct..fr;1r;, x.ct.l ct.."jTct..l a..1' cp:).Íct..t, Y, TE x.ct.-;-d; -:0 .)¡e)\) xa.) '>1 

X.ct,T~ TO <r:.p . .<J;~c.-;i•. Ó ~:.i x.cc.-:-'-' -rd ~Ó'J c/J:'>.Wi• ~ cp:AEl T;,t• 

>c.ct.T~ -:-d dya.~~~· c/Jt/-.!':t..~', ~óE ó Y-CL7~ Td o-vµrplp"t'. Ei-rl &E 
20 Kct..} a.Í t/Jú.ÍCLl e1..ÚTCLl, ;.; TE 'Y..ct..Td 70 ci..'"'/ct..!JOv X.et..} °>1 Xct..Td. T~ 

'1~J ~et.} .;, x.ct..7ct -rD t:rv,u..c/J{p~t', 'lix ct..,c ct...jrct..l p,Év, b- 7.CC.VTE­

>...W; &t ~Ó'E ci"> .. A...f-.p,ct..l cl.>...».~A..W'.', d.')-..A' d.-;rd Tct..Ü-:-~ 7rw; ~P•"'1-

.u{va,,1 E'rn•. c;f'.:lt' </>x,u..iv lct..-rp1x.~v T~ µct..x,-:1,;fplO~', la.Tptx.~v Tdv 
cfv9p:..;r.av, x.:c.1 l:(.7plY.~'.J T>1v E7:'1-:JT-,1µ..'l',v • Tct..V-r' cti;:t: Ó¡J.-~{!1.1~ 
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amistad; y se admite que .il bien acompat'ia tJnto lo que es p!Jccntcrn com;:.~ 

conveniente. Pues bien, IJ Jn1ist.id entre los cxcclcnt~s tiene lugat· cuandc• 

sienten reciprocan1entc .1n1ist<Jd uno~; con otn)s; y ~icntcn .1mist.td tn10-; con 

otros en cuanto son di.~no!. J.c Jmist.1d; pero ~on di_..:nos de .1n1ist.id en cu,into 

son buenos. Por t.1nto, .:.t.'l l•xcelcntc, ..ifintia, no ~.cr.1 ,1mih0 dt~I rn.ilo? Pues hi1!n, 

lo scr.'1. Pues, dado que .11 hicn le .1con1p.1t-1.d">.t lo con'-L'nicntL' y lo pl.H.:enter·cl, cn 

siendo alguien ei .. ,tl'\.'-'tli\.'nlc, l..'tl lU.Jnto e~ . .,::._)nv.:niente, en ._•st.1 n1edid.1 ._,., .1tnign. 

Sin emhar·bº· t.1l cl.isc dl.- .uni::-.t.id no ],, :· . ._•r.i ci..:r-t~un .. .-ntc Sl',1.'.Un !P di~nn dt• 

15 amistad. Pues digno dt• .tmi~t.1d cr·.1 e! bi .. ·n, y d rn.110 no .__ ... '"h~:.,ci d.: .unist.id: 

20 

pUC!> no lo ser.1 sin,".' ::.e~un .1qul.'lln h.ic1.1 k• qta· c~un i .. ·ri...· ..,,•nti1· .1n1i'-L1d. En 

ef'ecto, c~t.1s .in11st.ides, t.intn l.i q11'-' '-·:; ~·'--',\:un r._, f""'ldct:nlero <.:on10 L1 qth: e:<. 

según lo corn.·L'nit.:nt..'. f""'T'-'CL'dL'n de l.1 .H"n1 ... 1.1d 1:cin1rlL'l.1 quL' lt'-'t1l' !ux,n- t.'ttlrc \o.o; 

excelentes. Por· t.1ntc1, t.•I qth' .;,iL'nh· .lnll'·LLd --·:~:un 1 ... , r!.H.L'11lt.'t CI, lh' ~iente 

son totalnH.'nte .i}-·n,1•; un.b .1 .._)t1·.i~. ··n111 -.JlH: L'~t ,in L'n ci>.'rtu niodo li.lo!.ldJ~ .i 

partir d._. l,1 mi'>ni.1 'lh,t. L!.in1.nn .. •-.., ro1· L'f'-'n1pl,l, nit!d1..::<..• .Jl bi::.tun, mL'dico al 

hombre y n1cd1c.1 .1 l.1 ci.:ncia; 0:::-.to:- thl ~1ln !l.in1.1JlJS dt.' n1.1th.'r·.i scn1L'j.Jnte, sino 
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Jx.g{i•Y¡v "'/E -rYiv cjJtA{,._v rJJ(? .. cr;, cl'i' .. /.~ .,-.;v X.~T~ .-O Y,ÓtÍ ~ 
Y..-:t.T~ Td crvp..cf>{p'jv. .,..:,TEpcv (,0'.' Éc;-ct.t Ó cr;r~Ó'ct.loc; T0 CTT:':!­

l;-a,(~ cpt>..o~ ~ c.0; b-ó·~v .. ¡d.p 7.p1:.-r6e?Tct.t, cf.Jy;T{~·, ó Op..occ:; T; 
ó.u.-o[~v. ó Ó"~ -:-ctc.Goc.t; ) .. ,; .. ¡~; °(Y¡Te? -r.,;v x.a.-:-cL TO c;-ul,1..r/J{pc'.I 

1209b c/n>-.{a.,._. • f ~¡J:p 7.,Ct;'7Óe?-:~' Ó E ... cp~; T~·') É•lpY-, Tet.ÜT11 ÓvTE~ 
cpfr...o, E:; 7?7 X.-=t.Td: -.6 rJ,v...</J!poi• cp,A(~ e¡"a-fv. el/ .. /,.' ETÉpe1.. 

8-u.Jptc;-ct..t ">1 Y..d..•d: -.d a-v,u..cp~ac,i• c/Jtl\.{a. x.a.~ ~ x.~.-' d.pe.~v x.a.1 
;,J'c.vY,'v. Eix.6r; OY, x.c.t..) ..-e:> .. ,) /h;;::> ... "">.':-v Tc.-J-.ov;· -;rd_vTa.. ~¡~p 

5 cc.ti-.~l; V1oci:pxn Td.."¡ci.J:¿, X.e(.) -;-Q' .,¡c)';J x.a..l -.O crup..cplpcv. 
dA/-..~ x,a,) Ó ~7.'!!Ó'~?-:.; T~ cJ>::t..·J>.._~ • ~ "jd:.p fO""w; -)¡Ó\J~, TCC.tÍT?1 
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que el bisturí es llamado médico por ser útil a la medicina. el hombre por ser 

productor de salud, y la ciencia por ser causa y principio. De manera semejante 

también las amistades no son asimismo, la de los excelentes, que es por causa 

del bien, la que es según lo placentero y la que es según lo conveniente. Así pues, 

30 tampoco son llamados homót1imamcnte, sin embargo, no son las mismas, pero 

en cierto modo se refieren y proceden de las mism..is cosas. Así pues, si alguien 

dice: "'el que siente amistad según lo placentero no es amigo de éste; pues no es 

amigo según el bien", ese tal se encamina hacia !.a .imistad de los excelentes, a la 

que procede de tod..is estilS cosas, tanto del bien y lo placentero como de lo 

35 conYenientc, de maner.J que no es amigo verdaderamente, al menos en cuanto a 

aquella especie de amistad, sino en cu.anta J la amist.1d según lo placentero o 

según lo conveniente. 

1209b 

Por tanto, ¿el excelente ser-.i Jmigo del excelente, o no? Pues el semejante, 

aflrrna, nada necesitu del scrncj..intc. Ciertamente t..il razonamiento busca la 

4lmistad según lo conveniente; pues en cuJnto el uno ncccsit.i del otro. siendo 

en esta medida amigos, lo son en la amist•1d se~ún lo conveniente . .Sin embargo, 

han sido definidas como dif'erentcs ICJ amist..id según lo conveniente, fJ ~1mistad 

según la virtud y según el pl<.tccr. Es probJblc, por tJnto, que ..iquéllos lo !:>eJn en 

5 mucho mayor gn..1do; pues en ellos existen todos los hicnes, t.Jnto lo plJ..:cntero 

como lo conveniente_ Sin cmb.Jr~o. el excelente también lo es del mJlo; pues 
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25 EX.O"l'jT::t.TC -:-¿:;; rpf> .. :.:-i, Ó';~ d .. ¡:.t.~'ct..Y..-:-::V'7"'i~·. E.'r;-t ó··E c0óE -:-cÜTc 
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quizá en cuanto es agradable, en esta medida es también amigo. Y el malo, sin 

duda, lo es del malo: pues en cuanto les conviene quiz.i lo mismo. en esta 

medida son amigos. Pues vemos que esto se produce cuilndo lo mismo es lo 

conveniente, que ellos son amigos a causJ de lo conveniente, de mJner-a que 

nada impedirá que. aun siendo malos, les convenga la misma cosa. 

Pues bien, probablemente la más firme, IJ m.ís estable y la más bella es la 

amistad que tiene lugar entre los excelentes, !J que existe por virtud y por el 

bien; la virtud, en l!f"ccto, por cuyJ causa existe la Jmist.id, es inalterable, de 

manera que es prob.iblc que tJI clase de amistJd sea ir1.1ltc1-ablc, mientras que 

15 lo conveniente nunca es lo mi~mo; por eso !J amistJd por lo conveniente no es 

firme, sino que c.imbi.i simult.ine.imcntc con lo conveniente. De mi.lncra 

semejante tambi~n la .imistad por el placer. Pues bien, IJ amistad entre los 

mejores es la que se produce por virtud; l.1 .imistad entre los muchos la que se 

produce por lo conveniente; y IJ .imist.:id pClr- plJccr, l!ntrc los vulg.ircs y en 

20 cualesquiera al JZar. 

25 

Ahora bien, succdc que los hombres se ir1it.1n. cuJndo conversan con sus 

amigos malos, y se admiran. Pero no h..iy ndd;:1 Jbsurdo; pues cuando l.i amistad 

por la que son amigo::. tom.i como principio el pl.1ccr o lo conveniente, 

simult.;íneamcntc estas cos.1s dcs<JpJrcccn y l.1 .imistad no pcrnianece. Muchas 

veces permanece IJ amist.Jd, pero trJtó m.il J su amigo, por eso se irritan. Pero 
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tampoco esto es irr..icíonal; pues tu .1mist.1d con el no l'"xisti.i por vit-tud, por- eso 

tampoco es absurdo que él no hicit.!r.i ninx:una de las acciones que son por 

virtud. Se irritJn, poi· L1nto, no corrl'ct.1rncntc; puL''.--, ho1hil'ndo producido su 

amistad por pL:1ccr, crc..:n '-iue d..:b1.i .:1<istir· cntrt.! :>i mi:-nH.l:-. IJ .1rnist.1d por 

virtud. Pero -esto no .::-.. po<;.iblc; pu.::~ l.i .imistad p<w pl...1..:0 . .'.r· o pur lo conveniente 

no están cerca d.: 1.1 ... :11-tud. Por t.inl•J, habil·rH.Í(lSt..' cornunic;ido pnr· pl.1ccr·, 

35 consigo nii~mc•o.; pu.::-. .iun lo:-. 1r1.1kl:S., conh."l ,di1"lno1 lun"pidc;,:., "'>On con~•,..;o 

mismos p!Jccnlcr·o~,; puL':-.. un rn.ilP ··L· ..:ru .. ucntr-.1 !un,!1d,• ..::nn un 1n.dn Pu..::-.. 1.1 

1210a 

5 

o no conviene? Pu..:~ ... ·:-.. .1h·,u1 d1..i ..:1 n1...• .1fin11,ir- qlh' ...._~lll\. icth.'. Pu.:'> ::-.1 lo:- priv.i~ <le 

que SCJt1 pJ.1CClll..:'n.Y~ Urlo•. {'.~Hl <..1trn'.--. fl1""1...'CUr~11·,¡n ,l nt1·0:, .llnÍ:.:o:, p.ir.i COnviVit-. 

a los pl~u.:cntcn1~.; pu..::. p.u-.1 C<H1\ 1·. ir· n.icLi e~ rn.iyot· l.Jlll' el :<:..:r pl..iccntl!ros. 

Absur·dv ~t.'t"id, f"-""1· t.i~1t,1, n,, ..::rL'ct· qu ... CCH1\.lL?n.: qta.: !,1.c;, cx..:.:lcntt.':..; c.....-inviv.in 

sohrc todo uno,:, C.<.lfl ut1-u:;;;::. L':-..lQ no .:::, po~ih1c ~,u1 !o pl.1.::cnb.!r-0; convcndr.l, 

por consi.~u¡cntc, cünH• p.u-ccc. 1..1uc exi:<:.t<1 :-.ohr·c ludo en dio<> el :-~r· pl.1ccntcr-os. 
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Puesto que han sido divididas las amistades en tres especies, y se pl.1ntcaba 

como aporia si en cllo.ts l.i .1mist.-1d se cn~cndr.i en i_su .. 1ldJd o en dcsiguald.1d; 

existe, por tanto, sc,\{Un amh<.1s condiciones; l.1 qu.: se produce por· sc-mcjJnz..1, en 

efecto, es l.i de los cxcdcntcs y l.i arnistJd p"'rfcct.1; l..i .un1st.1d por dc~cn1cj.inz:.i, 

en cambio, es !J que se pr·oducc por lo conveniente. Pues d potwc es .onigo del 

opulento por l.1 dcficienci.1 de .iqul.'\la.,, co.,,.is l'n \,1s que el rico es opulento, y el 

malo por lo mismo lo es del excelente; pu._.~ .1 c.1u.<..1 de la <lcfi..:icnci.1 de virtud, 

de aqui.:\lo que cn.•c que h.1br.í p.1r.1 ~í rnisn10, .1 .;.1us.1 de esto es .unil!o de CI. Por 

tanto, l.i .1mistad p...~r· lo úH1VCnicntt~ :--e rn-o<luce cntr·e los dc~en1ejJnlt.'s. Por C!-0 

tambiCn ,1finnJ EunpiJ..:.,,: .. l.1 tit'IT.J .un.i l.i llu'\.i,1, cu..Jn<.h'l t.'l ~;uck"" t."st.i seco", en 

l.i idt!J .Je 4ul.', Id .unist.tc.l r01· ¡._, .:vnvt!nil'nb--' ~..: l.'nb..:nlh·.i t:n .iquellos que son 

contr<1rios. Pues .,,¡ yuien.':-. h.tc• .. T t.unbiL·n e.id fuc~o y del .1gu.1 l.1s cos.1s m:1 .. 

conb-JriJs, son t:!l.i::-. entn.! :<>1 util~~. t'ue~ .1finn.1n qu..: .,,¡ el fue:.;o no tiene 

humcdJd, :»l.' J.o::'>ttL~ye, l.'tl \,1 id..:,1 d.:- qu .. · 0:-'.,t.i ll-, pro..T\'l''-' C.Jmo cicrto ,1linh!nto 

pero t...inlo cu.:1ntu p1h.!...ld f .. :ni_.11......:cd,J, ...:n t'f.:cto. ~1 p1·odt~cc~ m.1yo1· humcd,1d, 

h<tbiCnduk\ f01-t.1kci<lll, .,,l.T.t dt_·.,,tnúd<• l'l fuo..'h<'. rt'r·o..•, '..Í .::-- con n1cdid,1, .r,cr..i 

Ahora bien, t0d.1s i.is .in1i.,,t.1o..i..:~. t.1ntl' l.i~ qu'-' se pn.~duccn en i;.;u.ildJd corno las 

qut! se producen t..'n dcsi;.:u.1h..i.Jd. sl.' n.!fier-l.'n .1 l<.ts tn.::s y.i dividid.is. Y en tod..is las 
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amistades se produce difercnch.1 entre unos y otros, cu.:Jndo no sienten amistad 

de manera semejante o cudndo hacen un bien o un servicio o cualquiera de tales 

cosas; en efecto, cuando el uno lo hace cKtensamente y el otro es deficiente, por 

la deficiencia surge la Jcusación y el reproche. Sin embargo, no es Jsí en el caso 

de aqut!llJs en l.:is que el fin de la amistad es el mismo; por ejemplo, si Jmbos 

son amigos entre si por lo convenil!'ntc o por lo placentero o por la virtud, 

será bien evidente IJ dcficicnciJ de p.1rte de uno de los dos; por tJnto. si tú 

me haces mas bienes que yo .1 ti, yJ no discuto en .1bsoluto que conviene que 

tú recibas de mi mJyor- sentimiento de amistad. Por otr.1 parte, en IJ 

amistad en que no somos Jmigos por IJ mism..1 co.5a, l.1s d;fcrcnciJs son 

mayores; pues no 

ejemplo, si el uno 

evidente !J dcfic1enciJ de p..irte de cJd.t uno. Por 

Jmigo por- plJcer y el otro por lo conveniente, se 

produce allí IJ discusión; pues ni d que super.J. en lo conveniente cree que es 

digno t!'I placer que recibe J úlmbio de lo conveniente, ni t!I que supera en 

placer cree dign..i del plJc<t!r l..i grJci.i que rccupcr.J en lo conveniente, por 

eso las diFerenci~is se producen mJs en tJlcs JrttistJdes. 

Los que son amigos en desiguald.1d, los que supcrJn en riqueza o en alguna 

otra cosa de t.tl clase, no crc~n que conviene guc ellos sicntJn <Jmistoid, sino 

5 que cret!n que conviene recibirlcJ de quicnto"s son m..:.s deficientes. Ahora bien, 

es mejor sentir· Jmistad quc rccibirlu; .St:!ntir ~1mistJd, en efecto. es cierta 
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actividad de placer y un Oien, micntr-a,,, ql'o.! dd flecho dt.' recibir .1mi~t.:d tl<L" 

Sl" produce nin~un.1 .icti .. ·id.id p;rr-.1 ..-1 que /,1 n·.:-iho..•. ~\den1.15, e-. n11c:jor· 

conocer que ser cona..:11...fo; >?t1 cfo.!cto, L'I :-er c.._-inocido y t.:1 r·,.•cibir· .imistad 

convit:'ne (JLH! 1•l!o', ~.11·nt~1n .1n1i'..!.id: f'll•_··, ,-r ,·,·n c11r·rl'º·f'c'n,i._•r ,1 !,1~ qut:' 

en \'it-tLid .1Jn1ir.i di q1~.._· ,., ·-:<peri-"· •-''1 ,•I/(•;. ·~- ·,it'ntv .1n1:.t.id p • .,rqu.: lo::: 

,dc.:ttlZd ror -..1Jo.'!'l1.' c"J rc•n:jll•.' ,:Tl'l' '--)'U<~ /...:->:- .J!L.!t1Z.!I·,¡ pn1· '>lJL't1.L'. Y t.J/1::> 

Pt:r"-'• l~i .in11~.L1d qti.: ,,. pn~~h1(1_• ··r1 t" t,·,. (d"·'~ nn '-"· L1 tjLlV í'.:1:.t!C to.J~,~ 

bien;:s; pLh~~- n1uch,i·, ._.._ .... -e::. .1nhc:!.1n1n5. q1,.1e lo:- b1t?tlt.':, <!.to:bt.it1 en uno, 
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convivir, sin embargo, con otro. Pero, ¿conviene llamólr a estas p.isiones 

propias de la .imist.1d o de l..l ilmbt..id pcrfcctd, que l.."S por virtud? Pues 

dentro de aquell.i Jmistdd cxistt..·n tod.ts csl.t~ ces.is; pues incluso no 

querríamo~ convivir con nin~ún otro (puc~ L1nt.._-, lo pldccntcro como lo 

conveniente y l.1 vir-ll~d. cxbtcn en el cxccknlt.•) y L1nhclJn.1mos los bienes 

sobre todo r.ird CI, _v vrvi,- y vi' ir bien con ning1ú1 citn_1 in.is que con ~l. 

Por otra p.1rtc, :o.i t.in1bién h.iy .in11:-.l.1d en L'I L(ln·~1,g:Q n1i!'rno, o no, dcjcmoslo 

por ahor.1, dcspul:-., ¡.._, din.:rn1..>:-.. :=;in crnl--.11·;.;o .• 1nheL1nH...,~ t1..1..J,b !.1~, co~...is p.1r.1 

esto es quiz:.'1 t..1mbii:n 11L'..::l:,,11·io), t.1nt.._.., , 1\ ir bien c~Jfl1L' "1\·n·, y .inhc\.Jr 1..:1 

bien, no p.ir.1 .1lgún oti·l•. 1\den1.1.:., ..,._.nt1nh)~. ~-.1rnr.1t1.i :-l•brc todo con 

nosotros niismos; puc:• ':'>Í tr·op.:..::::,uno:-. .__.., c.i.:rno-. en .d;.;un.1 utr·..i co::...l de t..ll 

clase, de inmcdi.ito scntinll)S d.._l1.._)1·. f'<"">r- C:-0•"">, r....1rl.'Ccr·i.1, d'.\, h.1bl•r· ,1nH~>L.1<l en 

él consigo tnisn10. 

T.1les condiciont..'s, pu .. · s. c ... -.nh) !.i :-.1tnp.1t1.1, ... !! "ivit· bi .. ·11 y l.i:-. d.:m:1s, l.is 

Jn1ist.id pcd-cct.i, y tod.i-.., L'll.1-,. .._•;...;~.t..·11 en .in1b..J~; pul:'::. ...::onvivir·, ._1nht"l.1r ser, 

5 cst..i1· bien y toc.1.J::. l.i:-. J.:n1.i:. c,1n,J1..:l ... --,ri...·~· li.:t11!n lu,..::-.n· l'n t..'st.i:. .unist.idcs. 

Adem.ís, 4uiz.1 r·11·e...::c1 Id tjlll.' h.1y t.1n1hién .irni<c.t.1d t..'r\ .1qucllos en los que 

tiene lug.u- lo JLI:-.lv; ror- ..:~o t.unh1l.'11 LU.int.1~ c.:.pt!cic:-. dt! cos..is justas en 
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verdad hay, tantd5 h~i;y tarnbién de .Jmist.idc'>. A:->i pues, lo justo L'...:iste L'n un 

extranjero en rcl<.!ctón con LHl ciud.1cL1n0. t>n un l.'5L l,1vo 0;·n rel.!ci,-.n con un 

amo, en un ciudad.1no con LHl ciud.id.in •. ". en un hi_¡o con un radrc, en t1n.1 

mujer con un VJt·ón, y ':-1rnplen1cnt e, cu.1nt.1s otr·.1s con1unid.1d.·s y .1rni'>t.1dc·~ 

hay dcntr·o de c.1d.i un.i d .. · e~.t.i:. n . .'1,i...:1 .. "lrlC.5. ,.\hor·,1 bi•!n, IJ rn,i:-. f!r·rn._· cntr·c 

Jmi,..;os. 

Se,guina inmcJi,1t.1n1..:ntc .1'1._,r·..i decir .. ·~t,y >:.! h.i_y dr"tli!'t.ld ··n n.>L.1ción 

consigo misn10 n n ........ Por· t.1nto, pu•.·::.-t<..l c:¡uc vcn1ü~., t.d ..::orno d ... cí.inll..""'> un 

poco m .. b .1rnh.1, que LI · • .-ntirni'-'rlL"J J._• .irni':>t.1d ':-L' conoc.l' pür· Lis c1L~.i:-, 

p.irticul.u cs, _v .inht.'!.n·1dn1,..,:.; '>oh1·._, t1...1d._.., p.11·.i nl",>Otr('5 n1i~.~111..ls l,..1~ 

condiciont.."· í'.JrtH....ul.11 ..::-. (ru..:· •• inhL'l,1rnc'~· t.intn !o~. b1•..:n .... ·s -'' l'I s._,1- i.::or"lt"l ei 

20 C$t,Jr bien), _\. r,._•nt1nlL'" J.¡ r11j~ ~r·,¡n.J~· ~rn1r.i!l,l po1· MO:o:;clt! •'" nlÍ'-rl"ll~:; ~· 

25 
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ó ciÓ'":KWv ErEpo~ d'E ó d..3-:x..:v.Evot;, ó c:c.VTO~ J'' ET"~ Ec;-lP EKa.-, 
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uno y el que la recibe es otro, pero cc.1d.i uno son el mismo uno, por tal 

razón no parecic.1 que hubiera "mjusticiJ consigo mismo, Hay, sin embargo, 

como afirmabamos al cx.tminar en el caso de las p.irtes del J!ma; puesto que 

hay varias, cuando éstas no concucrd.in, entonces lc.1 injusticiJ es consigo 

mismo. Por tanto, de rnancra semcj.intc a ~stc, tambicti parec1o?rid que la 

amistad es con~iho misn10. Ln cfccto, puc.,.to que el <.1mi~o '-'"'· como 

afirmamos cu<Jndo Jt1hd.im ... 1:::. 11.un .. ir .1 un ;..::r.1n .imigo, .ifir-m.nnos un aln1.1, 

la mÍJ y !J de él; poi· t...into, puesto t:¡tH!' !>on v.11·i,1s p.irtcs del .ilm.1. scr;:t 

entonces un.1 so!J .dn1.i cu.indo c.stcn en .1rrnoni.i entr-..- sí tanto l.1 r.JZOn 

35 como las pasiont!s; pues a~i scr:1 una sol.i. De n1.1ncr.i qut.', h.ibiendo llegado J 

ser una, hJbr·..l an1i~t.1d con-,.i,:..;:o mi:-n10. Y est.1 ~et".i [.1 .Jrnist.1d co11si,-.:o misrno 

en el excelente; pues t.1n solo l'n t.d !.is p.11-tc~, ... h·I ,iln1.1 tienen ht.h!n,1 

disposición Cnln! SI peor e) tH.~dll) d._~ que rlC' d1fi1..'TL'n, pU\'StO '°4llL', p(.>t" \o 

menos el m.Jlo j.1n1.is e~ . .1n1i~o d ..::.._H1:..i~o n1i:-.m0; puc'.. luch.1 sícmpn.· ..:onsigo 

mismo. Por· tJnto, .il n1enos t.'l inconlnh:ntc cu.ind.._--. rw.ictic.1 .d~un.1 de l.1s cosils 
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que son por plact!r-. dc:-;ruC:.. de no n1ud10 :-.e . .u-r-cpientc y '"'-'pr-och.i .1 !>i rnbmo. 

Di:! mancrJ scmcjJntL! el tn.ilo ticnl.' :..u di'>po•:1ción en lo:-. dern.l.s vicios; pues él 

continúa luchJndo con:..i~o n1i:-.m.._, y contr· . .u·i.Jndo:-. ... ·. 

Por otra pJrtc, h.1y ..imist.1d t.in1biCn l.'n iguald.id; ror- cj,:mplo, !J de los 

compañeros cst.i t!n iguJld.id por ni1mero y por potcnci.t del bien. Pues ninguno 
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7rWt; E"¡y("'/VE•cc.t -.2 c/Jt> .. e?., Ev T~ O"U'"'¡'"/EVlK?i, xa.l Tcc.VTc.t. f.., 
:!O T?i 7l"ct.Tpl -r.p~r; v;c:.·. xa.l J-,J:. -;-{ 7.C'TE Ó 7rct.,TY,p 7~1' v1Gv 

µéi.7\.7\.ov cp,> .. E?" ~ 6 vic'r; -;-2v ?T'ct;T(pct..; 7r"ÓTEpov ~1', Wc; Év¡c:. 

A{yc.vTE~ CpG:::i; 7.pt:; "¡'E ...-~; 7.C./ ... /·.-d~, 'éTl ó µ~v hct..•~p ELJEp­

-yÉ-:-r¡Y..{ 7-w; 7~:.· v¡ti•, ¿ o·· v1~; x,-:Íplv ¿ cpe(/-.El -:-Y,; EVEp .. ¡e­

a-{ct,t;; ct..ÜT'>'i f..(.h' ~'.l ~ ct..l-:{-;¿ Ev •fi x.cc..T~ 70 o-vµcp/pc,v cpi-
25 AÍct;- O'G~etev c!v -Jr.d.px,E1:.·. G/J-r-;rEp ó'E: x.~J Kc:t...Tci ...-d~ f'7f'1c;Y.­

µa-t; ópWf.LEv {x,,,v, kí.-w 7.w; Ex,e' Ka.t EvTa..Vea... Aé·¡~ d' 
oTóv Ec;n1 • Éc;-1 ,uE:.1 ~v -;-d cc.V..-0 TÍ) .. ~; TE x.cc.} E:.:lp"'J'EUt,,, xcc.i 

b-x. ci.AA.o Tl -;;-~pd:. .,;:.· f...,/pyElct..V Tt>.c;, ol~v 'T~ a.V/ .. Y,7?1 '1 
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de ellos cs. digno de tener tllJS que el ot1·0 ni sc.~Un .:\ numero 1..h! bienes, ni 

según potenci.1 ni según mJhnitu<l, s.ino k> i;,_;u.11; pues \ns con1p.11-1eros quicnm 

ser un.a especie dt:! ig:u..ilc~. En c.1n1b10, .1rni~t.1d L'tl dcs.i;;..::u.:itd.1d es 1.i di: p.idn" con 

hijo y de gobcrnJJo con ;.,:ubt~t-n•int'-". dL' sup(..TÍot· y c.h: infCr·ilJr y de mujer y 

varón, y simplemente en ..1qw.:llo~ en k'5 quL' L'1".'.iste el qw: til:nc or. .. kn dc inf~rior 

y de supcr.1or en l.i .imisL1d. Pues Cst.t L'~ l.1 <1n1i'>t.1.J t..'n Lh.'si::u.1ld.1d sc.~ún J,¡ 

razón; pues en un.i d...idi-..i del bicn n.iLiic d.in.i _j.1n1.i:-- i,-..;u.tl .11 nlCJOr y .il peor, 

sino !>icmprc lo n1.1yor al qui! ..:s .1m1:~c· ror ~.urw1·io1·id.id: y L"-l•""' e<:. i;r.;u.11 por l.1 

al que tiene un bien m.1ycw, siendo n1cjor. 

12. Dt! cntn! ll'd.l':> .1qudl.t'.> .1tt11'>t.1Jc.,. d1d1.1". el "e11tirnient.._• de ,n11ist,1d en 

20 en l.i de pJdn! con hijo. ¿Y por· qth.: ·-·1 pddr··· :,ii.:nt.._• rr.i-... .infr-t.1d h.ici.i l!I hijo qti"-~ 

~· hijo h.u:i.i el p.1dre? ¿r\C.hO •:S, r,_-w L1ntu, c ... --.rnc• .il,'<;UtlOS qlH~ dicl!n 

corrcct.1m.._.nte .JI ni.:no::. p .. n·.i l.1 n1u!t1tud, •''.> p.-·wqu.._• el p.tdr·L· h.1 hecho bien en 

cier-to nio<lo .il hi_¡u, nli._•nt1·.1s qu._. •:I ~újL'> di!bc ;.~1·..ici.t'.> .11 bcnt.:ficio? Put:~ bien, 

25 esta c.ius..1 p.irL'1..cn.i i.!Xistir- en la .1n1ist.1d por· lu c.._in'-en1.:nte. Y t.11 como "\.L'n10~ 

que ocur-rc, sc,t:ún !.Js ...:ietKi.i::., <..1-.I t.1mbicn en ...:1cr1.n rn.._ido ,1qul. Qui.._•n. ... • decir. c5 

posíble. Pues bit.'n, l.i mism,1 Cc.>'.'-.1 có' t.1n~.._) fin c¡:--.m~• .¡.._-ti\ iddd, _v n0 hjy .il,g-Un 

otro fin .1 lo l.irgo de l.1 .ictivid.1d, por l!jernrlo, p.1..-.i el tl.iutist.::i l.J rnisma 
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a.VT'1 Évlp')'Etct, xa.l TÍ) .. G~· .. ~ yclp a.Ü)..Ei""v >ea.l TIA.o; a·..iTc;J 
1211b ."Jo J'i""} )(.e<.} E1•ÍpyEu:G • á.,).._)\. • oÜ T?i olx.0Ó'oµ1>c~ • xa.l ')'«-'p ?rEp~v 

TlA.or; 7r(.J..pct. T~V ivÉp')'Eta..v. Ét>'V ~V ,:, c/Jc/\.ÍC(; €vlp')'Elc!. -:-ir; .. 

ot.iá'~v cS'" Ec;-}v '1>...>...o T~Ao~ "tr'a,p<X, T~V EvlpyEtct.v "':GU c/nAEl11,. 

d_I\.:) ... ~ T~To a.lrTÓ. Ó µ.~v '1v ?ra.T'l;p Ei•EpfE?' 7T'Wt; ci.E} µ«A­
>...av ?rct.pd. T~ cc.ÚT;r 'TI ElVa,1 74c,f-;;,u.ct.. ... ;.., vlti'. T~O ~· ópW-

35 µ..ev x.ct.) ¡.70} TW1• d>...) .. ~:1 Cv • ;-r-:Íw;-Et; 'ld.p r.p~t; ~ ~v a.V-rol 
?ro1-Y,c-wc-1, 7.p~:; TGV-.ó 7.Wt; >ca.} e:Jvcof EZv1v. ó c;0v 7íCGT;,,a 

WvcEl 7.Ck't; -::-p~; TGv '.J;c"v a.Ú-;-cV [1 .. :-a. -r.c{Y;µ.a, T!i µ..'.J>Íµ..'"(J 
' -Kct.l 'Ti1 

~' ... · UlC.V ,., 

E) .. -;:-ÍÓl dytµE1·ct; • ó"i¿ p.,;;:,/ ... A.-:.~' cJ-n> ... El ó 7f'ct.TY.p TO~, 

Ó v:O; •~~· 7.ct.7Epa... Ó'El d'i xcc.} ú7.'""Ep -.Wv ci..>...>. .. wv 

.)O cfn'? ... 1Wv .-Wv ),.E'i'J/~Í~·';..l.;v xcc.} Ó'~x.'15-:rWi• E;;-1<rx.l...¡,a.-rGa..1 E; elO"~ 

121:?.-i cp1A.(a.,1, ofov '1 EÚvo1a. <f;,/.,.(a, Ó"c.xEl.. d.7:> ... W; ¡Utv oúv ~x. ctv 

d't~ElEV .,; EÚV::ilC(, EJ..,~, cJn>-.fa,. -:;-c>.>.cl; ""/d.p 7.0/'\.)\.cÍ.X.lt; ~ 
d,h~ Tb' lóEI'.• ->; á.;:6 .~ d.x?'srrct..f Tl Ú;:-{p Tl!!C; d.-yaúo'v EÚvc;¡ 

j'tvÓp..Ee~ • li.p' ?;v ;;J-"11 xct..l cpf? .. 01, ;1 B; ~ 7d.p El Tti; Y,'v a.~-
s pE(":J EÚvcui; Ev IT<'!iO'"'~l;' b!!Tl, Wo-r.Ep r7w; Y,v, .EVGÉw, >ccc..) 

cp:>-..t~ ~v a.UTo/ r.pOi; Act..pElov. d,/...)...' d..p:x::i µ.~v cl'v 7rCTE ,.; 

EÚvo:a. cp1A.fc.ti; á"á~E,EV Elr·a:, yÉvotTO o-· ctv ,; EÚ~'º'"' cp:>...fcc.., 
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actividad t;..1mbi~n t'S fin; pues toc;_n- la flaut..t CS f'OU-d CI tanto fin como actividad; 

sin emb .. .wgo, pdr.J l.i Jrq1~itecttn-.1 tll.,; pues t<-1t11biCn hdy otro fin ;:1 Jo !.irgo de l.:1 

actividild. Pot· L:into, f.i Jtnist.1d t.'S cicrt,1 ..ictivid.id, y d lo l.ir~o de !J Jctividad 

del scnlimit"nlo <le .1mist.1d no h.iy r11n¿;ún otr·o fin. sino que éste 1.•s d mismo. 

Pues bien, en ciedo moJ1..1 el p.idrc sicmpt··· est:1 m.is ct1 .1cti\ id.id a lo largo del 

pr~oducto qth.! es .1!,'>:o 1..k ->i misnK), su hijo. Y \·..:n10-; '-lt"-~ •!Sto l'" t.1t11h1én en los 

35 den1:1s c.1sos; pues en r·1.·!.ic"1n '-º" lo qut.' .:!!os rn:i<luc.._~n. t.'tl r·cl,i..-:ion con e->o 

todos, en o.:icrtc' n10Jo, ~-•'ll t.1n1bicr1 hen•!\'l-.lt!nt.._·~. p.._,t· t.intn, t.•! p.1drc ;.•n cierto 

conduckk.., r.,,. l.i rn~~nn.1r·i.1 y '" t:'>p<-·r·.111z:;1. !'or· <-'>-" 1:! p.i<lr··· :-i.:nte h.11..ia el hUo 

n1.ls .1mist.1d que .:1 ilijci 11.ici.i l.'I padr.._·. 

40 Ahor-J bicri, s<.1br..: l.t!>- oti-.1~ .in1i!-Lldt.'"~ drcl1.1.-. y qu .. · r.in!L'-'tl !>-1·1·!~t, (.Onvicn~ 
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con mucho!'> lh.~;.:.irno« J .'-l.'r n1uchd-.. \l.'Lt.'~, h.~ne,~-.knt._..; péir· h.ibcr· \.·i~to o por­

h..ibcr· Old(.l J+.! .tJ,suit.'n ,¡/~'..;'--' bU~'l1<-', rl'I" t.J tltO, .:_¡IL.l:~O )"d ~.OltlllS- t.unbit..·n ,Hnigo:. 0 



ei 7rpoa-r...ct{3ot {.30Ó>.."11a-iv TGÜ TcÍ.-ya.6~ á"uvcc..-0> ~v -r.p~E.a.i 
wpcl.TTElV lx.EfV'd EVEKE?I ':' fCj""lV E'Úvou>. tc;-i O''.,.; EJvc.ia. TOV 

1212a 10 -ns'tfr; x.a.} wp0t; TÓ ~Bot; • oLJÓ'E)t; "/J.p ) ... {¡ETc:t.l E"'~VGU;' orv':-' ~ 
~)-...')...':' TH'l -rWv d~x,wv cL'la.~C:.1 v ~ .,.;ó'tw~·, d.AA.' ~v Tlt; fi 
T~ ;;,Bor; 0'"7r'dÓ"a.lot;' 7.pOi; TMTov '>1 EÚl'Ol~. ~X. ;-_,, ó'E x~1pl:; 
cJ:11~fcc.t; ,; EÜvota.., d.>...> ... ' Ev •0 a.·jT~ • ¿-.,Q Ó'ox.El cpiAfC(, E?i•c::c.: • 
.;, 8"' óµ..évata. Ec;-l µ.Ev <T""Jt'E'l"'/U> -rfi cp,').,Jq., id:.v 'T~v ó,ué11cu1.,v 

is ~cl/3~:; T>1v x.vp(CA.:t; /\.E"'/014{11"1",v. el 7dp Tlt; 'E¡..-t7"EÓ"cx.>-..E7 

Ófko(~> Ú-;ro">...ct.µ..{3ctvEt x.c:t.l Ó'ox.E? ct.Vrc:;¡ -.d. c;""OlXE?'c.c. Eli•a.t ti 
>UÍ,x.Efr.'':-', ~pcL "'/E tfTc;- 'E,u?r"EÓ~>e}-..El Óp..-:.~·~el ;¡ e.V; f.ToE(-:r-ep 

el" 'T'l él>...Ao TCil~TOV. r.pW-rci• µ.}v "/d.p cUx. Ec;-~v 11 Gµtv~tel.­
lv To7; VC.)1oal; el>...:>\.' Ev To1; -;rpa.><.Tol;., x~) Ev 'T-drott; ~X ;-

20 vooV'trl Ta.t.h·óv, d.:> .... > ... ' ; éí.µ..a, T~ ...-c.c.0.-0v YOEtV -;rp-:,a.fpe~HI 
lx)$trl r.Epl ~ V0~7lV lr.) Ta.U.-cL E¡ "/clp b·i·c~O"'lV d.,ucpt-.E­

Pº' tlpx,E1v, ci>...>..' Ó ,u.~v a.0-:-¿"v Ó 3-' "ú-:-é~·, ~pcl í'E .:,ó'r, 
óµ.ovo~a-:v> ;1 a~; d.,) .. ).' El x.ci¡W lµ-:1..v.-2i· (3-rf>.c,u.a,,t tl..p>:.,Etv 

>e.cl.x.E7vo~ Eµt, BTw~ ~Ó'n ó,u..c.vc;:p..Ev. Éc;t Ó~ ó,u.cvoEI~' Ev -.a¡; 
2s wpa.>tTt'X.o~ p..Erd, {3't$A·,[crewi; ·Tcc.ÜT'i:1. r.Epl cipxov-ro, ci.pct., >e.c::c.-
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buenas. siendo capaz de realizarlas por causa de aquel con quien es benevolente. 

L.1 benevolencia es pr·opi.1 del c.Jr.icter _Y existe en rcl<1cion con el c~ir.icter; pues. 

nadie se dice bcnevolenttc'! con el vino o con algunJ ot.r.1 di.! IJs cosas inanimo:Jd.1s., 

buenas o placenteras; sino qutc> si .1lguien es excelente en cu.1nto .11 car~·1ch.•1·, en 

relación con ~I existe la benevolencia. Ahor.1 bien, l.i bcnt..>volcnci<i no cst<.i 

separadd de la .:imist.1d, sino que se produce l.'n él mbmo. Por· eso p.1n!cc ser 

amistad. 

Por otr.i pJrtc, IJ concordi.1 cst,i próJCitn.J .1 la ambt,1d, si es que tomas f,1 

15 concordia que s.c prc<lic..i en su <iccpción :-;.obcr.ma. Pues, si alguien considl!ra de 

la mism.1 mJnera que Empédoclcs, y le r.1recc que los clcm(.•ntos son los que le 

20 

25 

parecen tJn1bién .1 .1quél, ¿acaso Cstc cst.í en concordi.1 con Empédocles, o no? 

Puesto que en vcr·d.id l.i h.Jbr-í.i, si e~ Jl .. ~un.1 otra cos,1 di.! tJI c!Jsc. En primer 

lu~..ir, en efecto, l.1 concordi.1 no ticnt.• hi~ar· en !Js cos.is inteligibles sino en las 

prJcticahles, y. dentn., de é~t.Js, no en cuJnto inteli.~cn l.i rnisn1J cos.i, sino en 

cuJnto poseen, de n1..incr • .1 sin1ult.ínc.i .~ su intelección de J.1 rnismJ cos.1, una 

elección h.ici.1 las mbmJs .1cerc.1 Je 1.i~ cu.des intcli/;cn. Pues si ..tmbos picnsJn 

gobernar, pero el uno que el mismo y el otro que él mismo, ¿ac.iso ya cstiln en 

concordia, o no? Por el contr.H"io, si yo ;mhclo que yo mismo :~obiernc y .iquél 

tambien anhcl..t que y1...,, JSÍ y.1 ..-st.im •. .--.s en conco1·dia. El estar en concordi;:1 tiene 

lugar pues, en los JSuntos pr.'icticos, .Jcon1pJit.1do del .mhclo de lo rnismo. Por 
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Tcl'>a.rr1v iv 7rpei-XT1xc?'; Tc0 

AE')'O p.lv>1. 

. -UtJTki' x.vp(w; 

'Er.El ¿.• ErrT{v, e:;, cpa.,u..fv, ct.VTc;J 7rp;; a.ÚTÓv cp1A.(a,,, 13. 

7TÓTepcv o CT7't"'r$~C(.lct; Éc;-ct..t c/.JfA.(J,.VTO:; ~ ~; É:;-1 J'E cfah· ... c.(.VTGt; 

1212a 30 é, a.ti-ñí EvE>e.Ei' ;-rdt•Ta.. 7.p~••CA.•v El' •c..I.; >-:.C(.7d oO 7" ... v-r1TE) .. Ét;. 

ó µJv &'v <Ju:1 .. LJ)._-:.,r; </Jf?.':1..vTtr; i')t'-'' - u..ti-;-~'; ct.JTtf 'ld,O E:•ex.Ev 
7rcÍ.vTt;t; 7íp::toTEt • d> .. > .. • c·Jx ó cr;-:-"OÓ'=tlcr; • O:¿ ·;-';.-::; -/áp Ee;-1 
U-7r'r!O'a,lc.;, 'CTt cf/ .. /,."t< E:.'E%EV .;;TO 7.p~TTE:. Ó'l~ c·jx E::;-1 cpr­
Act.VTct;. ci..}J .. ' Óp

1
u(;;rr1 µE~· (i. ~ct.VT~; E;T} .-d. ... /ct..S=Í, x::.d olov-

35 Tct.t a..VTol; Ó'Elv ¡...<-:t/ .. :-:;a.. •:.r;;·cÍpx,Ew • .-~V-;-'.:; o"'' E:;-} ,u...d?.tTTcL 
' • ' .. ,,.. ' ' - • ' "'l'- !'- ....,_ ~ I' 

cpa.vEpcv ~7'l 7'~'t!T't:I' xa..1. "·::,~·;;;. ' o ,UEV ...... '!1i' a-~.tfo:,::1-:.:; ~EY..t:;-Yj-
fTl!TC(,l TCUT:.c . .':I a_) .. ),,':-', C'J;>.,:: wr; G'J 7.p':,,'7Y,~:::1• a..• .. r:·c:; ,u..:{,,/....u;-~, 

d.> .. A.' ¿t._, ép!f J.> .. /. .. -;v Ó';...1~··;;~~UE"~·c~· /_.!..;¡__)_)\,-:,~· 7c,·J-;--:.1-; C(..tÍ-;-cLJ 

x.pY.rr6ct..1. et~ ó-' cÍ)J.-:.• '";"~-;-e ~ 7-c•.,;T'li-j°• o".' ~-¡~·c,a,~· (b- -ye1."'p 

1212b aroi•Ta.t xax.W; et~· xp"rf7ct..75xt •el; TC.t'liTcl~ a, .. rcc.G::i?';) ~ Ó'ui 

</J1> .. cT1,u(ct,,v T::i~ dpx,E1:·. ó J'E !7"';-;-c~Ó'~7"~q cJo"f!•Epcv ToÚTwv.: 

7r'Ef'TET~l • J~~ b-J'E <J;f).~J7c; x,~-;-c{ '"'/E -.e(; -.c:ct.Ürct.. dyaGtÍ., 
d.A>...' El áp:t.., Y.a.T~ 7~ %c.t..).{v. 7-:Í7c".J '"/dp µ..~v:,v d.N-.w ~;: 

s ct11 Exc;-a.{"11, -rd ó'E rrv,t~rp~acvTct., ~:ti ,.;O?-", ix.TT-J.'TETcc,:. • .-~:; 
µ.~v cÚv x.cc.T~ -;-6 xa.> .. 2v a/pE-:r1~1 cpf:> .. Cf..VTC~ ÍrTTa.l" -:-~v ~} 
xa..T~ -rO u-v,ucf;fpcv x..::l.} x~~· .;,o~~~,~~· ).E""/:µ{'-'Y'.V b-Y.. {1:7a.1 ó 
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consiguiente, la conccir-di.1 que se pn:dic...i en su acepción sobcrdnL1, .se rcficrt:" JI 

13. Puesto que hdy, con10 .1finndrnos, ~irTlist.id en 1:1 consigo n1isn10, ¿el 

1212a 30 

cmbar.~o. todo:; se i1npul~ .. H1 h.1..:1.1 Jos br..:nc'.-., y cn:en que con\. i._·nc qu..- cJ<.ist.1n 

35 sobre lodo p.u·.J ~í rni::.trh).'>, y e~t.> es m.1nific:;to ~.,J~·we tudQ ._•n el c.i~o de i,J 

1212b 

CSO t,1mpoco S.t.."r..J <-1tni;._:~ 1 .J._· ~.¡ tnÍ~rno, .J/ rnL•no:. :>o.',>.;Ull t.¡/ cf.J.".L' ,J._· hi~·nc,c;, re1·0 .'>i 

lo cs. por consiguicnt~· lo ;,,_•r·,J '.'c_>;un I~) h.:llu. Pu..::,. t.in :;o/o c~to no i.."edet"iJ a 



<T'7nic>'a.?o;-, d.r-.."> .... d:. cpa.0> ... ':J~.. 1rÓTEpi:.v 

cptA."tÍcret a.ÜT0;- Éc:1,;u-r~~· p.,ci.> .. n:;-ct .. ~ cJ; 

1212b 10 a.ÚT~V p..dAt~-;L C::q </Jt/ . .:,'TEl, lq-1 ó' W; 

.V ', "" ' ' ET-O; f-'.-EV GLJ~' ct,..UTO;' 

8. · Er.etÓ'~ "l~P cJ;~-
,..,._Ev -rO~· crr.HO'a..?-ct• €Y.ro/'TEcr&a., -:-W~· u_ .. ,,,_5::;:.i -rWv x.u....-~ "TG 
CTUf-1.-</JÍpr.v -:-¿¡, <Jl{/.~·~ -;Gt· </J(/,.r;,1• µ;:,/J ... r..~· a.V-;~ c/;tA./.~e:. va.(, 

d't-./'-..' f. -;-.;-;~:t• E,:;;;-d,u~~·Gq --:-¿;í </;(/.::-' Cl070 -:-0 x.~/ ... Gt· -;rfp1-

r.c1e?Ta.l, -:-ct..·.f-.r: E'fJc;a.--:c.u 7¿)"v 7on!-.c.....!'. Ec;; ,u.E:1 ~ ... -:.:._,; -rOv 
ts cprr..c~· a..J-:-2; ct.·5-;-~ ¡..i~;¡_/J.r.~· <}J:/.el~ ;'7, ó~· W:; a.:i.-2; a..ú-.C:; 

f4.:t,).tc)ct.., X.-;t.-;-d;. µft• .-O -:;- ~~1,u.</1{pc1• 70:1 </Jf) ... c,'.' ~ xa..oc~ Ó"f TO 
x.a...> ... O~· x.c.r..l d-¡c.r..5~·v ct.0-;-¿; a.V-:-2~· µd/.u:;a. • a::.l-:-0 ... ¡J:.p 7a.Í:ÍTct. 

7oEf:":-:e?.-ct.1 x.d?./...is-C-(. ~ .. ·-:-:~. t'c;.• f.J.-E: 1 c..-:; ... x.ct..L cJ11>.~¡Cl.Oc~, 
cV cprr...~· . ..r;-c; · .u-I~·:,·.· ... ¡d_p, ::,.-:p </»>.:? xV-;-2; É;1.,·.r;-t:•, Ó-;-1 

20 d""¡ct-G5q. 6 ó'E cj.J;1_::Í/'.c:; c/¡(/.c:t.·..r;c; • ~OE .. · ''lu.'p Ex:.,ei 6~' i· cp1-
>~'>fTEl a.VT¿; Éct..· ... r;Cv cTc~· x.;t,/~Ót• Tt, ci.1-.>~' ct'i·Ev ... ~Tw:.• a.0;0; 
Éu.vT0t• </Jt/../-rE., ·:-; a.·JT::;. Ó';~ x:zl b'T::; et:• r..·Jpf:..J; /~l--¡c:oc. 
cpfA~u-;-o;. 

,, . 

'Exrf.u_f;·c~· ó'' C::· uy; t:Z-r:-Fl;• V7.}p ct..V>Cl-fY-Et~t,.,; x.C!.~ Te.V 15. 

25 CJ.-VTct..px.".:·;, 7.G7€pc~· ~'..J7.;t,.::::%'f';";" -;;-pc-;Ó:/-;-cTcJ..l r/J(/~(ct,.:; ~ ~' 
d.?~>-.' a.0-;-2; Éct..J-;-¿; ~-.:r:·ciF%y;~ Éq-u..t x.<;.(..} Y..ct..7~ -r;-:-c. /-.f"j'd'rl 

r--/d.,p -:-c:ct.V-:-a. xct..i cI 7.Ci;-,-:-c.1..(· "z-.~i· J·' é Ó'~•:U.!.4'V ~~ Ó'utc?J, 
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sino el malo. 

14-. ¿Pero el hombre t.'x:::i.!kntt::" 51~ntir·.1, .+l).!lHl.J vez, .nnis-t.id el <..obn.· to.._:i..-. 

consigo rni!>rno o no? Pues h1en, t.!11 p.ir-ll· el ::.t>nli:·.i .ir11i.;;t.iJ ~."}hrc t1..,.k• con-.1.l.!a 

misn10, rcn-:t en f'Jf"lo.: HO. En .:fcL·fo, rl••:Sto .. .¡ut.' .1finn,1n1,-:>ó, t.:¡lh' t.•! l'.l(Ct.'lentt.' 

15 Ctl p..irte ~l '>it.•fltt.." n1.1·, ,J;""l1~.t..1._I hdt 1.1 ~l! d~~c_,~<' (jll•' }1.!c.1.t '-1 tt'~'-rTlC•. V "r. r>-1rt~~ 

sobre todo h.lCJ.t < ! rn;-.n1n, h.n.1,, .'.! .1n:•:.;" r-·r· tn (_{"}n· •• ·n1t.••1:.·. P•.'T(>. c.•hr<' tndn 

25 

_•r.10; r1u:~; ~¡ L'.I 

bu•'nP; .Il~or..J 



:.:es 

-..( J°El cJ>{>-..c.:v ;" QGEv Y..CL; ~ ct..7rCP'""' -¡(-¡vETa.,~, ,. r.é-:Ep-:,v 

-r.d.vTu., Td.-;aOd:. ÉX,C....''.! Y..::Ll W:J C,(,,VTct..fY.."lj; r.p-:-rróET'jfIE:Tct..l </.J{-

1212b :~o ;>...cu; ;? 7.fTe x."'} l-'..d> .. 1c;ct..; .-!:·-:.c. -¡dp EV 7.c:-/.-rEt, ;1 µe~~ 
TG::Í r.rv,u..(3,WrE"r':Lt; cV ""¡d.p 6;, ,u...ivai; ... /E Óúi°~El. Et• 7e;fvv1 

to.J-rw11 Ó'"E°1{TE7ct..t, 7ct.0-:c.c.. OE /_L.;, E\·ÓÉ;<,E.Tct..t cr~·cv <jit?-... t'ct~s, 
7opr.~Ói-:.:.-' c"tv Ó ct..·~-:-c.(::x.Y;; c/.J;iJCl..q. 

E :c....·~u?'~ é,u..-:-' ~TY.; / .. C1...v-.3:i:'E7Ctct.t Er.. 
Y; 1-1-E'-' ~:· Éi· -;-~?"; >~rS ... ¡ct; 

"':"0'J ~=~ hT' Ex.E? Cp5W:; 
.J.5 ;;-.• '1~· E~·Tc.1..·J5x. é;·i'J %:::.;,-~n,u~:;· .;. -¡d:p Ei' ¿ GE:!; i:;-1.~· ct.U7a:'.?­

x;.:; x.CL.} ,u-'>-:Ó'n·¿~ é':?o:.t;, O'.~ -;-';'.-;-' bO · 'i:/-t..E?; ~0·:.~·2.; J'¿.,.,~·t­
,u..E'i:t... Éc:;-: "¡d:.p x.::.i:.~ 7:::i:;7:.; --::; ;.-_;-¡:::; E;:-} -;-; ~i::;;; >.:y;p..e­
:.1c:i;. E-;:-:~ ""ld.:p, </l'l.r;-(, 7.a:~··:t., fx..E• 7J..·y~::;; ¿ &!:_·C.; x.~} [;-1'.1 

ct.."J'TCLf-X..Y,;, o{ T.:.t/'T:-¡; ~ "id_,:; X:.:.~!:tJo;~E;. (.Ed<J"E.7Ul J">{ -;-¡, 

1213.-i rp'Y,.,-(v. 7'\570 "¡d:p Y...:i>.)-.t;-c:· %~1 c?Y..El.::./7::!..."TC~·- -;-( -;: ... 5EcÍ'7E-

Tct.l; El µEv .. ,J.p e!/-./.:;. -:-: 0Ed.TE7d..l., ,6//.7:C'.' (:¿ci',,-c:c.t..( Tl 

a...JT~. dA./ ... d:, -:-~-:-· c[-;-c1.::;:·, -;-a r~ 5:;: cl./J.c 7! EJV~; /3{/.7:cv. 

a.U-:-6; ~.:t."..J-:-:::· ¿¿p;t.. (:¿:..i'rc::L:. d>.;·.· d.:.-.:-;;-::;~·· x.~J "¡d;p ¿ C::.·~-
Gp:1.r::ot; 'b; O.:-v ~1]-:-2.; 

ET.l"TJ/.J..~',UE'.'. 

ee,,5 p...,. o >. .,. ' 

V 
d..7C";";""!.i; 

É:.1..:.r.-2:· Y..;l"T:t...7%::;-;-;-:;:-::;t.;, ~.:; d'.•:;t.!J'~·/-:-:.:J 

~ ... , <f)~~:r.":·, :J¿~; E=;-~t' a.072; i~:r:-2\J 

~·:~q (;t"-X,~E7CJ..:, ci..</JE/7(;:.v· V-;-;-fp ót 
-:-Yi'.;- CJ..~·-:-ct..p%E(:L..; c.J -;-~.; 7C."J ~E-:; -:-">"\' ;,.('JY..E._¡,., ... 7.Ct':-.J,u .. e'!Jd.., 

d.,/,.°>-. 1 ci>·~p:.u;;-(:.•r,;, 7r':-7EpC'-' ¿ :t~07ct,:;v..·,-.; éi~./.7"E7ct..l cf->t/.Jx; ;; 

10 cÚ; el ¿--.,,; "Ttt; E;:-1 7;._. <f.>(/,-:-'.' i.-;-;-i/3>.!-~x.; t'o'cl --:-( E7".-: Y..ct.~ 
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produzca tambi~n esta Jpon·d: si ct qu~ posee todos los bienes y es aut.J:rq...1ico 

tendrá necesidad de un <1migo. ¿No ser.í entonces y so~rc todo cuando lo 

necesita? Pues ¿d quién har·j el bien o con quién convivir.í? Pues, ciertamente, 

no pasará la vida solo. Si hJ de ncccsitJr, cnton.:es, de estas cosas, pero éstas no 

se admiten sin .imist.id, tcndr..í m.'ccsidad L'I Jutjrquicn de amist.1d. Pues bien, l.:i 

semejanza que solcn1os tomJr cn nucstt·os razon.Jmicnto<> .i p.irtir dt! dios no 

35 scrci alli corTcct.J, n1 Jqui útil; pth:>S 5i di1._lS cs .iut.1rquico y nu necesita de nada, 

1213<1 

no por esto t.1rnpoco nosotr·o~ 111...:Lo..''.>it.1rcn105 <lL n.1d.1. Puc!> h.i) .. incluso un 

razonamiento Je cst.1 cl.i~c dicho :-obre dios. Put."s .Jfi1·n1.J, f"L~csto que dios posee 

todos los bienes _v es .1ut.n-qL;ic,1, .:,qul' cos.1 hJr·.j-;' Pues no dor·n1ir·,i. ,-\_•;i pues, 

contemplar.J ill,'í.;O dfn-n1.1- ; puc:; L':.to es !._1 tlldS hL"ll0 y lu n1.i:-. r,-..._,pio. Por t..into, 

¿qui! contcmpl.ir.1? -"'• h.i dL" cont ... n1p!.1r, en t.>fccto, .dguna (1tr.1 cos.i, 

contcmplar.i .il¿.;c- rnc_JQt· ~uc .:! rnismu. ,:';1n L'n1b.11-~o. >.!•,t{• e'.:- .JbsunJ.._...,, el que 

exista JlgunJ otr.i Cl.hJ rncjor· c¡uc dios. Pur· ..::onsi:o:uicntc, el !·e contcmp[Jr.i .J si 

5 mismo. Sin cmh.u·.~o. e!, .1b:-.t~n.lo; pL_.¡,_., 1nclu~{1 .11 hornbn? que sl.' observe ._i si 

mismo ccnsur.11rH1s corno .1 un in:'>ens1blc. Par t.1nto, e~ .1h:'>Lo·do, aflnt1.1; dios se 

contcn1pf.Jr.1 ._.¡ .i .5-I rni:-n10. Pues biL"n, "'-llh.' .::o~.i contcn1pJ.11·J Jios dejérnoslo~ no 

autilrquico tt:>nr .. .ir·..i n nd 11>.:LL"::oidJd de .Jn1r-.;t,H1. :\.si pue'.>, ~¡ .1lguicn mirJndo u su 

10 amigo vicrJ quk! es y cu.il es td Jmi . ..::o, que es t.il cu,11 c._1t1·0 yo, sin duda harás 
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>ea.l r:r</J~Ó'pa. cp!>...ov 7.CtY,:rr.;., W-r-;;-Ep -rO /\.E"·¡5µE.vov u J;. .. /.~; 
~'TG;"' rifpct.x.A;:;, crr ... hc5' </.J{/...o:; f.yW." Er.e} & ... , Eq-l xa.) xa.­
A.E7rc..ÍTct-Tcv, WrhEp %e.e..} 7[;ív o-ct/>::Zv -ru•i;- E(~Y:x.ct..'7'1, Td ,.../~·W-

1213.3 is va.l ct.t.ÍTÓv, xc.t.l ñd'n:;-~:.i (TO "'¡'ct.'p a.V.-0:.t E~'ól:·-:kl Yio"'tf), c.(.ÜT::;} 

µtv oVv ~Ú-;-c.J:; EE ct...J-:-Wv -d Ó'v~·cÍ/..1..t:.G~ GE¿_-:;-e1..,7Úct..1. ~-;-, Ó'' 

cc.ÜTol ct.ÚT~S" ~ Ó'u~1 ::!.,u.:~~, ó'~> .. cv E~ ~~· c'I?./.-;i:; E;-r1-.1µé:./."-Et•., 

aú.-.c} Ó'~ r .. c.c..~·9dv:/...lE.~· Tct..j-;-J; 7."C,~:'TE~ • .-;-;-o OE ff..•ETct..C e)',· 

EÚvo,a.v ~ O-.:l ,.cf.!J:.:; • 7r::i/V\.c?:; CE Y;,u;;, ... , T::LV-;-ct.. E7:-tTX~TE7° 

20 r.pO; -rd x.pfvEt'..! Cp9;:;:;. !:.::--;"';Ep ~~· 'CTClv ÚÉ?-.. :....1,ue~· a.VT::;} a.0-;-W~1 

T6 7.fÓTCtJ7:C'/ IJ·::.?:, E:; .-d xcf.7c7'7p-:-~· Eµ.Si'..i--f,a~·Te:; E"!Ó':./.,1..E1 1., 

óµ..ofw~ x.c:t.l 0-:-:Zv ct.V-:-c1 a.V.-~.; f3~> .. Yi5;:;:,,l-'--E",J ""¡vW~·ct.i, Ei':; .-dv 
cpfr...ov lQ-G ... •-rc:; "'/vwp!~ct..!,U..EV Jv • Éq-: "'¡'cÍp, C:.:; </JcL/Á../i•, ó rpl­
)\r;~ ÉTEfO~ E· .. ,:.:.. tZ 8~· Y,o\J f'<-~t' .~ cLVTG~· Elól~·cLl' T';iao &-' 

25 oV" Éc;-n• ElO"ÉvcLl cf:·~J J/J .. c"J cfy(/8., Ó'É:.••' civ ó a.0-.cipx.r,t; ¡ 

cp,Afct.~ 7.pC; -:O a.•_};-2; a.~-;-2-v ·yi·c .. :pí(en·. É-;; 6E xa'..J Err.Ep 

Eq-l X.ct,/.._¿t', W-r::-Ep Ec;-(, -:-d EV 7.CtEI'.l Éx,c,.,·-;~ .~ 7.ct..pci ":')1~ 

7lÍ_;:cY¡~ dj':J..~:Í, -:-f..•:t- é0 7.;r/.'T'El; ,v..ETd. -;-{i•:;; d'E rrul-.(..{3H~C-E­

~CLl; -d 7..¿P ~'1 ~t~·:; ~ -y:_ óut~El ·, 'Td ·y~p ':r'Jµ(3Fd~ '>iJ\J xa.l 
30 C:t.t'CC.')'X.CC.IQV. El 7~Jl.'tJ'.' -;'ct.."JTCC.. X.~/..-~ Y..c.d r,Ó"É::t.. x.c:.2 a..~·a..'j'x.c;c.?a,, 
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también un ,i;rdn <1rnigo, tJ/ como lo que se dice: ··~.ste es otr-·o 1-ferack..-:. un 

amigo es otr·o _J(l ·. Por- t.1nto, pue5to qui· ,.¡ C•'n,--.ccrs<! .1 si rni"'n-10 e~ t..imhit::n /.-, 

placentero (ruc:- cono(.·ero·.t.' .i ~i tni;,nio '-'-'· ~l.1c1.·nt1.·ro); pu.:.<. hrt>n. fh"l'>L)l!°l' -

pJr-tir de no!'ntrn"' n1isn10.., no podcrn•Y, L . ..._,ntcn1pl.1rn(1 ~. ,J nosotr·.._-,'.'> n-•i·;;rne>' Y 

que no pod~n10.<. L' tH.l~ • ._1!ro~ P11;,n1n'.', 1~:. t.:'V!dt'ntL' .1 p.u tir dt· d<;tH·lla.., CL•..,,J'.' qui! 

como Jfir"lT1d1n,.,,•:, ,_-J ,1n1r;.::,, e:. ,1tr·(, _'l.•"·¡•,,,. t.1t1tc-., '.1 •:/ cor1,,L._,1 .. L' ,1 ~.1 n1i-.~Tl<'' es 



no 

121Jb TCC.V'Ta. d""t µ.,~ Ev8'lx,e.ct.1 e"-•ct..t c!ttEtJ cp1/...(c¿~., r.pcrr&loJT, ctv 
Ó ct..ÜTcÍpx."I'/; cp,Af:t..i;. 

IIÓTEpci• óE 7.c> .. ? .... ~~ XTiíT{cv rpt;....~; ;J Q'),_t ... /"1.1;; '-'0TE ó'~ 1 _ 

"r.'OAA~; W; d.,7:> ... :'::~ El7i"Elí• ~r' 0? ... {¡r:r; 0€7" de{. 7roAAWi• p.tv 
S 'lcz'p DVTW'.-' Ép ... ¡c-:.1 f:c/)' ;X.u...s-c'--' f.1-Epf-ra.t -.O cJ)1/...t:7'.•. Ecp' cl-;;-c/..v-

7'"W'.-' "':'J:P x~I .;: ... ..< ;.;;_> .. ~-·~· E~l(..~vc<.7t7' ~(--{.:::::~· -Y. </Jtf-r,~ d,;;-fJE­

~·'1;- ~7tt.. 7."p:;; 7~ E--;;~ -;:-::,i.·) dc/JlY..'.-1 €?'TG:t.l' ·~-;-E '"'/d.p 'T~ b~El 
ir.1 7.-J/ .. .:J óp:::.,~-=::•., d././.' Ed;:• 7>/.É-:,i• d.7rc~·;:--·:::~ 7~ ".TtJ

1
u.,v_É-.p':!, 

E> .. '>..EÍ7:El o"ld, 7~:· d-.r(;{:·E~rt,~' .-;::.; cJ.,úcrE~1 :;, l':.' i-;;-" d,,~~;,;-., ~.· 

10 E-;-¡"'1 -;-&:;.._. J/-./\;.,..1:• ép...~f:,.,._,; d. -;-;-,{ .. rc...:: 1 • E> .. ? .. =:(1.:..._•'.) ·.;;~, -:-~ (/)1/\.Elv 

8/ d.O'v~·Cf..,Uf:t.:· Y..::t.) E-¡x.> .. ~,t..1.,=t;-;-' ~'.) 7t.:; {;,.:,:; J,y_~(c.. .. :~, x.::::d '1K 
c!v Eli1 cj_;(/ .. -;;, ,u..~ c/)1./.Wv "/E d.?.> .. ' .:.: -;-0 '"'/E A;"'/ú_-' 0 

.;, Ó'l-

cp1r.,,{c¿ ~ "':"~Te 1S..;/.ET~l. [-;-, ¿E'.I é::J'Tl 7.~/./.c,{') t·x. [e;-; 7t"Cl...f­

rra..r:r~c~t /..".J7>..}/.J..E'.-'~".' • -:T::.J...> • ..::;:, ""l~""f~P G'" :.-•T¿._,·~· E7x.C~ d.f} r.Ep} Ei·c:t.. 
15 ... /É Ti~·c.c. "T"J/..1..,G;t.(:·~¡~· 7t d.T'...f;-;::r.,u~, W.- "/i~·cf-A-{vw'.I d,".'::J... ... ¡Y..ct.,?ov 

'A.•J7.ElT/ja..L. s,· a..0 ~cÍ/.cv 0>.(¡~·; .. lvct.. .)7 Ó'Úo, ci.,).J.,__d, C#V/J..­

¡...<-{";:p'/$; 7'"':) %;1..lp¿;; X::.l} 7?. Cl"..j7;: ép/..J..'f¡ r.p2~ '70' </H/...E?".f. 

i\Ier~ Ó'~ 7:.t..0-:c:.. C'""%E71T{c:.• ctv EL~ r.W.; o'"'i"?' cpf> ... r,,,¡ ;:v-....pYi- l 7. 

vGct.:. ~T":"l (!¡" c...:ix. iY d.7.á'Tri c/Jl?--.{~ ;1 '7xt-.+,~, d.>...:r.~ Ev f1 
20 p.,.:f.A.H¡~ Ey%~>.c:.J-:;,-1~· d.>-Ji..-/,>-..ct; ot <j:>(> .. 01. ~x. Erxct./-.';T, Ó'~ 
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nece.s..irias~ pero no se Jdmitc quto: exist~in sin lJ a1nístad, ter1drü necesidad el 

autJ:l"quico dt:! amistad 

16. ¿HJy que ,"ldquirir muchos Jmigos o pocos? P.tn:1 dccírlo, p1.-1es, 

simpJt;?tncntc, ni rnucho:s ni p0cos conviene siempre. Si.:nd0 muchos, en L-.fccto. 

ser<i trilb.ijo:s.u rL'p..irtir- d c.1d..i utllJ el scntinlivnto dt..' .imist.1d. Put.·s inclU$O en 

todos los dcrn.ts CJ!>L~S nuc.str·.1 n.ltur·.ile:>:.J, siendo d>.!bil, e> cotnptct.imcnte 

incapaz dt!! l!c~.n-- t.in ),·J·l·.; plH.::::. n1 con l.i vi~t.i \.en10:-. t...Jnto . .int\.'s bien .:-;i IJ 

ap.artJ.:s n1ucho Ut.• In que e:. con rn,·J1 ... i...1, e!> deflc¡ent,, por· !.J d~·bi!id,1.J d"' !"·l~ 

J1guicn podri,J tent!r· c,1.r.,1 .h.l..4:-..icl<Hl con_¡u~,tici.i,)' n,, :O.L'f-,t .ll"'f~l.'>~•\ .i! rncn''" :=.i no 

siente .trni~t.JJ, :-1n,_, .. ¡u .. ·¡,, .'>t-'r·.t .d l"tl'-.'tl.'.).'> d,, p.J/.ihr,i. -'\hc)i·.i ~!1.T1. l.1 .1tni::..t.1d no 

Jnhcl.;i c~to. Adcni.i~. :-.i ; • ._)n n1u..!n-.~ .. no•!·. fJ('S!h!\' que d._•_¡<' de :~\.'f!tir· dolor·; f"'Ut.!S, 

siendo n1uchos ....... pr·oh.it-:>!...· ·1~'•' ~:i....:rnp1·.._, p._),- lv ni. .. :n..i~ .! uno :-uccd.1 un.J 

15 d\:!sgrJci.1, pr·.._)<lu..:i....:nt.lo:-<.· ¡._,_.., ,·u,d .... ~ lh·d1~''•. t-'~ n~<.:\.'•-.in•" qLJL' ;;1,.•nt.1 dolor-. Ni, de 

20 

J 7. [n .":.t:guiU.1. iidhr·.i qu •. : .._-,.1n11n.11· ._.,,,.,.,~1 '-'-~ti\ i•_'fh-' t-r·Jt.H- .i un ..inii,go. Sin 

cmbJrgo, cst.l ex.irnín..iuon no tieri.: lu.~dr en cu.i!~tlÍLT .irnist.1d, sino en ..iqucll01 

~t1 que Jos ,_¡migas $Obr-._• todo se .tcu~;.in tn10~ .i otr· •. J:-. r\hor-.i Oicn. en las demás 



;."JI 

lv Ta..~ ~A>.a..1; óµaf!-1 .. H;, cTci1 Ev -:-!1 7.Cl.,tpdi; 7rpo'e; uldi• cvx 

ÉrrTtV lyv..A'>':µ~ To1'b7cv c;T;v d.~1~0-l'.I Ev ivfcc..tr;, Wo--;:-Ep i6YcJ 
<ro{, ~Tw xa.l c0 E,u..a(· El ó'~ µ,f, EvTct.U9ct. TO a-cpoO-p;v E--¡­
x.>..11,u.a.. J.v Ó'~ d,~·{:rc1t; c/J(?...ct; ~X. É':TTl T~ f::ro'.'. Éa-Tl ó'"~ .,; 

i213b 25 7.ct.,Tpdr; r.pd; v:'c\• rp1'?.(=t. ¡._, d·.:{-:;-~·, ó,uo(~t; i; j'"'JVCC..tx.o'i; -;op~r; 

J'.IÓ'pct.. ~ cl'xÉTH 7rpÓt; Ó'::'T';7~-:--y;v, xct...} O>-.w; .ó't xefpo:•ai; x.O'J 
(3E> ... -:-(-:.i•c; • c0x E~~'71 JE Td:. 7ctct.G7~ E-¡;-. ... ..f.uct.,--;cc.... d.>..A., Ev 
-:-o?;- l'a-c1;- c/J(A..-;1e; xa.} E~· •'? ct.:JTij <.pi> .. (~ T~ -ro1ovTov l'j'­
x./\."'1µ."', W::rTc a-x.E;:--;-(cv ci~· e7YJ -rO r.Wi; r;E:l x..p;Ja-Sct..1 cp(?-...':J 

30 6'"V "T?f EV i'TOl> </n/\.(Cf:• 
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no se acus.:1n de t'tl<Jnera s~n1cjJntc, por cj1.·t11rlo, ~·r1 /,1 dl.'1 r-h1n· ..::on ht_io no h•i.v 

acusación t<i/ como juzg.1n en c1/x1~n.15: t.:::il corl"lo yco .; ti, Jsí tdmbicn tu ;1 nü; 

pero si no es ,ic;i, Jqui se produce /.; viok·ntd .1.:u:.;,J...:ÍLHJ. ,-\hor.i l->it!n, entre .1n1i.~O'.­

desigualcs 110 t.:)(i~te lo igu.1/. )' Lt ._irni~t.aJ .Je p.idn_• cor1 lii_j(~ 1.•:-.Li 1.·n d1.·:-.if~U.tk!dd, 
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V. Glosario griego-espaflol de conceptos básicos de la tt:ica n1a9na. 



a-,·ottO· .... Tó el bien 
üyvo•o. (¡ la i~norancia 
óypo ... ia. i'i la rusticidad 
áypo11<rx;. 6 el rustico 
óyxívo10. h l.:i ªbUdl:!Z<'..I de juicio 
ó&i"r'J'º· 'º el hecho injusto 
áé-1"0<;. 6 el injusto 
ól.11<00¡.1•.·,,o.-;. ,:, .. l!I c¡uc r-t•c:ibc l<.1 injusticia 
á~ .. uvopP<l. r'1 l<i impoh-'nc:i.:.i 
o..,._~V<"J•<><:; inmort<JI 
ai&q1.,w.-. ,~, e 1 vcr~on7vso 
c."i•t .... c ...... H' lo t~t..:rno 
ui&..:. ... 11 la verbucnz.i 
r.ií~><.c.,""l"~· i) l.1 t•!t'CCÍÓn 

o"•t"><" """' ~'-' lo ~h·giblc 
al.-.{-!ry'"~· c-1 1.:i scns.icion 
nioo•o•<'•• T() lo sensiblf' 
ai~...:'-"'11 ,.l la Vl'rgut'n7J 
,:,;.,<..l. h IJ C,lUS;J 

n~r.ov, ''--' lo caus~inte 

61<or'-¡. '1 el oído 
º"º"u~''ª· <1 l.i intemperancia 
a~ou,, n. 'º !Js cos,1s ir.voluntarias 
a~fXR,,·u. r-1 1.i incontrnenci..t 
ó><po:C'.u ,,,..,,,. "'~'1. h l.i incontinenci.i dCbil 
Ó1<p.aoon n~-..-,, 1 .. '"'"''•'1 ~.ir ,,.,..P<'vuq•<>< •. r1 

la incontin•'n1..-ia e)(.hort.1tiva e 
impn.:mcditad.1 
Ú•¡::>00•o• .,,,.,,-,,..u1 .. u•. ,-,·, l.1s incor1tincnci;:1s 

n1órhidas 
ó.·.i-~"Jc,.n1 '!'·~·'· '· ,;, !.i~ Írh·0ntincnci.J~ por 

natur.1lcz.:i 
ó•p<.nq<;. •· 1..•I incont1n1'r.tt..' 
Q..\a.:,c..v• •'-'. 'l l.1 j.i1...t~1nc1.1 
6.t.ac:-• ..J ... ó t:'I jact.1nc10~0 
6.Ar)<:••,.,. '1 l.1 ve1·d.id 
º"rit ... c;. 'º lo Vl'rddd•'t""•) 
6>.•1t'."*1·1.:,:. o el vcrd.ic:lcn .. ) 
Ü,'.oyo,,,·, ,,·, t.i (p.11-t._•) Ít-r-,:cion.:! 
a,,u.-, .. ,~. q cl o:>rror 
O¡_i•:Towo<nri,,,· in.:.iltcrubl<: 
~·-Tó-mwrov inmutable, inJ!t~r.Jblc 
Óµ'f>•o1:vpr¡orc;, r, 1~1 discusión 
ó-vay•o•<->". 'º lo necesario 
ávciv•"i- r¡ la nt.>cesidad 

Crvaoot.''lº'ª· la insensibilidüd 
óvaiot:N"fre><; nsensible 
óvcuo;.;-u-.....,.ia. la desverg:Uenz¡1 
óvoiO):l.JV"T.Y.:. , el desver¿.:onz~ldo 
ovn.>-yr¡o•a. 'I la carenciü de dolor 
óvan\f-J..,.,,·='";. (-¡ i.J SJtisfi1cdón 
6--"<-1'-yqro-; indolent<:> 
6-va>.o;>..::i. q l.i prop0rr.:ión 
C..-ó.>.oyov. "-. lo propor-cionado 
c'.rv-u~..:;. r¡ la n:fcrl'ncÍJ 
0-..·Cpfóa. i) l<-.1 v<-.1lentiJ 
6-.tC,.:><-·t,_;..-:;, o el vJlirntt> 
ÓVl--f..>•n-.--r0r>C·o<:",. ,:, cJ t!SCUlt('t" 

óvt.>-•-ut:i~¡..;•u. q la JV<.JriciJ 
ó-..<-"•'*''P~''. ¿, el ,1var-o 
óv•o•óc; incurabll" 
óv·~"""'"· T'> lo d~5iKu.1/ 
<.l--v•L'<.>Tqc,, f, l,1 dl'siSLJ,1fci.1d 
L·,.~·~-,_,,:,,n1•1·,. •i [._i dc~;cm._•j.Jn/'.a 

r.J•:.i>:o''lº''1 . .-~ l.1 c.irl'.ncia d1~ ira 
ó·r:• ,,.---.,n. q l.1 ine>.:peri;_•nc:i,1 
Ó•HX....:·~ .. ·.;. n la d...-t11 ... --,str.ición 
CTr-rc:µio. q la .:lpor-í.J 

<."J,,<:.o.CJ1u-••ri<T.c~. i¡ l.1 re~t.1ur;1cion 
c:.,.--,yq,)1<>- ••• , f;:¡ p\Jta 
u, .. ..-. •.. ,1. r, la conipl.it:t.'nci.i 
<.-,..,.. <'•<"-~:. <- el con1rl.!t:ientc 
"1.--" •r:. r1 !,;_.¡ virtud 
':>+~·'"l'•r."'· ,,-, lo nlt-'jnr· 

Ó.;->xn•<"J" I'"•- 'º m..is Jnti~uo 
•l~"')'l. h l. principio, 2 .• ~obierno 
ai.->:i.irl,,1: ..... ,=---. t>I ar·quitecto 
ó"_,,<·-i._,,._,,.· •. ,'. •!I s;obei·n...!do 
,·,.:>:..••""·.: el ¡:;ob<:>rn.Jnt._• 
dr.'"'"'<=""º· r'i l.i dc•bi!idJd 
n~""-"íL1. q l.J prodi_..::-..ihd,nl 
1'>:0<..JTo•: . .-, PI prodigo 
'"'"- "··-·. ·(·, lo irnp.._.rf~~cto 
¿,_,r,._.;.,_ i1 l<.1 f..iltJ d,, honr.i 

!.J df'"::-:<;rdCJ.J 

•:·::~-"-"-'" ·.1." !.1 autoc,)mp!.1cen.:i.i 
a.::t.--1ó~,,l,~· o t->I .iutocon1pl~1ciente 
º''"1~"1~- ,, t!-I tl.iuti~t.J 
a.:..~.r1u";. 'l .._.¡ •1un1cnto. it!l incrcrn~nto 
c~L,.-Q.:·~· "" '! Id OJUt<..11-qui._1 
a0r~.:..."'f1<:. ,;, pJ .;1utúrquico 
u.:..":' 0t' .. ,:_.,., ello por ~í mismo 



64W'l. ti el tacto 
ó<;<>{\<x; sin temor 
óo+iuxo-.r. 1ó lo inanim<.1do 

i:mo1!"\ . .it11 ¡:>.c_'J,,oua<H, ':' las cicnci.l5o n1t~cánic<:1s 
pip.:;.1ov const.inte 
rkr-.-i•Ó•r).;. i1 la constancia 
¡;.t~nov. ,.) m~jor 

a.t.'-••o-ro. 10 l,1s co~as nh'.iores 
Uio.. (-¡ l<.1 fut!rz.1 
Pio-;. ó la vidJ 
¡:v..a¡3.<t-x:.. 1ó l.i.!> co~.1~ nociv<l=» 

¡v.o¡_w,. (<¡ "' d;.iñ\:> 
l'.k>Oni.-><:1. 10 el anim.d don1(~sti.:.c, 
p.o..i"~"~'"-<r.I. ru Í!.l'"'°·N\ \,} pJrto.! 
deliber;,,¡ti"..1 
fk>-u.'.rí. i1 d cono;;•·jo 
~,...,.., .... q 'd .inhelo 
~\r¡''º"· "·' lo qu;• ...:onvicnc ....inh~l.ir 
jk)u>.f'\1<;.-.1. , .. lo Li1gn0 d.: .1nhel.u· 
j3i..,.,,_,..,,.,1.íu.. '' l.1 bufonería 
Pu+io.'.oi:;•x •. e, .d bufon 

ya.o. •1 1.1 tierra 
y(""ª'<:;. i1 la gent>r·Jción 
y•~vo<;. ,¿. i!I gt'.>ncro 

·1 L.1 gconi.•tn;:i 
yo:i..~;.,oc; .. , 0;.•\ Ci..1mpcs1no 
yt:r>C',-;:. ''1 el >;usto 
yi"¡. h la tierr.1 

"J-ui~vo:;,.u. r¡ l.:i. ~imn._isi.i 
yvvn. i1 la mujei-

l..:•"C•~. e el cob.1rdi.? 
l.u ... ~ •. ·"' l'I ,1stuto 
.:...:,,,,e,,,,:. h la astuci.1 
6<.111'\1000•0< oi los cocineros 
C>c:cmo..,-r¡~ e_ el amo 
6•ért:Ko • ..;. r- la disposición 

0.o:f>'o1<;. ;, la division 
01cn.'<=•l)H ... ..:'.·,,... "" la p;.1rle dianoCt'ic.1 
G1ówo1a.;, el pt?ns;.i1'tliento 

~ •• nv.,x'•. r'1 la diferL•ncid 
1.c .. a,...::. ,¿, las cosa~ ¡u·,tas 
úo.aoc_, ... "--' lo justo . 
i: ... a•unµ.::r,,_,.:i. 1 ·, el hl'ch._.., j~sto 

~'.:~:~'.~:f'w~l. ;,1 ·\~s~~st ici<i 
{~u<00Tr'.:;>1<h·. ru ei trihunal 
.'..>'"º'.:i":c;. ,, el juez 
~,,r"')'"P''"· ¿, l.;1 definición 
t_..:,l,n, .'¡ l<.1 opinión 

~'ºº" .. h la dosb 
0<'•'-'•i-.o•;., l'l esclavo 
Uúvot.H(,. i 1 l.1 potenci.1, f.1cultad 
t.V.O].J.·-, r: • ,.,. .. ,. 'l l.1 facult,1d política 

·~"'''"&-'º· •u l.1 ~!ClJ~•~ICIOn 
(Y"P.<T'l<;. '' el contint•ntl' 
O::y•o.-;..:;i10.:•a, •) la cont inencí..i 
l:o-<."~· H.:• la costumhn• 
<iC.lva,, ,._-, el saber 
f:il•1. 10 las especies 
.::;;: .. :.-..... o el disimul.1do 
dp ..... , .'c-1. f) 1.J disin1ulJción 
(. .. 000.0. •ó las cosJs voluntar1Js 
'-"·"·>-~".,.·· •ü lo voluntario 
; .. -..:-.-; :,,.,...., .. ,. ,._; los bienr!S e)(t<~rnos 
l~.n•t'-1p•n ... H., el f..'l.1tcrio 
L.> . ..-<>~;. L- la comp.1sión 
i•v.•.Jt:••¡:_, ..... .,. r¡ l.:i libert..J.d 
.. > . .:.1....,,..-.,,._.1'·1·:;. r¡ la ILber.i lid.id 
i>.•-"t~·•··'Y:;, ó el liber.:il 
(.•.~,·-~Pº<::· ,-, el libre 
;;,...:.~.'1--...,,....-, ... t.>\ el.:-bor·o 
.¡_;.."'<;. r. la cspcranza 
.:µn(•p:u. r¡ la t>.l<'.perienci:.i 
<;..mo~ ... ,c-... ·~· el irnpr.dimcnto 
•v..,ux, ....... V' lo dnimado 
••·<..r.1.'0 •. 'º lo contrJrio 
Cvt.,..; •<:.1. r, la dcfici~nci..i 

<-...cp-~~·u.;, la actividad 



t\<ttouo16.::,ov:o:..;. ,:>; los poseídos por 
inspiración divina 
lVT•ul:.•;. n ei ~ncut'ntro 
h-Vna,:.>,.o. '" !e que C)(ÍSt~: (¿entro) 
u ... ~ . . 1 l,l p0~csión, ,_•I h<ibitll 
"1:t,.ovo•o. ri el poder 
tnavLr,r). ri la induccion 
t:ncív.-1uv. 1ó lo t>logi..iblc 
l.!101\.·Cc;. ,-, t'J t~!o~ici 
im.-1 .. (in. 11 l.i cc¡uid.:id 
ir1t0o1•1-:r:. ,-., el •~quitativo 
i.fll&--o",. ,, el incr.·n1cntt.."' 
é:mt"'-'P"F•• '"· '·, !.1 r'·H-tt' dt'~iderativ.J 
Jn11-1,,,.,,-,.:i, •1 el d~st•o 
i-n•,_,;.._,_.,-., o·f CLJid.td(l, !.i r'Tt'CICUf'.'.lción 
in.e;,-_,,.,,.,,_, 'l !.i ••x..1n11nac1 ... --.,n 

'1..n•~•t-"l. i1 l.i cienLi;1 
;'"º""»''1 n•.·'"••'•· la cio!nc.i.i politic.1 
é:n·~"""'º•'"""- ,, l.1 p.n-t•! 
cogno:-cil1\.'.J 
é:mHu·~"',. , 1 [a 1.--.bt._.ncion 
•mrpvr-c-.,;. el rl"l.t_\ lH-dc•n10 

;n:).O•, . .>'"•<~· !.1 n1.ili,..;nid,1d 
inr;t•.:i•p•~Cl•<'c. ,. el m,ili;~no 

r'-¡ el !>obn:nc"'n1brl' 
f,-.,,,o-.·. H. 1.i obr·J 
.,:·i~><-'"'·~ "i t..'I bLi1·n con:;,~j(l 
'-úí'-0•1>• .. ;. ¿. t>l hotTthr>! e::!~ bth!n conse:jo 
·~ ,~,_,,, t'I p;t,1r bi.~n 
u; CJ1•· <i t•\ vivtr bit•n 
._.; ,,,..._-.,n,... el ,1cttJ .. tr bien 
or1~0a·¡,c- •. '•'· · t'] si.:t feliz 
cu.Ga·p,c·.,,::, r¡ J.1 f._•lic1d.id 
<.:.Coy._,~.~,. J,1 b1:ncfic;•nci.1 
..:U1ara,.,, -...., rlL tn.i~ f.1cd cu1·<1e1ón 

«.4x:Zto1. "'· ;, l.1 f.1cil1d.H:l de .J¡H-t•ndi?.ljl.' 
<l1VC•:'.:: 'l la bcnL'V1.'!l'tiC1...! 
.:.Jr-.op;u. q l.i f...ici!id.Jd / .ihuncl.inci.1 dl' 
medios 
1Ell1J.--x:nl< ., ._i. 'I 1. [.¡ L ".dr".1f't'iJ,1 • ..:::. ,_.¡ ltl,\.!t'nlO 

oELnpóTH.>.c .... :. <> 1. t:I l'L1t1-.ip.:f;co, 2 . .:: 
ingenioso 
11:útux•)<;. o el .afortun,1d<> 
cl'.nuxía. ¡, la huen...i suerl~ 
lxtfPO, r. la enemist.id 

.:.rv.oc.. ó los celos 
C.~•írx. ;\ la p'2rdid .. 1, c.tst1:.:.­
{,,>'.•n. To los Jnim.1le~-. 

i¡~-'"'i..><; u;·.· " el vh·ir pt1ccnteran1cnte 
i).'.·c-'-T'\. •1 ~¡ placer 
i11 .. .:; . .,.... lo plJcentero 
•i~, . ..-1 .,:,..,, "'· • 1 la virtud ~tic.J 
<'¡t;tn, ~tiC.J 

i'J!?'"-><;. ,~, íd c~1r..irt~r 
0~·~1-~. 'l !J l~d.1d 

'-" ''"'· ,,. fo divino 
~,. "'';. ,:- el dio:-
t1n.,_-,í,..,. 'l !<J conh:mplacion 
,,,,..,, .. ~. ' , l.:i .... lll•stias 
t:.•r~c,.,) .. 1-.. ¡, ••I heo;tlalismo 
,,._,,,_, ~ ... , los temer;1rios 
t-<Jx.1="<.!':f)-~. i¡ la tcn1erid.id 
<-'!-~· ,.,.. 1.1 (p."lrte) nuli-itiva 

).¡ (p.1rtL') pr0pi.1 de l.1 furia 
t">•IVL:..~. ,. l.i f'uri.J 

I 

i.n-, ••:¡. •1 la TTit'cficin.i 

"-~•(· ... ,, t:I n1t;d1cn 
i:,•n. q l.1 idt•a 
;,v .•. "-' lo r.~u.il 
1 ,,_,,r¡•. " l.i i~u.t!d.id 

t'I \.l~or 

u. '·• !.i-,. co~as t':-1 p.1rticuiar 
•<)...,, ·,~"-'"'• - lo~. que duermen 
n::'-.• ,,'._ ~.. td qtJt.: du+>rn11• 

la!> co,;as rll:Jl~1s 
·~~ .... .,, r, ~I vicio 



"º"ºv. 1ó el nial 
.. u"º· 16 las cosas bellas 
1<.ó>.>.1010. 1á las cosas rná!'. bellas 
><á.".>.e><;. 1ó la bellez..i 
"':.i."º"'~yo<:tía. ;, IJ bellez.i y bondad 
... voV-. Tó lo bello 
.. a>.,~ •0,.-ot?<'.,,-. bello y b~~t.!no 

><apHpía. h IJ firmcZd 

"ur.>u:p1•ó•-;. e-, el firrnc 
•«::i;n.- 1 "'~'v. ,:, el que es firme 
... u1onc""'1.fl-'c"o<;, ,., el tímido 
•a•cm~•it .. b el títnido 
.. a-rán>.q .. ,1<:. ;1 la timidt.'z 
"º'ª o.-p~"\<_~ .. 6<~ por .1ccid ... ntc 
"º'ó tUr; 6'..,·-=uc, <J'\v. ::, el '.·ivir se~Un lJs 

virtudes 
"ºt¿):"'"'·· ¡., el que sujo_•t..i 
.. aiqyc~>La. '1 J¡i CJte;.:::;oría 
... aUor1r-;. ~..:i 1.is c.1uteriz¡1ck1n1.·s 
.. ivóvvo,;;, o el pcli.~r·o 
"ivrio•<;. i-¡ el movirniento 
"'º'...,.¿,.,,· ici lo con1ún 
.. o.vwv10. i1 la comunidad 
.:r.iA.a...-ia, h la adulJción 
.6;i...at,.. ¿, el ;:idulador 
.. ~1c.x;. O el ordenado 
"'Pº'":n0v. tó lo mJs podt>roso 
~inur.- mejor, superior· 
•póair.;. '1 el juicio, la dPcisión 
... .,,Tri<;. 0 el juez 
•ui3-'¡.~•"l'"11. r: IJ n.ive;~ación 
.,~"'"º"· 'ª el cir.:-ulo 
"'-+''º'~-a. o.· sob .. ·rJn ... ..,,.1,0 
~""-'"''"•<'::v. 1.· lo que obst;;iculiz..i 

,;t-"oc;. ,_, !J p¡._..._fr·:.i 
¡.._º'•"'<"'-"':.';. -.::; t..d r~1zon.1micnto 
_.'º)'"·"'~º"· "-' \.i (parte) c.ilculadora 
,._o.,..oc;. D palabr·a, razón, r;1zon.imiento, 
estudio 
>-.Unr¡. r¡ el dolor 
J1.va11c~~-c;. Yo el provecho 

µa1vóµo::vo<:;. 6 el loco 
µ0-._o,..ín. i-¡ la blandUril 
µa.Aoo::ó<;. 6 el blando 
1-'~"· ó el que aprende 
µaJ..0•,::>10..-. 10 el bisturi 
µ(yo.'.on1 ,..-nr•~. 'I IJ mJ~nificl.'ncia 
µ(yn>-0~•.t:x'º· q la m.ignanimid.id 
µ.::yo"-o•,¡,<l)(C•r:. ¡, el ,,,J:.:;n~inimo 
µ.'"""· '1 !J emb1·i.1~uez 
µ;;:HUo·.n .. c,. -..>i lo<;: \•brios 
µ0'-'•::.w. 1'.:> el fut·ur·o 
µ, µ11"<; . .'1 el rt.'prochl? 
pipo<;. •n la part'~ 
µ(o.:..·, ~¿, el rnPdio 
i•~oóH 1~. q l.1 nied1t~d.:H.i, el medio 
i•.:1(nnt..1a1,~. h l..1 n1ud.inz:a 
,,,~ponp•_m-""· q la mezquindad 
µ1 .. pe,•n¡...-.._,,r~-. <~ el mt!zquino 
P••p<:><l-r~'.:::o. h Id pu:;ilanimid.1d 
pu.p¿.y-.f)..-,.,_,; •.•\ pusililn1n11~ 

µioo<~. ó ~I odio 
µ....')ir-¡ . ., Id me-morid 
µo<;::<.io. fi el adulterio 
pooxóc,. 6 el ..idU\tcro 
µov., ...... :na1<.::<-~. ""' lo m.ís est.ible 
µopi-:>v, ·e l.:i p..ir-te 
¡.J0.(0' ... -.r:><;, ,'_, t~l p..:1"'\.'<'150 

v..'.•Yo.,.:>, '":- .__,¡ n.!ct,1r 
V{µ• r"IT¡T••~.",. r CI 'lLll! Se indigna juStdmente 
""~" º"•· 11 l.1 just .. 1 indi_:;:;nación 
·.-~.,-.,,- .... '~' ¡,., int>!li~iblc 
-..· .• , •• 0\.-1-:::. 10 IJ moned..i 
·-·q .. c,.,.,. n1··,. ó o.~l lt!~i~Lidor 

v-:">1"-"•· o IJ ley 
._.r,.::-·•;. 'l la (:nferrned .. 1d 

el intel!o'.'cto 

(•-• :..-•-;. ·' 1.·l t.'Xtr·.1nj .. ro 
t,.rltc-"-'"'· lo stcu 



oi1do. f¡ la casa 
oi .. o&oµ11<t'¡, l'J el arte de edificar 
oi1eo&óµ<><;. 6 el edificador 
oi1<ovoµoi:óv óíoco10"· r6 lo justo doméstico 
oTvoc;, ó el vino 
óAov. ró el todo, lo general. en general 
óµ~. 6 la lluvia 
q.,01onát:tE10. r-¡ la simpatía 
6µ016u1r;. r¡ fd semejanza 
6µóvo10, '1 la concordia 
óvq...lo. ró el nombre 
6V"t"cr. rá las cosas que son 
ópyr'j. f¡ la ira 
4::>Yl>.o<;. 6 el irascible 
ópy1>.6Tf""l<;. ft la ir;Jscibilidad 
4x<u;, l'J el apetito 
ópc<rc; ~cu.,., .. r; apetito deliberativo 
ópttO<; A.óyoc;. 6 la recta razón 
6J.">1oµ-6<;. 6 la definición 
ópµri. i) el impulso 
Opa.;. 6 la definición 
Ooµri. t'l el olor 
6o<;pT)o•<;. fi el olfoto 
oV lvc1<("v, ró lo .. a causa de lo cualºº 
oUoia. ri la substancia. la propiedad 
6.ii•<;. "¡ la vista 

n 

no1óío. ró los esclavitos 
nopó~1yµo. ró el ejemplo 
~. ró la pasión 
náO)Cu.iv. 6 el que padece 
norr')::>. 6 el padre 
ntGov. ró la tierra 
nC\l'fl<;. 6 el pobre 
nc.;.....1ec..:;, ró lo (engendrado) por naturaleza 
níc;rnr;, t'l la confianza 
n>.0Uo1o.;. 6 el rico 
n>.oOr0<;. 6 la riqueza 
nót:to.;. ó el ansia 
noír¡µo, ró l::!I producto 
noir¡oo<;. f¡ la producción 
no1r¡Tu•Óv. ró lo productivo 
noiov. ró el .. cuál" 
no>..11Eia • .; la constitución. el gobierno 

no>.írr"K;, 6 el ciudadano 
noA•T11<r'¡ polftica 
no>..1rnu'l t1.01vwvia. ti la comunidad política 
no>.111ocOv &í><orov. ró lo justo político 
nóoov. Tó el .. cuánto .. 
nórE". ró el .. cuándo" 
npOyµo, Tó la cosa, el asunto 
1TPCJ'il.10TE"1'0. f) el tratado 
npa1<rn<6v. ro lo práctico 
npo:1<111<6<; práctico 
np0<1<;. r'J la acción 
npO:oc;. 6 el manso 
npa6TrJ<;. f) la mJnsedumbre 
npooípcou:;. f) la elección 
npoa1pn•><óv, ró lil (parte) electiva 
npoa1poúµcvoc;, ó el qul! elige 
npóvoro, ri la premeditación 
nporrcrdc;. ai los precipitados 
np&; H. r6 el .. en relación con algo .. 
npóot1<o.c;;, •1 la añadidura 
~. ri l.:J ingestión 
npórao•<; • .; la premisa 
npórao•<; h *ri• µ•poG<"; la premisa particular 
npórao•<; ri "attóA.ou la premisa general 
m•ocivn. '1 tisana de cebada 
nOp, ró el fuego 
~nWv. ró el que tiene fiebre 

Pl'\.Jo. ,o el verbo 

ocv.a ... Wv. 6 el ostentoso 
oa>.a .. Wv-cro . .; la ostentación 
ocµvóc;. 6 el digno 
ocµvóTT)<;. r) la dignid<Jd 
oiroc;. 6 el alimento 
0><.ir¿.1<;. i'¡ la examinación, investigación 
o.:on6o:;. b el blanco 
o><urcü.;:, 6 el zapatero 
00<uroró,.Joc;, 6 el zapatero 
004>ía • .; la sabiduría 
004>6<;. o el sabio 
c:mtpµa. ró la semilla 
onou&oioc;. 6 el e.i.::celente 
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crript101c; • .; la pt'"ivación 
mE4'av•:moooi. oi los pt'"oductores de cot'"onas 
~T'\. ri la indulgencia 
out;"lv. TÓ el convivil"" 
OVMoy1oµoc;. o el silogismo 
ovµc;.(pov. To lo conveniente 
°'4Jot>('povra. ró las cosas convenientes 
ovµ.;..,:~ro-Ta. 1ó las cosas más convenientes 
oUvlf:o1c;. f¡ IJ agudeza 
ovvnóc;:. 6 el agudo 
oXo>.rí. r1 el ocio 
OW.,..o. TO el cuerpo 
~1 ... óv. 16 lo que salva 
~.:........¡, ri la templanza 
~. 6 el templado 

Tá~1.:;, r1 el orden 
rlf:>.cio ópor'-¡. ri la virtud perfecta 
u""'º c;.1>.io. ri la amistad pet-fecta 
Tt,..oc;. Tó el fln 
Ti>.oc; rt_>.oov. 10 el fin final 
To!XVfl. f¡ el arte 
rí. 16 el "qué" 
Ti 'º""'· 16 el "qué es" 
T•µfi. r¡ la honra 
Tíµoov. 16 lo honorable 
Toµci•. oi las incisiones 
TPD<VJ. ri el alimento 
T~•c;. r1 la tirania 
rúxr¡, ri la suerte 
Túxovtn;. oi cualesquiera al azar 

y 

UAp1c;. i¡ el ultraje, la insolencia 
0yo<Eio. fi 1.:i salud 
Vypov. tó la humedad 
ül:o..up. Tó el agu.t 
uióc;:. 6 el hijo 
Uo.:pPo>.r), r¡ el exceso 
Uo<Epoxri. ri la superioridad 
Unrµérr1.;. 6 el subordinado 
Üf1Voc;, o el sueno 
l.m6órt•o. n· el zapato 
Un0«,•ucvo_ 1~ las cosas subyacentes 

ürróMl!JI•<; . .; la noción 
ürroµo'."vwv. o el que soporta 
Ucpóvrr¡c;, o el tejedor 

$0Vlooío. '1 la imaginación 
4>0ü>.o. Tó las cosas malas 
4>00>.oc;, 6 el malo 
<J>au>.61r¡c;. '1 la mald<Jd 
.;.ttovo:pío, ii la envidi<.1 
.;.ttovo:póc;. 6 el envidioso 
4'tl0Pó. ri la corrupción, destrucción 
r;.í>.ouToc; el amigo de sí mismo 
4>•"ía. r, la amistad 
.;.1.\ío t,o:vr'<r'L. ii la amistad extranjera 
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4>•"Íº ouyyo:v1..-r), ri la amistad congénita 
4>•M)Téov, 1ó aquello de lo que conviene ser 
amigo 
.;>1>.r¡Tóv, ró lo digno de amistad 
.;>í"oc;. 6 el amigo 
.;>1>..óao<;>oc;. 6 el filósofo 
.;>óao<;. 6 el temor 
.;.opru<oi, oi los vulgJres 
4>PóvrJo•c;, r1 la prudencia 
.;.póv•µe><;. 6 el prudente 
cfluy!Í. f¡ la fuga, huida, rechazo 
c;>uo1 .. r, Opµrí. ri el impulso natural 
~";. r, la naturaleza 
1>LJ10. Tá las plantas 

xaUvo<;. 6 el vanidoso 
xo.vv6T11c;. ti la v.anidud 
xo:ipwv peor, inferior 
XP~o-tn, ró los bienes útiles 
xPl'Iº";. r¡ el uso 
x¡:.6 ... o<;. 6 d tiempo 
>:;PWµa, lC. el color 
X'-'t-10<;. 6 el sabor 
x .. ,.:><oróv. 10 lo st!parable 

.., ..... TóY, ró lo censurable 
"'6Ye><;. 6 la cen!>Ura 
~. 6 el sonido 



1$1Uxf\. il el alma 

n 

W¡cpov. To lo pálido 
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